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हें पुस्तक | 
अनंत आत्माराम मोरमकर ह्यांनी ३६४ ठाकुरद्वार, मंबई येथें “ श्रीलक्ष्मी-नारायण ? 
छापखान्यांत छापिछे व एस्‌. एम्‌. जोशी अँड ब्रदसे. ह्यांनी खेतवाडी 
वद्रिकाश्रम ( मुंबई ४ ) येथें प्रसिद्ध केले. त्या संबंधीं सर्व हक्क 
१८६७ च्या २५ व्या कायद्याप्रमाणे नोंदवून भाषान्तरकत्यानें 
आपल्या स्वाधीन ठेविले आहेत. 
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वाचकांशी हितगुज. 


___ १९१९ सालीं भ्रुतिबोध मासिकाच्यद्वार वेदांचें भाषांतर करण्याची योजना प्रसिद्ध 
ऱ्झाल्याबरोवर एका भविष्यवादी सन्मित्रानें “हें भाषांतराचे काम तुमच्या हातून तडीस 
जाणार नाहीं, कारण आजपर्यंत हें काम कोणाच्याहि हातून पूर्णपणें पार पडलें नाही-पडू 
-नये असाच इश्वरी संकेत दिसतो आहे, इतक्या उपर तें शेवटास नेण्याचा तुम्ही दुरागर- 
इच केला तर इंश्वरीसंकेत तसा नसल्यामुळें आपली इहळोकची यात्राच लवकर संपवण्याचा 
-तुमच्यावर असंग येईल ' असें भविष्यकथन केलें होतें ! वेदांचे भाषांतर करून तें मूळ 
संहितेसह दर महिन्यास मोठ्या रॉयल साइजच्या ६४ पृष्ठांच्या मासिकपुस्तकांत प्रसिद्ध 
करून त्याकरितां टपाल हंशीलासुद्धां वाषिक मूल्य फक्त दोन रु. घेणें ह्यांत, त्या काळच्या 
स्वस्ताईच्या दिवसांतसुद्धां एक प्रकारचा अडू तपणा होता खरा; पण तें काये कोणत्याहि 
-बकारच्या प्राप्तीची इच्छा न करितां हौसेनें अंगावर घेतलें असल्यामुळे कांहींशी अद्भुत 
'चारणारी गोष्टहि. तडीस नेण्याची महत्त्वाकांक्षा संपादकांनी वाळगिली होती. अशा रीतीनें 
जवळ जवळ सव्वा तीन वर्षेपर्यंत : श्रुतिवोधाचें काम अव्याहत चाळून ऋग्वेदाचीं चार 
अष्टकें व पांचव्या अष्टकाचे सात अध्याय एवढें भाषांतर प्रसिद्ध झालें. परंतु पुढें जःड्‌: 
व्याळ स्वरूपाची महागाई उत्पन्न करणाऱ्या महायुद्धामुळे श्रुतिबोधाला इतिश्री मिळाली; व 

-पुढेंदि अनेकविध कारणांमुळें त्या इतिश्रीला आतांपर्यंत सजीवता आणतां आली नाहीं, परंतु 
त्यांतल्या त्यांत इश्वरी कृपा एवढीच कों पूर्वोक्त सन्मित्राच्या भविष्यकथनानुरूप 
आम्हां त्रिवर्ग संपादकां पैकी एकाचीहि अद्यापि इतिश्री? झालेली नाहीं ! त्यामुळे भाविकः 
बुद्धीनें वर्तविलेलें मित्राचें भविष्य खोटें पाडण्याची महत्त्वाकांक्षा पुनः उद्धुत झाली. परतु 
'खंड पडलेला वारा वर्षीचा काळ एवढा मोठा होता कीं, तेवढ्या अवधींत निरनिराळे मागे 
आक्रमण करीत असणाऱ्या आम्हां त्रिवर्गाची ह्या कार्याकरितां जरूर असणारी तोंडमिळ- 
-वणी होणें फारच दुरापास्त व कठिण होतें. अशा स्थितींत आवळा वडिळकोचा मानः 
'लक्षांत घेऊन ह्या कार्यांची सवे जवावदारी आपल्या स्वतःच्या शिरावर घेण्यास वावा- 
,साहेब पटवर्धन जर उद्युक्तं झाळे नसते' तर मात्र पूर्वोक्त भित्राचें भंविष्यकंथन खरे ठर- 
'ण्याचा कुयोग आळा असता खरा ! oe 


` महाराष्ट्र-वाचकांच्या ऋणाँतून आम्हांला. मुक्त करण्याचें श्रेय घेतल्याबद्दल मी व 
.अच्युतराव कोल्हटकर यांनीं पटवर्धनांचे आभार मानणें म्हणजे त्यांना तर तें आवडणार 
'नाहींच, पण सदभिरुचीलाहि तें शोभून दिसणार. नाहीं, म्हणून स्या आनगडींत मी पडत 
नाही, परंतु त्याचबरोबर वेदाचा अभिमानी व मराठीचा भक्त, एक महाराष्ट्रवाचक ह्या 
नात्यानें त्यांचें अभिनंदन करण्याची आलेली सुसंघि मी गमावू इच्छित नाहीं. अभिनंद- 
.नाचा हा पुरोडाश अर्पण करण्याच्या कायौत अच्युतराव कोल्हटकर हेहि माझ्याबरोबर 

सहऋत्विज या नात्यानें अंशभाक्‌ आहेत. 
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श्रुतिवोधाची मांडणी हल्लींच्या योजनेपेक्षां बरांचशी निराळ्या स्वरूपाची होती. 
प्रथम वत्तीस पृष्ठं स्वरांसहित मूळसंहिता व त्याच्या खालीं पदपाठ देऊन पुढील वत्तीस 
पृष्ठांत त्याचें भाषांतर व भाषांतराच्या खालीं मूळ संहितेचा अन्वय, अशी श्रुतियोधाची : 
योजना होती. वेदांचें भाषांतर दर महिन्यास मासिक पुस्तकाच्या द्वारें प्रसिद्ध करणें हीच 
कल्पना हल्लींच्या काळीं लोकांना फारशी पसंत पडण्यासारखी नव्हती. त्यांतून वरील पद्ध- 
तीचा अंगिकार केल्यास सब भाषांतर प्रसिद्ध होण्यास लागणारा कालावधि महाराष्ट्रवाचकांना 
असह्यच झाला असता. म्हणून कालावधि किंवा दीघेसूत्रीपणा ज्यांत होणार नाहीं अशा 
नव्या योजनेनेंच हह्लींचा ग्रंथ महाराष्ट्र वाचकांना सादर करण्यांत येत आहे. पठनाच्या 
सोईंकरितां ऋग्वेदाची विभागणी अष्टक, अध्याय, वर्ग व ऋचा अशी केलेली आहे; ती वहुतेक . 
सारख्या प्रमाणांत आहे. क्रग्वेदांत एकंदर सूक्ते १०२६ असून ऋचांची संख्या सुमारे 
१०००० आहे. ह्या दहा हजार ऋचांचे जवळ जवळ सारखे असे आठ भाग केले आहेत, 
त्या प्रत्येक भागाला “ अष्टक ? म्हणतात. प्रत्येक अष्टकांत आठ आठ अध्याय आहेत, . 
व प्रत्येक अध्यायाचे वगे व ऋचा असे भाग आहेत. परंतु ही विभागणी कोणत्याहि विशिष्ट 
तत्त्वावर केलेली नसून केवळ पठनाच्या व स्वाहाकाराच्या सोईकरितां केलेली आहे. वेद-. 
मंत्रांचे कतु त्व किंवा द्रष्टत्व ज्या ऋषीकडे आहे त्या ऋषींच्या किंवा क्रषिकुलांच्या नांवा- 
वरून सवे ऋक्संहितेची दहा मंडलांत दुसरी एक विभागणी. केलेली आहे. फक्त पहिलें व 
दहावें हीं दोन मंडले संकीर्ण स्वरूपाची म्हणजे निरनिराळ्या ऋषींचीं मिळून अशी आहेत, . 
व सवंध नववें मंडळ सोमरसाला वाहिलेलें आहे. गृत्समदांचें दुसरे मंडळ असून तिसरें 
विश्वामित्रांचें, चवथे वामदेवांचें, पांचवें अत्रींचे, सहावें भरद्वाजांचें, सातवें वसिष्ठांचें आणि 
आठवें कण्वांचें, ह्याप्रमाणें दद्दा मंडलें आहेत. ही विभागणी अर्थातच सारख्या प्रमाणांत. 
नाहीं. परंतु ती जास्त सशास्र आहे हें उघड आहे. श्रुतिबोधांत पांचव्या अष्टकाचा 
शेवटला म्हणजे आठवा अध्याय आलेला नव्हता. परंतु आठव्या मंडलास पांचव्या 
अष्टकाच्या सातव्या अध्यायाच्या जवळ जवळ मध्यावर सुरवात झाली असल्यामुळें ब: 
हह्लींच॑ भाषांतर एकदम ग्रंथरूपानेंच वाचकांच्या हातांत द्यावयाची इच्छा असल्यामुळें 
मंडलांचीच विभागणी जास्त पसंत वाटली, म्हणून आठव्या मंडलाच्या आरंभापासून 
ह्या ग्रंथाची सुरवात केली आहे. त्यांत सातव्या अध्यायाचा कांहीं भाग पुन: द्यावा 
लागला एवढेंच काय तें. ह्या खंडांत आठचें आणि नववे अशी दोन मंडळे आलीं. 
आहेत. जवळ जवळ ह्या दोन्हीं मंडळांइतकाच दहाव्या मंडळाचा विस्तार आहे. त्याचा 
एक स्वतंत्र भाग होईल, व तोहि छापण्यास सुरवात झाली आहे. 


दुसऱ्या एका वावतांत,दहंच्या ग्रंथांत बदल केलेला आहे. स्वरांसहित मळ संहिता, 
पद्पाठ व पुनः अन्वय ही पूर्वीची पद्धत ह्यांत कायम ठेविळी असती तर अंथाचा विस्तार 
फारच मोठा झाला असता.ह्या पद्धतीची तादृश अवश्यकता राहूं नये अशा हेतनेंच संहिता 
व पदें हीं दोन्ही, जिज्ञासूस सहज समजतीळ व साधारण *छोकांप्रमाणें म्हणतां येतील. 


(५) 


अशा रीतीनेंच मूळ ऋचा दिल्या आहेत, व ही योजना सवसाधारण वाचकवर्गास पसंत 
पडेल अशी खात्री आहे. पुस्तकाचा आकारहि मासिक पुस्तकाचा न धरितां डेमी अष्ट- 
पत्री असा आटोपशीर धरला आहे 
वेदांच्या अर्थासंबंधानें अद्यापिहि लोकांत विलक्षण समजुती प्रचलित आहेत. कोणी 
म्हणतात वेदांचा अथच करूं नये, कारण त्यांचा खरा अथे समजणें अशक्य आहे. कोणी 
म्हणतात वेदमंत्राचा अर्थ केल्यास त्याचें शब्दप्रामाण्य नाहीसे होईल, म्हणन त्याचा 
रहस्यमय गूढाथ दुसर्‍या भाषेंत सांगण्याचे पातक करण्यास कोणीहि उद्युक्त होऊं नये 
अशाच त-हंच्या भ्रामक कल्पनेमुळे आरंभीं दिलेल्या विलक्षण समजतीप्रमाणें विचित्र 
प्रकारच्या समजुत्ती लोकांत रूढ झाल्या आहेत. वेदांचा अर्थ करणें अशक्य असतें किंवा 
इष्ट नसतं तर यास्काचार्यीनीं त्यांचा अर्थ केला नसता-सायणाचार्य व महीधर अशा 
सारख्यांनींहि केला नसता. वेदांचा अर्थ कसा करावा ह्याबद्दल मतभेद होईल,पण मळींच 
अथ करूं नये हें म्हणणें केव्हांहि सयुक्तिक होणार नाहीं. भाषा जुनाट झाली म्हणजे 
शब्दांचे अथ दुर्वोध होतात किंबहुना विपरीत होतात, तशीच स्थिति वेदांसंवंधानें झालेली 
आहे, आणि म्हणूनच वेदांचा अर्थ करणें हें फार प्रयासाचें व सतबुद्धीचें काम आहे 
'बुद्धि चकली कीं अथे चुकला. कोणत्याहि ग्रंथाचा अर्थ करतांना सावधगिरी बाळगलीच 
पाहिजे. पण वेद हे धर्माला आधारभूत असल्यानें त्यांच्या संबंधानें तर फारच दक्षता 
बाळगिली पाहिजे. अशा तर्‍हेनें लक्षपूवेक केलेलीं वेदांचो जितकी भाषांतरे होतील तितकी 
थोडींच आहेत. श्रीमत्‌ भगवद्रीतेचीं हजारों भाषांतरे झालीं आहेत, तथापि नव्या 
भाषांतरांची अवश्यकता वाटतेच. मग गीतेचें मूळ जे वेद त्यांच्या भाषांतरांची गोष्टच 
विचारावयास नको. होतील तितकीं पाहिजेतच 


वेदांच्या अथासंबंधानें शास्रीय विवेचन दहाव्या मंडलाच्या पुढील भागांत प्रसिद्ध होईल; 
“कारण संपूण भाषांतर प्रसिद्ध झाल्याशिवाय अशा तर्‍हेचे विवेचन करणें योग्य होणार 
नाहीं. त्याचप्रमाणं या ग्रंथास जोडलेला उपोद्घात हा, दहाव्या मंडलाच्या अखेरच्या 
-भागाकरितां वेदासंवंधीं व वैदिकवाइमयासंबंधीं चिकित्सक बुद्धीनें लिहिलेल्या विस्तृत 
उपोदूघाताची केवळ रूपरेषाच आहे. 
दहाव्या मंडळाचा अखेरचा खंड प्रसिद्ध झाल्यानंतर श्रुतिबोधाचें निदान ऋग्वेदापुरतें 
-तरी-कारये हातावेगळें झाळें असें होईल. पवी श्रुतिबोधांत प्रसिद्ध झालेलें सर्व भाषांतर 
हल्लींच्या पद्धतीनें व ग्रंथरूपाने दोन किंवा तीन खंडांत पुनः प्रसिद्ध करावें म्हणजे सबंध 
-ऋग्वेदाच्या भाषांतराचा “ एकसंधी ? अंथ तयार होईल अशी सूचना बऱ्याच 
-लोकांकडन आलेली आहे. ही सचना अंमलांत आणणें कांहींसें कष्टसाध्य असलें तरी 
'विचाराहे आहे 


टाईप बारीक, आकार डेमी अष्टपत्री, पृष्ठे ३५० व बांधणी मजबूत-अशा ह्या 
थुस्तकाची किंमत २ रु. ठेवणें म्हणजे वेदांचें भाषांतर अत्यंत स्वल्प किंमतीत देण्याचें 


(६) 
श्रुतिवोधाच्या- आरंभीचे “वेड? कायम ठेवण्यासारखेंच आहे. ह्या वेडेपणाबददल मात्र 
सवे वाचकवर्ग ग्रंथकर्त्याचे आभार मानण्यास खात्रीनें तयार होईल ! 


आतां वाचकांशी आणखीं एक “हितगुज? करावयाचें राहिलें आहे. तें एवर्डेचकीं,. 
त्यांनीं हें भाषांतर वरवर न वाचतां प्रेमानें, सद्भावनेनें आणि चिकित्सक बुद्धीनें वाचावे. 
ज्या प्रेमानें तुम्ही तुकाराममहाराजांचें अभंग वाचतां, ज्या आतुरतेनें गीतेचा अथे तुम्ही 
समजून घेतां, ज्या निश्चयानें योगवासिष्ठादि ग्रंथांच्या भाषांतरांचें तुम्ही अध्ययन करितां 
त्याच प्रेमानें, आतुरतेनें व निष्ठेने वेदाची प्रत्येक ऋचा वाचून तिचा अर्थ समजून घ्या). 
म्हणजे हा एवढाच खंड जरी तुम्ही स्वस्थ अंतःकरणानें वाचला तरी त्यांतील श्रमेयाँची 
सत्यता तुमच्या बुद्धीस पटून तुमचें अंतःकरण हलून जाईल अशी खात्री आहे 


मुबई | 
ता. १ जानेवारी १९२८ \ दत्तो अप्पाजी तुळजापुरकर 
पौष शु. ९ शिवशक २५४ 





उपोद्घात 
( ऋग्बेदाची रूपरेषा ) 

आपणां भारतीयांच्या वेदग्नंथांची योग्यता कांही अपूबे आहे. सध्यां हिंदुस्थानांत 
अनुयायांच्या संख्येच्या दृष्टीनें पाहतां वैदिक अथवा हिंदुधर्म ह्याच्या शिवाय मुसलमानी, 
खिस्ती, आणि पारसी असे तीन धर्म ग्रचलित आहेत. शीखपंथ हा हिंदुधर्माव्यतिरिक्त 
स्वतंत्र धर्म नव्हे, आणि जेनधर्म हा जरी निराळा मानला तरी जेनधर्मीयांचा समावेश 
हिंदुधर्मीयांत करण्यास कांहींच अडचण नाहीं. बौद्ध धर्माचा प्रसार हिंदुस्थानावाहेर आहे. 
कोणत्याहि धर्माला. आधारभूत असा एखादा धर्मग्रंथ असतोच, त्याप्रमाणें वैदिक धर्माचा 
म्हणजे हिंदुधर्माचा मूलाधार ग्रंथ “ चेद्‌ ” होय. आपल्या धर्माचा उगम वेदांपासून 
आहे, म्हणूनच “ वेदोखिलो धर्ममूलम्‌ ” असे शात्र सांगतें. प्रत्येकाचे घमेपुस्तक ज्याला 
त्याला प्रियच आहे; जो तो आपआपल्या धर्माची व धर्मेपुस्तकाची महती गातच 
असतो; परंतु आनंदाची गोष्ट अशी कीं, आपल्या चेदाची योग्यता अन्यधर्मीयाँच्या 
धर्मपुस्तकापेक्षांहि अधिक आहे असें सहज दाखवितां येईल. तथापि या गोष्टीबद्दल 
वाद माजविणें इष्ट नाहीं म्हणून हें विधान क्षणभर बाजूस ठेवलें तरीहि वेदाचा 
किंवा ऋग्वेदाचा दर्जा कोणत्याहि देशाच्या धामिक, नैतिक किंवा तात्त्विक वाझ्मयाँत 
अतिशय उच्च आहे हें केव्हांहि सिद्ध करून देतां येईल. जगांतील उपलब्ध अशा सर्वे 
ग्रंथांत ऋग्वेद अथवा क्रक्संहिता हा अत्यंत प्राचीन ग्रंथ होय. मिसर देशांतील मनोरे» 
देवालयें, व त्यांतील चित्र-छिपीचे लेख, हे फार तर ख्लिस्तीसनापूर्वी साडेचार हजार 
वर्षीचे आहेत. असुरदेश म्हणजे असीरिया येथील शिल्पकाम खिस्तीशकापूवी पांच हजार 
वर्षीचे आहे. परंतु त्या काळचा असीरियन ग्रंथ उपलब्ध नाहीं. असीरियाचा राजा 
खामराबी यानें आपले कायदे एका शिलास्तंभावर ख्लिस्तसीनापू्वी २३०० वर्षे कोरून 


~ 


ठेवले आहेत. खामुरावी याचे पूवौचे कांहीं नुटित कोरीव लेख सांपडतात; परंतु त्या देशां 
तील अत्यंत जुना असा ग्रंथ “खामुराबीचे कायदे” हाच. या वस्तूंचा व लेखांचा आचीन- 
पणा पाहून मनुष्य चकित होतो, मग या सर्वौतहि म्राचीनत्वाचा मान ऋग्वेदास मिळालेला 
पाहून आपल्यास किती आश्वर्यं आणि अभिभान वाटला पाहिजे ? कारण ऋरवेदांतीळ. 
बहुतेक सूक्ते कमींत कमी खिस्ती शकापूवी सहा हजार वर्षाइतकी जुनी आहेत. 
अर्थात्‌ धर्ममूलत्वाचा मान . वेदासच मिळणें अगदीं योग्य आहे. परंतु-हें लक्षांत ठेविलें 
पाहिजे कीं, चेद म्हणजे एखादा विशिष्ट ग्रंथ नव्हे. चेद हे वाड्मय आहे. आकाशांत 
जसा सर्ज, समुद्रांत जसें मोती, पृथ्वीवर जसा हिमाचल तसा हिंदूंच्या धामिक वाड्सयांत 
वेद हा होय. प्रार्थनासूक्तें, यज्ञयागप्रकिया, आचाराचे नियम, तत्त्वज्ञान इत्यादि अनेक. 
विषयांचा समावेश वेदांमध्ये आहे. म्हणून प्राचीन काळींच त्याचे निरनिराळे भाग केले. 
गेले. त्यांत प्रार्थना-विभाग, यज्ञ-विभाग, गान-विभाग, हे तीन मुख्य विभाग करून त्यांस 
अनुक्रमें ऋग्वे द, यजुर्वेद, सामवेद अशीं नांवें दिलीं. यांनाच त्रयी, किंवा वेदत्रयी _ 
अशी संज्ञा आहे. अथर्ववेद म्हणून वेदाचा चौथा विभागहि मानतात. म्हणून चेद हे 

चार आहेत असे म्हणण्याचा परिपाठ आहे, परंतु 
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चेद्‌ म्हटला स्दणजे मूलतः एकच आहे. 

ऋग्वेद हा वेदाचा प्रतिनिधि आहे. यजुर्वेद हाहि वेदाचा प्रतिनिधि म्हणून म्हणतां 
येईल. परंतु तो यज्ञविभागापुरता. तसेंच ऋग्वेद हाहि प्रार्थना किंवा उपासना विभागाचाच 
विशेषेकरून प्रतिनिधि आहे. त्रकसंहिततेंत अनेक ऋषींची प्रार्थनापद्यें संकरित केलीं आहेत. 

ऋग्वेदाची पद्यरचना अनेक वृत्तांमध्यें आहे. त्या वृत्तांना छंद म्हणतात. त्यांत 
अष्टि, जगती, त्रिष्टुपू, वृहती, अनुष्टुप्‌, पङ्क्ति, गायत्री, विराट्‌ असे अनेक प्रकार आहेत. 
` या पैकीं अनुष्टुप्‌ छन्दाशिवाय बाकीचे छन्द .वेदोत्तरकालीन वाइमयांत अगदीं तशाच 
स्वरूपानें आढळत नाहींत. जगती छन्द वंशस्थ वृत्ताला जवळ आहे, आणि उपजाती वृत्त 
त्रिष्टप्‌ छन्दाच्या धर्तीवर आहे. महाभारतांत पुष्कळ “डोक वैदिक छन्दोपद्धतीचे आढळ- 
तात, परंतृ त्यांत थोडा फरकहि असतो. वेदिक पद्यरचना आणि वेदोत्तर कालीन 
पद्यरचना ह्या जशा भिन्न, तशीच वेदिक भाषा ही संस्कृत खरी, परंतु वेदोत्तरकालीन 
अथवा लौकिक संस्कृतापासून ती बरीच भिन्न आहे. म्हणून लौकिक संस्कृतांत प्राविण्य 
संपादन केलें तरी वेदिक. ग्रंथांचा आणि विशेषतः ऋुक्संहितेचा अर्थ समजेलच असें 
नाहीं. अर्वाचीन मराठी आणि ज्ञानेश्वरकाळीन मराठी यांचा जो परस्पर सापेक्ष संबंध, 
तोच लौकिक संस्कृत आणि वेदिक संस्कृत यांचा आहे. क्रुक्‍्संहितेची भाषा ही जुनाट 
आहे. त्यामुळें क्रग्वेदाचा अर्थ समजणें अशक्यच झालें असतें, किंवा कोणीतरी, कसा तरी 
अथे कल्पनेनें लावला असता; परंतु आपल्या इकडील पूवीच्या विद्वानांनी वेदांचा पदच्छेद 
किंवा पदपाठ, वेदांचा कोश, वेदिक भाषेचें व्याकरण, आणि वैदिक शब्दांचें निर्वचन 
अथवा व्युत्पत्ति व्यवस्थित लिहून ठेविळी आहे, त्यामुळें वेदांचा अर्थ करणें पुष्कळ सुकर 
झालें आहे. तथापि अजूनहि वेदांतील पुष्कळ जुनाट अपरिचित शब्दांचा अर्थ निश्चितपणे 
समजत नाहीं, कांहीं ठिकाणीं ऋचांचाहि अर्थ नीटसा लागत नाहीं. परंतु यांत कांहीं 
आश्चर्ये नाहीं. उलट आश्चयं हेंच कीं, इतक्या अडचणी असूनहि वेदांचा अर्थ आपणास 
बराचसा कळतो. आणि त्यामुळें त्यांची खरी योग्यता मनावर ठसते. व्याकरण आणि 
मीमांसा या शास्रांचें पूणे अध्ययन झाल्याशिवाय वेदांचा अथे करण्याचा खटाटोप व्यर्थ 
आहे, असा पुष्कळ शाद्रीमंडळींचा समज आहे; व यूरोपियन लोकांनीं वेदासंवंधानें जे 
अकरोविकट विचित्र तारे तोडलेळे आहेत त्यांकडे पाहिलें म्हणजे वेदांचा अर्थ 
करण्याच्या. भानगडीत न पडणारी शाज्रीमंडळीच वरी असें वाटूं लागतें. परंतु 
भरूतेच परकी लोक अज्ञानाने किंवा जाणूनबुजून आपल्या धर्मग्रंथांचा विपरीत 
आणि चुकीचा अथं करीत असतां आपण मीमांसेच्याच मीमांसेत गुरफटून जाऊन 
स्वस्थ राहणें हें हीच्या काळीं आत्मघातकीपणाचें होईल, म्हणून आपण अथ केलेला 
जरी थोडाबहुत वादग्रस्त ठरला, तरी परकीयांच्या पापबुद्धिप्ेरित अर्थापेक्षां तो बरा, हीच 
विचारसरणी आतां हिंदुबांधवांस पटेल अशी माझी खात्री आहे. 

वैदिक संस्कृत भाषा ही जोमदार आणि विकास पावलेली भाषा आहे. इतकेंच 
काय, पण लौकिक संस्कृतांत न आढळणारे असे प्रयोग व धातूंची रूपें वैदिक संस्कृतात 
आढळतात. लिट्‌, ळुडू« लेट आणि लोटू यांचीं कांहीं रूपें लौकिक संस्कृतांत ढुस झाला 
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आहेत, तीं वैदिक संस्कृतांत आढळतात. महाभारताचा काळ शककालापवीं १४०० वर्षीहून 
अवाचीन नाहीं हें बहुतेक शोधकांच्या मतानें निश्चित आहे. तरी महाभारतकालीं सद्धा 
वेदिक वाङमय अतिशय प्राचीन म्हणूनच समजले जात होतें; म्हणन केवळ प्राचीनत्वामळे 
देखील वेदांना पृज्यत्व येणें अगदीं अपरिहाय आहे. वेदांचा केवळ तत्त्वज्ञानविषयक भाग, 
ज्याला उपनिषदे असें नांव आहे, त्याचें वैदिक वाइ्मयांतील स्थान अगदी स्वतंत्र आहे 

ऋक्स हिता हा ग्रंथ काव्यमय आहे. तिच्यामध्ये जीं अनेक सक्त आहेत तीं निर- 
निराळ्या ऋषींनीं, ( किंवा आधुनिक भाषेंत बोलावयाचे म्हणजे संतांनी) रचली 
आहेत. तरी देखील आपण वेदांना अपौरुषेय म्हणजे इंश्वरप्रणीत असें मानतो. त्याचे 
कारण हच की, ऋषींचा उद्देश सृक्तें रचन पोट भरण्याचा किंवा कीति मिळविण्याचा 
नव्हता. त्यांनीं जीं सक्त गायिलीं, त्यांनीं जें काव्य केलें, किंवा त्यांनीं जी पद्यरचना केली 
ती इश्वरभक्तीच्या स्फूतीत अंतःकरणाच्या तळमळीनें केली. इंश्वराचे टिकाणी मन तहीन 
झालेल असतां जे सहजोद्रार निघतात ते इश्वराच्याच प्रेरणेमुळे निघतात याविषयीं कोणाहि 
भाविक मनुष्याला संशय वाटणार नाहीं. आतां, मीमांसाकार वेदांच्या अपौरुषेयाची 
उपपत्ति निराळ्या रीतीनें लावतात,. तीहि ज्यास पसंत पडेल त्यानें स्वीकारावी. ऋग्वेद हा 
'काव्यमय आहे त्याचें कारण हेंच. कीं ईश्वरभक्ति किंवा तत्त्वविवेचन हें काव्यमय वाणीनें 
जास्तच खुडून दिसतें. ज्ञानेश्वरी किंवा एकनाथी भागवत हे ग्रंथ भक्तिज्ञानवैराग्यपर 
असून सुद्धां त्यांत उच्च प्रतीचें कान्य आढळतें, मग तें आपला आद्यग्रंथ जो ऋग्वेद 
'त्यांतहि कां सांपडणार नाहीं ? उदाहरणाथ पुढील वर्णन वाचा , 

“हा पहा प्रेमळ उषेचा भव्य रथ जोडन सिद्ध झाला आहे, आणि 
त्याच्या भोंवती हा नाशरहित तेजःपञ्ज तारागण फसा चमकत आहे ! काळ्याभोर 
अन्धकारांतुन ही थोर स्वामिनी जी प्रकट झाली त्यांत तिचा हेतु मनुष्यांच्या 
निवासस्थानावर प्रकाश पाडून अनुग्रह करावा इतकाच आहे. आतां सत्यपणं 
हृदयंगम स्तवनें गाण्यास प्रारंभ होऊं द्या; कविप्रतिभाहि प्रकट होऊं द्या; कारण 
वेंदीवरीळ अभि प्रदीप्त झाला आहे; आणि जगांतील आल्हादकारक संपत्ति जी आतां- 
'प॒र्यंत अन्धकारांत गडप झाळेली द्दोती,तिला उषेनें आमच्या दृष्टीस पुनः पाडळे आहे 

“ बाष्प आणि धके यांनीं भरून गेलेल्या पुर्वेकडील आकाशांत या उषेनें पहा 
कसा आपला ध्वज रोंवन दिला आहे ? त्याची प्रभा इतकी फाँकते कीं, आपल्या 
आईबापांच्या ज्या क्षितिजरूपी अंकावर ही उषा बसत असते तें क्षितिजच तिनें 
प्रकाशाने घनदाट भरून टाकिलें आहे ” ( मंडल १-१२३, १२४) 

“हीं जीं नक्षत्रे आकाशांत चमकत आहेत,तीं अनुचरांप्रमाणे आपल्या तेजःपुञ्ज 
-प्रभच्या योजनेत गढ़न गेलीं आहेत,आणि परिचारक गण त्याच्या रथाला अगदीं एकः 
सारखे मनोल्हादी असे अश्व जोडीत आहेत! अहाहा ! अचेतनास चैतन्य देऊन,आणि 
जें आकाररहित होतें तें आकारास आणून पूं उषेसह प्रकट झालास ! !” (मं-१-६) 

आतां वादळें उत्पन्न करणारे जे “मरत्‌! त्यांच्या पराक्रमाचें वर्णन ऐका:- 


(१०) 


“ जेव्हा विक्रान्त मरुत्‌ आपल्या गडगडाटाच्या प्रतिध्वनीनें गिरिकन्दर, 
दुमदुमून टाकतात, किंवा आकाशाचा प्रचंड घुमट देखील गदगदां हलवितात, तेव्हा 
त्यांच्या मार्गीतीळ मोठमोठे वृक्ष भयानें उन्मळून पडतात, आणि वारीक सारीक झुडपें 
तर चाकाप्रमाणें वेगानें गिरक्या घेत घेत दूर उडून जाऊन आपटतात. मरत्‌ हे 
घनगर्जनेनें जयघोष करितात त्या वेळीं त्यांच्या रथचक्तांच्या रगड्यान मंघससुद्र 
खवळन सिंहनाद करतो, आणि ते जेव्हां पृथ्वीतलावर अमृतवृष्टि करतात त्या वेळीं 
विद्युता चमकत चमकत स्मित हास्य करित असते 

८ स्वयंप्रकाश मरुतांच्या सैन्याची मी प्रशंसा करितों. ते मरुत्‌ असे कीं, ते 
पर्वताप्रमाणें प्रचंड मेघांना हरवून सोडतात, सूर्याचा उष्मा आंवरून धरतात, 
आणि आकाशाच्या अत्युच्च प्रदेशी आपला यज्ञसमारंभ करतात. त्यांची ओज- 
स्विता प्रद्यातच आहे. मरुतांनो, तुमचें सन्य जिकडे तिकडे धुमश्वको उडवून दत 
आणि जलवृष्टि करतें, त्यामुळें प्राण्यांच्या ज्वानीचा भर वाढतो, रथाला अश्व 
जोडले जातात, विययुकतेशीं गांठ पडून मेघ मोठ्याने गडगडाट करतात, आणि 
नद्या व ओढे यांचीं उदकें पळटे मारीत मारीत खळखळ आवाजानं वाहतात. 
विजेप्रमाणें मरुतांचा झोत; तुटणाऱ्या तार्‍यांप्रमाणें त्यांची झळाळी; झंझावाताप्रमाणे 
त्यांची धडाडी; आणि जोर तर इतका कीं, पर्वत देखील हाद्रतात. पाऊस पाड- 
ण्याचें मनांत आल्यावरोवर ते अगोदर गारांचा वर्षाव करतात; हे सुद्रानों, तुम्हीं 
रात्रींना उघळन लावतां, दिवसांनाहि पार घालवून देतां. हे घुधाट वीरांनां, जेव्हां 


तम्ही -अन्तरिक्ष आणि रजोलोक खळवळन सोडतां, आणि उभीं पिक वाऱ्यापुढं 
लवावीं त्याप्रमाणें जेव्हां जहाजांना ह्या वाजवरून त्या वाजकडे कलड्न देतां अशा 
प्रसंगी मोठमोठे मजवत किक्लेहि कोसळन पडतील कीं काय असें वाटतें. हे 
जगताची व्यवस्था ठेवणाऱ्या विभतींनों, वावटळीमध्यें वृक्षांना जोरानें मुळासकट. 
उपटून एखाद्या कसपटाग्रमाणें दूर फेकून देतां, अशा वेळीं तुमच्या सामर्थ्याची 
चमक दिसून येते. परंतु हे प्रेमळ विभूतींनों, वारसरूला त्याचे डोळे मागं अचूक 
दाखवितात त्याप्रमाणें आमच्या इंश्वरभक्तीळा योग्य मार्गानें घेऊन चला. (५-५४) 
भाविका, पजेन्याची प्रशंसा कर,...तो प्रचण्ड वृक्ष उल्थन पाडतो आणि 
राक्षसांचा सप्पा उडवितो; त्याचें प्रखर श्र पाहिल्यावरोवर जगताची भयानें गाळण 
उडते, ती इतकी कीं, जेव्हां आपल्या गडगडाटानें पजेन्य हा पातक्याला ठार 
मारतो, तेव्हां निरपराधी मनुष्यहि दूर पळू लागतो, वादळीवारे सोसाट्यानें वाहतात, 
विजा कोसळ लागतात, नभोमण्डल मेघांनी गदं भरून जातें, आणि प्राणिमात्रां- 
करितां पृथ्वीवर धान्यसमृद्धि होते. परंत हा सवं चमत्कार पज्ञन्यराज आपल्या 
तडफेच्या जळवर्षावानें धरणीवर कृपा करतो तेव्हांच घडन येतो.” 
क्रग्वेदकालीं समाजाची सुधारणा कोणत्या प्रतीची होती हा प्रश्न नंतर सहजच 
उपस्थित होतो. पण या संबंधानें येवढें खास म्हणतां येईल कीं, वेदकाळीं भौतिक शाखांचे 
[न व यन्त्रविद्या अगदीं आतांच्या प्रमाणें तंतोतंत संपूर्णे जरी अवगत नसली तरी आर्य 





(११) 


लोकांची सुधारणा उच्च प्रतीची होती ह्यांत संशय नाहीं. समाजाच्या प्रगतीचा साधारण 
नियम असा आहे कीं, जी भाषा उच्च दर्जाची असते ती भाषा बोलणारा समाजहि उच्चः 
संस्कृतीनें संपन्न असतो. यूरोपियन विद्वानांच्या मतानें पांच हजार वर्षोपूवीचा कोणताही; 
समाज ह्लींप्रमाणें सुधारलेला व शास्रसंपन्न असणें शक्‍य नाहीं. याच्या उळट आपल्या 
इकडील कांहीं विद्वानांच्या मतानें वेदिक समाजांत आगगाड्या, तारायन्त्रें, विमाने, 
छापखाने, इत्यादि सवे आधुनिक सुधारणा प्रचलित होत्या. परंतु माझें नम्र मत असे आहें. 
कीं, हा वादच अप्रस्तुत आहे. वेदकाळीं अभिरथादि साधनें नसलीं तरी त्या समाजाच्या 
उच्च संस्कृतीला कांहीं एक कमीपणा नाहीं. समाजाची संस्कृति आगगाडी, तारायंत्र, छाप- 
खाने यांवर अवलंबून नाहीं. भाषा, धर्म, नीतिमत्ता, काव्यसंपत्ति, कलाकौशल्य, वेद्यक, . 
तत्त्वज्ञान या गोष्टींत समाज प्रगतिपर असला म्हणजे तो समाज सुधारलेला आहे असें 


समजण्यास मुळींच हरकत नाहीं. समाजसुधारणा ही आगगाडी, तारायंत्र यांच्याकरिता 
तटलेली नाहीं. आचार, व्यवहार व वाइमय यांत समाजाचा दर्जा उच्च असला म्हणजे 


पुरे. या दृष्टीनें पाहतां वेदकालीन नीतिमत्ता, तत्त्वज्ञान आणि इंश्वरभक्ति या सवे गोष्टी 
क्रग्वेदामध्ये अतिशय प्रगल्भ स्थितींत आढळतात. इतकेंच नाहीं तर, तत्त्वज्ञानाशिवाय 
वैद्यक, शस्रक्रिया, शिल्प, नौकागमन, इत्यादि व्यवसायांतहि संस्कृत आयोची उत्तम प्रगति 
झालेली होती. संपत्तीच्या बाजूनें पाहिलें तर सुवण, रत्ने, मोती, जरतारी कापड, यांचे उल्लेख 
ऋग्वेदांत आहेत. लोहदुर्गाच्या व तटबन्दीच्या उल्लेखावरून तत्कालीन लोकांचें शिल्पप्राविण्य 
नजरेस येतें. चाळविण्याला शंभर वल्हीं लागत अशा नौकेचें वर्णन ऋग्वेदांत आहे; यावरून 
नौकावंधनविद्या त्या वेळीं चांगळी.अवगत असावी. अनेक तर्‍हेची औषधें, त्रणावर शस्रक्रिया 
करणें, पाय वगैरे अवयव लोखंडाचें करणें, वृद्धांना पुन्हां तरुण करणें इत्यादि उल्लेखांवरून 
वैद्यक व शस्रक्रिया यांचें ज्ञानहि त्या वेळीं उत्तम होतें असेंच दिसून येतें. युद्धविद्येसंबंधाने 
पाहतां तरवारी, भाले, वाण, चिलखते, रथ, घोडेस्वार, अशा तर्‍हेची पुष्कळ प्रकारची 
साधनें व आयुधे यांचा उपयोग योद्धे करित असत. राजकीय बावतींत राजाचा अधिकार 
लोकांच्या संमतिवर अवलंबून असे, व लोकमत घर्मसमितींतून व्यक्त a असे,. 
अशा तर्‍हेच्या उच्च प्रतीच्या समाजस्थितीचें चित्र ऋग्वेदांत प्रतिबिबित झालेलें आढळतें. 
ऋग्वेद हा सात हजार वर्षीचा जुना आहे, त्यांत कविग्नतिभा उत्तम रीतीनें दृग्गोचर 
झाळी आहे, व तत्कालीन समाजाचें चित्रहि सुधारलेलें प्रगतिपर असेंच आहे, इत्यादि 
गोष्टी जरी मान्य झाल्य़ा, तरी तेवढ्यावरून चेद्‌ हे आपल्या सनातन आर्येधर्माळा आधार- 
भूत कसे झाले त्याची उपपत्ति लागणार नाही ज्या अंथाबरून श्वरीज्ञान, नीति, न्याय, व्यव- 
हार,तत्त्वज्ञान यांचा उत्कृष्ट बोध होतो तोच प्रवन्ध घमेग्रंथ ह्या संज्ञेला पात्र ठरेल. त्यामुळे वेद 
हे जर धर्मग्रंथ असतील तर त्यावरून ईश्वरज्ञान, भक्ति, नीति यांचा उत्तम रीतीनें उलगडा 
झाला पाहिजे; आणि तो होतो यांतच वेदाचे श्रेष्ठत्व आहे; यांतच त्यांचें धर्ममूलत्तव आहे.. 
क्ुग्वेदावरून धर्माचें ज्ञान कसें करून घ्यावें हा प्रश्न अवघड नाहीं. “ सत्यं बद » 
« घर्म चर ” अशा प्रकारचीं आज्ञापक वाक्यें ऋषसं हितत फारशी आढळणार मु 
कारण जी संहिता प्रार्थनारूप. आणि- वर्णनात्मक आहे तिच्यांत अशीं विधायक वाक्ये 
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"येण्याला अवकाशच नसतो. परंतु मंत्रद्रटटे ऋषि कसे वागले, त्यांनीं कशाची महती 
- गायिली, आणि त्यांनीं देवापाशी काय मागितले हें पाहिलें असतां ऋसं हितेवरून चा 
बोध होण्यास अडचण पडणार नाहीं, इतकेंच नव्हे, तर धर्माचे स्वरूप खुलासेवार समजेल. 
`“ धमे ” या शद्वानें ज्या भावनेचा आणि आचरणाचा वोध होतो ती भावना आणि 
-आचरण यांचा निदेश “ऋत न्या शाट्वानें ऋक्सं दितेंत केला आहे. इंश्वरभक्ति, न्याय, 
. दया, पवित्रपणा इत्यादि कायिक वतेनक्रम आणि मानसिक वृत्ति यांचा अन्तर्भाव 
“ऋत ” अथवा सद्धमे या शद्वांत होतो. वैदिक धर्म हा “ऋत” आणि “सत्य! 
या दोन्ही शब्दांनीं व्यक्त होतो. वस्तुस्थिति हें “ सत्य, ” आणि ईश्वमक्ति, न्याय, 
दया, इुर्जेनशासन हें “ ऋत ” हें सांगण्याचा ऋग्बेदाचा उद्देश आहे अशी ऋक्सं 
"हिता वरवर पहाणाराचीदि खात्री होईल. सनातन अशी जी वस्तु आहे ती “ ऋत ” 
आणि “सत्य” हीच होय. “ ऋत ” आणि “ सत्य ” हँच देवाचे स्वरूप. 
“ पृथ्वी ही सत्याच्या आधारावर उभारळी आहे, आकाश हेंहि सत्या- 
वरच अधिष्ठित आहे.” ( १०-८५-१) आकाशाचा आधार धर्म, आणि 
धर्मातच सत्त्य सांवविळेळं आहे. ” ( १०-१७०-२ ) देवता या निर्मळ उदक- 
'घारेश्रमाणें पवित्र, निष्कपट, निष्पाप, आणि पीडारहित असतात, ( २-२७-२); या- 
पेक्षां “ ऋता >च्या स्वरूपाचे यथातथ्य वर्णन दुसरे कोणतें असणार ? “ लोकांचें सत्या- 
चरण आणि अधर्माचरण अशीं दोन्दीं अवलोकन करीत भगवान अन्तरिक्षो दकांतूत जात 
असतो; आणि धर्मापासून उत्पन्न झालेल्या अनुशासनांचेंच देव परिपालन करितात. 
( १-६५-२). देव हे “ऋतावान” म्हणजे न्यायनीतीस उत्तेजन देणारे आणि “नता वृधः? 
म्हणजे न्यायधर्मपालनांत आनंद मानणारे असे आहेत. « सर्वोत्कृष्ठ आणि कार्यक्षम 
"सामथ्ये आणि पुण्यकर्म यांची सांगड” घालम्याचें कार्य मित्रावरुण करितात 
-(१-१५१-४) हाच “ऋताचा” अथवा सद्धर्माचा उद्देश आहे. आणि देव हा ऋतजात 
म्हणजे न्यायनीतिरूपानें अवतीणे होणारा आणि सत्य असा आहे. याप्रमाणें “ ऋत ” 
या शद्वाचा अर्थ ऋग्वेदावरून कळतो. 

आतां ऋींनीं ज्या प्राथना केल्या आहेत, त्यांवरूनही सद्धमाचें ध्येय कोणतें 
"त्याचा उलगडा होतो, याचा नमुना म्हणूनच कांहीं प्रार्थना संक्षेपाने देतों:-- 

“ सर्वव्यापी अभिदेवा, जो मनुष्य पापमार्गाचें अवलंबन करतो त्यास तूं 
योग्य मार्गाकडे प्रवृत्त कर. तुझें अंत:करण अत्यंत दयाशील आहे. तूं आमचा पिता 
आहेस. सं जगताचे आयुष्य तुजवर अवलंबून आहे. ( १. ३१. )--कपटाचा 
उपसगे आम्हांस लाग देऊं नकोस. तूं अमर आहेस, तुझा जो भक्त न्याय- 
मार्गांच्या अतयुच्च-शिखरावर अधिष्ठित होतो त्याळा तूं आपल्या पोटाशी घरतोस 
( १-४३-९ )- आम्हांस असें वैभव दे की, जें अढळ राहील, ज्याच्या योगानें 
शूर लोक आमचे पदरीं राहतील, ज्याच्या योगानें शत्रु जेरीस येतील, आणि जें 
नेहमी वृद्धिंगत होइल. ( १-६४. )--आम्हांस असे वैभव दे कीं, जें निरंतर 

» जें आम्हांस स्पृहणीय वाटेल आणि जें आमच्यापासून कोणत्याहि युद्धांत 
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शत्रूस हिसकावून घेतां येणार नाही; आम्हांस सुखावह होणारी आणि सवे आयुष्य-- 
भर उपयोगी पडणारी संपत्ति आमचा जीवनक्रम चालण्यासाठी आम्हांस अर्पण 
कर. (१-७९.)-हे अभि तूं सर्व घर्मं जाणतोस,'तर आम्हांस सन्मार्गाने शरेष्ट-- 
संपत्तीकडे ने. पातक मनुष्यास सन्मार्गापासून अष्ट करतें म्हणून आमच्यापासून 
तें दूर कर. आम्हीं अत्यंत नम्नपणानें तुझें स्तवन करतों. आपल्या मंगळ साधनांनी 
संकटांतून फार पाड, आणि आमच्या पुत्रपौत्रांचें देव उघडावें म्हणून तूं एखाद्या 
अ्रचंड आकाराग्रमाणें त्यांचा संरक्षक हो. सर्वे आधिव्याधि आमच्यापासून पार दूर 
पिटाळून लाव. आणि आमचें खरेखुरे कल्याण व्हावें म्हणून आपल्या अमरविमूर्ती- 
सह या भूलोकीं ये. देवा, आम्हांला पातक्यांच्या, घातक्यांच्या, शत्रूंच्या किंवा 
घोर अपत्तीच्या तडाक्यांत सांपडूं देऊं नको. हे सवकषा, कूर किंवा हिंस्र मनुष्याच्या 
अथवा पशूच्याहि सपाट्यांत सांपडूं देऊं नको. ( १-१८९ ) हे दिव्य निधीच्या: 
पते, हे दिव्यनिधीच्या दात्या, तूं आम्हांस आपल्या कृपेचे दान करणारा असा 
यजमान हो. द्वेश्यांचें आणि द्वेषवुद्धीचें उच्चाटन कर. आकाशांतून पर्जन्य वृष्टि 
कर. अविनाशी सत्वसामथ्यं दे. आणि सहख्नावधि प्रकारचा उत्साह आमच्या अंगीं. 
राहील असें कर. ( २-६-४ ). जो भक्त सनातन धर्माचें पालन करितो, आणि 
सत्यावर निष्ठा ठेऊन आनंदानें राहतो, त्याला दिव्य प्रकाशाची प्राप्ति होते. 
ऋर्वेदावरून जी आणखी एक गोष्ट प्रामुख्यानें मनावर ठसते ती क्रुषींच्या भक्तीचा. 
जिव्हाळा, अन्तःकरणाची तळमळ आणि तह्वीनता ही होय. तुकाराम महाराजांच्या अभं- 
गांत जें अलोट प्रेम दिसतें तसेंच उत्कर प्रेम आपल्यास ऋग्वेदांतहि पहावयास मिळते... 
ऋषि म्हणतात: 

“अभे, तूं आमच्या ्यानयोगाचा आद्यप्रवतंक आहेस; हे दीनोद्धारा, आम्हां 
मानवांचा केवारी आणि आईबाप तूंच आहेस. (६-१) बाप ज्याप्रमाणें लडिवाळपणानें 
पुत्राला आपल्या दोन्ही हातांनी उचलून घेतो, त्याप्रमाणें दिव्यविभूतींनों, तुम्ही 
आम्हांस केव्हां उचलून धराल वरे ? कोणता शूर भक्त तुमच्या आनंदाचा विभागी 
झाला ? देवाच्या दयाद्रे बुद्धीशीं कोणाचा योग घडला ? देवाचें अद्भूत प्रेम आमच्या 
केव्हां दृष्टीस पडेल ? स्तवनरत भक्ताची उन्नति तो केव्हां करील ?:( ४.२३ ). 
अभातसमय होऊन दिशा सुद्धां उजळल्या; आतां तरी भगवंतानें मज दीन मान- 
वांशीं सख्य केलें अशी गोष्ट घडेल काय ? प्रिय भक्तावर त्याचा लोभ कशानें जडेळ ? 
तान्हुल्याळा मातेनें पोटाशी कवटाळावें त्याप्रमाणें हें माझें स्तोत्र चितृशक्ति ग्रहण 
करो. माझी जी प्रार्थना सुंदर असेल, जी देवाला पटेळ, जी तो कल्याणप्रद करीळ 
तीच मीं त्याच्या पायीं बहातों ( ५-४२ ). देवा पुढें नम्र होणें हेंच महत्‌ तप. 
मी ही वन्दनभक्तीच करितों. वन्दनभत्तीनेंच पृथ्वी आणि आकाश यांना आधार 

मिळाला आहे, म्हणूनच देवाला प्रणाम असो. जें कांहीं पातक आमच्या हातून 
असेल तें मीं वन्दनभक्तीनें दूर करतों. माझे कान त्याच्याकडे 
लागले आहेत, आणि डोळेदि त्याच्यावरच जडले आहेत, त्याचें तेज 
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मी हृदयांत सांठविळें आहे, आणि माझ मन त्याच्याच निदिध्यासांत गक झाल 
आहे, तर आतां मीं बोलू काय आणि विचार तरी करूं कसला ? सतृधमंज्ञा देवा, 
ही आमची सेवा आतां तरी लक्षांत घे. स्वाधीनचित्त असा तूच आहेस, तर यज्ञ- 
समारंभांत म्हणावयाचीं स्तोत्रें आमच्याकडून केव्हां म्हटलीं जातील, आणि तुझा 
निकट सहवास केव्हां होईल असें आम्हांस झालें आहे.” 
या पेक्षां अन्तःकरणाची तळमळ जास्त कळकळीनें व्यक्त करणार विचार दुसऱ्या कोठें 
तरी सांपडतील काय ! 
भन्रवेदाचा आणखी विशेष हा आहे कीं, अधामिक, दुष्ट यांचा नाश व्हावा, तसेंच 
भक्त पापनिर्मुक्त व्हावा अशी प्रार्थना वारंवार केलेली आढळते 
“अश्नि प्रकाशित होऊन त्या प्रकाशाने आमचें पातक तो घालवून देवो. देवा, 
दवेषवद्धि विल्यास ने; समुद्राची झाट जशी नौका फोडून टाकते त्याप्रमाणें आमचा 
घात होऊं देऊं नको. मी जर कोणाचा द्वेष केला असल किंवा शिव्याशाप दल 
असतीळ किंवा खोटें भाषण केलें असेल तर तें पातक धुवून जाचो.?” | 
अशा प्रार्थना अनेक आहेत. त्याचप्रमाणं “ हे अग्नि, दुजेनांना जाळून खाक 
कर, जो आमचा घात करूं पहातो त्याचाहि नाश कर. शत्रूंना चिरडून, टाक, 
त्यांची दाणादाण उडव. तूं रक्षण केळे आम्ही भक्तजन युद्धांत शत्रूचा फडशा 
उडवून देऊ; घातक्याँचा निःपात करूं असँ घडीव. सञ्जनदष्टयांना आमच्या 
स्वाधीन कर. आम्हांला द्वे्यांच्या हवालों करूं नको.” 
याप्रमाणें दुष्टांचा नायनाट करण्याविषयींच्याही प्राथना आहेत. आतां पापमोचना- 
विषयीच्या प्राथना योग्य आहेत, परंतु अधाभिकांचा, शत्रूंचा, किंवा देवनिन्दकांचा 
संहार व्हावा अशी प्रार्थना ऋषीनीं कॉ करावी ? दुष्टांना प्रेमानेंच वश कां करून घेऊ 
नये अशी शंका कदाचित्‌ कोणास येईल. कारण वौद्ध धर्माच्यावेळीं जसें आईिसेचें 
थोतांड माजले होतें, :तसेच हल्लींहि माजलें आहे, अहिंसेविषयींच्या व दुष्टांस प्रेमानें 
जिंकण्याविषयींच्या खोटया कल्पनांचा प्रसार होऊन वास्तविक अहिंसा कोणती, आणि 
अयोग्य अहिंसा कोणती हा भेदि बहुतेक लुप्त झाला आहे. अशा स्थितींत वरील शंका 
येणें साहजिक आहे. यावर इतकेंच म्हणावयाचे कीं, ज्याला प्रेमानें किंवा गोड शब्दानें वश 
करणें शक्‍य असतें तो दुष्ट नव्हेच. दुष्ट मनुष्य प्रेमानें कधींहि वश होत नसतो, . त्यामुळें 
दुष्टांचे शासन करणें ही खरोखर अहिंसाच ठरते. दुष्टांचे उच्चाटन न कलें तर हिंसा 
करण्याचा उद्देश नसतांदि हातन हिंसा घडते हें तत्त्व ऋषींना उत्कृष्ट कळलें होतें. शिक्षा 
म्हणजे हिंसा नव्हे. निरपराध्यांना छळणें किंवा त्यांचा घात करणें हीच हिंसा होय. अर्थात्‌ 
जे निरपराध्यांना छळतात, त्यांना यातना भोगावयास लागतात, किंवा त्यांचा घात करितात 
अशा दुष्टांचा निःपात करणें हें कतेव्यच ठरतें. ही गोष्ट वेदिककालीं समाजाच्या हृतूपटला- 
वर पक्की विंवलेली होती. दुजनांना शिक्षा करणें यालाच “ दण्ड ” म्हणतात. म्हणन 
आपल्या शाज्लांत दण्डाची महती वर्णन कळेली आहे. “दण्डः शास्ति प्रजा: सर्वाः दण्ड 
एवाभिरक्षति । दण्डः सुप्तेंषु जागति दण्डं धर्मं विदुर्बुधाः ॥ अशा रीतीनें मन॒स्मतीमध्यें 


(२५) 


“ दण्ड ” आणि “ घमं ” हे एकच होत असें सांगितळें आहे 
याप्रमाणें ; ऋग्वेदांत 
` "सदाचरण, इंशभक्ति, आणि दुष्टशासन अशा स्वरूपाचा धर्म सांगितलेला आहे | 


इश्वरीसामध्याचें वर्णेन ऋश"्सदितेमध्यें अत्यंत हृदयंगम असें केलेलें आहे. कांहीं 
मनुष्यांची प्रवृत्ति देवाचें नानाविधत्व मानण्याकडे असते काँहींचा ओढा अनेकामध्यें 


एकत्व पाहण्याकडे असतो, आणि कांहींचा तर असा निश्चयच असतो कीं, देव असेल तर 
तो एकच असणार आणि तो एकच आहे; म्हणन दंव अनेक मानणं हा भयंकर प्रमाद 
होय. परंतु चमत्कार असा कीं, -अशा सर्व मन:प्रवत्तींना अनुरूप अशा प्रार्थना क्रकसंहितेत 
आहेत. ऋग्वेदांत, अभि, इन्द्र, मित्र, वरुण, मरुत, सोम, अश्वी, उषा, विष्ण अशा अनेक 
दिव्य विभूति आहेत. परंतु त्यांत वेष्टय हें आहे कीं, सर्वाचे वणन जवळ जवळ 
एकसारखेच आहे; सवच देव सारखेच न्यायी, पराक्रमी, आणि भक्तरक्षक आहेत. परतु 
ववे दाचे एकंदर धोरण पाहिल्यास देच एकच आहे असें दिसून येतें. ही गोष्ट पाश्चात्य 
'घण्डितांनादि कबूल करणे प्राप्त झालें आहे. ईश्वरासंवंधानें ऋस्वेदांत म्हटलें आहे कीं, 
“ इश्वर एकच असूनहि तो अनेक स्वरूपाचा आहे असं 
समजतात ” ( एक सन्तं बहुधा कल्पयन्ति ), त्यालाच इन्द्र, मित्र, वरुण, अभि 
असें म्हणतात. तो वस्ततः एकच आहे. तरी त्याला पष्कळ प्रकारचीं नांवें देतात 
( १-१६४. ) हे अभे, इन्द्र तूंच, आणि अमितविक्रम जो विष्णु तोहि तूंच.” 
“ हे अमे तं प्रकट होतोस तेव्हां वरुण, आणि प्रज्वलित होतोस तेव्हां मित्र अस- 
>तोस” (५-३). “मी अग्नि आहे, मी स्वभावतःच सर्वज्ञ आहे, मीच रजोलोकाला 
व्यापणारा आहे, आणि “ हविं म्हणतात तोहि खरोखर मीच.” (३-२७) 
याप्रमाणें इश्वर एक आहे, किंवा अनेक देवतांच्या रूपानें तोच भक्तांचा 
उद्धार करतो असे निश्चितपणे सांगितल्यावर त्या देवाधिदेवाचे सामथ्यं कशा 
प्रकारचें आहे त्याचें दिग्दर्शन वेदांमध्ये पाहिजे हें ओघानेच येतं; आणि त्या 
प्रमाणें इश्वरी सामर्थ्याचे यथायोग्य वर्णन ऋग्वेदांत अनेक ठिकाणीं आलें आहे 
८ इन्द्रा ( ईश्वरा ), तुझ्यासारखा कोणी नाहीं.* पूवी झाला नाहीं आणि 
पहेंहि होणार नाहीं. तं विश्वाला भरून टाकून वाढला आहेस. तूं या रजोलोकाच्या 
आणि आकाशाच्याहि पलीकडे आहेस. तं या पृथ्वीचा आदर्श आहेस. ज्याच्या 
| व्यापकत्वाचा अन्त यलोक व भूलोक यांना लागला नाहीं, ज्याचा थांग अन्त- 
रिक्षांतील नद्यांनादि लागला नाहीं, वृत्राशीं युद्ध करीत असतां देखील ज्याचें 
|पर्णज्ञान कोणासदि झाळें नाहीं, अशा तू एकट्याने सकळ विश्वाला आपलं अंकित 
[करून टाकलें आहेस ( १-५२ ). आकाशरूपी चांदव्याची जी शोभा तिचें 
कारण तं. सर्याळा प्रकादा देणारा त. दिशा पयाकुळ करणाऱ्या वायूचा रक्षक तू. 
. हि अपारकर्तत्वा देवा, तुलां कोणी फसवू शकत नाहीं. तूं मायेच्या पलीकड 
|आहेस. आणि सन.तन सद्धर्मात तुझेंव नांव सांठविलेलें आहे ( ५-४४ ) 
यानें सवे दिव्यळोक आणि भलोक व्यापून राकडे आहेत. आणि धमांच्या उत्कषा- 
करितां (भक्ताळा) आर्थनास्तोत्र रचून दिलें आहे. सव भुवनांना उज्ज्वल करणारा 
- |निथमांचेंच देवधमं परिपालन करविंतो. तोच भगवन्त श्रेष्ठ अशा धममागाचा राजा | 







आ तीर (१६) 


Bt : शभम उच्च सुखाचें धाम आहे, तो विश्वाला सचेतन करतो, आणि विश्वांतिहि 





कांचा पुरस्कर्ता होतोस.” र 
वरील उताऱ्यांवरून लक्षांत येईल कीं, देवाच्या सामर्थ्याचे वरील वणन खरोखरच 


अप्रतिम आणि काळजाला हलवून सोडणारे आहे. त्याचप्रमाणें चष दिक धर्ममार्ग अगदी 
साधा, परंतु स्पष्ट व उन्नतिकारकं आहे; आपण होऊन कोणाचाहि द्वेष न करणें परंतु 
मनानें व शरीरानें रोगरहित आणि शक्तिमान्‌ असणें; पुत्रपोत्र पराक्रमी व्हावेत अशी 
आकांक्षा वाळगर्णे; स्वावळंबनाचाच मार्ग चोखाळणें; इश्वरावर निष्ठा ठेऊन न्यायानुवर्ती 
राहणें; युद्ध उपस्थित झालें असतां पराक्रमानें विजय संपादन करणें; सत्पात्री अन्न किंवा 
इतर सहाय देऊन यथाशक्ति परोपकार करणें, अशा तऱ्हेचा सद्धममागं छषींनीं आंखून 
दिलेला आहे. ऋषि म्हणतात: 
“ आमच्यामधील व्याधि दूर होवोत; .. दुबुद्धि नष्ट होवो; द्वेषवुद्धि नाहींशी होवो; 
वाटेंतील धोंड बाजुस सरावी त्याप्रमाणें देवा, आमच्यातील पापवुद्धि लयास जावो. ” 
याप्रमाणें वैदिकमार्ग ऐहिक आणि पारलौकिक अशीं दोन्हीं प्रकारचीं सुखें देणारा 
आहे. ईश्वरभक्ति, न्यायानुवतित्व, पराक्रम, स्वच्छता आणि सत्पात्री दान हें या धर्माचें 
स्वरूप आहे. न्यायानें वागून इंश्वराळा न विसरतां स्वपराक्रमानें ऐहिक अभ्युदय करून 
घेणें हाच आयुष्यक्रम उपदेशिला आहे. न्याय हें वाह्स्वरूप, ईश्वरभक्ति हें अन्तःस्वरूप, 
पराक्रम हें कम॑ आणि गांजलेल्याचें दुःखनिवारण हा त्या कर्मांचा हेतु आहे. या धर्मात 
अहिसेला स्थान आहे, पण तें न्यायाला सोडून नाहीं. अत्याचार करणाऱ्या अधमांना 
अहिंसाधर्माचा फायदा वेदिक धर्मीत मिळणें अशक्य आहे. 
आतां ज्ञानामध्यें श्रेष्ठ जं आत्मज्ञान त्याचाहि ऊहापोह ऋग्वेदांत आढळतो. 
“ अस्यचामोय, ” “ अहं मनुरभवम्‌ ,” “ गर्भ नु सन्न्वेषाम्‌, `: 
“ नासदाखोत्‌,” “ हिरण्यगर्भः समन्वतेताग्रे” 
इत्यादि पुष्कळ सूक्ते अध्यात्मपर आहेत. उपनिषदांचा प्रतिपाद्य विषय हाच हा. 
याप्रमाणें ऋत्रसंहितेचें स्वरूप सर्वव्यापी आहे. मानवी उच्च मनोवृतींची अशी एकहि गोष्ट 
नाहीं कों, जिचा विकास ऋग्वेद आणि यजेद्‌ यांत झालेला आढळणार नाहीं. श्रेष्ठ 
ललितवाङ्मयाचा नमुना, वीरश्रीचे काव्य, निश्चित स्वरूपाची धर्माज्ञा, आणि अध्यात्मविद्या 
या सवं गोष्टी वेदांमध्ये आहेत. म्हणूनच वेद हे हिंदुधर्माला- आर्येधर्माला--आधार- 
भूत होऊन राहिले आहेत, यांत कांहींच आश्चर्य नाहीं. आश्चयं हेंच कीं, वेदांचा अभ्यास 
न करतां, त्यांचा अथ समजून घेण्याचा कांहींच प्रयत्न न करितां, आपण मात्र वदां- 
संबंधानें भलभलतीं विधानें करित असतों. वेदाचे हाद समजण्यासाठी त्याचें लक्षपर्वकः 
परिशीळनच केलें पाहिजे म्हणून प्रस्तुत पुस्तक अशाच वाचकांकरितां केलेंलें आहे. _ 
पुणे, ७१५ वुधवार पेठ. 





ऋग्वे 
ऋग्वद 
CC lh 
मण्डल आठवें 
( अष्टक ५--अध्याय ७--वर्ग १०) 
सूक्त १ 
दुसऱया , कशाचीहि प्रशंसा करूं नका; मित्रानो, व्युथे कष्टी होऊं नका; सोमरस 
'पिळतांच मनोरथवर्षक वौयेवान्‌ इन्द्राचीच स्तुति करा आणि त्याच्या प्रीत्यर्थ वारंवार 
सामगायन करा १. --उंचवट्यावरून मुसंडी मारून खालीं धांवत येणाऱ्या वृषभाप्रमाणें 
( ज्याची धडक ), जो जरामृत्युरद्ित, जो धेन्‌प्रमाणें ( परोपकारी ) जो चराचरांना धाकांत 
ठेवणारा, द्वेष आणि राग असे दोन्हीं यथायोग्य रीतीने दर्शविणारा, आणि ( ऐहिक आणि 
पारत्रिक अशा ) दोन्हीं प्रकारच्या ऐश्वर्याने मण्डित असा अत्युदार जो ( परमेश्वर इन्द्र ) 
त्याचें स्तवन करा २. --सहायासाठी सर्व जन तुजला नानाप्रकारांनी आळवीत आहेत, 
तर, हे इन्द्रा, आमचेंदि हें प्रार्थनास्तोत्र तुजला प्रत्यही संतोषवर्धक होवो ३. --हे 
'भगवंता, भक्तिप्रवण प्रमुख ज्ञाते जनांतील सामान्य मनुष्याच्याहि प्रार्थना परोपरीने 
सफल करतात, तर ( देवा ), तूं आमच्या सन्निध ये, आणि जें नानाप्रकारचें सतवैश्चर्य तूं 
आपल्या अगदीं जवळ वाळगतोस तेंच आमच्या सहायासाठीं घेऊन ये ४. --पर्वत 
भंजका, कितीदि मोठी किंमत भिळाळी तरी मीं तुजला कोणासहि देणार नाहो. शेंकडों, 
'हजारोंच काय, पण अयुत ( म्हणजे अगणित ) द्रव्य दिलें तरी, हे अपारदातृत्वा वञ्ज- 
धरा, मीं तुजला कोणासाहि देणार नाहीं ५. --इन्दरा, तूं मला पित्यापेक्षांहि अधिक 
सूक्तम्‌ १ 
काण्वः प्रगाथः इन्द्रः बहती छंदः 
मा चिदन्यत्‌ वि शंसत सखायो मा रिपण्यत। इन्द्र मित्‌ स्तोता वृष सचा 
'सुत मुहु-रूक्था च शंसत ॥ १ ॥ अवक्रक्षिणं वृषभं यथाऽजुरं गां न चर्षणीसहम्‌। 
विद्वेषणं संवननोभयं-करं मंहिष्ठमुभयाविनम्‌ ॥ २ ॥ यत्‌ चित्‌ हि त्वा जना इमे 
नाना हवन्त ऊतये । अस्माक ब्रह्मम्‌ इन्द्र भूतु ते अहा विश्वा च वर्धनम्‌॥ ३ ॥ 
वि ततूंयेन्ते मघवन्‌ विपश्चितो अर्यो विपो जनानाम्‌। उप क्रमस्व पुरुरूपम आभर 
वाजं नेदिष्ठम्‌ ऊतये ॥ ४॥ महे चन स्वाम्‌ अद्रिवः परा शुल्काय देयाम्‌। न 
सहस्राय नायुताय वज़िवो न झताय शतामघ ॥ ५॥ वस्यै इन्द्रासि में पितु-रुत 


(१) 
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आहेस; स्वतः कोणताहि उपभोग न घेणाऱ्या भावापेक्षांहि अधिक ( कनवाळू ) आहेस; 
तूंच माझी आई; तुझीं माझें पालन करतां, म्हणून हे. दिव्यनिधाना, ऐश्वयोत्कषे आणि 
कृपाप्रसाद यांच्याविषयी तुम्हीं मळा एकसारखेच आहांत ६. - पू कोठें गेला आहेस ! 
या वेळीं ठं कोठें आहेस ? ( जेथें जेथें भक्त आहेत अशा ) अनेक ठिकाणीं तुझं मन 
ओढतेंच; परंतु हे महायोद्धा, हे झुंझार वीरा, हे शत्नुदुगविध्वंसका, इकडे ये पहा, 
हे गायत्रगान करणारे भक्त ( तुझ्याप्रीत्यथ॑ ) गायन करून राहिले आहेत ७. -इन्दरा- 
प्रीत्यर्य तुम्हीं गायत्रगायन उच्च स्वरानें करा; शत्रुुगेभंजक जो इन्द्र तो सेवकाचाच 
आहे. ज्या ( ऋकूस्तवनां ) च्या योगानें कण्वकुलोत्पन्न भक्तांच्या यज्ञांत कुशासनावर 
आरूढ होण्यासाठीं वज्ाधर इन्द्रानें गमन केलें, आणि अधासिकांचे दुगे उध्वस्त करून 
टाकले, त्या गायत्रस्तवनानें त्याला प्रसन्न करा ८. -_जे तुझे अश्व दसपट शक्तीचे,. 
शंभरपट शक्तीचे, किंबहुना सहल्लपटशक्तीचे आहेत; जे वीयंशाली आणि वेगानें धांवणारे 
आहेत त्या अश्वांच्या योगानें तूं आमच्याकडे सत्वर ये ९. --आज आतां गायत्रगानाची 
स्फृति देणारा इन्द्र, विपुर दुग्ध आणि ज्याचा प्रवाह अफाट असा कांहीं निराळाच 
मनोत्साह देणारी कामदोहिनी स्वर्धेनू, आणि पूणे समाधान देणारा इन्द्र या उभय-- 
तानां मी ( भक्तीनें ) पाचारण करितों १०. -- जेव्हां सूर्यतापानें एतशाला क्लेश झाले;. 
तेव्हां वांकडे तिकडे फेरे घेऊन धांवणारे आणि वाऱ्याचे पंख असलेले दोन अश्व, आणि 
अजुनीचा पुत्र कुत्स, यांना अपारकतुत्वशाली इन्द्रानें त्या ( एतशा ) कडे पाठवून 
दिलें आणि अजिंक्य गन्धर्वावर वचेस्व स्थापन फेछें ११. --मलमपद््या ( लावल्या ) 
शिवाय, आणि खांद्याच्या हाडांना शल्नानें छेद न करितांच ज्या इनद्रानं हाडाचा सांधा 
बरोवर वसवून दिला, तो अपारनिधि भगवंत हा दुखावलेला भाग पुनः जशाचा तसा 
खास नीट करून देईल १२. --परमेश्वरा इन्द्रा, अगदीं नीच स्थितीला पोहोंचल्या- 
प्रमाणे, आणि तुझ्याशी पारखे झाल्याप्रमाणे, किंवा फेकून दिलेल्या ओंड्याप्रमाणें आम्हीं 
आहोंत असें होऊं देऊं नको. हे पर्वंतभंजका, कोणाच्या हातून आम्हीं होरपळले 


आतु-रभुन्जतः । माता च मे छदयथः समा वसो वसुत्वनाय राघसे॥ ६॥ क्वेयथ 
क्वेदसि पुरुत्रा चित्‌ घि ते मनः। अरूषि युध्म खजकृत्‌ पुरंदर प्रगायत्रा अगा- 
सिपुः ॥ ७ ॥ ग्रास्मे गायत्रम्‌ अर्चत वावातु यः पुरंदरः । याभिः काण्वस्योप बहिः 
रासदं यासत्‌ वज्री भिनत्‌ पुरः॥ ८॥ येत सन्ति द्शस्विनः शतिनों य सहस्रिणः ।. 
अश्वासो येते वृषणो रघुद्रूवस्‌ तेभि नंस्‌ तूयम्‌ आगहि ॥ ९॥ आ त्व १ द्य सबदुधां 
इवे गायत्रवपसम्‌। इन्द्रं घेनं सुदुघाम्‌ अन्याम्‌ इषम्‌ उरुधारामरंकृतम्‌ ॥ १० ॥. 
यत्‌ तुदत्‌ सूर एतशं वङ्कू वातस्य पाणिना । वहत्‌ ङुत्सम्‌ आजुंनेयं शतक्रतुस्‌ 
त्सरत्‌ गन्धवंम्‌ अस्तृतम्‌ ॥ ११ ॥ य ऋते चित्‌ अभिश्चिषः पुरा जन्नुभ्य आतुदः ।. 
सन्धाता सन्धिम्‌ मघवा पुरूवसु-रिप्क्रतां विर्हुतं पुनः ॥ १२॥ मा भूम निष्ट्या. 
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जाणारे नव्हे अशी सर्वोची खात्री व्हावी आणि आम्हीं तुझं मनन करावें असें कर १३. 

"आम्हीं उगीच घाई करणारे नाहीं, आम्हीं और नाहीं; तर हे शूरा वृत्रनाशना, 

आम्हीं स्तवन केल्यानंतर तुझ्या महत्‌ कृपेनें आम्हीं एकवार तरी प्रमुदित होऊं असें 

कर १४. -जजेव्हां जेव्हां माझें स्तवन तो भगवंत ऐकेल, तेव्हां तेव्हां पचित्रातून झरझर 
पाझरणारे आल्हादकर असे आमचे सोमरस, तुअपुत्राला उछसित करणारे आमचे सोम- 
विन्दु, या इन्द्राला तत्काल हर्षनिर्भर करोत १५. - सर्वानी एकत्र मिळून केलेल्या 
तुझ्या स्तुतीकडे तुं आज आगमन कर. तुझ्या या सेवकाच्या, तुझ्या या प्रिय भक्ताच्या 
स्तुतिकडे आगमन कर; आमच्या दानशूर यजमानांनी म्हटेले पद्य तुजला प्रसन्न करो; 
मननपूवेक तुझें स्तवन करणें ही गोष्ट मलादि फार आवडते १६. --“ ग्राव्यांनीं 
सोमरस पिळा; स्या रसाला ( वसतीवरी ) उदकांत मिसळून द्या » ( असें सांगितलें 
तेव्हां, ) त्या रसाला गोदुग्धरूपवत्नांनींच जणों आच्छादित करून ऋत्विजांनी तो रस 
नद्यांच्या प्रवाहापासूनच जणों दोहन करून बाहेर आणला १७. ¬ पू आतां पृथ्वीवर 
असलास तरी तेथून ये, किंवा आकाशाच्या प्रकाशमय उच्च प्रदेशांत असलास तरी 
तेयून इकडे ये, ह्या माझ्या अखण्डित स्तवनानें आनंदपूण हो, आणि हे सत्कतृत्व- 
शीला देवा, माझ्या संततीछाहि ( आनंदानें ) पूणे कर १८. --अत्यंत हर्षकारी आणि 
उत्कष्ट असे सोमरस इन््रत्य्थ पिळून सिद्ध करा, म्हणजे तो सर्वसमर्थ ईश्वर, रणांगणाकडे 
उत्सुकतेने थांवणाऱ्या विजथेच्छु वीराम्रमाणें त्या रसाला ,सर्वोच्या एकाग्र ध्यानाने संतुष्ट 
होऊन ( सामर्थ्याने ) ओतप्रोत भरून सोडील १९. -_गाळण्याने सोमरस झटपट गाळून 
्तुतीनें मी तुझी निरंतर याचना करणारा याचक आहे; तर एखाद्या कूर श्वापदाम्रमाणं 
(सोमसवनप्रसंगीं ) तुला क्रोध येईल असें कांही माझ्या हातून न घडो; वास्तविक पहातां 
( तुजजवळ मी याचना करणारच ), कारण ईश्वराजवळ कोण याचना करणार नाहीं ? २०. 
इव इन्द्र त्वद्रणा इव | वनानि न प्रजहितानि अद्रिवो दुरोषासो अमन्महि ॥ 3 ३॥ 
अमन्महीत्‌ अनाशसो 5 नुआसश्च वृत्रहन्‌ । सकृत्‌ सु ते महसा शूर राधसा अनु 
स्तोमं मुदीमहि ॥ १४ ॥ यदि स्तोमं मम श्रवत्‌ अस्माक-मिन्द्र-मिन्दवः । तिर: 
पवित्रं ससृवांस आदावो मन्दन्तु तुग्यावुधः॥ १५॥ आ त्व $ द्य सधस्तुति वावातुः 
सख्यु-रागहि । उपस्तुतिर्‌ मघोनां प्र त्वावतु अधा ते वश्सि सुष्टुतिम्‌॥ १६ ॥ 
सोता हि सोम मद्विभिर्‌ एमेनम्‌ अप्सु धावत। गव्या वस्तेव वासयन्त इन्नरो 
निुक्षन्‌ वक्षणाभ्यः ॥ १७ ॥ अधउमो अध वा दिवो बृहतो रोचनात्‌ अधि । अया 
वर्धेस्व तन्वा गिरा ममआ जाता सुक्रतो पूण ॥ १८ ॥ इन्द्राय सु मन्दितमम्‌ सोम 
सोत वरण्येम्‌ । शक्र एनं पीपयत्‌ विश्वया धिया हिन्वानं न वाजयुम्‌ ॥ १९॥ 
मा त्वा सोमस्य गल्दया सदा याचन्‌ अहं गिरा । भूणी मृगं न सवनेषु चुङ क 
ईशानं न याचिषत्‌ ॥ २०॥ मदेन इषितं मदं उद्मम्‌ उग्रेण शवसा । विश्वेषां तरुतारं 
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--( भक्ताच्या ) हर्षानेंच ज्याला प्रोत्साहन मिळतें, आंगच्याच उग्रपणानें जो उम्र 
चाटतो, जो आपल्या उत्कट बळानें सवे प्रसंगांतून पार नेतो, जो हर्षानें ओथंवलेला 
आहे असा आल्हाद, स्वतः हर्षभरांत ( असतांनाच ) इन्द्र आम्हांस निश्चयानें देतो २१. 
--सेवाप्रचुर अशा उपासनेमध्यें, दानशील मानवाला किंवा सोमरस अपण करणःऱ्या 
भक्ताला आणि स्तवन करणाऱ्या उपासकाला, तो परमेश्वर तो जगत्पूज्य तो प्रमुख. 
भक्तांनी स्तुत्य असा इन्द्र अत्युत्कृष्ठ वरदान वियुळ पणें देतो २२. --इन्द्रा, इकडे 
आगमनकर, आणि आपल्या अद्भुत कृपाप्रसादाने, हे देवा, आम्हांस हित कर. ज्यांचा 
रस तं मरुतांसह प्राशन करतोस अशा सोमांनीं तुझें जगत्रूप विस्तीणे उद्र एखाद्या 
सरावराप्रमाणें तू भरून टाक २३. --(भक्तांच्या) प्रार्थनेनें तुझ्या सुवणरथाला जोडले 
जाणारे शेंकडोंच काय पण हरिद्वण अयाळाचे सहख्रावधि अश्व, हे इन्द्रा, तुला सोमप्राशानाथं 
इकडे घेऊन येवोत २४. --सुवणेमय ( अविनाशी) रथांत आरूढ झालेला जो तूं 
त्या तुळा, शुभ्र पृष्ठाचे आणि मयूरपिच्छाचे तुरे लावलेले दोन हन्द्विण अश्व, मधुर आणि 
प्रशंसनीय अशा पेयाचें प्राशन करण्यासाठी घेऊन येवोत २७. -"स्तवनप्रिय देवा, 
पिळून सिद्ध केलेला हा रस तूं सवोच्या अगोदर प्राशन करणारा आहेस म्हणूनच तो आधीं 
प्राशन कर. उत्कृष्ट रीतीनें बनविलेल्या आणि रुचिकर अशा सोमाचे हें पेय आदे: हा 
सुंदर रस तुला तह्वीन करण्यास खचित्‌ समथ आहे २६. --जो एकटाच आपल्या 
अद्भुत चनत्काराच्या योगानें श्रेष्ठ ठरला, जो आपल्या ब्रीदानीं शत्रूंना भयंकर झाला, 
तो सुमुकुटधारी इन्द्र येथें येवो; त्याची-आमची ताटातूट कधीं न होवे; तो आमच्याकडे 
येणारच. कारण आमच्या हांकेकडे तो दुलेक्ष करीत नाहीं २७. --इन्द्रा, तं आपल्या 
घातक आयुधांनीं शुप्ण राक्षसाच्या पाहिजे तिकडे हालू शकणाऱ्या किल्ल्यांचा चककाचर 
करून टाकडास. तूं प्रकाशाळा अनुळक्षन नीट गेलास, आणि म्हणूनच हे इन्द्रा, त्‌ उभय 
लोकीं वन्य झाला आहेस २८. -सूर्याचा उदय होतेवेळीं, तसेंच मध्यान्हकाळीं, त्याच- 
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मदच्युतं मदे हि ष्मा ददाति नः॥ २५॥ शोवारे वायां पुरु देवो मताय दाशुषे । स 
सुन्वते च स्तुवते च रासते विश्वगूतों अरिष्टुतः ॥ २२॥ आ इन्द्र याहि मत्स्व चित्रेण 
देव राधसा। सरो न मासि उद्रं सपीतिभिर्‌ आ सोमेभिर्‌ उरुस्फिरम्‌॥ २३ ॥ 
आ व्वा सहस्रम्‌ आशतं युक्ता रथे हिरण्यये । ब्रह्मयुजो हरय इन्द्र केशिनो वहन्तु 
सोमपीतय ॥ २४ ॥ आ त्वा रथे हिरण्यय हरी मयूरशेप्या । शितिपृष्टा वहतां मध्वो 
अन्धसो विवक्षणस्य पीतये ॥ २५॥ पिबा त्व १ स्य गिर्वणः सुतस्य पूर्वपा इव । 
परिष्कृतस्य रसिन इयमासुति श्चारु मंदाय पत्यते ॥२६॥ य एको अस्ति दंसना महा 
उग्रो अभि ब्रतेः। गमत्‌ स शिप्री न स. योषत्‌ आ गमत्‌ हवं नः परि वर्जति ॥२७॥ 
त्वं पुरं चरिष्णवं वधैः शुष्णस्य सं पिणक्‌ । त्वं भा अनुचरो अध द्विता यदिन्द्र हव्यो 
भुवः ॥ २८ ॥ मम त्वा सूर उदिति मम मध्यन्दिने दिवः'। मम अपित्वे अपि शर्वरे 
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पमाण अस्तमानीं आणि रात्रीं देखील, हे दिव्यनिधाना इन्द्रा, माझ्या स्तवनांनीं तझें मन 
वळविले आहे २२. --स्तवन कर, स्तवन करच; हेच ते आमच्या दानशर यजमानां- 
“व्थ॑ अत्यंत उदार धनदाते होत. हे मेध्यातिथे, “ निन्दिताश्व, ? ` प्रपथी ! आणि 
“ परमज्या ? हे आमचे यजमान आहेत वरे ३०. --मी जेव्हां ते प्रेक्षणीस अश्व आस्थेने 
रथास जोडले, तेव्हां यदुराजाचा जो य:कश्वितू पशु आहे तो देखील असे अभ्लिपणीय अश्च 
कोळे आहेत तें न्याहाळून पाहूं लापतो ३१. --ज्यानें दोन तरतरीत घोडे त्यांच्या 
आंगावरील जरतारीच्या आस्तरणासह मला दिले, तो हा  असंगाचा पत्र स्वनद्रथ 
सव सद्भाग्यें आपलीशीं करो ३२. --आणि हे अमे, प्लयोगाचा पुत्र जो असंग 
त्यानें दहा हजारांची देणगी देऊन दुसऱ्या राजांवर ताण केली; त्यानें मला दिलेले दहा 
वृषभ, सरोवरांतून कमलाचे देंठ बाहेर निघावे त्याप्रमाणे, मजवरोवर वाहेर निघाले ३३. 
त्या ( असंगा ) चें. विशाल शरीर पुढें दृष्टीस पडलेंच; त्याचा (वाहू ) गुटगुटीत, 
सणसणीत, आणि नीट खालीं सुटलेला असा होता, तो पाहून त्याची श्री शाश्वती त्याला 
म्हणाली कीं, “महाराज, आतां मात्र तुम्हीं यथायोग्य सुखोपभोग मिळविणार हें खास” ३४. 


सुक्त २ 
दिव्यनिधाना, हें पिळून सिद्ध केलेलें सोमपेय तूं प्राशन कर. तुझें उदर नेहमीं 
तृ्तच आहे. हे अकुतोभया, आम्हीं तें पेय तुलाच अर्पण करूं १. --ऋत्विजांनीं खळ- 
वळून धुतलेला, ग्राव्यांनीं चुरलेछा आणि लोकरीच्या गाळण्यानें गाळलेला असा हा रस, 


वसवा स्तोमासो अवृस्सत ॥ २९ ॥ स्तुहि स्तुहीत्‌ एते घा ते मंहिष्ठासो मघोनाम्‌ । 
निन्दिताश्वः प्रपथी परमञ्या मघस्य मेध्यातिथे ॥ ३० ॥ आयत्‌ अश्वान्‌ चनन्वतः 
श्रद्वयाऽहं रथे रुहम्‌। उत वामस्य वसुन श्रिकेतति यो अस्ति याद्वः पशुः ॥ ३१ ॥ 
य ऋज्ञा सहं मामहे सह त्वचा हिरप्यया। एप विश्वानि अभ्यस्तु सौभगा असङ्गास्य 
स्वनद्वथः ॥ ३२॥ अध प्लायोगिर्‌ अति दासत्‌ अन्यानासङ्गो अग्ने दशभिः 
सहस्रेः। अधोक्षणो दृश मह्यं रुशन्तो नळा इव सरसो निरतिष्ठन्‌॥ ३३॥ अनु अस्य 
स्थूरं ददृशे पुरस्तात्‌ अनस्थ ऊरुः अवरंवमाणः। शश्वती नारी अभिचक्ष्य आह 


सुभद्रम्‌ अयं भोजनं बिभषि ३४॥ 
a Ds 


मण्डल ८ सुक्त २. 





सूक्तम्‌ २ 
सेधातिथिः इन्द्रः गायत्री 


` इदं वसो सुतम्‌ अन्धः पिबा सुपूर्ण॑म्‌ उद्रम्‌। अनाभयिन्‌ ररिमा ते ॥ १ ॥ 
नृभि धूतः सुतो अञ्नै-रष्यो वारैः प रिपूतः। अश्वो न निक्तो नदीषु ॥ २ ॥ तं ते यवं 


(५) 
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नदीमध्यें अश्व धुवून स्वच्छ करावा त्याप्रमाणें स्वच्छ झाला आहे २. - ज्याप्रमाणें 
आम्हीं यव पुरोडाश ( रुचिकर करतों ) त्याप्रमाणें, हे इन्द्रा, सर्वांच्या आनंदाच्या या प्रसंगीं 
आम्हीं हा रस गोदुग्धाशी मिश्रित करून फार मधुर वनविला आहे ३. -इन्द्र हाच 
एकटा सोमप्राशन करणारा आहे. दिव्यविबुध आणि मत्ये मानव यांच्या अंतर्यामी वास 
करणारा तो सर्वात्मा इन्द्रच सोमरस प्राशन करणारा होय. ४. -भक्तांशीं सहृदय 
होणाऱ्या इन्द्राला, हे सोमरस-मग ते अति तेजस्वी असोत, किंवा वाइट रीतीनें मिसळ- 
लेले असोत, किंवा तृप्तीचा अतिरेक करणारे असोत,-ते त्या सर्वव्यापी देवाला प्रसन्न 
करीत.नाहींत असें होतच नाहीं ५. --व्याध जसे हरिणाला पकडूं पाहतात, त्याप्रमाणे 
आमच्याशिवाय दुसरे भक्त, दुग्धनिश्वित सोमांच्या योगानें अथवा धेनूंच्या योगानें, 
त्याला आम्हांपासून दूर गुंतवू पाहतात; म्हणून, हे तीन प्रकःरचे पिळलेले सोमरस, त्या 
सोमप्रिय इन्द्राच्या गृहांत,-त्या देवाच्या स्वतःच्या गृहांतव-जाऊन पोरोंचोत ७. 
हे तीन द्रोणकलश रसानें अगदीं भरून चालले आहेत; या तीन झाऱ्या अगदीं 
तांडोतोण्ड भरलेल्या आहेत; आणि ही सवं व्यवस्था एकाच उपासनाग॒हांत होते ८. 
--( सोमा, ) तूं शुद्धच आहेस, तूं अनेक पात्रांत अधिष्ठित ज्ञाल आहेस, आणि त्यामध्यें 
दुघाशीं आणि घट्ट दह्याशीं मिश्रित झाला आहेस; म्हणून त्या शूर इन्द्राला तूं अत्यंत 
षेप्रद होणारच ९. --इन्द्रा, तुझ्यासाठी आम्हीं मिळलेले हे शुभ्र तेजस्क आणि तीब्र 
सोमरस आतां आटीव दुधांत मिसळलले जाण्याची जणों वाट पहात आहेत १०. --तर 
हे इन्द्रा, त्या रसांत आटीव दूध, पुरोडाश आणि हा सोमरस असे एकत्र मिसळून दे. तू 
अक्षयवेभवसंपन्न आहेस हेंच मीं ( जिकडे तिकडे ) ऐकतां ११. --सोमरस प्राशन केरे 
म्हणजे ते हृदयांत युद्धप्रवृत्ति उत्पन्न करतात; पण उन्मत्त झालेले मनुष्य सुरेच्या धुंदींत 
असतां जसे कांहींच करूं शकत नाहींत त्याप्रमाणें उघडी वाघडीं दरिद्री माणसेंहि तुझें स्तवन 
करूं शकत नाहींत १२. --तुजसारख्या परमेश्वयेवान्‌ देवाचें स्तवन करणारा भक्त ऐश्रर्य- 
वान्‌ होणारच;हे हरिदश्वा, सर्वविख्यात्‌ भगवंत जो तुं त्याचा सेवक ऐश्वर्यवान्‌ खास होणारच 
यथा गोभिः स्वादुम्‌ अकर्म श्रीणन्तः । इन्द्रः त्वा स्मिन्‌त्सघमाद ॥ ३॥ इन्द्र इत्‌ 
सोमपा एक इन्द्रः सुतपा विश्वायुः । अन्तर्‌ देवान्‌ मर्त्याश्च ॥ ४ ॥ न यं शुक्रो न 
पुराशी ने तुप्रा उरुब्यचसम्‌। अपस्पुण्वते सुहादंम्‌ ॥५॥ गोभि यंद्‌ इम्‌ अन्ये अस्मत्‌ 
मृगं न घा मृगयन्ते । अभित्सरन्ति धेनुभिः॥ ६॥ त्रय इन्द्रस्य सोमाः सुतासः सन्तु 
देवस्य । स्वेक्षय सुतपात्रः॥ ७॥ त्रयः कोशास श्रोतन्ति तिस्र श्रम्च १: सुपूर्णा: । 
समानेअधि भार्मन्‌ ॥८॥ शुचि; असि पुरुनिष्ठा; क्षीरे मध्यत आशीतं: । दध्ना मन्दिष्ठ 
शूरस्य ॥ ९ ॥ इमे त इन्द्र सोमास्‌ तीवा अस्मे सुतासः । शका आशिरं याचन्ते 
॥ १०॥ ता आशिरं पुरोळाशं इन्द्रेमं सोमं श्रीणिहि। रे वन्तं हि त्वा शुणोमि ॥११॥ 
हस्सु पीतासो युध्यन्ते दुमंदासो न सुरायाम्‌ । ऊध ने नग्ना जरन्ते ॥ १२॥ रेव 


(६) 
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यांत संशय कसला ! १३. --भक्तिहीनाचा शत्रु इन्द्र आहे. तों त्या भक्तिदीनाच्या 
'सामगायनाकडे किंवा तो गात असलेल्या गायनाकडे मुळींच क्ष देत नाहीं १४. “हे 
इन्द्रा, गवानें फुगलेल्या घातक््याच्या हातीं किंवा आंगावर खेंकसणाय्या दुष्टाच्या हाती 
आम्हांस देऊं नको. हे सवंशक्तिमान्‌ देवा, तू आपल्या दैवीशत्तीनें आम्हांस सन्मार्गाला 
लाव १५. --तुझ्य़ाकडेच लक्ष देणारे, आणि तोच एक हेत मनांत बाळगणारे आम्हीं 
'कण्चङुलोत्पन्न, सरवोशीं सारखे वागणारे भक्त तुझें स्तवन करीत आहों १६. --सत्काये- 
रत भक्ताच्या अभिनव हष्टीनें हे वञ्रधरा, मी दुसऱया कोणाचेंहि स्तवन केलेलें 
नाहीं; तर केवळ तुझ्याच स्तवनाकडे लक्ष ठेवलें. १७. --दिव्यविवुध हे सोझ अपण 
करणाराची इच्छा करितात; झोंप घेण्याची त्यांना कवी आकांक्षाच होत .नाहीं; तर सदेव 
जागरूक राहूनच ते मनुष्याचे दोष सुधारीत असतात १८. --आपल्या सत्वसामर्थ्यासह 
तूं येथें आगमन कर. नवयुवतीशीं विवाह करणाऱ्या आढयतेच्या मनुष्याप्रमाणे आमच्या- 
चर रुष्ट होऊं नको १९. --सासच्यास छळण्याची इच्छा धरणाऱ्या निर्धन जांवयाप्रमाणे 
आजचा सार्यकाळचा समय भगवान्‌ इन्द्र हा आमच्यापासून दूर राहून न घालवो २०. 
त्या वीराची ( मानव )दितकर वुद्धि किती अत्युदार आहे तें आम्ही जाणतो. या 
त्रिमुवनांमध्ये अवतरलेल्या देवाचें अंत:करण (किती दयाद्रे आहे तेंहि) आम्हीं जाणतो २१. 
~¬ कभ्वांनीं पिळलेला हा रस पात्रांत ओत. उत्कटवळशाली आणि ( भक्ताला ) शेंकडों 
अकारचें सहाय करणाऱ्या देवापेक्षां कोणी अधिक यशस्वी आहे असें खरोखरच आम्हीं 
मानीत नाहीं २२. --मुख्य ऋत्विजानें पिळलेला सोमरस, सर्वसमर्थ मानवहितकारी 
वीर जो इन्द्र त्याच्यासाठी घेऊन ये; म्हणजे इन्द्र तो रस प्राशन करील २३. --अश्व 
आणि थेनू यांनीं युक्त असें सत्वसामर्थ्य जो निर्वेथपर्णे स्तवन करणाऱ्या भक्ताला अतिशय 


देतो तोच हा २४. --सोमरस पिळणाऱ्या ऋत्विजानों, हा प्रशंसनीय, हा अतिप्रशंस- | 
इत्‌ रे वतः स्तोता स्यात्‌ त्वावतो मधोनः। प्रेदृ उ हरिवः श्रुतस्य ॥ १३ ॥ उक्थं . 


चन शस्यभानम्‌ अगोः अरिः आचिकेत । न गायत्रं गीयमानम्‌ ॥ १४॥ मा न इन्द्र 
'पीयत्नचे मा झार्धते परा दाः । शिक्षा शचीवः शचीभिः ॥१५॥ वयमु त्वा तदिदथा 
इन्द्र त्वायन्तः सखायः। कण्वा उक्थे भिर्जरन्ते ॥ १६॥ न घ इत्‌ अन्यद्‌ आपपन 


वत्रिन्‌ अपसो नविष्टौ । तवेदु स्तोमं चिकेत ॥ १७ ॥ इच्छन्ति देवाः सुन्वन्तं न' - ` 


'स्वप्नाय स्पृहयन्ति । यान्ति प्रमादम्‌ अतंद्राः ॥ १८ ॥ ओ पु प्र याहि चाजेभि मां 
हृणीथा अभ्य १ स्मान्‌। महा इव युवजानिः॥ १९॥ मो पु अद्य दुहंणावान्‌ सायं 
करत्‌ आरे अस्मन्‌ । अश्रीर्‌ इव जामाता ॥२०॥ विग्रा हि अस्य वीरस्य भूरि दावरी 
सुमतिम्‌ । जातस्य मनांसि॥ २१ ॥ आतू पिञ्च कण्वमन्तम्‌ न घा विग्र शवसानातू। 
यशस्तरं शतमूतेः॥ २२॥ अ्येष्ठेन सोतः इन्द्राय सोमं चीराय शक्राय । भर पिबत्‌ 
आरयाय ॥ २३ ॥ यो वेदिष्ठो अव्यथिषु अश्वावन्तं जरितृभ्यः । वाजं स्तोतूम्यो गोम- 


(७) 
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Er 
नीय सोमपह्वव त्या झूरवीर इन्द्राला हषे व्हावा म्हणून धुवून स्वच्छ करा २५.. 
म्हणजे तो वृत्रनाशन इन्द्र सोमरस प्राशन करील. तो आमच्याकडे आगमन करणारच. 
तो असंख्य सहायें देणारा देवे आमच्यापासून कधीं दूर थांबून राहणार नाहीं. २६. 
--भक्तांच्या प्राथंनासूक्तांनीं जोडले जाणारे मंगलकारक हरिद्दणे अश्व, स्तवनप्रिय आणि 
सवविख्यात भक्तसखा जो देव त्याला आमच्या स्तुतींच्या योगानें येथें घेऊन येतात २७.. 
“हे सोम फार रुचिकर आहेत, तर ये; ते दुग्धमिश्रित आहेत, ह्मणून इकडे ये; हे दर्शनीय 
मुकुटधरा, हे ऋषिग्रिया, हे सर्वे शक्तिमान्‌ देवा, हा ( सोमरस ) तुझ्या सहम्राशन- 
हर्षाला योग्य नाहीं काय ? २८. --ज्या स्तुति तुझ्या कृपाप्रसादाच्या लाभासाठी, आणि 
ज्या स्तुति, तूं पराक्रम गाजवावास यासाठीं हे इन्द्रा, तुझ्या आनंदाचें संवर्धन करतात 
त्याच स्तुति स्तोत्रकर्त्याचाही आनंद वृद्धिंगत करतात २९. --हे स्तुतिळाल्स देवा,. 
ज्या स्तुति तुझ्याग्रीत्यथं केल्या, जीं सामगायनें तुझ्या प्रीत्यर्थे गायिली, त्यांनीं ( तुझीं ) 
सवे सामर्थ्ये एकदम एकत्र केलीं, ३०. --अशाच रीतीनें, हा अपार कर्तृत्वशाली वज्रधर 
इन्द्र, जो पुरातन काळापासून अगदीं अग्रतिहत आहे, तोच एक सवे सत्वसामर्थ्ये भक्तांना 
देऊं शकतो. ३१. --तो असंख्य ठिकाणीं, असंख्य जनांनीं स्तविलेला परमथोर इन्द्र 
तशाच थोर शक्तींनी आपल्या उजव्या हातानें वृत्राला ठार मारील ३२. --ज्याच्या 
मध्यें चराचर जगत्‌ आणि त्यांतील उलाढाली आणि धुमाकूळ या सर्वोचा समावेश होतो, 
तो हा परमेश्वर दानशूर यजमानाच्या हर्षानेंच इषित होतो ३३. --दानशाली 
यजमानांना सत्वसामर्थ्यांची देणगी देणारा अशी ज्याची सवंत्र ख्याति आहे, त्याच इन्दराने 
( त्या परमेश्वरानें ) या सर्वे वस्तु निर्माण केल्या आहेत ३४. -श्रकाशधेन्‌ इच्छि- 
णाऱ्या ज्या भक्तावर देव कृपा करतो त्याच्याकडे फार छांवून देखील तो आपला रथ 
घेऊन जातो; आणि तो सर्वेश्वर ( त्या भक्ताकडे ) दिव्यधन वाहून आणतो ३५. --तो 
ज्ञानरूप ( इन्द्र ) अश्वारूढ सेनिकांसह यश ज्ञानछ्प ( इन्द्र ) अश्वारूढ सेनिकांसह यश मिळवून देणारा देणारा, आणि आपल्या वीरांसह हल्ला 


न्तम्‌ ॥२४॥ पन्यं पन्यम्‌ इत्‌ सोतार आ धावत मद्याय। सोमं वीराय शूराय ॥२५॥ 
पाता वृत्रहा सुतम्‌ आ घा गमन्‌ आरे अस्मत्‌ । नियमते शतमूतिः ॥२६॥ एह हरी 
बरह्मयुजा शग्मा वक्षतः सखायम्‌। गीभिः श्रुतम्‌ गीर्वणसम्‌ ॥ २७॥ स्वादवः 
सोमा आ याहि श्रीताः सोमा आ याहि। शिप्रिन्‌ ऋपीवः शचीवो नायभच्छा 
सधमादम्‌ ॥ २८ ॥ स्तुतश्च यास्‌ त्वा वर्धन्ति महे राधसे नुस्णाय । इन्द्र कारिणम्‌ 
बुधन्तः॥ २९ ॥ गिरश्च या स्ते गिवांह उक्था च तुभ्यं तानि । सत्रा दधिरे श्रवांसि 
॥ ३०॥ एवेत्‌ एप तुविकूमि वाजा एको वञ्रहस्तः । सनात्‌ असक्तो दयते ॥ ३१ ॥ 


हन्ता वन्नं दक्षिणेन इन्रः पुरू पुरुहूतः । महान्‌ महीभिः शचीभिः ॥ ३२॥ यस्मिन्‌ 
विश्वा श्रर्षणयः उत च्योत्ना ज्रयांसि च। अनु घत्‌ मन्दी मघोनः ॥३३॥ एप एतानि - 
चकार इन्द्रो विश्वा यो 5 तिशूण्वे । वाजदावां मघोनाम्‌ ॥ ३४॥ प्रभर्ता रथं गच्यन्तंः 


(८) 
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६ वृनाचा नाश करणारा आहे; तो शूर, सत्यस्वरूप आहे आणि उप 

ha 

कृपा करणाराहि आहे ३६. --भक्ता प्रियमेधा, एकाग्र मनाने इन्द्राचे यजन कर, तो 
( इन्द्र ).सोमांच्या योगानें खरोखरच अगदी तज््ीन होऊन गेला आहे ३७. ज्याचं 
< "उवाद भक्तजन गातात, जो सज्जनांचा प्रभु आहे, जो ( भक्तांच्या ) प्रख्यातीची 
इच्छा धरतो आणि जो सर्वात्मा आहे, त्या सत्ववीर इन््राचें, हे कण्वानां, तुम्हीं गण-. 
गायन करा ३८. --ज्यांनीं त्याच्या ठिकाणी आपला भाव ठेवला, त्यांचा केवारी होऊन 
सवशक्तिममान्‌ इन्द्रानें कांहीं एक सुगावा नसतांना देखील शूर $क्तांना प्रकाशधेन प्राप्त 
करून दिल्या ३९. --याप्रमाणें हे परवतभंजका, ध्यानभिमभझ असा जो कण्वकुलोत्पन्न 
मेधातिथि, त्याच्यासाठी तूं मेंढ्थाचें रूप घेऊन त्याच्याकडे गेलास ४०. --विभिन्द 
राजा, तूं या ऋषिला चार अयुत द्रव्य देऊन सहाय केलेंस, आणि त्या शिवाय आणखी 
आठ सहसत द्रव्य दिलंस ४१. --रणाच्या ( म्हणजे आनंदाच्या ) अमृतजलाची वृष्टि 
करणाऱ्या ज्या दोघी कन्यका, त्यांनीं ( जगताचें ) मातृपद स्वीकारावे म्हणून आम्ही 
त्यांचा सन्मान करतों ४२. 


सनारत भक्तावर 


त 
स्र 

दा रसाळ आणि गोदुग्धमिश्रित सोमरस, हे इन्दर तूं प्राशन कर आणि तीन हो.. 
तूं सर्वोसह हर्षेनिभर होणारा आहेस; आमचा उत्कर्ष व्हावा म्हणून तूं आमचा आप्त हो; 
तुझ्या ठिकाणीं जडलेल्या बुद्धि आमचें रक्षण करोत १. . ---तुज सत्ववीराच्या रक्षण करोत १. --तुज सत्ववीराच्या कनवाळू 
अपाकात्‌ चित्‌ यम्‌ अवति। इनो वसु स हि वोन्हा ॥ ३५ ॥ सनिता विप्रो 
अचंद्धि हन्ता वृत्रं नुभिः शूरः । सत्योऽविता विधन्तम्‌ ॥ ३६॥ यजध्व एनम्‌ प्रिय- 
मेधा इन्द्रं सत्राचा मनसा । यो भूत्‌ सोमैः सत्यमद्वा॥ ३७॥ गाथश्रवसं सत्पति 
श्रचस्कासं पुरुत्मानम्‌ । कण्वासो गात वाजिनम्‌ ॥ ३८ ॥ य ऋते चित्‌ गा: पदेभ्यो 
दात्‌ सखा नुभ्यः शचीवान्‌ । ये अस्मिन्‌ कामम्‌ अश्रयन्‌ ॥ ३९ ॥ इत्था धीवन्तम्‌ ` 
अद्विचः काण्वं मेध्यातिथिम्‌ । मेषो भूतो ३ भि यन्नयः॥ ४०॥ शिक्षा विभिन्दो 
अस्मे चत्वारि अयुता ददत्‌ । अष्टा परः सहस्रा ॥ ४१ ॥ उत सु त्य पयोवृधा 


भाको रणस्य नप्त्या । जनित्वनाय मामहे ॥ ३२ ॥ 
CD 


सुक्तस्‌ ३ 
सेध्यातिथिः इन्द्रः . बृहती छन्दः 
पिबा सुतस्य रसिनो मत्स्वा न इन्द्र गोमतः। आपि नों बोधि लाहा 
वृधे ३ ऽ स्मान्‌ अवन्तु ते धियः ॥ ३ ॥ भूयाम ते सुमतौ वाजिनो वयं सा नः स्तः: 


(९) 
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अंतःकरणांत आम्ही राहूं ( असें कर ); मगरूर दुष्टाच्या तडाक्यांत आम्हांस सांपडू 
देऊ नकोस; तुझ्या अद्भुत आणि इष्ट अझा सहायांनीं आमचें संरक्षण कर आणि 
तुझ्या कल्याणमय छत्राखाली आम्हांस वागवून घे २. --है अपारविभवा, ह्या माझ्या 
स्तवनवाणी तुझा संतोष वृद्धिंगत करोत; अभिप्रमाणें तेजस्वी आणि पवित्र असे ज्ञानीभक् 
जन सूक्तांनीं तुझें सदैव संकीर्तन करोत ३. --सहस्नावधि ऋर्षीनी वेष्ठित आणि दर्पेदलन 
सामर्थ्याने अलंकृत असा इन्द्र समुद्राप्रमाणें विस्तृत झाला. तो सत्यस्वरूप आहे म्हणू- 
.नच त्याचा महिमा आणि उत्कट प्रभाव यांची महती ह्या विघ्र-राज्यांतील यज्ञांत सी गात 
असतों ४. --देवाची उपासना यथासांग व्हावी म्हणून इन्द्रालाच आम्ही पाचारण करतों; 
प्रारंभ केलेल्या ह्या यागांत आम्हीं इन्द्राचीच करुणा भाकतों; आम्हीं विजयेच्छु होऊन 
संग्रामामध्यें इन्द्रालाच हांक मारतो, आणि यशोधनाच्या प्राप्तीसाठींहि इन्द्राचाच धांवा 
"करतों ५. --इन्द्रानें आपल्या महिम्यानें युळोक आणि भूलोक ह्यांचा विस्तार केला, हाच 
त्याचा उत्कटप्रभाव होय; सूर्यालाही इन्द्रानेंच प्रकाशित कलें. हीं सवे भुवनें इन्द्राच्या 
ठिकाणीं आहेत म्हणूनच सुयंत्र चाळली आहेत; आणि यज्ञांत पिछले जाणारे सोमरसहि 
-इन्द्राच्याच ठिकाणीं पोहोचतात ६. -_ तूं सवोच्या आधीं सोमप्राशन करावेंस म्हणून, 
हे इन्द्रा, ऋत्विज आणि ऋभू ह्या सर्वोनीं तुझ्या सन्मुख होऊन उच्च स्वरांत सूक्तांनीं तुझं 
-स्तवन केलें. रुद्रपुत्र मरुतांनींदि, पुरातन जो तूं त्या तुझें, संकीतेन केलें ७. --ह्याच 
सोमाच्या सर्वव्यापी हर्षेभरांत इन्द्रानें आपला वीर्येप्रभाव आणि धडाडी वृद्धिंगत केली, 
म्हणून पृवीप्रमाणें आज देखील भक्तजन त्याचा महिमा गात असतात ८. --मी तुज- 
पाशी तें लोकोत्तर वीयेशालित्व मागता, आणि तुझें चिन्तन प्रथम करावें म्हणून तें अपूव 
ज्ञानहि तुझ्याच कडून घेतों, कीं ज्याच्या योगानें, प्रसंग पडला तेव्हां यतीकरितां आणि 
भुगकरितां तूं प्रस्कण्वावर कृपा केलीस ९. --ज्या ( च्या योगा ) नें तूं समुद्र उत्पन्न 
अभिमातये । अस्मान्‌ चित्राभि-रवताद्‌ अभिष्टिभि-रा नः सुम्नेषु यामय ॥-२ ॥ 
इमा उ त्वा पुरूवसो गिरो वर्धतु या मम । पावकवर्णाः शुचयो विपश्चितो अभि 
-स्तोमे रनूषत ॥ ३॥ अयं सहस्रम्‌ ऋषिभिः सहस्कृतः समुद्र इव पम्रथे । सत्यः 
सो अस्य महिमा गुणे शवो यज्ञेषु विप्रराज्ये ॥ ४ ॥ इन्द्र-मित्‌ देवतातये इन्द्रं 
प्रयति अध्वरे । इन्द्रं समीके वनिनो हवामहे इन्द्रं धनस्य सातये॥ ५॥ इन्द्रो 
"महा रोदसी पप्रथत्‌ शवः इन्द्रः सूयम्‌ अरोचयत्‌ । इन्द्रे ह विश्वा भुवनानि येमिरे 
इन्द्रं सुवानास इन्द्वः॥६॥ अभि त्वा पूर्वपीतये इन्द्र स्तोमेभिरायवः । समीचीनास 
अभवः समस्वरन्‌ रुद्रा गुणन्त पूर्व्यम्‌॥ ७ ॥ अस्येत्‌ इन्द्रो वावृधे वृष्ण्यं शवो मदे 
"सुतस्य विष्णवि । अद्या तम्‌ अस्य महिमानम्‌ आयवो अनुधुवन्ति पूर्वथा ॥८॥ तत्वा 
पयामि सुवीयंम्‌ तत्‌ बरह्म पूर्व चित्तये । येना यतिभ्यो भृगवो धने हिते येन प्रस्कण्वम्‌ 
आविथ ॥ ९ ॥ येना समुद्रम्‌ असुजो मही-रपः तदिन्द्र वृष्णि ते शवः | सद्यः लो 


(१०) 


मण्डल ८ सूक्त ३. 
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-केलास; प्रचंड नद्या उत्पन्न केल्यास; तें वीयेशालित्व, ती धडाडी, हे इंद्रा, तुझी होय. तुझा 
दा महिमा कोणीहि वर्णू शकत नाहीं; युठोक- आणि भूलोक या उभयतांनीदि त्याचे 
आपल्या गजनेनें (अनेक वेळां) अभिनंदन केलें आहे; १०. --इन्द्रा मीं तुजपाशी (अक्षय) 
'संपत्तीची आणि वीयेशालित्वाची याचना करीत आहे, तर मळा सामर्थ्यं दे. सत्व दगतेरा 
'लालसा 201 धरणारा जो मी त्या मला समर्थ कर; हे पुरातना, तुझें गुणानुवाद गाण्याला 
मजला समथ कर ११. -यान करण्याची इच्छा धरणारा जो हा भक्त त्याला, हे इन्दा, 
तशी शक्ति दे; कारण पौर नांवाच्या भक्तावर तूं तशी कृपा केली आहेस. ज्याप्रमाणें रुशम, 
दय़ावक, आणि कृप यांच्यावर हे इन्द्रा, तूं अनुग्रह केलास त्याप्रमाणें दिव्य प्रकाशाकडे 
नेण्यास योग्य अशा या भक्तजनांवर कृपा कर १२. --कोणता उत्कंठित भक्त तुझ्या 
'सर्वेगामी स्तुतींतून-अपूवे स्तुतीच तेवढ्या ( निवडून काढून त्या ) गाते बसेल 2 कारण 
"या इंद्राचा महिमा आणि इंश्वरीसामर्थ्य यांची महती गाणारे जे भक्त आहेत, त्यांनीं दिव्य 
प्रकाशाची प्राप्ति करून घेतली नाहीं असें झाळें काय ? खरोखर दिव्य प्रकाशाचे स्तवन 
'करणारे भक्त देखील ह्या इन्द्राचा महिमा आणि इंश्वरीसामध्ये यांचा थांग लावूं शकले 
नाहींत १३. --तुझी स्तुति आणखी कोणकोणते भक्त करीत आहेत ? सद्धर्माचरण कर- 
ण्यासाठी कोण तळमळत आहेत ? कोणती देवता, कोणता ऋषि, कोणता ज्ञानीभक्त तुझे 
चिन्तन करीत आहे ? हे भगवंता इन्द्रा, सोम अर्पण करणारा आणि स्तवन करणारा जो 
भक्त त्याच्या हाकेसरशी तूं केव्हां येशील ? १७. --पहा अत्यंत मधुर अशीं तूक्त 
'आणि स्तुति भक्तांच्या मुखांतून निघत आहेत. त्या तात्काल जय देणाऱ्या, यशोधन 
देणाऱ्या, संरक्षण साम्यं कधींहि क्षीण होऊं न देणाऱ्या आणि रथाप्रमाणें सत्वविजय़ी 
'आहेत १५. -सूर्या्रमाणें तेजस्वी भृगूंना, कक्वांप्रमाणेंच ध्यानाचें सवे फल 
भात झाळे; आणि म्हणूनच प्रियमेधांनी इन्द्राचा महिमा गाण्याच्या इच्छेने सृक्तांनी 
'त्याचें गुणगायन उच्चस्वरानें केळे १६. -वृत्राचें अगदीं उच्चाटन करून टाक- 
णाऱ्या इन्द्रा, तूं दूरच्या लोकीं असलास तरी तेथून आपले हरिद्वण अश्व जोड, आणि 
अस्य महिसा न सन्नरो यं क्षोणी रनुचक्रदे ॥ १०॥ शग्धी न इन्द्र यत्‌ त्वा रयि 
'यामि सुवीर्य॑म्‌। शग्धि वाजाय प्रथमं सिपासते शग्धि स्तोमाय पूर्व्यं ॥११॥ शग्धी 
नो अस्य यद्ध पौरम्‌ आविथ धिय इन्द्र सिषासतः । शग्धि यथा रुशम॑ झ्यावकं पम्‌ 
इन्द्र आचः स्वर्णरम्‌ ॥१२॥ कत्‌ नव्यो अतसीनां तुरो गुणीत मत्यैछॉ'न ही नु अस्य 
महिमानम्‌ इन्द्रियं स्वर्गृणन्त आनशुः ॥१३॥ कहु स्तुवन्त ऋतयन्त द्‌ वत ऋपिः 
'को विग्र ओहते । कदा हवं मघवन्‌ इन्द्र सुन्वत, कढु स्तुवत आ गमः ॥१४॥ उदु 
त्ये मधुमत्तमा गिरः स्तोमास ईरते | सत्राजितो धनसा अक्षितोतयो ल 050 
इव ॥ १५॥ कण्वा इव भूगवः सूर्या इव विश्वमित्‌ हतिम्‌ आनशुः। इन्र स्तोम सि 
-मेहयन्त आयवः प्रियमेधासो अस्वरन्‌॥ १६॥ युक्ष्वा हि वृत्रहन्तम हरी इन्द्र 


(११) 


मण्डल ८ सक्त ३. 
® 


अष्टक ५ अध्याय ७. ऋग्वेद मण्डर ८ सुक्त ३. 

RS TR 
आमच्याकडे मुख करून, हे भगवंता, शत्रुभयंकर असा तूं आपल्या महापराक्रमी 
( मरुतां ) सह आगमन कर १७ हेच ते कविजन, देच ते ज्ञानी भक्त, कीं ज्यांनीं 
मेधाजनन यज्ञासाठी अगदीं ध्यान लावून फार मोठयाने तुझ स्तवन कल; म्हणून, इ 
भगवंता, स्तवनप्रिया इन्द्रा, प्रेमोत्कंठित जनाप्रमाणं तू आमचा धांवा एक १८. -इन्द्रा, 
तं आपल्या प्रचंड धनष्यांपासन ( होणाऱ्या टणत्कःरानेंच ) वृत्राला दूर भिरकावून देऊन 
ठार केडेंस, आणि मायावी जे अबद आणि मृगय राक्षस त्यांच्या डोंगरी किल्ल्याच्या 
बाहेर प्रकाशधेनूंना आणन सोडलेंस १९. --( यज्ञांतील ) तोन अभि अत्यत तेजाने 
झळक लागले, सयेद्दि वाहेर निधन सुप्रकाशित झाला, आणि इन्द्राच जगो सामथ्यूच 
असा सोमरस निस्तोष झाला, ( पण ह्या सवं गोष्टी) त्या धिप्पाड अहिभुजगाला 
तूं आकाशांतून खालीं घाडकन्‌ आपटून मारलेंस, आणि हे इन्द्रा, तें तुझं अपूव पीरुष 
प्रकट केलेस तेव्हांच ( घडून आल्या) २०. --इन्द्र, मरुत्‌ आणि कुरयाणाचा पुत्र 
पाकस्थासा यानीं सवे वस्तंमध्यें अत्यंत शोभिवंत आणि आकाशाकडेच जणां आपण 
होऊन धांव घेणारा असा वेगवान्‌ अश्व मला दिला २१. -- आरक्त वर्ण, वाहन 
योग्य, भरदारपुद्रथाचा, आणि विजय संपत्तीची आकांक्षा उत्पन्न करणारा असा तो 
अश्र मला पाकस्थामा ह्यानें दिला २२. --आणि त्याच्या जोडीला दुसरे असे दहा 
अश्व थुरेला जोडून दिले कीं, ते पक्ष्याप्रमाणे तुग्रयाला झटूदिशीं स्वस्थानी घेऊन 
जातील २३. -_ आत्मा ( हैं ) पोषक अन्न, शरीर ( हें ) वस्र आणि ओजोदायछ तप 
हें तेलाभ्यङ्ग ह्या तीन गोष्टीं नंतर चवथी अपबे गोष्ट म्हटली म्हणजे, मला आरक्तवर्ण 
अश्वाची देणगी देणारा उदारधी जो पाकस्थामा तो होय असें (मीं वारंवार) सांगितले 
आह २४ 
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परावतः । अवाचीनो मघवन्‌ सोमपीतये उम्र ऋरष्वेभिर्‌ आगहि ॥ १७ इसे हि ते 
कारतो वावशुर्‌ धिया विप्रासो मेधसातये । स त्वं नो मघवन्‌ इन्द्र गिर्वणो वेनो 
न श्रृणुधी इवम्‌ ॥ १८॥ निरीन्द्र वृहतीभ्यो वृत्रं धनुभ्यो अस्फुरः । निर अर्वदस्य 
मुगयस्य मायिनो निः पर्वतस्य गा आजः ॥ १९ ॥ निर्‌ अग्नयो रुरुच निरु सूर्यो नि 
सोम इन्द्रियो रसः । निर्‌ अन्तरिक्षाद्‌ अधमो महाम अहिं कृषे तदिन्द्र पौंस्यम ॥२०॥ 
यं से दुर्‌ इन्द्रो'सरुतः पाकस्थामा कौरयाणः | विश्वेषां त्मना शोभिष्ठम्‌ उपेव दिचि 
धावमानम्‌॥ २१ ॥ रोहितं मे पाकस्थामा सुधुरं कक्ष्यप्राम्‌ अदात्‌ रायो विवो 
धनम्‌ ॥ २२॥ यस्मा अन्ये दश प्रति धरं वहन्ति चहयः। अस्तं वयो न 
तुस्यम्‌॥ ३३॥ आत्मा पितुस्‌ तनू वांस ओजोदा अभ्यञ्जनम्‌ । तुरीयमित्‌ रोहि- 


तस्य पाकस्थामानं भोजं दातारम्‌ अन्रवम्‌॥ २४॥ 
—— (.99<- कस 
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इनदर, पूर्वेकडे, पश्चिमेकडे, उत्तरेकडे आणि खाली ( दक्षिणेकडे ) देखील ऋत्वि- 
जांनी तुझा थांबा चाळविछेलः असतो; हे सवशे, तुझ्या शूर भक्तांनी तुला सर्वत्र स्फुरण 
गड त आनवा करतां आणले; आणि हे रणवुरंधरा, तसे ते तुवेशासाठींहि आणलें १. 
आणि जरी तूं रुम, रुशम, इग्रावक आणि कृप या राजांच्या यज्ञामध्ये सोमरसानें 
हथित होत असलास तरी कम्बकुलोत्पन्न भक्त,-तुला प्राथना अपण करणारे भक्त, 
ब्रह्मसुक्तांनीं तुजला आपल्याकडे आकर्ष करीत आहेत, तर इकडे आगमन कर २. 
"ज्याप्रमाणें रानांतील तान्हेलेला वृषभ तृणरहित प्रदेशांतील उद्कपूर्ण तडागाफडे धांवत 
जातो त्याप्रमाणें प्रातःकाळी आणि सायंकाळी देखील तूं आमच्या सवनाकडे त्वरित ये, 
आणि आम्हां कग्वांसमक्ष सवे सोमरस एकदम प्राशन कर ३. --भगवान्‌ इन्द्रा, हे 
सोमरसविन्दु सोम पिळणाऱ्या भक्ताला वरदान देण्याकरितां तुला हर्षनिर्भर करोत. यासाठीं 
चमूपात्रे जवळ ओढून घेऊन त्यांतील पिळलेछा रस तूं प्राशन केलास, आणि आपले तें 
सर्वोत्कृष्ट सवंकष तेज धारण केलेस ४. --आपल्या वलानें तूं (शत्रूंचे) निदृछन केलेस, 
आपल्या ओजस्तवितेनें त्यांच्या आवेशाचा चुराडा केलास, म्हणून हे श्रेष्ठतमा इन्द्रा, जरी त्या 
सवौना युद्धाची खुमखुम होती तरी तुझ्यासमोर ते वृक्षांप्रमाणें उपळून पडले ५. --तुझ्या 
स्तवनभक्तीचें रहस्य ज्यानें अनुभवानें जाणें तो जणों काय सहख्नावधि तरुण योद्धयांनी 
वेष्टित असल्याप्रमाणे वावरतो. उत्कृष्ट वीर्यशाली कृत्यांत तो आपल्या पुत्राला अग्रेसर करतो, 
आणि परमेश्वराची ्रणामपुरःसर स्तुति करून दानधर्म करतो, ६. --तुजसारख्या शन्रु- 
भयंकराच्या कृपाछत्राखालीं असल्यावर आम्हीं कशालादि भिणार नाहीं आणि थकूनहि 
जाणार नाहीं. तुज वौयसागराचें जें महतूकृत्य तं सवतोमुखी व्हावे असेंच आहे; तर 
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सूक्तम्‌ ४ 
काण्यो देवातिथिः इन्द्रः पूपा, . अनुष्टुप्‌ 





यद्‌ इन्द्र प्राग्‌ अपाग्‌ उदङ्‌ न्वग्वा हूयसे नुभिः। सिमा पुरू नुपूतो असि | 


आनचे असि प्रशर्ध तुरवंणे॥ १॥ यद्वा रुमे रुशमे स्यावके कृपे इन्द्र मादयसे सचा । 
कण्वासस्‌ त्वा ब्रह्मभिः स्तोमवाहसः इन्द्रा यच्छन्ति आगहि ॥ २॥ यथा गोरो 
अपाङतं तप्यन्‌ एत्येव ईरिगम्‌। आपित्वे नः प्रपित्वे तूयम्‌ आगहि कण्वेबु सु सचा 
पिव ॥'३॥ सदन्तु त्वा मघवन्‌ इन्द्‌ इन्द्रवो रायो देयाय सुन्वते 1 आमुष्या सोमम्‌ 
अपिबश्‌ चमूसुतम्‌-य्यष्ठं तद्‌ दधिषे सहः ॥ ४ ॥ म चके सहसा सहो बभन्ज मन्युम्‌ 
ओजसा । विश्वे त इन्द्र पृतनायवोः यहो नि वृक्षा इवय मिरे ॥ ५॥ सहस्तणव 
सचते यवीयुधा यस्त आनट्‌ उप स्तुतिम्‌ । पुत्रं आवर्ग इण॒ते सुवीय दाश्नोति नम 

उक्तिभिः॥ ६ ॥ मा भेम मा श्रमिष्म उग्रस्य सख्ये तव । मइत्‌ ते वृष्णो अभिचक्ष्यं 
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आतां तवेदा आणि यदु यांना ( आनंदांत असलेले ) मी पाहीन असं कर ७ --वीये- 
सागर इन्द्र आपल्या डाव्या वाजूकडे कल देऊन स्वस्थपण अधिष्टित. झाला आहे 
सेवेमध्ये खण्ड पडला तरी तो क्रुद्ध होत नाहीं; हैं इन्द्रश आमच्या थन्‌ जणा काय मधु 
मस्तिकांच्या मधानेंच ओथंबलेल्या आहेत, ( इतक त्यांचें दुग्ध मिष्ट आहे, ) तर सत्वर ये, 
थांबत ये, आणि मधुर दुग्ध प्राशन कर ८. --इनद्रा, तुझा जो प्रियभित्र असेल तो अश्व- 
संपन्न असतो, तो योद्धा असन गोसंपन्न असतो, आणि त्याचा आगलाटाह उत्तमच दिसतो. 
आंगांत भक्‍कम जोम राहील अशा तारुण्याने तो नेहमीं मंडित असतो, आणि चन्द्राप्रमाणं 
आल्हाद तेजस्क होऊन तो लोकसभेमध्यें प्रवेश करतो ९. --तृषाक्रांत मृग पाणवठ्याकडे 
धांवतो तसा तंहि आमच्याकडे धांवत ये आणि सोमरस यथेच्छ प्राशन कर. हे भगवन्ता,, 
कृपाळपणानें खालीं ( भूमिवर) उदकवृष्टि करणारा तूं प्रतिदिनी अत्यंत ओजस्वी आणि 
दुर्दम्य तेज धारण करतोस १०. -:अध्वयू ! तू धांवत जा; हा सोमरस प्राशन करण्या-. 
साठीं इन्द्र उत्सुक झाला आहे; आणि म्हणून आपले वलाढय अश्व झटपट जोडून तो 
बत्रनाशन इन्द्र तडक येथें येऊन पोहोचला आहे ११. -ज्या भक्तांच्या घरीं तृ 
योमरसाच्या प्राशनानें तप्त होतोस, तो भक्त खरोखरच आपल्या स्वतःला धन्य समजतो 
हा तझा प्रिय नैवेद्य येथें ओतन ठेवला आहे. तर इकडे धांवत ये, आणि तो प्राशन 
कर १२. अत्यंत श्रेष्ठ योद्धा जो इन्द्र त्याच्या प्रीत्यथ, हे अध्वर्ूनां, तुम्हीं सोमरस 
पिळनसिद्ध करा. पहा, सोमरस पिळणारे ग्रावे, जगदाधार इन्द्राचा दानप्रचुर यज्ञ हाच 
आहे असें (जगाळा आपल्या ध्वनीनें ) स्पष्टपणें सांगत आहेत १३. --वीयंशाली सेवक 
जे दोन हरिद्वर्ण अश्च ते त्या जगदाधार इन्द्राला यज्ञकर्मसमारंभांत घेऊन जात आहेत; 
तर ( हे इंद्रा, ) अध्वरयागाची शोभाच असे जे तुझे शीघ्रगामी अश्व ते तुजला आमच्या 
सोमसवन प्रसंगीं इकडे घेऊन येवोत १४. --अगणितधन जो विश्वपोषक ( पूषा ) 
त्याच्या सहवासासाठीं आम्हीं त्याची विनवणी करीत आहो. हे सकलजनाइूता सवंसमथा 


कृतं पञ्येम तुर्वशं यहुम्‌ ॥ ७॥ सव्याम्‌ अनुस्फिग्यं वावसं वुषा न दानो अस्य 
रोपति । मध्वा सम्पुक्तो सारघेण धेनवस्‌ तूयमेहि द्ववा पिया ॥ ८ ॥ अश्वी रथी 
सरूप इत्‌ गोमा इन्द्र ते सखा । श्वात्रभाजा वयसा सचते सदा चन्द्रो याति सभाम्‌' 
उप ॥ ९ ॥ ऋइ्यो न तुष्यन्‌ अवपानम्‌ आगहि पिवा सोमं वशा अनु । निमेघमानो | 
मधवन्‌ इन्दवे दिचः ओजिष्ठं दधिषे सहः ॥ १० ॥ अध्वयो द्रावया त्वं सोमम्‌ इन्द्र 

पिपासति । उप नूनं युयुजे वुपणा हरी आ च जगाम वुत्रहा ॥ ११॥ स्वयं चित्‌ स 
सन्यते दाशुरिर्‌ जनो यत्रा सोमस्य तुस्पसि। इदं ते अन्न युज्यं समुक्षितं तस्येहि 
ग्र द्रवा पिबा॥ १२॥ रथेष्ठाय अध्वयवः सोममिन्द्राय सोतन। अधि ब्रध्नस्य अद्रयो 
विचक्षते सुन्वन्तो दाशु अध्वरम्‌ ॥ १३॥ उप ब्रध्नं वावाता वृषणा हरी इन्द्रम्‌ 
अपसु वक्षतः । अर्चान्चम्‌ त्वा ससयो अध्वरश्रियो हन्तु सवनेदुप ॥ १४॥ प्र पूषणं . 


( १४) 








अष्टक ५ अध्याय ७. ऋग्वेद मण्डल ८ सक्त ४, 


MNES 5, 
पूषा, हे संकटमोचना, बुद्धिबळानें ( संकटांशी ) झगडण्याचें, आणि एश्वयं प्राप्त करून 


घेण्याचं आम्हांला शिक्षणदे १५. --दोन्ही हातांत सुरी ( क्षुर ) धरून तिला घांसावें- 
त्याप्रमाणे आम्हांला (संकटरूप दगडावर घांसून ) तीक्ण कर. हे दु:खविमोचना, आम्हाला 
अक्षय संपत्ति अपण कर. जं उषःकारूच्या कान्ति प्रमाणें तेजस्वी आहे, आणि जें मर्त्य 
( मानवां ) कडे तूं सहज विखरून देतोस तें तुजजवळचें ( अक्षय ) धन आम्हांला लाभ 
होवो, १६. --हछ विश्वपोषका तुझें अनुरंजन करण्याची मला उत्कण्ठा आहे, आणि 
तुझं स्तवन करण्याचीहि उत्कण्ठा असणार; परतु हे अतुल दीस्तिमान्‌ पषा, या व्यतिरिक्त. 
जें असेल तें मळा नको. तें भलते सलतेंच असतें; हे दिव्यधना, सामप्रिय पञ्जाकरितां मीं 
तुझं गुणसंकोतन करीत आहे १७. --आमच्या धेन दूर कोठेतरी तृणभक्षणाथं गेलेल्या 
आहेत; हे अतुळदीस्तिमन्ता हे मत्यरद्दिता, माझ कायमचें धन कायतें हेंच; तर हे पषा तं 
आमचा कल्याणकारी संरक्षक हो, आणि सत्वप्राप्तीच्या झगडयांत अत्यंत औदार्य प्रकट 
कर १८. - तेजस्वी आणि भाग्यशाली अशा ङुरंग राजाच्या स्वगंप्रद यज्ञांत तुवश. 
राजांच्या देणग्यांमध्ये मला शंभर अश्वांची भरभक्कम देणगी मिळाली १९. --कष्व- 
कुलोत्पन्नाच्या सत्वाब्य वंशजाच्या वुद्धिवलांनीं स्वलोकप्रद यज्ञांत प्रियमेधांनीं अनेक 
देणग्या भिळविल्या; त्यांत अगदीं निर्दोष अशा साठ हजार गाइचीं खिल्लार होतीं. तीं 
सर्वे तो ऋषि घेऊन गेला २०. --माझं आगमन होतांच वृक्ष देखील आनंदाच्या 
कडकडारानें उद्गारले कीं, पहा हे. भक्तजन अपूव देणगीनें धेनू मिळवून वसळे आणि 
अश्व्दि मिळवून वसले. २१. 











वृणीमहे युञ्याय पुरूवसुम्‌ । स शक्र शिक्ष पुरुहूत नो घिया तुजे राये विमोचन॥१५॥ 
सं नः शिशीहि भरिजोरिव क्ष्रं रास्व रायो विमोचन । त्व तन्नः सुवेदम्‌ उस्तियं वसु 
यं त्वं हिनोषि मत्यम्‌ ॥१६॥ वेमि त्वा पूपन्‌ ऋञ्जसे वेमि स्तोतव आघृणे । न तस्यः 
वेमि अरणं हि तद्‌ चसो स्तुषे पञ्जाय साम्ने॥ १७॥ परा गावो यवसं कच्चिद्‌ 
आघुणे नित्यं रेक्णो अमस्यं । अस्माकम्‌ पूषन्‌ अविता शिवो भव मंहिष्ठो वाज- 
सातये ॥ १८ ॥ स्थरं राधः झाताश्वं कुरङ्गस्य दिविष्टिषु । राज्ञस्‌ त्वेषस्य सुभगस्य 
रातिष तर्दरेप अमन्महि ॥ १९॥ धीभिः सातानि काण्वस्य वाजिनः ग्रियमधेर्‌ 
अभिद्युभिः । षष्टिं सह्राम्‌ अनु निमंजाम्‌ अजे निर्‌ यूथानि गवाम्‌ ऋषि: ॥ २०॥ 
वक्षा श्रित मे अभिपित्वे अरारणुः । गां भजन्त महना अश्व भजन्त सहना ॥ २१ ॥ 


इति पंचमाएके सप्तमोऽध्यायः 


a फिपिमो 


( १५) 


-अष्टक ५ अध्याय ८. ऋग्वेद मण्डल ८ सूक्त ५. 
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सुक्त 
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सतचारि5प आणि आरक्तत्रण ( उषा देवीनें ) दूर अन्तरावरून परतु येथें ( यज्ञ- 
:मण्डपांत ) च असल्याप्रमाणे आपली प्रभा उत्फुल्ल केली आणि आपले किरण चोहोंकडे 
पसरून दिले १. --वीरोचितवृत्ति धारण करणारे असे तुम्हीं, आपल्या इच्छामात्रंकरून- 
जोडल्या जाणाऱ्या ज्वलत्तेजोमय रथांत बसून, हे अद्भुत पराक्रमी अश्वी हो, उषादेवीवरो 
'यरच राहत असतां ९. --सत्वसामर्थ्यसंपन्न देवानों, ( भक्ताचीं ) स्तवनं तुम्हां उभय- 
तांना प्रत्यक्ष दिसतात म्हणन मीहि ( तशीच ) स्तुति दूताप्रमाणें तुम्हां ( उभयतां ) कडे 
अन्तःकरणपर्वक पोहोंचवली आहे ३. - सर्वाना प्रिय, सकल आनंदांनीं युक्त, अपार- 
निधींनीं संपन्न अशा अश्रीदेवानों, आम्हीं कण्वकुलोत्पन्न भक्त सहायासाठीं तुमचा धांवा 
करीत आहो ४. --तुम्हीं अत्यंत दानशील आणि पूज्य आहांत. तुम्हीं सत्वसामथ 
उत्तम रीतीनें प्राप्त कहून देणारे, मनाला उत्साह आणणारे आणि मंगलाधिपति असूनहि 
भक्ताच्या गहीं स्वतः जातां ५. --अशा प्रकारचे तुम्ही आहांत, तर जिला अपाय 
होण्याचा संभवच नाहीं अशा सद्टद्धीची देणगी सुदेव भक्ताला द्या; त्याच्या घेनूचें निवास- 
थान घतवष्टीनें भिजवून टाका ६. --ससाण्याप्रमाणं द्रुतगतीनं धावणाऱ्या अश्वांसह 
अश्वीहो, तुम्ही आमच्या स्तवनांकडे त्वरेनें धांवा ७. --दूर अंतरावरील द्यूलोकाचीं 
' तिन्हीं स्थानें, त्यांतील यच्चावत्‌ तेजोगोल आणि ( पृथ्वीवरील ) तमोमय प्रदेश 
यांच्या भोंवतीं तुम्ही ज्या अश्वांच्या योगानें श्रमण करितां ( त्यांच्यासह आमच्याकडे ) 
या ८. --( प्रकाश ) धेनूंनीं संपन्न करील असा उत्साह आणि अभीष्प्राप्ति 
या गोष्टी आम्हांला साध्य करून घेतां याव्या म्हणून, हे दिनप्रकाशाचा लाभ 


सक्तम्‌ ५ 
काण्वो ब्रह्मातिथिः अश्विनौ गायत्री. 


दूरात्‌ इहेव यत्‌ सती अरुणप्सुर्‌ अशिश्वि तत्‌ । चि भानुं विश्वधा तनत्‌ ॥१॥ 
'नृवत्‌ दखा मनोयुजा रथेन पृथुपाजसा । सचेथे अश्विनोपसम्‌ ॥२॥ युवाभ्यां वाजि- 
'नीवसू प्रति स्तोमा अइक्षत। वाचं दूतो यथोहिष॥ ३॥ पुरुभिया न ऊतय पुस्मन्द्रा 
पुरूवसू । स्तुषे कण्वासो अश्विना ॥ ४ ॥ मं हिष्टा वाजसातमा एपयन्ता शुभस्पती । 
रान्तरा दाशुपो गृहम्‌ ॥ ५॥ ता सुदेवाय दाशुषे सुमेधाम्‌ अवितारिणीम्‌ । घ॒त्ते 
गव्यूतिम्‌ उक्षतम्‌ ॥ ६॥ आ नः स्तोमम्‌ उपद्रवत्‌ तूयं इ्येने भिर्‌ आशुभिः । यातम्‌ 
अश्वेभिर्‌ अश्विना ॥ ७॥ येभिः तिस्रः परावतो दिवो विश्वानि रोचना । त्रीन्‌ अक्तन्‌ 
परिदीयथः ॥ ८ ॥ उत नो गोमतीर्‌ इपः उत सातीर्‌ अहचिदा । वि पथः सातये 


( १६) 





~ ~ 
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"करून देणाऱ्या अश्वीदेवानों ! आमचे मागे मोकळे करा ९. --अश्रीदेवहो ! गोसंपन्न 
उत्तम वीर आणि उत्तम रथ यांनीं परिप्छुत असें वैभव, आणि अश्वसंधन्न करणारा उत्साह 
अशी देणगी तुम्ही घेऊन या १०. --आनन्दोत्फुछ, मंगलाधीश, अद्भतचारित्र्य, 
आणि सुवर्णरथारूढ अश्वीदेवहो, तुम्हीं मधुर सोमरस प्राशन करा ११. --सत्वसाम- 
थ्याच्या ऐश्वर्याने मंडित असणाऱ्या अश्वीहो, आम्हाला आणि आमच्या दानशाली 
यजमानांना तुमचें विरतीणे आणि अभंग असें जें निवासस्थान तें प्राप्त करून द्या १२. 
--~आमच्या मंडळीने म्हटलेले घ्राथेनासूक्त गोड मानून घेणारे तुम्हीं आमच्याकडे त्वरेने 
आगमन करा; दुसऱ्या कोणाकडेदि जाऊं नका १३. --हे अश्वीहो, तल्लीन करणारे 
आणि तुम्हांला अपण केलेलें जें सुंदर मधुर पेय त्याचा, हे वुद्धिगम्य देवानों, तुम्हीं आस्वाद 
ध्या १४. --शेंकडों, हजारों प्रकारचें जें धन आहे, सकलब॒लसंपन्न आणि सकल पोषक 
जें वेभव आहे तें आम्हांला अर्पण करा १५. --खरोखर पुष्कळ ठिकाणीं, हे वीरानों, 
मननशील भक्त आपल्या स्तोतृजनांसह तुमचा धांवा परोपरीनें करीत असतात. तर हे 
अश्वीहो, तुम्हीं त्यांच्याकडे आगमन करा १६. --कुशासन सिद्ध करून आणि हवि 
हातांत घेऊन सर्वे तयारीनें सज्ज झालेले भक्तजन, हे अश्वीहो, तुम्हांला हांक मारीत 
' आहेत १७. --तर तुम्हांला अत्यंत त्वरेनें इकडे आणण्याला समथं असा आमचा हा 
धांवा, हे अश्वीह्ये, तुम्हां उभयतांच्या अंतःकरणांत जाऊन मिडो १८. --तुमच्या 
साठीं हा जो मधानें भरलेला वुधला तुमच्या रथाच्या मार्गावर ठेवलेला आहे त्यांतील 
मध, हे अश्वीह्ये, तुम्हीं प्राशन करा १९. --आणि त्यानें प्रसन्न होऊन, हे सत्वेशवर्य- 
' वानू देवानो, आमच्या पशूंना, आमच्या लेकरांना आणि आमच्या धेनूंना पुष्टि मिळेल 
असा उत्साह उत्पन्न करा २०. --आणखी हे दिनप्रवतेकांनों ! आमच्यासाठी 
तुम्ही दिव्य उत्साह आणि उदकपृण नद्या यांचा, प्रवाह द्वारानें बाहेर लोटावा त्याप्रमाणं 


सितूम्‌ ॥ ९ ॥ आनो गोमन्तम्‌ अश्विना सुवीरं सुरथं रयिम्‌ । वोळ्हम्‌ अश्वावतीर्‌ 
'इपः ॥ १० ॥ वावृधाना शुभस्पती द्रा हिरण्यवतंनी। पिवतं सोग्य मधु ॥ १३ ॥ 
अस्मभ्यं वाजिनीवसू मघवद्भयश्च सप्रथः ॥ छदिर्‌ पन्तम्‌ अदाभ्यम्‌॥ १२॥ नि पु 
ब्रह्म जनानां याविष्टं तूयम्‌ आ गतम्‌ । मो पु अन्या उपारतम्‌॥ १३॥ अस्य पिय- 
तम्‌ अश्विना युवं मद्स्य चारुणः । मध्वो रातस्य धिष्ण्या ॥ १४ ॥ अस्सं आ वहतं 
' राये शतवन्तं सह स्रिणम्‌ । पुरुक्षं विश्ववायसम्‌ ॥ १५ ॥ पुरुत्रा चित्‌ हि वां नरा वि 
ह्यन्ते मनीषिणः । वाघद्भिर्‌ अश्विना गतम्‌ ॥ १६॥ जनासो वृक्तबहिंपो हविष्मन्तो 
अरंकृतः । य॒चां हवन्ते अश्विना ॥ १७ ॥ अस्माकम्‌ अद्य चाम्‌ अयं -स्तोमो वाहिष्ठो 
अन्तमः । युवाभ्यां भृतु अश्विना॥ १८॥ यो ह वां मधुनो इतिः आहितो रथचर्षणे। 
`ततः पिबतम्‌ अश्विना ॥ १९॥ तेन नो वाजिनीवसू पश्चं तोकाय शं गव । दहत 
"पीवरी: इप: ॥ २० ॥ उतनो दिव्या इप उत सिध्‌र्‌ अहचिद्‌ः। अप द्वार द- 
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धों धों वर्याव करितां २१. --तुम्राचा पुत्र समुद्रांत फेंकून दिलेला होता, त्याने 
मची अशी कोणती सेवा केली कीं, हे वीरानों, तुमचा रथ पंखांनी ( उडाल्या- 
प्रमाणें ) त्याच्याकडे झटकन्‌ उडून जावा ? २२. तसेंच ( दुष्टांनीं ) सतावून 
सोडलेल्या कण्वाला एका मोठ्या वाडयांत कोण्डळें होतें तेथे त्याला तुम्हीं नाना- 
प्रकारचें सहाय दिलेंत २३. -_तर त्याच अपूवे आणि प्रशंसनीय सहायांसह तुम्हीं 
आमच्याकडे या. आणि म्हणूनच, शौर्य-धनाचा वर्षांव करणाऱ्या देवानों, मी तुमचा 
धांवा करीत आहे २४. ज्याप्रमाणें तुम्हीं कण्वावर कृपा केलीत, किवा माननीय 
जो प्रियमेध, किंव! अत्रि, किंवा सिंजार यांना, हे अश्वीहो, सहाय केलेंत २५. 
आणि ज्याप्रमाणें युद्ध हें प्राप्त कतव्य झालें असतां अंशूळा सहाय दिलेत, गोधन 
मिळविण्यांत अगस्त्याला, आणि सत्वरक्षणाच्या झटापटीत सोभरीला ( यशस्वी केलेत ) 
२६. --त्याचप्रमाणें, हे वीयंधन देवानों, किंवा त्याच्यादि पेक्षां अधिक भावनेने 
आम्हीं तुमचे गुणानुवाद गाऊन तुमच्याजवळ आमच्या कल्याणाची याचना करीत 
आहों २७. --ज्याची धुरा सुवर्णाची, घोड्याचा लगामहि सुवर्णाचा, आणि जो 
आकाशाला जाऊन भिडतो, अशा रथांत तुम्हीं आरोहण करा २८. --तुमच्या रथाची. 
बसण्याची सारी सुवर्णाची, कणा सुवर्णाचा, आणि त्याचप्रमाणें दोन्ही चाके देखील 
सुवर्णाचींच आहेत २९. -तर दे सत्वधनाढ्य देवानों, अशा रथांत आरोहण करून; 
तुम्हीं दूरच्या लोकांत असलां तरी तेथूनहि या माझया प्रेमळ स्तवनाकडे आगमन 
करा ३०. -_वूरच्या लोकांतून ( येत असतांना ) अधामिक लोकांच्या उत्साहातिरेकाला 
दडपून टाकून ( त्यांना) इकडे घरून आणा ३१. -- आणि दैदीप्यमान ऐश्वर्यासह,. 
आपल्या विश्रुतयशांसह आणि अक्षयधनासहद हे अश्वीनां, हे सकलाल्हादप्रद सत्यस्वरूप 
देवानों तुम्हीं आमच्याकडे आगमन करा ३२. --तुमचे ठिपकेदार तुळतुळीत आणि 


वर्षथः ॥ २१ ॥ कदा वा तौग्र्यो विधत्‌ समुद्रे जहितो नरा । यद्वां रथो विभिष्‌ 
पतात्‌ ॥ २२॥ युवं कण्वाय नासत्याऽपिरिस्ताय हम्यें । शश्वद्‌ ऊती दंशस्यथः॥२३॥ 
ताभिर्‌ आयातम्‌ ऊतिभि नव्यसीभिः सुशस्तिभिः । यद्वां वुपण्वसू हुवे ॥ २४॥: 
यथा चित्‌ कण्वम्‌ आवतं ग्रियमेधम्‌ उपस्तुतम्‌ । अन्निम्‌ शिञ्जारम्‌ अश्विना ॥ २५॥ 
यथोत छृत्व्ये धने अंशुं गोषु अगस्त्यम्‌। यथा वाजेपु सोभरिम्‌॥ २६ ॥ एतावत्‌ 
वां वुपण्वसू अतो वा भूयो अशिना । गुणन्तः सुम्नम्‌ इमहे ॥ २७ ॥ रथं हिरण्य- 
वन्धुरं हिरण्याभीशुम्‌ अश्विना । आ हि स्याथो दिविस्पृशम्‌ ॥ २८ ॥ हिरण्ययीं वां. 
रभिरीषा अक्षो हिरण्ययः । उभा चक्रा हिरण्यया ॥ २९॥ तेन तो वाजिनीवसूः 
परावत श्वित्‌ आगतम्‌ । उपेमां सुधुतिं मम ॥३०॥ आ वहेथे पराकात्‌ पूर्वा रक्षन्ता- 
वश्चिना । इषो दासी-रमत्या ॥ ३१ ॥ आ नो युस्नैः आ श्रवोभिः आ राया यातम्‌ 
अश्विना । पुरश्च, नासत्या ॥३२॥ एह वां भुषितप्सवो वयो वहन्तु पर्णिनः । अच्छा 
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पंख असलेले अश्व, ग्रेथें मनोभावानें अध्वरयाग करणाऱ्या भक्ताकडे तुम्हाला घेऊन 
येवोत ३३. --तुमचा रथ, कीं ज्याच्या मागें भक्तजन .गात चाललेले असतात, आणि 
जो नेहमीं ( भक्ताच्या) मनोत्साहावरोवरच राहतो त्या तुमच्या रथाचें चाक कधींहि 
अडत नाहीं ३४- ---अशा त्या सुवर्णमय, आणि शीघ्रगामी अश्व जोडलेल्या रथाच्या 
योगानें, हे सत्यस्वरूप देवांनों, तुम्हीं मनोवेगी झालां आहांत ३५. --सदेव जागरूक 
राहणाऱ्या जंगली श्वापदाचेंहि तुम्हीं चोज करतां, तर हे वीयंधनाढय देवानां, आमच्याहि 
( शाश्वत ) संपत्तीला उत्साहाची जोड द्या ३६.. --हे अश्वीहो ! मळा अशा नवीन 
देणग्यांचा लाभ करून द्या कीं जेणंकरून चेदी देशाचा कशा राजा शंभर उंट 
आणि दहा हजार गाइ ( धामिक जनांना ) देत जाइल ३७. --ज्यानें सुवर्णा- 
प्रमाणें अंगकांतीच्या दशदेशच्या राजांकइन माझा सन्मान करविला, त्या चेद्य 
राजाच्या चरणाखालींच सव जन आहेत. त्याच्या भोंवतीं ढालाईंत सैनिकांची नेहमींच 
गर्दी असते ३८. --हे चेदीचे राजे ज्या मार्गाने जातात त्या मार्गानें कोणीहि जाऊं 
शकणार नाहीं; आणि त्यांच्या शिवाय दुसरा एखादा लोकनायक, किंवा ज्यास्त दानशर 
असा मनष्य आहे असे कोणीं समजत नाहीं ३९ 





सूक्त ६ 
परमथोर इन्द्र जो वर्षाव करणाऱ्या मेघाप्रमाणे (मनोरथांची वृष्टि करणारा) आहे, 
तो मज वत्साच्या स्तवनांनीं ( आनंदानें ) प्रफुल झाला १. - सनातन सद्धर्माच्या 
संततीला संतुष्ट करणारे जे स्तवनक्ञ ऋत्विज्‌ , त्यांनीं सद्धर्माच्या धाराप्रवाहानें जेव्हां 


स॒ अध्वरं जनम्‌ ॥ ३३ ॥ रथं वां अनुगायसं य इषा वतते सह । न चक्रम्‌ अभि 
बाधते ॥ ३४ ॥ हिरण्ययेन रथेन द्रवत्पाणिभि रश्वैः । धीजवना नासत्या ॥ ३५॥ 
युवं सुरां जागुवाँसं स्वदथो वा वुपण्वसू। ता नः पुङ्क्षम्‌ इषा रयिम्‌॥ ३६॥ ता मे 
अश्विना सनीनां विद्याम नवानाम्‌ । यथा चित्‌ चेद्यः कशुः शतम्‌ उष्टानां ददत्‌ 
सहस्रा दुश गोनाम्‌ ॥ ३७॥ यो मे हिरण्यसन्ह्शो द॒श राज्ञो असंहत । अधस्यदा 
इत्‌ चैद्यस्य कृष्यश चर्मन्‌ आ अभितो जनाः ॥ ३८ ॥ माकिर्‌ एना पथा गातू येनेमे 
यन्ति चेद्यः । अन्यो नेत्‌ सूरिर्‌ ओहते भूरिदावत्तरो जनः ॥ ३९॥ 








सुक्तम्‌ ६ 
काण्वः वत्स इन्द्रः गायत्री» 
मह इन्दो य ओजसा पर्जन्यो वुष्टिमा इव । स्तोमे वत्सस्य वावृधे ॥ १ ॥ 
अजाम्‌ ऋतस्य पिग्रतः प्र यत्‌ भरन्त वहृयः। विग्रा ऋतस्य वाहसा ॥ २ ॥ 
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OO 
( आपली सेवा ) अपण कलो; जव्हा कण्वांनीं यज्ञाचे साधन म्हणन इन्द्राला स्तवनांनीं 
प्रसन्न केले, तेव्हां आयुध हेंच: त्यांचें आप्त ठरलं २-३. ¬ ज्याच्या आवशाघुढ सव, 
उद्योगरत जन असे नम्र होतात की जशा समुद्रापुठ नव्याच ४. - तव्हाच ह्या 
इन्द्राची ओजस्विता चमकली कीं जेव्हां ( पृथ्वी आणि आकाश हे ) दोन्ही लोक त्यानें 
चामड्याप्रमाणें एकत्र शिवून टाकले ७५. - आणि (जगाची) पांचावर धारण 
वसविणाऱ्या वत्राचें मस्तक, आपल्या शॉकडों धारांच्या शोर्यवषंक वज्ञाच्या योगानें 
छिन्नभिन्न केलें ६. - म्हणन आमच्या ह्या ध्यानस्तुत इतर स्तुतीच्या अगाद्र 
आम्हीं मोठयाने गातां; त्या स्तुति अशा का जणा काय अग्नीच्या तेजस्वी ज्वाळाच ७. 
--ध्यानस्तृति अन्तःकरणांत गढ होत्या; त्या जेव्हां आपण होऊन ( मुखातून वाहर्‌ 
पड्न) चमकल्या, तेव्हां कण्व देखील सद्धमाच्या धारा्रवाहन चमकू लागल ८ 
तर हे इन्द्रा, तें अपवे गोयुक्त आणि अश्वयुक्त थन, आणि तुझ चिन्तन प्रथम 
व्हावें म्हणन तें सक्तज्ञान, अशा दोद्दोंचाहि आम्हांस लाभ घडो ९. --मीच एकट्यानं 
पित्यापासन सत्यधर्माची वद्धि ग्रहण केली, आणि म्हणनच मी सूयाप्रमाण तेजस्वी असा 
जन्मलो १०. --मीं पुरातन मननीय स्तोत्रानें, कण्वाम्रमाणं आपल्या स्तवन- 
चाणी अलंकृत करतों, म्हणजे तेणेंकरून इन्द्र आपलं शोषक तेज प्रकट करीलच करील ११ 
इन्द्रा, ज्यांनीं तुझें अजन स्तवन केलें नसेल, आणि ज्या ऋषींनीं तुझं रतवन कल तृ 
असेल ( अर्थात्‌ पुढें होणाऱ्या आणि मागें होऊन गेलेल्या भक्तांमध्ये ) माझ्याच रतवनानें 
संतुष्ट होऊन प्रफुषित हो १२. -वृत्राचे तुकडे तुकडे करीत असतांना त्या ( २ग- । 
चंता )चा आवेश जेव्हां दणकछूः, त्याच वेळेस त्यानें नद्या समुद्राकडे धाडून दिल्या १३ 
--इन्द्रा ( जगताला ) शुप्क करणाऱ्या शुष्ण राक्षसावर जेव्हां तं सर्वौना आधार 
देणारं असं आपलं वजन हाणळंस, तेव्हांच तू शन्नुभयंकर म्हणन प्रख्य'त ठरळास १४ 


rr 


कण्वा इन्द्रं यत्‌ अक्रत स्तोम यज्ञस्य साधनम्‌ । जामि ब्रुवत आयुधं ॥३॥ समस्य 
मन्यवे विशो विश्वा नमन्त छृश्यः। समुद्रायेव सिन्धवः ॥ ४॥ ओजस तत अस्य 
तिस्विषे उभे यत्‌ समवतंयत्‌ । इन्द्र श्रमेंव रोदसी ॥ ५॥ चि चित वत्रस्य दोधतो 
वज्रेण शतपवणा । शिरो विभेद वृष्णिना ॥ ६॥ इभा अभि प्र णोनमो चिपाम 
अग्रेषु धीतयः । अग्नेः शोचि नं दिद्युतः ॥ ७॥ गुहा सतीर्‌ उप त्मना प्र यत 
शोचन्त धीतयः । कण्वा ऋतस्य धारया ॥ ८ ॥ प्र तम्‌ इन्द्र नशीमहि राय गोमन्तम 
अश्विनम्‌ । प्र ब्रह्म पूव चित्तये ॥ ९॥ अहम्‌ इत्‌ हि पितु ष्परी मेघाम ऋतस्य 
जग्रभ । अहं सूयं इवा-जनि॥ १० ॥ अहं प्रत्नेन सन्मना गिरः शम्भामि कण्ववत | 
येनेन्द्रः शुष्मम्‌ इद्दधे ॥ ११ ॥ ये स्वाम्‌ इन्द्र न तष्ठुचु ऋषयो य च तुष्टवुः । ममेत्‌ 
वर्धस्व सुष्टुतः ॥ १२ ॥ यदस्य मन्यु रध्वनीत्‌ वि वृत्रं पर्वशो रुजन्‌ । अपः सम द्रम 
शे्‌रयत्‌::॥ १३॥ नि शुष्ण इन्द्र धर्णसि वज्र .जघन्थ दस्यवि । वृषा हि उअ 
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--युलोकाचे तेजोगोल, तेजस्वितेंत इन्द्राला मुळींच मागें टाकू झकले नाहींत, 
अंतरिक्षलोकहि त्या वञ्रधराला व्यापून टाकू शकले नाहींत, आणि भूप्रदेशहि 
इन्द्राला व्याप्त करूं शकले नाहींत १५. --इन्द्रा, प्रचंड उदकप्रवाहांत जो ( राक्षस ) 

त्यांना आडवून धरून आंत दडी देऊन राहिला होता, त्याचा बरोबर माग काढून तूं त्याला | 
तेथच्या तेथेंच ठार केळेंस .१६. --ज्या ( राक्षसा ) नें ह्या एकत्र नांदणाऱ्या विस्तीर्ण 
द्यावापृथिवींना डांवून धरलें होतें त्याला, हे इन्द्रा, तूं निविड अंधःकारांत गाडून टाक- 
लेंस १७. --इन्द्रा, ज्या जितेन्द्रिय साधूंनी आणि ज्या भूगुकुलोत्पन्न भक्तांनी तुझी 
स्तुति केलीं असेल, तरीहि हे शत्रुभयंकरा, तूं माझी हांक ऐकून घेच १८. --इन्तरा, 
ह्या ठिपकेदार ( मेघरूप ) घेनू घृताच्या आणि दाट दुधाच्या धारा सोडतात, आणि 
अशा रीतीनें ती धारा सद्धर्माची पोषक झाली १९. --इन्द्रा, त्या वहुभ्रसव धेनूनीं तुजला 
मुख्य गाभा समजून आपल्या मुखानें आपल्यामध्ये ठेवून दिलें. ज्याप्रमाणें ( पृथ्वीला ) 
धारण करणारा युलोक सूर्याला आपल्यामध्ये ठेवतो त्याप्रमाणें ठेवलें २०. -हे 

Ss ~ 

उत्कटवलाढया, कभ्वांनीं तुळा उक्थस्तोत्रांनीं हर्षोत्फुछ केले, तसें या पिळलेल्या 
सोमविन्दूंनींहि केलें आहे २१. -इन्द्रा, वञ्रघरा, तुझ्या मागेदशंकत्वाखालींच तुझं 
स्तवन करावयाचें असतें आणि यज्ञहि साइग संपादन करावयाचा असतो २२. 
--हे इन्द्रा, ज्याप्रमाणें तूं शत्रूचा किल्ला ( फोडून मार्ग मोकळा केलास ) त्याप्रमाणे 
धेनूंनीं समृद्ध अशी उत्साइवृत्ति, पुत्रपौत्र, आणि वीर्य शालित्व यांचें भांडार तूं मोकळे 
कर २३. -तसेंच हे इन्द्रा, शीघ्रगामी अश्वांनीं परिपूर्ण असें वैभव, जं तूं 
पूर्वी नहुषकुलोत्पन्नांना दिलें होतेंस, तसें वैभव आम्हांसहिं अपण कर २४. -इन्द्रा 
जेव्हां तूं आम्हावर कृपा करतोस, तेव्हां सूर्य ( रूपानें ) आमच्या अगदीं दृष्टीसमोर त्याचा 
रश्मिसमूहदि धेनूसमूहाप्रमाणें पसरून देतोसच २५. --कारण, हे इन्द्रा, तू 


श्रुण्चिपि ॥ १४ ॥ न द्याव इन्द्रम्‌ ओजसा नान्तरिक्षाणि वञ्रिणम्‌। न विव्यचन्त 
भूसयः॥ १५॥ यस्त इन्द्र महीर्‌ - अपः स्तभूयमान आशयतू। नि तं पद्यासु 
सिश्रथः ॥ १६॥ य इमे रोदसी मही समीची समजमग्रभीत्‌। तमोभि रिन्द्र तं 
गुहः ॥ १७॥ य इन्द्र यतय-स्त्वा भुगवो ये च तुष्टुवुः । ममेत्‌ उग्र श्रुधी 
हवम्‌॥ १८ ॥ इमा-स्त इन्द्र पुश्नयो घृतं दुहत आशिरम्‌। पाम्‌ कतुर 
पिप्युषीम्‌ ॥१९॥ या इन्द्र अस्वस्‌ स्वासा गर्भभू अचक्रिरन्‌ । परि धमेव सूर्यम्‌ ॥२०॥ 
त्वासित्‌ शवसस्पते कण्वा उक्थेन वावुधुः। त्वां सुतास इन्दवः ॥ २१ ॥ तर्त्‌ 
इन्द्र प्रणीतिषु उत प्रशस्तिः अद्रिवः। यज्ञो वितन्तसाय्यः ॥ २२ ॥ आन इन्द 
महीम्‌ इषम्‌ पुरं न दधि गोमतीम्‌। उत प्रजां सुवीर्यम्‌॥ २३॥ उत त्यत्‌ आशु 
अश्व्यम्‌ यदिन्द्र नाहुषीषु आ । अग्ने विक्षु दीद्यत्‌ ॥ २४ ॥ अभि ब्रज न तत्निषे 
सूरः उपाक चक्षसम्‌। यदिन्द्र मुळयासि नः ॥ २५ ॥ यदङ्ग तविषीयस इन्द्र 
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आपली धडाडी व्यक्त करतोस आणि पृथ्वीवरील प्राणिमात्रांवर आपली राजसत्ता चाळ- 
वितोस; असा तूं परमथोर आणि तेजस्वितेंत अपरंपार आहेस २६. - म्हणूनच 
भक्तजन हविर्भाग हातीं घेऊन आणि सोमरस पिळून तुळा व्यापकर्सचारा दवाला रक्ष- 
णासाठी हांक मारीत असतात २७. --पर्वंताच्या दरीत आणि नद्यांच्या संगमावर 
ज्ञानी ( विग्र) आपल्या ध्यानवळानें ( लोकांत ) प्रकट झाला २८. -स्तवनांत 
तह्लीन होऊन तो जेथून जाण्यास निघतो तेथूनच समुद्र आणि जलाशय यांच्याकडे 
तो सूक्मज्ञानी अवलोकन करतो २९. --आणि नंतर ( सुष्टोच्या ) सनातन चीजाचें 
जें सूयेरूपी तेज युळोकाच्या पलीकडे धगधगत असतें तें तेज ( ज्ञानीजन ) पाहतात ३० 
इन्द्रा, सर्व कण्वकुलोत्पन्न जन तुझें वात्सल्य, तुझें पौरुष, आणि हे प्रवलोत्तमा, तुझे 
वीर्यशाठित्व ह्यांचा महिमा वृद्धिंगत करितात ३१. ---म्हणूनच इन्द्रा, ही माझी प्रेमळ 
स्तुति ग्रहण कर, मजवर उत्तमरीतीने कृपा कर, आणि माझ्या सुवुद्धिचें संवधन कर ३२- 
हे पुराणपुरुषा, वञ्रधरा, ( सर्वीच्या ) जीवनासाठी म्हणूनच आम्हीं स्तवनज्ञ 
कवींनी तुझ्या प्रीत्यर्थं सुंदर प्राथनासूक्ते रचलीं आहेत ३३. -- क्व कुलोतन्नांनीं 
असं स्तवन केलें कीं इन्द्राविषयीं प्रेमोत्सुक झालेली त्यांची प्रतिभा, नद्या जशः सखल 
प्रदेशाकडे जोरानें वाहतात त्याप्रमाणें वाहूं लागली ३४. --नद्या जशा समुद्राला 
( मिळून त्याला वृद्धिंगत करतात ) त्याप्रमाणें इन्द्राची थोरवी उक्थ स्तोत्रांनी वृद्धिंगत 
केली आहे; तो इंद्र असा कीं ज्याचा क्रोधावेश ोणाच्यानंदि आवरला जात नाहीं. 
आणि जो कधींहि जराम्रस्त होत नाहीं ३५. -_दूरच्या बुलोकापासून तूं आपल्या 
हरिद्वणं अश्वांसह या ठिकाणीं आमच्याकडे ये, आणि हे इंद्रा, सोमरस प्राशन 
कर ३६. -_वृत्राचा समूळ उच्छेद करणाऱ्या इन्द्रा, कुशासन सिद्ध करून वाट पाहणारे 
भक्तजन सत्वसामर्थ्यांचा लाभ व्हावा म्हणून तुझाच धांवा करीत आहेत ३७. 


अराजसि क्षितीः । महा अपार ओजसा ॥ २६ ॥ तं त्वा हविष्मती चिशः उपन्नुवत 
ऊतये । उरुत्रय सम्‌ इन्दुभिः २७॥ उपहुरे गिरीणां संगथे च नदीनाम्‌ । 
धिया विप्रो अजायत ॥ २८ ॥ अतः समुद्रम्‌ उद्घत-श्रिकित्वा अव पद्यति । यतो 
चिपान एजति ॥ २९॥ आदित्‌ प्रत्नस्य रेतसो ज्योतिष्‌ पञ्यन्ति वासरम्‌ । परो 
यत्‌ इध्यते दिवा ॥ ३०॥ कण्वास इन्द्र ते मतिम्‌ विश्वे वर्धन्ति पौंस्यम्‌ । उतो 
झविष्ठ वृष्ण्यम्‌ ॥ ३१ ॥ इमां म इन्द्र. सुष्टुतिम्‌ जुपस्व प्र सु माम्‌ अव । उत 
अवर्धया मतिम्‌ ॥ ३२॥ उत्‌ ब्रह्मण्या वयं तुभ्यं ग्रवुद्ध वञ्रिवः । विग्रा अतक्ष्म 
जीवसे ॥ ३३॥ अभि कण्वा अनूपत आपो न प्रवता यतीः । इन्द्रं वनन्वती 
सतिः ॥ ३४॥ इन्द्रम्‌ उक्थानि वावृधुः समुद्रमिव सिन्धवः । अनुत्तमन्युम्‌ 
अजरम्‌ ॥ ३५ ॥ आनो याहि परावतो हरिभ्यां हयंताभ्याम्‌। इमां इन्द्र सुतम्‌ 
'पिच ॥ ३६॥ त्वाम्‌ इत्‌ वृत्रहन्तम जनासो वृक्त वहिषः। हवन्ते वाजसातये ॥३७॥ 
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भूमि आणि आकाश असे दोन्ही लोक, अश्वाच्या पाठीमागून जसें रथाचें चाक 
फिरतं त्याप्रमाणं तुझ्या अनुरोधाने फिरतात, आणि हे सोमविन्दु देखील तुझ्याचकडे 
वाहतात ३८. --दिव्य प्रकाश प्राप्त करून देणाऱ्या ठिकाणीं, आणि शार्यणावतांतहि 
हे इन्द्र, तूं हर्षोत्फुछत हो. आणि विवस्वानाच्या मननीय स्तवनानें तल्लीन हो ३९. 
--श्रचंड स्वरूप धारण करून वीयेशाली वञ्रधर इन्दरानें युळोकाच्या आसमंतात्‌ फार 
मोठ्यानें सिंहनाद केला, ( कारण ) तोच वृत्राचा नाश करणारा, आणि अत्यंत प्रेमानें 
सोमरस प्राशन करणारा आहे ४०. -_पूर्वेकाळचा ऋषि ( कोणता तें पाहूं गेल्यास ) 
खरोखर हे इन्द्रा, तूंच आहेस. आपल्या तेजस्तितेनें तूच एकटा सवंसत्ताधी् आहेस, 
{ आणि म्हणूनच ) अत्यंत महनीय जें धन तें तूंच जतन करतोस ४१. --तुझे 
भरदार पुट््याचे शेंकडों अश्व तुजला आमच्या प्रेमळ स्तवनांकडे आणि पिळलेल्या 
सोमरसाकडे धेऊन येवोत ४२. --मध आणि घृत यांचीसमृद्धि करून सोडणाऱ्या 
प्राचीन कवींच्या ध्यानस्तुतीचा विकास कण्वांनीं उक्थ स्तवनानें केला ४३. --सबें 
महनीय विभूतींमध्यें यज्ञांत मत्येमानवानें इन्द्रालाच शरण जावें; अभीष्ट प्राप्तीची आतुरता 
असेल त्यानेंदि इन्द्राळाच रक्षणासाठी शरण जावें ४४. --सवंजनस्तुता देवा, प्रियमे घानें 
रसा केलेले तुझे हरिद्वणे अश्व, तुजला आम्हांकडे वळवून सोमप्राशनाथे खास घेऊन येती- 
लच ४५. --तितिन्दिर विद्यमान असतांना शंभर, आणि पशु विद्यमान असतांना हजार, 
अशी देणगी मिळाली. तशाच, यादवाकडूनहि देणग्या मिळाल्या ४६. “्त्याचग्रमाणें 
तीनशे चपळ घोडेस्वार, दहा हजार गाई अशीहि देणगी सामगायनप्रवीण पज्ाला 
मिळाली ४७. --एकांशीं एक याप्रमाणें जोडलेल्या चार चार उंटांच्या चोकड्या याद्वाच्या 
मनुष्यांना देऊन ककुह राजानें सत्कीर्तीच्या योगानें सवं द्युलोक व्यापून टाकला ४८. 





अनु त्वा रोदसी उभे चक्र न वति एतशम्‌। अनु सुवानास इन्दवः ॥ ३८ ॥ सन्दरुव 
सु स्वर्णरे उतेन्द्र शर्यणावति । मत्स्वा विवस्वतो मती ॥ ३९॥ वावृधान उप द्यवि 
बुपा वद्धी अरोरवीत्‌ । वृत्रहा सोमपातमः ॥ ४० ॥ ऋषि हिं पूर्वजा असि एक 
'ईशान ओजसा । इन्द्र चोष्कूयसे वसु ॥ ४१ ॥ अस्माकं त्वा सुता उप वीतपृष्ठा 
अभि प्रय: । शतं वहन्तु हरयः ॥४२॥ इमां सु पूर्व्यां धियं मधो घृंतस्य पिप्युषीम्‌ 
'कण्वा उक्थेन वावधुः॥ ४३ ॥ इन्दम्‌ इत्‌ हि महीनां मेघे वृणीत मत्यंः । इन्द्रम्‌ 
सनिष्युः ऊतये ॥४४॥ अर्वाचम्‌ त्वा पुरुषुत म्रियमेध स्तुता हरी । सोमपेयाय वक्षतः 

'॥ ४७५ ॥ शतम्‌ अहं तिरिन्दिरे सहस्रं पशवा ददे। राधांसि याद्वानाम्‌॥ ४६॥ 

"त्रीणि शतानि अर्व॑तां सहस्रा दक्ष गोनाम्‌ । ददुष्‌ पञ्चाय साम्ने ॥ ४७ ॥ उदानट्‌ 
ककुहो दिचम्‌ उष्टान्‌ चतुयुजों दद्त्‌। अचसा यादं जनम्‌ ॥ ४८ ॥ 
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खक्त ७ 


हे मरतानों, जेव्हां ( भक्ताच्या मुखांतून ) त्रिष्टुभ स्तोत्र वदविणारं उत्साही पेय 
तमच्याकरितां स्तवनज्ञ कवीनें पात्रांत ओतलें, त्या वेळीं तुम्हीं पवंतप्राय मघात विराज- 
मान झालां होतां १. --आपली धडाडी प्रकट करणाऱ्या शुभ्रतेजस्क देवानां ! तुम्ही 
आपला मार्ग आक्रमित असतां तेव्हां पर्वंत देखील हरावयास लागतात ९. - मोठयाने 
गर्जना करणारे पश्चिपत्र मरुत हे वायच्या सोसाट्यावरोबर आपलाहि आवाज घुमवृन 
देतात आणि पष्टिदायक उत्साहाचा जणों लोंढाच धो थां वाहवयास लावतःत ३ 
--जेव्हां मरुत्‌ हे वायूवरोबर चालत जातात तेव्हां ते चोहोंकडे धकं पसरून देतात 
आणि पर्वतांना चळ्चळां झांपावयास लावतात ४. - तुमच्या मार्गालः,आणि (जगाचे) 
धारण करणारे जेंतमचें महत्‌ सामर्थ्य त्याला, पवत किंवा नद्या ह्या कोणाच्याचेहि 
आंवरून धरवत नाहीं ५. --रात्रौ आम्हीं तुम्हालाच सहायाथं पाचारण करतां, दिव- 
साहि पाचारण करतों; आणि अध्वरयाग चालू झाळा असतां तुम्हालाच पाचारण करतों ६ 
__आरक्तवणं आणि अद्भत स्वरूप मरुत्‌ हे गर्जना करीत करीत आपल्या मागोनीं 
गलोकाच्या शिखरावरून जातात ७. --सर्याला जातां येण्यासाठी, ते आपल्या ओजस्ति- 
तेनें त्याचे किरण आणि मार्ग असे दोन्ही उत्पन्न करितात; आणि त्याच्या प्रकाशासह 
निरनिराळ्या दिशांनी चाळू लागतात ८. --मस्तानों, (छभूंना प्रवळ करणाऱ्या मरुतानों) 
ही माझी स्तति, हें माझें स्तोत्र, हा माझा हविर्भाग, तुम्हीं प्रेमानें मान्य करून घ्या ९ 
--या पृश्चिपुत्रांनी तीन मोठमोठी सरोवर दोहून तुडुंब भरली; वज्रधारी इन्द्राग्रीत्यथ 
मधानें परिपूणे असा झरा आणि उदकानें परिपूर्ण असा मेघ यांचेंहि दोहन केलें १०. 


सूक्तम्‌ ७ 
काण्वः वत्सः मरूतः गायत्री 


प्र यत्‌ वः त्रिष्टुभम्‌ इषं मरुतो विप्रो अक्षरत्‌ । चि पवतेपु राजथ ॥ १ ॥. 
यत्‌ अंग तविपीयवो यामं शुभ्रा अचिध्वम्‌ । नि पर्वता अहासत ॥ २॥ उदीरयन्त 


वायुभिवांश्रासः पृश्निमातरः । घुक्ष्यन्त पिप्युषीम्‌ इपम्‌॥ ३॥ वपन्ति मरुतो मिहं 


प्र वेपयन्ति पर्वतान्‌ । यत्‌ यामं यान्ति वायुभिः ॥ ४॥ नि यत्‌ यामाय यो गिरि 
नि सिन्धवो विधर्मणे । महे शुष्माय येमिरे ॥५॥ युष्मा उ नक्तम्‌ ऊतये युष्मान्‌ दिवा 
हवामह । युष्मान्‌ अयति अध्यरे ॥ ६॥ उदु त्ये अरुणप्सव श्रित्रा यामे भिरीयते । 
वाश्वा अधि : ष्णुना दिवः ॥ ७ ॥ सुजन्ति रङ्मिम्‌ ओजसा पन्थां सूयांय यातवे । 
ते भानुभि वि तस्थिरे ॥ ८ ॥ इमां मे मरुतो गिरं इमं स्तोमं ऋभुक्षणः । इमं 
मे वनता इवम्‌ ॥ ९॥ त्रीणि सरांसि पुश्चयो दुदुऱ्हे चञ्रिणे मधु । उत्सं कवंधम्‌ 
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“मर तांनों, सुखशांतीची इच्छा धरणारे आम्हीं भक्त तुम्हांला द्ुलोकापासन पाचारण 
ए > टश र 

करीत आहोंत, तर तुम्हीं आमच्याफडे अवर 


3188 । रथ या ११. खरोखरच हे दानशूर रुद्र 
पुत्रांनो, हे कमुक्षदो, तुम्हीं यज्ञगृहांत वास करितां आणि हर्षभरांतहि उत्कृष्ट ज्ञानीच 


राहतां १२. --मर्तानां, शत्रूचा मद जिरविणार', अत्यंत प्रवळ, सर्वोचें पोषण कर- 
भ्याला समथ असँ जें घन, तें युळोकांतून आमच्याकडे पाठवून द्या १३. तुम्हीं 
जव्हा पवताच्यावरून आपला मागं आक्रमण कराल, तेव्हां हे शुभ्रतेजस्क मस्तानों, 
पिळल्या जाणाऱ्या आमच्याहि सोमरसांनीं हर्षेनिभर व्हा १४. --याचप्रमाणें अप्रतिहत 
सामथ्यवान्‌ जो इश्वर त्याच्या स्तवनांच्या योगानें मरतांजवळ आपल्या कल्याणाची 
याचना करावी १५. --जे वृष्टिभरानें आकाश आणि पृथ्वी यांना ( पाण्याच्या ) 
वुडवुड्यांप्रमाणें फुगवून देतात, आणि उदकाचा अक्षयनिझंर जो मेघ त्याचें दोहन 
करितात १६. ते पृश्निपुन्न मरुत्‌ ( मेघाच्या ) गर्जना, तसेंच रथसमूह, तसेच वायू. 
आणि भक्तांचा स्तोत्रनिनाद यांच्यावरोवरच आपलाहि ध्वनि उंचावून देतात १७. 
ज्याच्या योगानें तुम्हीं तुवशाला आणि यदूला सहाय केलेंत, विजयधनाकांक्षी कथ्वावर 
कृपा केलीत, त्याच अक्षयसंपत्तिसाठीं आम्हीं तुमच्या ठिकाणीं ध्यान लावीत आहों १८. 
““दानश्रानों, घृताप्रमाणें पुष्टिदायक असा जो तुमचा उत्साहप्रसाद, तो कण्वांच्या मननीय 
स्तोत्रांनीं वृद्धिंगत होवो १९. --हे दानशूरानों, हे कुशासनाधिष्ठित देवानं ! तुम्हीं ह्या 
वेळेस कोणाच्या यज्ञांत हषंनिभर होत आहां ? कोणता स्तोता तुमची सेवा करीत 
आहे १ २० --तें येथेंच नव्हे काय, कीं जेथें पूर्वी तुम्ही ( भक्तांच्या ) स्तवनांनीं 
( प्रसन्न होवून ) सद्धर्माच्या सैन्याला प्रोत्साहन दिलेत २१. --त्यांनी जलाचे 
मोठमोठे प्रवाह आणि द्यावापृथिवी आणि तसेंच सूर्ये यांनां एकत्र ठेवलें आणि वञ्राला 
त्याच्या सांध्या सांध्यांच्या जागीं चांगलें मजबूत केलें २२. --पण त्यांनीं वृत्राचीं 
उद्रिणम्‌ ॥ १० ॥ मरुतो यत्‌ ह वो दिवः सुम्नायन्तो हवामहे । आ तू न उप 
गन्तन ॥ ११ ॥ यूयं हिष्ठा सुदानवो रुद्रा ऋभुक्षणो दमे । उत प्रचेतसो मदे ॥१२॥ 
आनो रयिं मदच्युतं पुरुक्षं विश्व धायसम्‌। इयतां मरुतो दिवः॥ १३॥ अधीच 
यत्‌ गिरीणां यामं शुभ्रा अचिध्वम्‌। सुवाने मन्दध्वम्‌ इन्दुभिः ॥ १४ ॥ एतावत 
श्रिदेषां सुम्नं भिक्षेत मर्त्यः। अदाम्यस्य मन्मभिः ॥ १५॥ ये द्रप्सा इव रोदसी 
धमन्ति अनुवृष्टिभिः । उत्सं दुहन्तो अक्षितम्‌ ॥१६॥ उडु स्वानेभि-रीरत ड्तू रथैः 
उदु वायुभिः । उत्‌ स्तोमैः पृश्निमातरः ॥ १७ ॥ येनाव तुर्वसं यदु येन कण्व 
स्पृतम्‌ । राये सु तस्य तस्य धीमहि ॥ १८ ॥ इमा उ वः सुदानवी घृतं न पिप्युषीः 
इपः । वधान्‌ काण्वस्य मन्मभिः ॥ १९॥ क्व नूनं सुदानवो मद्था वृक्तवहिंषः | 
ब्रह्मा को नः सपर्यति ॥ २ ॥ नहि ष्मा यत्‌ हवः पुरा स्तोमेभि वुक्तवहिषः | पी 
ऋतस्य जिन्वथा। २१ ॥ समु त्ये महती-रपः सं क्षोणी समु सूयंम्‌। सं चन्रं पर्वशो 
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:खांडोळीं उडवून दिलीं, प्रकाशहीन पर्वताचे तुकडे तुकडे केले,” आणि वीराला योग्य 
अरे आपलें पौरुष गाजविले २३. -त्रित हा युद्ध करीत असतां त्यादः 
जोम आणि क्त्व तुम्हीं जतन केलीत, आणि वृत्राशीं चाललेल्या “युद्धात इन्द्राच्या 
पाठोपाठ गेलांत २४. --त्यांच्या हांतात विजली खेळते, ते स्वतः विलक्षण देदीप्य- 
'मान, त्यांच्या मस्तकावर सुवर्णाचें शिरत्राण; अशा रीतीनें शुञ्रतेजस्क मरुत्‌ ( जगताच्या ) 
शोभेसाठी आविभूत झाले २५. --पूर्वी जेव्हां तुम्हीं उशना ( साठीं ) वृषभाच्या 
गुहेत प्रवेश केलात, तेव्हां आकाशां ( तील मेघा ) प्रमाणे तोहि भीतीनें मोठयाने 
ओरडला २६. --तर द्या यज्ञाच्या दानप्रसंगीं पायांत सुवर्णाळंकार घातलेल्या अश्वा 
सह, हे दिव्य विभूतींनों, तुम्ही आम्हाजवळ या २७. ह्यांच्या रथाला जोडलेल्यः 
ठिपकेदार हरिणींना त्यांच्यांतील वेगवान्‌ मृग जेव्हां ( आपल्यावरोवर ) ओढून नेतो 
तेव्हां शुश्रतेजस्क मरुत्‌ उदकवृष्टि करीत गमन करतात २८. -सुषमानदीच्या 
-काठानें, शयेणावतांत, आजिकी नदीच्या प्रासादमंडित तराकाच्या वाजूनें, लहान 
.लहान चाकें लावलेल्या गाडीत वसून मरुत्‌ वीरांनी गमन केछें २९. --मस्तांनों, 
याप्रमाणें तुमचा धांवा करणाऱ्या, तुमची विनवणी करणाऱ्या स्तवनज्ञ भक्ताकडे तुम्हीं 
आणि आपल्या सुखमय प्रसादांसह केव्हां जाल वरे? ३०. -- आतां तुम्हाला कोण प्रिय 
वाटतो? इन्द्रालाहि जर तुम्हीं सोडून गेळांत तर तुमचें भित्रत्व असावें अशी कोण इच्छा 
-करील ? ३१. -_कण्व कुलोत्पन्नानो ! सुवर्णाचे भाले आणि वञ्ज हातांत धारण कर- 
णाऱ्या मरुतांच्या वरोबरच आतां मी असि ( रूप भगवंता ) चें स्तवन करितों ३२. 
वीर्यशाली, पूज्य़तम, आणि अडूतसत्वाढ्य मरुतांना आमच्या अपूव कल्याणासाठी 
वळवून आणतां ३३. पवेत देखील हरलों म्हणून त्यांच्यापुढें सामोरे झाले, आणि मेघ 
तर त्यांच्यापुढें अगदीं नम्न होऊन गेले ३४. --डोळ्याच्या नजरे प्रमाणें झटकन धांवणारे 
दधुः ॥ २२॥ वि वृत्रं पर्वशो ययु चि पर्वता अराजिनः । चक्राणा वृष्णि 
पोस्यम्‌ ॥ २३ ॥ अनु त्रितस्य युध्यतः शुष्मन्‌ आवन्‌ उत क्रतुम्‌ । अन्व्‌ इन्द्रम्‌ 
वत्रतूये ॥ २४ ॥ विद्युद्धस्ता अभिद्यवः शिप्रा शीर्षन्‌ हिरण्ययीः। शुञ्रा वि अन्जत 
श्रिये ॥ २५॥ उशनाः यत्‌ परावतः उद्णो रंभ्रम्‌ अयातन । यो न॑ चक्रदत्‌ 
-भिया ॥ २६॥ आनो मखस्य दावने अश्वै हिरण्यपाणिभिः । देवास उप 
-गन्तन ॥ २७ ॥ यदेषां पुपती रथे पुष्टि वंहति रोहितः। यान्ति शुभ्रा रिणन्‌ 
अपः ॥ २८ ॥ सुषोमे शर्यणावति आर्जिके पस्त्यावति । ययु निचक्रया नरः ॥ २९॥ 
“कदा गच्छाथ मरुत इत्था विग्रं हवमानम्‌ । मारडीकेभि नांधमानम्‌ ॥ ३०॥ कत्‌ ह 
नूनं कधप्रियो यत्‌ इन्द्रं अजहातन । को वः सखित्वम्‌ ओहते ॥ ३१ ॥ सहो पु णो 
चञ्रहस्तेः कण्वासो अग्नि मरुद्धिः । स्तुपे हिरण्यवाशिमिः ॥ ३३ ॥ ओ घु चुक्णः 
अयज्यूना नव्यसे सुविताय । चवृत्या चित्रवाजान्‌ ॥ ३३ ॥ गिरय श्वित्‌ नि जिहते 
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अश्व अंतरिक्षमायानें उड्डाण करणाऱ्या ( मरुतां )ना घेऊन येतात आणि स्तोतजनाला 
-पारुण्याचा जोम आणतात ३५. -छंदाप्रमाणे, किंवा सूर्यं आपल्या प्रभेनें दृग्गोचर 
होतो त्याप्रमाणे हा पुरातन अभि प्रकट झाला. आणि त्याच्या किरणांवरोवरच मरुतांनीं 
जिकडे तिकडे संचार केला ३६. 





— ~ Ne 
सूक्त ८ 

हे अश्वीहो, सकल सहायांसह, तुम्हीं उभयतां आमच्याकडे या; आणि हे अद्भुतरूप, 
मुवणेरथारूढ देवानों, तुम्हीं आमच्या सोमरसाचें मधुर पेय प्राशन करा १. --हे 
अश्वीनों, हे भक्तपोषकानों, सुवर्णेकान्ति देवानां, प्रतिभासंपन्नानों, गंभीरान्त:करण देवानों, 
सूर्याश्रमाणें तेजस्वी अशा आपल्या रथांत आरूढ होऊन त्वरेनें या २. तुम्हीं नहु- 
घाच्या यज्ञमंडपांत अन्तरिक्षांतून मंजुळ स्तवनांच्या ध्वनीनें प्रवेश करितां, आणि आम्हां 
कण्वकुलोत्पन्नांच्या सवनात पिळून सिद्ध केलेलें सोमपेय प्राशन करितां ३. --तर तुम्ही 
आमच्याकडे युलोकांतून अंतरिक्षांतून आगमन परा; फारण हे भक्तप्रिय देवानां, कम्बकु- 
लोत्पन्न जो मी त्यानें तुमच्यासाठी मधुर सोमरस पिळून सिद्ध केला आहे ४. --आमची 
प्राथना ऐकून तरी, हे अश्वीहो, तुम्हीं सोमप्राशनार्थ इकडे या; सूक्ताची अभिवृद्धि 
करणाऱ्या देवानों, हे कवीनों, हें वीरानो, आमच्या ध्यानस्तुतींनीं तुमचें स्वागत होवो ५. 
"ज्याप्रमाणें पूर्वी ऋषींनीं कृपाप्रसादासाठी स्तुतीनीं करुणा भाळून तुम्हांला आणले, त्याच- 
प्रमाणें आतांहि हे वीरानों या, आणि हे अश्वीहो, कळवळ्यानें केलेल्या ह्या माझ्या स्तुतीकडे 
'पशानासो मन्यमानाः । पर्वता श्चित्‌ नि येमिरे ॥३४॥ आक्ष्णयावानो वहन्ति अन्त- 
रिक्षेण पततः । धातारः स्तुवते वयः॥ ३५ ॥ अग्नि हिं जानि पूर्ष्यः छंदो न सूरो 
'अचिषा । ते भानुभि चि तस्थिरे ॥ ३६॥ 





सुक्तम्‌ ८ 
काण्वः सध्वंसः अश्विनो अनुष्टुप्‌ 

आनो विश्वाभिः ऊतिभिः अशिना गच्छतं युवम्‌ । द्रा हिरण्यवतेनी पिबतं 

सोम्यं मधु ॥ १॥ आ नूनं यातम्‌ अश्विना रथेन सूर्यत्वचा । भुजी हिरण्यपेशसा 
'कवी गंभीरचेतसा ॥ २॥ आ यातं नहुषः परि अन्तरिक्षात्‌ सुवुक्तिभिः । पिबाथो 
अश्विना मधु कण्वानां सवने सुतम्‌ ॥ ३॥ आनो यातं दिवस्परि आन्तरिक्षात्‌ अध- 
प्रिया । पुत्रः कण्वस्य वाम्‌ इव सुपाव सोम्यं मधु ॥ ४ ॥ आन्तो यातम्‌ उपश्चुति 
'अश्विना सोमपीतये । स्वाहा स्तोमस्य वर्धना अ कवी धीतिमि न॑रा ॥ ५॥ यत्‌ चित्‌ 
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आगमन करा ६. --तेजोमय युलोकापासून तुम्हीं आमच्याकडे आगमन करा; दिव्य- 
प्रकाशदायकानों, मज वत्साची सेवा जाणणाऱ्या देवानां, ध्यानस्तुतींनीं ( प्रसन्न होऊन ) 
आगमन करा. भक्ताचा धांवा ऐकणाऱ्यांनों, स्तवनांनी इकडे आगमन करा; काय ! 
आमच्याशिवाय दुसरे भक्त प्रेमळ स्तवनांनीं तुम्हाला विनवीत आहेत १ पण, हे अश्वीहो, 
कग्वपुत्र जो वत्सऋषि त्यानें तुम्हांला स्तवनांनीं हर्षोत्फुल् केलें नाहीं काय? <. "तुमच्या 
ज्ञानी भक्तानें तुमचा कृपाप्रसाद व्हावा म्हणून तुम्हांला येथ स्तवनाना पाचारण कढ 
आहे; तर हे अश्वीदेवानों, हे निष्कलंकानों, ( अज्ञानरूप ) वृत्राचा समूळ उच्छेद करणाऱ्या 
देवानों, तुम्ही आम्हाला कल्याणप्रद व्हा ९. - ज्या वेळेस तुमची नववधू रथांत 
आरूढ झाली; त्या वेळेस, हे. सत्वाढच अश्वानों, सर्वाच्या ध्येयाकडे तुम्दीं लक्ष पोहोंच- 
विठेंत १०. --तर असंख्य आकार धारण करणाऱ्या तुमच्या रथांतून, दे अश्वीहो, 
तुम्हीं आगमन करा. पहा, काव्यमर्मज्ञ आणि कवि जो वत्स त्यानें तुमची मधुर शब्दांनी 
प्रशंसा. केलीच आहे ११. --हे अलोटहर्षानें प्रसन्न आणि अपारनिधीर्नी संपन्न असणाच्य। 
देवानों ! दिव्य धनांचे दाते तुम्हीं आहांत; हे अश्वीनों, ( भक्ताचं हृदय ) तुम्हीं आपल्या- 
कडे खेंचणारे आहां, तर ह्या माझ्या स्तोत्राचें कौतुक करा १९. --अश्विदेवानों, 
तम्हीं आम्हांला सवे प्रकारचीं अशीं कृपाधनें द्या कीं त्यांत कोणताही व्यत्यय नसावा. 
आम्हीं वेळच्या वेळीं यजन करावें असें करा, निन्दकाच्य़ा तावडींत आम्हांस देऊं नका,. 
आणि निंदेच्या आधीन आम्हांस करूं नका १३. - सत्यस्वरूप अश्चीद्दो, तुम्हों अगदी 
दूरच्या लोकीं असलां, किंवा आकाशांत जरी असलां, तरी तेयूनहि आपल्या अगणित- 
रूपें धारण करणाऱ्या रथांतून तुम्हीं आमच्याकडे या १४. -सत्यस्वरूप 
अश्वीहो, ज्या वत्स ऋषीनें प्राथंनास्तुतींनीं तुमची महती गाली त्याला तुम्ही 
हि वां पुर ऋषयो जुहुरे रवसे नरा। आ यातम्‌ अश्विना गतं उपेमां सुर्टात 
मम॥ ६॥ दिव श्रितू रोचनात्‌ अधि आ नो गन्तं स्वचिदा । धीभि वस्स प्रचेतसा 
स्तोमेभि हंवनश्रुता ॥ ७॥ किमन्ये परि आसते अस्मत्‌ स्तोमेभि रश्चिना । पुत्रः 
कण्वस्य वाम्‌ ऋषि गींभिः चेत्सो अवीवृधत्‌ ॥ ८॥ आवां विप्र इहावसे अहत 
स्तोमेभिः अश्विना । अरिप्रा वृत्रहन्तमा ता नो भूतं मयोभुवा ॥९॥ आ यत्‌ वां 
योपणा रथं अतिष्ठत्‌ वाजिनीवसु । विश्वानि अश्विना युवं प्रधीतानि अगच्छतम्‌ 
॥ १० ॥ अतः सहस्र निणिजा रथेना यातम्‌ अशिना । वस्सो मां मधुमत्‌ वचः 
अझांसीत्‌ काव्यः कविः॥ ११ ॥ पुरुमन्द्रा पुरूवसू मनोतरा रयीणाम्‌ । स्तोमं मे 
अश्विनाविमं अभि वन्ही अनूपताम्‌ ॥ १२ ॥ आनो विश्वानि अश्विना धत्तं राधांसि 
अऱ्हया । कृतं न ऋत्वियावतो मा नो रीरधतं निदे ॥ १३ ॥ यत्‌ नासत्या परावति 
यद्वा स्थो अधि अम्बरे । अतः सह्रनिणिजा रथेनायातम्‌ अश्विना ॥ १४॥ यो वां ` 
नासत्यो ऋषि गभि वेत्सो अवीवुधत्‌ | तस्मे सहस्र निणिजं.इषं धत्तं घृतश्च॒तम्‌. 1१ ७ 
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घृतप्रचुर आणि हजारों स्वच्छ रूपें धारण करणारी उत्साह संपत्ति दिलीत १५. 
णढे अश्वीहों, तुम्हीं त्याला अशी घृतप्रचुर ऊर्जरिवता द्या, कीं त्यानें कल्याण- 
ग्राप्तिसाठी तुमचें स्तवन करावें, आणि हे दातृभ्रेष्ठहो, दिव्यनिधीची आकांक्षा 
‘धरावी १६ --शत्रुमदेनानों, तुम्ही ह्या प्राथंनास्तोत्राकडे या. स्वोर्च पोषण करणाऱ्या 
देवानों, हे वीरानों, आम्हांला उत्तम वेभवासें मंडित करा; आमच्या इच्छितप्राप्तिसाठी हीं 
(वरदानें) आम्हांला द्याच १७. -- तुम्हीं आपल्या सकल सहायांसह यावें म्हणून प्रिग्मेधानें 
तुमचा धांवा केला. कारण प्रत्येक प्रहरांत ( देवाप्रीत्यर्थ ) होणाऱ्या हवनांत, आणि हे 
अश्वीहो, अध्वरयागांतहि तुम्हीं राजाप्रमाणें मिरवितां १८. अश्वीहो, कल्याणकारक 
आणि मंगळप्रद असे तुम्ही आमच्याकडे या. हे स्तवनाई देवानों ! पहा, ह्या वत्सानें 
आपल्या ध्यान स्तोत्रांनीं आगि कवनांनीं तुमची महती प्रसत केली १९. --ज्या दृष्टींनी 
तुन्दं कण्वावर आणि मेधातिथीवर कृपा केलीत, ज्या दृष्टींनी तुम्हीं वश आणि दशब्रज 
यांचें रक्षण केलेंत, ज्या दृष्टींनी तुम्हीं गोशर्याचा सांभाळ केलात, त्याच कटाक्षानीं हे 
वीरानों, आमच्यावरहि कृपा करा २०. --हे वौरनायकानों ! कतव्य म्हणून ठरलेल्या 
युद्धांत ज्या सहायाँनीं तुम्हीं त्रसदस्यूचें रक्षण केलेंत त्याच सहायांनीं, हे अश्रीहो, 
सत्वधनाच्या छाभासाठी आमचेंदि सहाय करा २१. --स्तोत्रे, प्रेमळ प्राथंना आणि 
कबनें दीं, अश्वीदेवानों, तुमचें यश वृद्धिंगत करोत. सवं ठिकाणच्या दुष्टांचा समूळ नाश 
करणारे असे तुम्ही आमच्या मनांत स्पृहणीय आफांक्षा विपुल उत्पन्न करा २२. 
पहा, अश्विदेवांचीं तीन पावलें आपल्या गुप्तस्थानांतून वाहेर येऊन दृग्गोचर 
होत आहेत. तर हे. दिव्य कवीनां, सनातन सत्याच्या सोपानानें आम्हां जीवांवर दया 
-करण्यासाठी आमच्या सन्मुख या २३. 
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प्रा स्मा ऊर्ज घृतश्च॒तम्‌ अश्विना यच्छतं युवम्‌ । यो वां सुम्नाय तुवत्‌. वसूयात्‌ 
दानुनस्पती ॥ १६॥ आ नो गन्तं रिशादसा इमं स्तोमं पुरुभुजा । कृतं नः सुश्रियो 
नरा इमा दातम्‌ अभिए्ये ॥ १७ ॥ आ वां विश्वाभि ऊतिभिः प्रियमेधा अहूपत । 
राजन्तौ अध्वराणाम्‌ अश्विना यामहूतिषु ॥ ८ ॥ आ नो गन्तं मयो भुवा अश्विना 
शम्भुवा युवं । थो वां विपन्यू घीतिभि गभि वंत्सो अवीवृधत्‌ ॥ १९॥ याभिः 
कण्वं मेधातिथि याभि वंशं द॒शब्रजम्‌। याभि गोशयंम्‌ आवतं ताभि नों अवतं 
नरा ॥ २० ॥ याभि न॑रा त्रसदस्युम्‌ आवतं त्म्ये धन । ताभि ष्व १ स्मा अशिना 
‘प्रावतं वाजसातये ॥ २१ ॥ प्र वां स्तोमाः सुवृक्तयो शिरो वर्धन्तु अश्विना । पु र्रा 
वृत्रहन्तमा ता नो भूतं पुरुस्पृहा ॥ २२॥ त्रीणि पदानि अश्विनोः आविः सन्ति 
रुहा परः । कवी ऋतस्य पत्मभि रवांक्‌ जीवेभ्य-स्परि ॥ २३॥ 
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हे अश्वीहो, आतांच्या आतां तुम्हीं ह्या वत्सावर इपा करण्यासाठी आगमन करा.. 
त्याला तुमचा निर्वेध आणि विस्तीणे आश्रय द्या; आणि जे अधामिक असतील त्यांना 
छाटून टाका १. "जें जें अन्तरिक्षांत, जें जें युलोकांत, किंबहुना सानवांच्या 
पांचहि समुदायांत जें पौरुष असतें, तें हे अश्वीहो, तुम्हीच त्या ठिकाणी ठेवतां २. 
__तमच्या अद्भत चारित्र्याचे ज्या ममंज्ञ भक्तांनी सतत चिन्तन चालविले, त्यांच्याप्रमाणेंच 
ह्या कण्वाची स्थिति आहे असें समजा ३. --हेंच तें धर्मपात्र तुमच्यासाठी आहे कीं 
जें आमच्या स्तवनामुळें ( दुग्धानें ) भरून जातें; आणि हाच तो मधुर सोमरस को ज्याचें 
प्राशन केल्यावरोवर, हे सत्वधनाढ्य देवानों, वृत्र कोठें आहे तें तुम्हांला समजतें ४. 
__जी करामत उदकांत, जी मोठमोठ्या वृक्षांत, तसेंच जी लतादिकांत तुम्हीं करून ठेवली 
आहांत, त्या करामतीच्या योगानें हे असंख्य अद्भुत कृत्यें करणाऱ्या देवानां, हे अश्वीहो, 
तुमचें कृपाछत्र आमच्यावर असूं द्या ५. ' --सत्य स्वरूपदेवानों, तुम्हीं वेगानें अमण 
करितां; आणि हे दिव्य विभूतीनों, मानवांना औषधोपचार करितां, पण त्या 
गोष्टी ह्या वत्साला तुमच्या मननामुळेंच कीं काय मिळतात; कारण तुम्हीं हवि अपेण 
करणाराकडेच जातां ६. --आतांच ह्या ऋषीनें आपल्या उत्कृष्ट प्रतिभेनें अश्वीदेवांचें 
स्तोत्र ध्यानांत आणलें आहे. तर आतां त्यानें अत्यंत मधुर सोमरस आणि हा उष्ण 
हविर्भाग अथवंपात्रांत ओतुन ठेवावा ७. --तुमच्या शीघ्रगामी रथावर हे. अश्वीहो 
तुम्हीं आतांच्या आतां आरोहण करा. पहा, मीं केलेल्या प्राथेनास्तवनांनीं तुम्हांला 
मेघा्रमाणें हालवून सोडलें आहे ८. -सत्य स्वरूप देवानों, आम्हीं जसे आज. 

सूक्तम्‌ ९ 
काण्वः शशकर्ण:ः अश्विनौ बृहती, 

आ नूनम्‌ अश्विना युवं वत्सस्य गन्तम्‌ अवसे। प्रास्मे यच्छतम्‌ अवुकम्‌ 
पृथु छदि युयुतं या अरातयः ॥ १ ॥ यत्‌ अन्तरिक्षे यत्‌ दिचि यत्‌ पञ्च मानुषौ 
अनु । नुस्णम्‌ यत्‌ धत्तम्‌ अश्विना॥ २॥ य वां दंसासि अश्विना विग्रासः परिमामुशुः। 
एवेत्‌ काण्वस्य बोधतम्‌ ॥ ३॥ अयं वां घमो अश्विना स्तोमेन परि षिच्यते । अयं 
सोमो मधुमान्‌ वाजिनीवसू येन वृत्रं चिकेतथः ॥ ४ ॥ यत्‌ अप्सु यत्‌ चनस्पतो यत्‌ 
ओषधीषु पुरुदंससा कृतम्‌। तेन माचिष्टम्‌ अश्विना ॥ ५॥ यन्नासत्या भुरण्यथो 
यह्वा देव भिषज्यथः | अयं वां वत्सो मतिभि ने विन्धते ह विष्मन्तम्‌ हि गच्छथः ॥६॥ 
आ नूनम्‌ अश्विनो ऋषिः स्तोमं चिकेत वामया । आ सोमं मधुमत्तमं धर्म सिन्चात्‌ 
अथर्वणि ॥ ७ ॥ आ नूनं रघुवर्तनिं रथं तिष्ठाथो अश्विना । आ वां स्तोमा इमे मम 
नभो न चुच्यवीरत ॥ ८ ॥ यत्‌ अद्य वां नासत्या उक्थैः आ चुच्यवीमहि। यद्वा 
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CT Se 
स्तोत्रांनीं ha > ठ 
उक्थ स्तोत्रांनी तुमचे अंतःकरण हलवून टाकीत आहों, किंवा हे अश्वीहो, तुम्हांला 


स्तुतींनी ( विनवीत आहों ) त्याचप्रमाणें कण्वाकडेहि लक्ष ठेवा ९. --जसा पर्दै 
कक्षीवानानें, जसा आय ऋषिनें, किंवा जसा दी्घेतमानें तुमचा धांवा केला, किंवा जसा 
वेनपुत्र पृथी यानें यशमंदिरांत धांवा केला, त्याचप्रमाणें हे अश्वीहों, आमचीहि 
विज्ञसि तुमच्या ध्यानांत असूद्या १०. --आमच्या आश्रयाचे प्रतिपालक म्हणन 
तुम्ही आगमन करा, आणि आमच्या पाठीवर राहून आमचा सांभाळ करणारे व्हा 
तुम्हीं जगत्पालक ( म्हणून ) आमच्या शरीराचे संरक्षक व्हा; आणि आमच्या 
मुळांलेकरांसाठी आमच्या यज्ञग॒ही आगमन करा ११. - तुम्हीं इन्द्रासह एकाच 
रथांत वसून जात असलां; किवा हे अश्वीहो, वायूसह एकाच गुहंत वास करीत 
असलां; किवा आदित्यावरोवर, किंवा ऋभुंवरोवर आनंद करीत असलां अथवा 
विष्णूच्या मागेक्रमणांत तुम्हीं त्याच्यावरोवर राहिलां असलां तरी ( हि आमच्याकडे ) 
या १२. “आज हे अश्वीहो, मीं सत्वधनाच्या प्राप्तीसाठी तुमची विनवणी करीत 
आहे; कारण संग्रामामध्ये झुंजारवीराच्या अंगीं जी घडाडी येते तीच तुह्या अश्वीदेवांची 
कृपा होय १३. - म्हणून हे अश्वीहों, आतांच आमच्याकडे या; हे तुमचे हविर्भाग 
येथें ठेवले आहेत. हे सोमरस, तुवेश आणि यदु यांच्या समक्ष पिछले आहेत; हे तुमच्या 
कण्वांसमक्ष पिळले आहेत १४. --सत्यस्वरूप देवानों, दूर देशांत किंवा येथें जवळ 
जें जं औषध असेल त्यानें युक्त असं जें निवासस्थान तें विमदाला आणि वत्साला, हे 
ू्णज्ञानी देवानों, तुम्हीं अपंण करा १५. --अश्वीदेवांच्या शब्दावरोबर उषादेवीसह 
मीहि जागृत झालों. तर हे उषा देवि, काव्यस्फूति आणि वरप्रसाद ( यांचा सांठा ) 
तूं आम्हां मत्येजनांसादी प्रकट कर १६. --देवी उषे, तूं अश्वीदेवांना ( आमच्या 
यज्ञाची) जाणीव करून दे. हे सत्यमधुरभाषिणी श्रेष्ठ देवि, तूं सज्ज हो; यजहोत्या तुंहि 

चाणीभि-रश्चिना एवेत्‌-काण्वस्य बोधतम्‌ ॥ ९ ॥ यत्‌ वाम्‌ कक्षीवां उत यत्‌ स्यश्च 
ऋषि यंद्वां दीर्घतमा जुहाव । पुथी यद्वां वेन्यः सादनयु एवेत्‌ अतो अश्विना 
चेतयेयाम्‌ ॥ १० ॥ यातं छदिष्पा उत नः परस्पा भूतं जगत्पा उतनसू तनूपाः 
वर्सि-स्तोकाय तनयाय यातम्‌ ॥ ११ ॥ यदिन्द्रेण सरथं याथो अश्विना यद्वा वायुना 
भवथः समोकसा । यत्‌ आदित्येभि ऋभुभिः सजोषसा यद्वा विष्णो विक्रमणेषु 
तिष्ठथः ॥ १२ ॥ यदद्य अश्विनौ अहं हुवेय वाजसातये । यत्‌ पृस्सु तुबंणे सहस्‌ तत्‌ 
श्रे म्‌ अश्विनोर्‌ अवः ॥ १३ ॥ आ नूनं यातम्‌ अश्विना इमा हव्यानि वां हिता | 
इमे सोमासो अधि तुर्वशे यदौ इमे कण्वेषु वाम्‌ अथ ॥ १४ ॥ यत्‌ नासत्या पराकं 
अर्वाके अस्ति भेषजम्‌ । तेन नूनम्‌ विमदाय चेतसा छाद्‌ वंत्साय यच्छतम्‌ ॥१५॥ 
अभुत्सि उ प्र देव्या साकं वाचहम्‌ अश्विनी: । वि आव देंब्या सतिम्‌ वि रात 
सत्येभ्यः॥ १६ ॥ ग्र बोधयोषो अश्विना प्र देवि सूनृते महि । प्र यज्ञहोतर्‌ आनुषक्‌ 
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सत्वर सिद्ध हो, आणि ( दिव्यविवुधांच्या ) तळीनतेसाठी त्यांचें महत्‌ यश वणन कर १७. 
--हे उषे, तूं जसजसी गमन करतेस, तसतसी आपल्या उज्ज्वल्तेनें सूर्याच्या वरोवरीनें 

प्रकाशमान होतेस,-( अशा वेळीं ) अश्वीदेवांचा रथहि, वीरांनीं रक्षण करण्यास योग्य 
अशा यज्ञमण्डपाकडे येतो १८. जेव्हां किंचित्‌ पिंवळसर अशा सोमवल्ली, चेन्‌ 
आपल्या कासेतून पान्हा सोडतात त्याप्रमाणें मधुररसाची धारा सोडतात; किंवा ज्या वेळेस 

प्रेमळ भक्त प्रार्थना म्हणूं लागतात, तेव्हां अश्विदेवशे, ( आमच्या ) तेजस्वितेसाठी, उत्कट 
वलासाठीं, वीरांना योग्य अशा धकाधकोसाठीं, जगत्‌कल्य़ाणासाठीं आणि कतेव्यतत्परते- 

- साठीं, हे पूर्णप्रज्ञ देवानों, तुम्हीं पुढें सरसावा १९. २९०. "जेव्हां आमच्या ध्यानानें 

.( प्रसन्न होऊन ), हे अश्वीहो, तुम्ही आमच्या पितृसदनांत विराजमान होतां, जेव्हां हे 
उक्थगायनश्रिय देवानों, उत्तम स्तुतींनी तुमचें स्तवन होतें (तेव्हांदि तुह्या प्रकट व्हा) २१. 





सूक्त १० 
तुम्हीं कदाचित्‌ दूरच्या प्रवासांत असलां, किंवा त्या द्युलोकाच्या प्रकाशमय 
स्थानांत असलां, अथवा विस्तीणे अशा ( अंतरिक्ष ) समुद्रांत निर्माण केलेल्या मन्दिरांत 
असलां तरी तेथूनदिः हे अश्वीहो, आमच्याकडे या १. --अथवा मनुराजासाठीं जसा 
- तुम्ही यज्ञांत भाग घेतलात, तसाच कथ्वाच्यादि ( यज्ञांत घेतळा पाहिजे ) असें तुम्हीं 
समजा. म्हणून तुमच्यावरोवरच वृहस्पति, सन दिव्यविवुध, तसेंच इन्द्र आणि विष्णु यांना, 
हे चपलाश्वगामी देवानों, मीं पाचारण कारितां २. --त्या अश्वीदेवांचा मी थांबा 
करितों को ज्यांबी अद्भत सत्कृत्यें ( मानवांनी ) ध्यानांत धरण्यासाठी केलेलीं 
ग्र मदाय श्रचो बृहत्‌ ॥ १७॥ यत्‌ उपो यासि भानुना सं सूर्येण रोचसे । आ दायम्‌ 
अश्चिनो रथो चति यांति नुपाय्यम्‌॥ १८ ॥ यत्‌ आपीतासो अंशवो गावो न दुऱ्ह 
ऊधभिः । यद्वा चागी-रनूपत ग्र देवयन्तो अश्विना॥ १९॥ मरद्युम्नाय प्रशवस ग्र 
नुपाह्माय झमंणे । प्र दक्षाय चेतसा ॥ २० ॥ यन्नूनं धीभि रश्चिना पिसु योना नि 
. पीदथः । यद्वा सुम्नेभिर्‌ उक्थ्या ॥ २९ ॥ 
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सूक्तम्‌ १० | 
काण्व: प्रगाथः अश्विनौ स्वराट्‌ बृहतीः 


यत्‌ स्थो दीर्घप्रसझनि यद्वाऽदो रोचने दिवः । यद्वा समुद्रे अधि आ कृते अत 
`आ यातम्‌ अश्विना ॥ १ ॥ यद्वा यज्ञं मनचे संमिमिक्षुः एवेत्‌ काण्वस्यःवोधतम्‌। 
-बुहस्पतिं विधान्‌ देवं! अहं हुवे इन्द्राविष्णू अश्विनो आशुहेषसा॥ २॥ त्या न्व १ 
:श्विना हुवे सुदंससा गुभे कृता । ययो ररिति प्रणः सख्यं देवेषु अध्याप्यम्‌ ॥ ३॥ 


(३२) 


~ 
अष्टक ५ अध्याय ८. ऋग्वद मण्डल ८ सुक्त ११. 
आहेत; आणि दिव्यविभूतीमध्ये, ज्यांचे आमच्याशी जिव्हाळ्याचे मित्रत्व 
नातें जुळलेले आहे ३. --ज्या तुम्हांमध्यें यज्ञ प्रतिष्ठित होतात, 
जेथें नाहींत तेथेहि ज्या तुम्हांमुळे धर्माग्रणी उत्पन्न होतात, ते तुम्हीं अध्वरयागाचे 
स्वाभाविकपणंच पूणपर्ण ज्ञात आहांत; आणि म्हणूनच तुम्ही मधुर सोमरस प्राशन 
करतां ४. _ अशीहो, जरी आज तुम्हीं पश्चिमदिग्भागीं असलां, किवा हे सत्वाढय 
देवानां, पूवदिकमांतीं असलां, अथवा जरी तुम्ही हुह्मु किंवा अनु, अथवा तुंश किंवा 
यदु यांच्यावरोवर असलां तरी तुम्हांला मी भक्तीनें पाचारण करीत आहें, तर तुम्ही मज- 
कडे अवश्य या ५. --जरी तुम्ही अन्तरिक्षांतून उड्डाण करीत जात असलां, किंवा हे 
भक्तपोषकांनो, द्युलोक व पृथिवी यांच्या भोंवती फिरत असलां, किंवा आपल्या स्वाभाविक 


परिपाठीप्रमाणें रथांत वसून जात असलां, तरी हे अश्वीहो, तम्ही तेथूनहि आगमन करा ६. 
—— oa  * 





आणि (भक्तीचे) 
धामिक लोकधुरीण 


सूक्त ११ 

हे अभिदेवा, तूं आमच्या धर्मनियमांचें रक्षण करणारा आहेस. या मर्त्यजनांमध्यं 
देव तूंच, आणि यज्ञकरमौतदि स्तवनाहे तूंच आहेस १. ` --तूं धर्मसभेमध्यें प्रशंसनीयच 
आहेस; आणि हे संकषणा, अमे, अध्वरयागांचाहि तूं धुरीण आहेस २. --तर हे 
वस्तुजात जाणणाऱ्या देवा, तूं धर्मद्रेश्यांशीं युद्ध करून त्यांना आमच्यापासून दूर पिटा- 
ळून लाव; त्याचप्रमाणें देवनिन्दकांना आणि दानधर्म न फरणाऱ्यांनादि हे अभे, तू दूर 
हांकून दे ३. -तुझ्या कितीही जवळ येऊन तुला दिकटला तरी २क्तःच्या 
शत्रूच्या यज्ञाचा स्वीकार, हे वस्तुजात जाणणाऱ्या देवा, तूं कधीं करीत नाहींस ४. 
-- म्हणूनच आम्ही मत्येजन, मृत्युरद्दित जो तू देव त्या तुझ्या नांवाचें वारंवार £.न्तन 
करतों; कारण सवेवस्तुजाणणारा जो तृं अभि, त्याचे उपासक आम्ही आहोत ५. 


ययोर्‌ अधि प्र यज्ञा असूरे सन्ति सूरयः । ता यज्ञस्य अध्वरस्य प्रचेतसः स्वधामि यां 
पिवतः सोम्यं मधु ॥ ४ ॥ यदद्या अश्विनो अपाक्‌ यत्‌ प्राक्‌ स्थो वाजिनीवसू । यत्‌ 
बूहझवि अनवि तुर्व यदौ हुवे वाम्‌ अथ मा गतम्‌ ॥५॥ यदन्तरिक्षे पतथः पुरुभुजा 
यद्वेमे रोदसी अनु । यद्वा स्वधाभि-रधितिष्ठथो रथम्‌ अत आ यातम्‌ अश्विना ॥३॥ 


“>>> 
सूक्तम्‌ ११ 
कण्वः वत्सः | अग्निः गायत्री. 
त्वम्‌ अग्ने अतपा असि देव आ मत्येंषु आ। त्वं यज्ञेषु इंड्य ॥ १ ॥ त्वम्‌ 
असि प्रशस्यो विदथेषु सहन्त्य । अग्ने रथीः अध्वराणाम्‌ ॥ २॥ स त्वम्‌ अस्मत्‌ अप 
द्विषो युयोधि जातवेदः । अदे वीर्‌ अग्ने असती: ॥ ३॥ अन्ति चित्‌ सन्तम्‌ अह यश 
मतस्य रिपोः । नोप वेषि जातवेदः ॥ ४॥ मता अमतंस्य ते भूरि नाम मनामह । 


३ (३३) 





अष्टक ६ अध्याय १. ऋग्वेद मण्डल ८ सुक्त १२. 


कप NMED SE 
--तज ज्ञानशीलाला आम्ही भक्तिशील जन कृपाग्रसादासाठा विनवीत आहतः आम्ही 
मर्त्येजन सहायासाठीं तुजला आळवीत आहोंत; अःणि तुज अभीला स्ततींनीं पाचारण करीत 
आहात ६ हे अभे, वत्सानें तुझ्या अत्युच्च निवासापासून, तुजावेषया आतुर हाऊन 
्तोत्रानें तुझें चित्त आपल्याकडे आकर्षण करून घेतलें ७. --तृ सरवोठायीं समानदृष्टिच 
आहेस; अखिल मानवांमध्यें तूं त्यांचा सत्ताधीश प्रभु आहेस; म्हणन संम्रामामध्यें आर 
तलाच पाचारण करितों ८. संम्रामामध्यें कृपाप्रसादासाटा, आम्हीं सत्वविजयाका- 
क्षी भक्त, सत्वररीक्षेच्या प्रसंगीं अद्भुत वरदानं देणाऱया अमाचा धावा ऋता ९ 
--खरोखर त्‌ं पुराणपुरुष देव अध्वरयागांमध्यें स्तवनाहे आहेस; पुरातनक'लापासून तूच 
स्तत्य यज्ञह्षेता आहेस. तर हे अभिदेवा, आपल्या स्वतःला संतोषित कर, आणि आम्हां- 


छाहि यज्ञद्वारे महद्भाग्याबा लाभ दं. १०. 
अएक पांचवें समाप्त 


> 


अष्टक सहावे 
सक्त १२ च 
अष्टक ६ अध्याय १ 
हे इन्द्रा, त॑सोमरसाचें प्राशन अतिशय करणारा आहेस; त्या ( सोमरसा ) चा 
आवेश, है अत्यंत प्रवल इन्द्रा, तुह्या ठिक'णीं तीत्रषणानें जागृत होतो; आणि त्या आवे- 
शानें तं नरभक्षक राक्षसाचा सप्पा उडवितोस. म्हणन तसाच आवेश आम्हांमध्येंहि 
संचरावा अशीच आम्हीं तजजवळ याचना करतों १. --ज्या सोमरसाच्या हरषभरांत 
तुं दशग्व, अध्रिगु, कंगायमान झालेला दिव्यप्रकाशी सूय, आणि त्याचप्रमाणें ( अंतः ्षां- 
विग्रासो जातवेदसः ॥ ५॥ विप्रं विप्रासोऽवसे देवं मतास ऊतय । आग्नि गीसि 
हवामहे ॥ ६॥ आ ते वत्सो मनो यमत्‌ परमात्‌ चित्‌ सधस्थात्‌। अग्ने त्वां 
कामया गिरा ॥ ७॥ पुरुत्राहि सदृङ्‌ असि विशो विश्वा अनु प्रभ्‌ः। समत्सुत्वा 
हवामहे ॥ ८॥ समत्सु अग्नि अवस वायजन्तो हवामहे 1 वाजेष चित्रराघसम्‌ ॥९॥ 


अत्नो हि कम्‌ इंड्यो अध्वरेपु सनात्‌ च होता नव्य श्च सत्सि । स्वां चाग्ने तन्वं 
ग्रिप्रयस्व अस्मभ्यं च सोभगम्‌ आयजस्व ॥ ५०॥ 


इति अएप्रोश्यायः समाप्तः पंचमाएक: 











अथ पष्ठोशकः॥ ( प्रथमोऽध्यायः ) 
सक्तम्‌ १२ 
पवतः काण्वः इन्द्र उष्णिक्‌ 


य इन्द्र सोमपातमो' मदः शविष्ट चेतति । येना हंसि नि अत्रिणं तमीमहे ॥१॥ 
यन दराग्वूर-म धरिगुं वेपयन्तं स्वणंरम्‌ । येन समुद्रमाविथा तमम हे ॥ २॥ ये न सिन्ध 


(३४) 


~» 


अष्टक ६ अध्याय १- ऋग्वेद मण्डल ८ सूक्त १२. 
ताल व पृथ्वीवरील ) सागर यांचें रक्षण केलेंस त्या हर्षाची जोड आम्हांसहि लाभो अशी 
आम्ह तुजजवळ याचना करतो २. --ज्या ( हर्पभरा ) च्या योगानें तूं ( पृथ्वीवरील ) 
मोठमोठ्या नद्यांना, त्यांनीं पुरातन, यथायोग्य आणि सरळ मार्गाने वहात जावें म्हणन, 
'रथाळा दौडत न्यावें त्याप्रमाणें समुद्राकडे नेऊन सोडतोस, त्या हर्षांची आम्ही तुजजवळ 
याचना करतों ३. --वञ्रधरा, हें स्तोत्र, पवित्र घृताप्रमाणं आम्हांला अभीष्टप्रदच 
होणार; हें स्तोत्र असें आहे कीं त्याच्या योगानें तू आपल्या स्वाभाविक ओजरिवतेने 
तातकाळ पुढें सरसावलास ४. --ह्या स्तोत्राचा, हे स्तवनाई इन्द्रा, तूं स्वीकार कर. तें 
समुद्राप्रमाणे ( हृदयांत ) उचंवळत असतें; आणि हे इन्द्रा, तूं हि सवे प्रकारच्या भक्तरक्षक 
सामर्थ्यानिशीं पुढें सरसावतोस ५. -_ आम्हीं गुण्यागोविन्दाने रहावे म्हणून त्वां देवाने 
"दूरदूरच्या ठिक णांहूनदि इतक्या इच्छित वस्तु आम्हांस दिल्यास कीं, आकाशांतून पाऊस 
पडावा त्याप्रमाणे त्या जिकडे तिकडे विखुरल्या आहेत ६. --पहा ह्या ( इन्द्रा ) चे 
ध्वज सरसरूं लागले; आणि त्यानें आपल्या दोन्हीं हातांनी धरळेळे बज्र देखील जोराने 
( शत्रूवर ) जाऊन आदळळें. कारण सूर्याभ्रमाणें द्यावापूथिवीनांहि इन्दानें जपून वाढविले 
आहे ७. --हे ऋद्धिमन्ता, हे सज्जनप्रतिपालका, मदिषाममाणें काळ्या भोर ढगांचा 
( आणि राक्षसांचा ) जेव्हां तूं संहार केलःस त्या वेळी तुझे मह!न्‌ इश्वरीसामरथ्य अधिकच : 
'वृद्धिगत झालें ८. --इन्द्र हा ( जगतास ) गांजणाऱ्या राक्षसांना सूर्याच्या प्रखर किर 
णांनीं जाळून फरत करतो आणि दावाग्नि ज्याप्रमाणें बनें होरपळून चोहोंकडे पसरतो 
त्याप्रमाणें, ( शत्रूंना ) दडपून टाकणारा इन्द्र आवेशाने वृद्धिंगत होतो ९. - योग्य 
काळीं स्फुरणारा आमची ह अपूर्व घ्यान<क्ति तुइय,कडे धांव घेत आहे. ती सर्व प्रिय 
भक्ति तुझें इतकें गौरव करते कीं तुळा जणों काय कवटाळूनच धरते १०. --हा यज्ञाचा 
'गाभा, हा देवाचा भक्त, पूर्वपद्धतिप्रमाणें आपल्या. अज्ञकर्माळः इन्द्राच्या रतवनांनीं 
पवित्र करतो, आणि इतका महत्त्वास चढतो कीं तो जणोंकाय ( जगालाच ) मुटींत ठेवतो 
असें वाटतें ११. --जगन्मित्र जो भक्त त्याला पाहिजे तें देणारा इन्द्र हा सोमरस 


महीर्‌ अपो रथँ इव प्रचोदयः । पन्थाम्‌ ऋतस्य यातवे तमीमहे ॥ ३॥ इमं स्तोम 
'मभिध्ये घृतं न पूतमद्रिवः । येना नु सद्य ओजसा ववक्षिथ ॥ ४ ॥ इमं जुपस्वं 
गिवंणः समुद्र इव पिन्वते । इन्द्र विश्वाभि-रूतिभि च॑वक्षिथ ॥ ५॥ यो नो द्वः 
परावतः सखित्वनाय मामहे । दिवो न वृष्टे प्रथयन्‌ ववक्षिथ ॥ ६ ॥ ववक्षु-रस्य 
'केतवः उत वञ्रो गभस्त्यो : । यत्‌ सूर्या न रोदसी अवर्धयत्‌ ॥ ७॥ यदि अवृद्ध 
-सत्पते सहस्रं महिष अघः । आदित्‌ ते इन्ट्रियं महि प्र वावुध॥ ८॥ इन्द्रः सूयस्य 
रङ्मिभि नि अझंसानम्‌ ओपति । अग्नि वनेव सासहिः प्र वावृधे ॥९॥ इयं त 
ऋत्वियावती धीति-रेति नचीयसी । सपयंन्ती पुरुप्रिया मिमीत इत्‌॥ १० ॥ गर्भो 
ऋतस्य देवयुः ॥ कतुं पुनीत आनुपक्‌। स्तोमे-रिन्द्रस्य वावृधे मितीत इत्‌॥ १५ ॥ 


(३५) 


अष्टक ३ अध्याय १. ऋग्वेद मण्डल < सूक्त १२. 








प्राशन करण्याकरितां सर्वविख्यात सर्वव्यापी झाला; त्याची वरदवाणी सोमारपेण करणाऱ्या 
भक्ताकडे वळली आणि त्याला तिनें घेरून टाकलें १२. -उक्थ स्तोत्राने स्तवन 
करणाऱ्या ज्ञानी भक्तांनी ज्याला हष्टचित्त केलें, तो इन्द्र, (यज्ञांत) सत्य धर्माच्या मुखामध्ये 
जेव्हां आपल्या तेजानें घुताप्रमाणें रसरसला; १३. ---आणि स्वत:सिद्ध जगत्प्र्‌- इन्दा- 
साठीं जेव्हां अदितीनें वाखाणण्यायोग्य असें अत्युत्कृष्ट रतोत्र सत्दधर्माच्या रक्षणा- 
करितां रचलें; १७. "जेव्हां यज्ञसंपादक भक्तांनी ( जगाच्या ) रक्षणकरितां आणि 
आपल्या सहायासाठी तुझीं स्तोत्रें गाथिली तेव्हां, हे देवा, आपल्या कार्यापासून कधी 
न ढळणारे तझे हरिद्वणं अश्व भक्तांना कधीहि विन्मुख झाले नाहीत १५. --हे इन्द्रा, 
तं विष्णच्या स्वरूपांत किंवा त्रित अपत्याच्या स्वरूपांत, किंबा तुझे अनुचर जे मरत 
त्याच्या समूहांत सोमविन्दूंनी जसा हर्पनिभर होतोस, १६. “किंवा हे सवं- 
समर्था, अत्यंत दूरचा जो ( आकाशरूपी ) समुद्र त्याच्याहि वरच्या लकात तूं 
तहीन होतोस, तसा आज आमच्यादि अभिनव सोमविन्दूंी संतुष्ट दो १७. +किंवा 
सोमार्पण करणाऱ्या दुसऱ्या एखाद्या सङ्भक्ताची जशी तूं महती वाढवितोस; किंवा हे 
सज्जनप्रतिपालका, जसा त्याच्या यज्ञांत सोमविन्दूंनीं हृष्टचित्त होतोस; तसाच आम- 
च्याहि सोमरसानें तूं संतुष्ट हो १८, -_देवाची-त्या देवाचीच मीं संरक्षणाकरितां 
स्तुति करीन; स्तवनाच्या रंगांत त्याचेच स्तवन करीन; पहा कीं दुष्कृतनाशक जो यज्ञ त्या 
साठीच ( भक्तांना ) यच्चावत्‌ गोष्टी प्राप्त झाल्या आहेत १९. --यज्ञ तडीस नेणाऱ्या 
इन्द्राला यज्ञांनींच ( संतुष्ट केलें ); सोमाविषयीं अत्यंत छालस अशा इन्द्राला सोमार्पणानेंचः 
प्रसन्न केलें; होत्रस्तवनांनींहि इंद्राचेंच गौरव भक्तांनी केलें; म्हणूनच त्यांना ( इच्छित- 
वस्तूचा ) लाभ झाला २०. --इन्द्राचीं घोरणे फारच महनीय; त्याची स्तुति करावी 
“तेवढी थोडीच. सवे प्रकारची संपत्ती भक्ताकरतां असते आणि त्यांनीच ती संपत्ति प्राप्त 


करून घेतली आहे २१. - वृत्राचा वध करण्यासाठी विवुधांनीं इन्द्राला अग्रेसर केलें, 


प ० स्स स्स्स ननन 
सनि सिंत्रस्य पप्रथे इन्द्रः सोमस्य पीतये । प्राची वाशीव सुन्वते मिमीत इत्‌ ॥१२॥ 
'यं विप्रा उक्थवाहसो अभिप्रमन्दु-रायवः | घृतं न पिप्य आसनि ऋतस्य यत्‌ 
॥ १३॥ उत स्वराजे अदितिः स्तोम्‌ इन्दाय जीजनत्‌ । पुरुप्रशस्तम्‌ ऊतये ऋतस्य 
यत्‌ ॥ १४॥ अभि वहय ऊतये अनूपत ग्रशस्तये। न देव चित्रता हरी रतस्य 
यत्‌॥ १५॥ यत्‌ सोमसिन्द्र विष्णवि यत्‌ वा घ त्रित आप्त्ये । यत्‌ चा मरत्सु 


मन्दसे समिन्दुभिः॥ ३६॥ यद्वा शक्र परावति समुद्रे अधि मन्दसे। अस्माक-मित्‌ 


सुते रणा समिन्दुभि॥ १७॥ यत्‌ वाऽसि सुन्वतो वुधः यजमानस्य सत्पते । उक्थे 


चा यस्य रप्यसि समिन्दुभिः ॥ १८॥ देवंदेवं वो अवसे इन्द्रमिन्द्रम्‌ गुणीषणि। 
अधा यज्ञाय तुर्वणे चि आनशुः ॥ १९ ॥ 'यज्ञेभि-यंज्ञवाहसं सोमेभिः सोमपातमम्‌! 
र होचाभि रिन्द्र Gee ef ५ मही 

-रिन्द्रं वावृधु वि आनशुः॥२०॥ मही-रस्य प्रणीतयः पूर्ची-रुत प्रइस्तथः ! 


(३६) 
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आणि ओजस्विता प्राप्त करून घेण्याकरितां ( भक्तांच्या) चाणींनीं इन्द्राचीच स्तति 
गाथिली २२. --आपल्या महिम्याने थोर असलेल्या इन्द्राची सामगायनानीं आम्ही 
स्तुति करूं; आणि भक्तांचा धांवा ऐकणाऱ्या इन्द्राप्रीत्यण ओजस्विता प्राप्त करून घेण्या 
करतां “ अक ° स्तोत्रं म्हणू २३. -आफःश आणि पृथ्वी हे दोन्ही लोक देखील 
चञ्रथर इन्द्राला आकलन करू शकत नाहींत; आणि अंतरिक्ष तर नाहींच नाहो. उलट, 
ह्याच्याच प्रभावामुळे, ह्याच्याच ओजस्तितेमुळे मात्र सवच ( विश्व ) उज्ज्वल होतें २४ 
इन्द्रा, सन्ये एकमंकांवर हल्ला चढवितात अशा युद्धांत जेव्हां दिव्यविवर्धांनी तला 
आपल घृरीण केलें त्या क्षणींच तुझ्या दोन्ही हरिद्वण अश्वांनीं तला ( शन्रुसँन्यादर ) 
वाढून नेलें २५. --वज़धर इन्द्रा, नदींत लपून वसलेल्या वृत्राला जेव्हां तृं झपाट्या- 
सरशीं ठार केलेंस, त्या वेळीं देखील तुझ्या दृश्द्विण अश्वांनींच तुला ( शत्रूवर ) चढाइ 
करून नेलें २६. --तुझा प्रियमित्र जो विष्णु त्यानें आपल्या पराक्रमाने जेव्हां तीन 
पावलें टाकलां, तेव्हां दि तुझ्या हरिद्वण अश्वांनींच त्याला ( रथांतुन ) नेलें २७. --तझे 
हारिद्वणे अश्व प्रतिद्विशीं ज्या ज्या वेळेस ( धडाडीनें ) फारच विशाल दिसं लागले 
त्या त्या वेळेस हीं सव भुवनं तुझ्यापुढे नम्र झालीं २८. --तुझे अनुचर जे मरुत्गण 
त्यांनीं, हे इन्द्रा, जेव्हां आपलीं मस्तके तुझ्या पुढें लवविलीं, त्या वेळेस देखील 
सवे भुवनें तुझ्या चरणीं लीन झालीं २९. --ह्या सर्याला, ह्या शुश्रवर्ण तेजोगोळला तूं 
आकाशांत आधार दिलास, हें पाहतांच सव भुवने तुझ्या पुढें तत्काळ विनम्र झालीं ३०. 
, हें तुझें उत्तम आल्द्वादप्रद कवन प्रतिभाशाली कवि आत्मस्फूर्तीनें तुला समपंण 
करतो; यज्ञमंडपांत आपल्या वन्धुवर्गास आपण गोड बोलून उत्तम ठिकाणीं नेऊन वसवितों, 
त्याप्रमाणं कविजन आपलीं कवनें तुझ्या चरणीं समर्पण करतात ३१. --पहा ह्या 
( इन्द्राः) च्या प्रिय मंदिरांत, मनोरथांचा पान्हा सोडणाऱ्या यज्ञाच्या मध्यभागीं एकत्र 


विश्वा चसूनि दाशुषे वि आनशुः ॥ २१ ॥ इन्द्रं वृत्राय हन्तवे देवासो दधिरे पुरः । 
इन्द्रं चाणी-रनूपत समोजसे ॥ २२॥ महान्तं महिना वयं स्तोमेभि-हंवनश्रुतम्‌ । 
अके रभि प्र णोनुमः समोजसे ॥ २३॥ न यं विविक्तो रोदसी न अन्तरिक्षाणि 
चञ्रिणम्‌ । अमात्‌ इदस्य तित्विषे समोजसः ॥ २४ ॥ यदिन्द्र पृतनाज्ये दंवास्स्वा 
दधिरे पुरः। आदित्‌ ते हर्यता हरी ववक्षतुः ॥ २५॥ यदा वृत्रं नदीवृतं शवसा 
'चञ्जिन्‌ अवधीः । आदित्‌ ते हर्यता हरी चवक्षतुः॥ २६॥ यदा ते विष्णुरोजसा 
त्रीणि पदा चिचक्रमे । आदित्‌ ते हर्यता हरी ववक्षतुः ॥ २७॥ यदा ते हयंता हरी 
'वावुधाते दिचेदिवे । आदित ते विश्वा भवनानि येसिरे ॥ २८ ॥ यदा ते मारुती- 
विशः तुभ्य मिन्द्र नियेमिरे । आदित्‌ ते विश्वा भुवनानि येमिरे ॥२९॥ यदा सूर्य -ममुं 
देवि शुक्र ज्योतिरधारयः । आदित्ते विश्वा भुवनानि यभिरे॥ ३०॥ इमाम्‌ त इन्द्र 
सुष्टुतिं विप्रः इयतति धीतिभिः । जामिं पदेच पिम्रतीम्‌ प्र अध्वरे ॥ ३१ ॥ यदस्य 


(३७) 
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HERAT ST 
जमणाऱ्या भक्तगणांनीं प्रेमळ अन्तःकःणानें त्याला आळविलें आहे. ३२. --तर वीय 
शालिपत्र, जातिवंत अश्व, उत्कृष्ट गोधन यांचा, हे इन्द्रा, ज्यांत समावेश होईल अर 
ऐश्वयै आम्हांला दे. यज्ञसंपादक,प्रमाणें आम्हीदि अध्वरयागांत तुझंच चितन प्रथम 
करण्यासाठीं तुझं स्तनन*्करता ३३ 
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सूक्त १३ 

सोमरस पिळन सिद्ध होतांच यज्ञकर्म आणि सामगायन ह्या दोलन इन्द्र पवित्र- 
पणा आणतो. हेत हा कीं, अभ्विद्धि करणार ज॑ चातुर्यवर त्याचा लाभ ( भक्ताला ) 
व्हावा. ( असें करणें त्याला कठिण नाहीं ) कारण तो समथच आहे १. --आका- 
शाच्या अगदीं'पददिल्या उच्च स्थानीं, दिव्यविवुधांच्या मंदिरांत इन्द्राचा वास असतो 
तो समद्धिवर्धक, आणि भक्तोद्धारक आहे अशीच त्याची सवत्र ख्याति आहे. “ अप्सु” 
म्हणजे ज्ञानप्रवाह वंद करणारा जो राक्षस त्याला जिंकणारा इन्द्रच होय म्हणन 
सत्वसामर्थ्याच्या प्राप्तिसाठीं मी त्यालाच हांक मारता; उत्कषासाटी त्या अतिप्रबल इन्द्रा- 
चाच धांवा करतों. तर आमचें कल्याण व्हावें, अभ्युदय व्हावा म्हणून (देवा) तूंच आमचा 
जिवलग मित्र हो ३. --दे इन्द्रा, हे परमस्तुत्या, हा पहा सॉमापण करणाऱ्या भक्ताचा 
इविर्भाग तुजला अपण होत आहे, त्यानें हृष्टचित्त दोऊन ह्या आमच्या यज्ञांत तूं विराज- 
मान हो ४. --इन्द्रा, सोम अपंण करून तुजला भजणार आम्हीं भक्त जं कांहीं तुज- 
जवळ मागत आहों तें तूं आम्हांस देच. आमचें मागणें हेंच की, अत्यद्भुत आणि स्वर्गीय 
आनंद देणार जें उत्कृष्ट धन आहे तें तं आम्हासाठीं घेऊन ये ५. --तुझया चाणाक्ष 
भक्तानें आपल्या स्तुतीची पराकाष्टा केली; तेव्हां, वृक्षाला प!लवी फुटावी त्याप्रमाणें त्यांना 
धामनि प्रिय समीचीनासो अस्वरन्‌ । नाभा यज्ञस्य दोहना प्र अध्वरे ॥ ३२॥. 
सुवीय,सुअश्व्यम्‌ सुगव्यम्‌ इन्द्र दद्धि नः । होतेव पूर्वचित्तय प्र अध्वरे ॥ ३३ ॥ 


खत्तस १३ 
काण्वो नारद इन्द्र उष्णिक | 
इन्दः सुतेषु सोमेषु कतुं पुनीत उक्थ्यम्‌ । विदे वुधस्य दक्षसः महान्‌ हि 
सः॥ १ ॥ स प्रथमे विओमनि देवानां सदन वृधः । सुपारः सुश्रवस्तमः समप्सु 
जित्‌ ॥ २॥ तम्‌ अह्वे वाजसातय इन्द्रं भराय शुष्मिणम्‌ । भवा नः सुम्ने अन्तम 
सखा वृधे ॥ ३॥ इयम्‌ त इन्द्र गिर्वणो रातिः क्षरति सुन्वतः । मन्दानो अस्य 
बहिषो चि राजसि ॥ ४ ॥ नूनम्‌ तत्‌ इन्द्र दद्धि नो यत्‌ त्वा सुन्वन्त इमहे । रयिम्‌ 
चित्रम्‌ आ भर स्वविदम्‌ ॥ ५॥ स्तोता यत्‌ ते विचर्षणि-रतिम्रशर्धयत गिरः 


(३८) 
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हवें होतें तें प्राप्त झालें ६. --पुरातन कालाप्रमाणेंच आतांहि त॑ कवनांची रफूति दे 
आणि भक्ताची हांक ऐक. तूं तल्लीन होतोस त्या प्रत्येक वेळीं पुष्यकर्मरत भः्तासाठी 
( वात्सल्यानें, ) उचंबळून जातोस ७. -्याच्या सत्यमधुर वरदवाणी ( पर्वतावरून ) 
खालीं जोरानें लोटणार्‍या {उदक प्रवाहाप्रमाणें ( भक्ताकडे ) लीलेनें वागडत जातत कीं 
काय असं वाटतें. ह्या वात्सल्यामुळेंच त्याला दिव्य लोकाचा राजा असें म्दणतत ८. 
¬ आणि म्हणूनच तो अखिल मानवांचा एकच सत्ताधारी प्रभु आहे. तर (हे देवा!) 
तुला प्रणिपात करून आपली उन्नति आणि रक्षण करून घेऊं इच्छिणाऱ्या 
भक्तांनी अपेण केलेल्या सोमरसानें तूं आनंदमम्न हो ९. --( सङ्भक्ता!) अतिशय 
विख्यात आणि ज्ञानस्वरूप जो इन्द्र त्याचें रतवन कर: त्याचे हरिद्विण अश्व (रथःला) 
सारखे जोडलेळेच आहेत; ते हविअर्पंण करणाऱ्या प्रणिपःतशील भक्ताच्या गुहाकडे धांवतच 








जातात १०. -+महाग्रज्ञ देवा, तुळतुळीत रंगाचे आणि भरधांव दोडणारे आपरे अश्व 
जोडून वेगानें लारा तू आमच्या यज्ञाकडे सत्वर ये; आमच्या येथें तुला संतोषच 
होईल ११. -+है उत्कखवलाढ्या, हे सञ्जनप्रतिपालका देवा, तुझें गुणसंकीतेन कर- 


णाऱ्या भक्तांस अक्षयधन दे; आणि आमच्या यजमानांना यश आणि अविनाशी निधीची 
सत्ता अपण कर. १२. सूर्योदय होतो त्या वेळीं मी तुझा धांवा करतों, दिवसा 
मध्यान्हकाळींदि तुजला हांक मारतों; तर हे इन्द्रा, तूं प्रसन्न होऊन आपले त्वरितगती अश्व 
जोडून आमच्याकडे आगमन कर १३. --अनमान करूं नको; ये, अगदीं धांवत ये. 
आमच्या दुग्धभिश्रित सोमरसाचा आस्वाद घेऊन तल्लीन हो, आणि पुरातन काळापासून 
चाललेला (यज्ञाचा) धागा पूर्वेपद्धतिप्रमाणें पुढेंदि अबाधित ठेव १४. --हे सवंसमर्था, तूं 
दूरच्या लोकांत ऐस; किवा हे वृत्रनाशना, अगदीं आमच्या जवळ एस; अथवा (अंतर क्ष) 
सागराच्या उदकांत ऐस; कोठेंहि असलास तरी सोमपेयाचा रक्षणकर्ता तूंच आहेस १५. 
आमच्या स्तुतींनीं इन्द्राचें यश वृद्धिंगत होवो; आम्हीं पिळलेल्या सोमबिन्दूनी इन्द्र!ला 
वयाइवाऽनुरोहते जुपन्त यत्‌ ॥ ६॥ प्रत्नवत्‌ जनया गिरः शुणुधी जरितु हंवम्‌। 
मदेमदे ववक्षिथा सुकृत्वने ॥ ७॥ क्रीळन्ति अस्य सूनृताः आपो न प्रवता यतीः । 
अया धिया य उच्यते पति दिवः॥ ८ ॥ उतो पत्तियं उच्यते कृष्टीनाम्‌ एक इत्‌ 
वशी । नमोवृधै-रवस्युभिः सुते रण ॥ ९॥ स्तुहि श्रुतम्‌ विपश्चितम्‌ हरी यस्य 
असक्षिणा । गन्तारा दाशुषो गुहं नमस्विनः ॥ १०॥ तूतुजानो महेमते अश्वेभिः 
मुपितप्सुभिः । आ याहि यज्ञ-माशभिः शम्‌ इत्‌ हि ते ॥ ११ ॥ इन्द्र शविष्ठ सत्पते 
रयिम्‌ गुणस्सु धारय । श्रवः सूरिभ्यो अमृतम्‌ वसुत्वनम्‌ ॥ १२ ॥ हवे त्वा सूर उदिते 
हवे मध्यदिने दिवः । जुपाण इन्द्र ससिभि न॑ आ गहि॥ १३॥ आ तू गहि र तु 
द्रव मत्स्वा सुतस्य गोमतः। तन्तुम्‌ तनुष्व पूव्यं यथा विदे ॥ १४॥ यत्‌ शक्रासि 
परावति यत्‌ अर्वावति वुन्रहन्‌। यद्वा समुद्रे अन्धसोऽवितेत्‌ असि ॥ १५ ॥ इन्द्रस्‌ 


( ३९ ) 
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द्वेश्चित्त केळे, आणि हवि अपण करणारे भक्त इन्द्राच्याच ठिकाणीं तक्लीन झाले. १६. 
--श्रपादेच्छ ज्ञानीजनांनीं अत्यंत आतुरतेनें केलेल्या भक्तरक्षक स्तुतीनीं त्या ( इन्द्रा ) 
चेंच यश वाढविलें. झाडाला पालवी ( फुटून तें वृद्धिंगत व्हावें ) त्याप्रमाणं नासाच्या 
जनाँनीं देखील इन्द्राचीच महती वाढविली १७. ¬. न्िकहुक ” उत्सवामध्ये चेतन्य- 
रूप ( इन्द्रा ) ची जाणीव करून देणारा यज्ञ दिंव्याविवुधानी केला. याम्रमाण सदासवक.ळ 
जयाचा महिमा वःढतोच आहे त्या ( इन्द्रा ) चेंच यश आमच्या स्तवनांनीं वृद्धिगत होवो 
१८. --तुझया धर्मनियमाप्रमाणें चालणारा भक्त तुझ्या प्रीत्यथे यथा झालीं सामगायन 
करतो ( तें योग्यच आहे; कारण ), देव हा पवित्र, पतितपावन आणि अद्भुत फमकारी 
आहे असेंच सवे म्हणतात १९. -तेंच हें स्ट्राचें प्रभावशाली रूप पुरातन तेजोमय 
स्थानांत स्पष्टयणें दृग्गोचर होत आहे; आणि त्याच ठिकाणीं स्वानुभवी भक्तांनी आपले तें 
मन ( निश्चल ) ठेवलें आहे २० --( देवा ) जर माझ्याविषयी तुझ्या ठिकाणीं प्रेम- 
भाव वसत असेल तर ह्या माझ्या सोमपेयाचा स्वीकार कर; म्हणजे द्वेश्यांच्या कचाटींतून 
आम्हीं सुखल्प पार पड २१. “पढे ज़वनाई इन्द्रा, तुझा भक्त अत्यंत सुखी केव्हां 
होईल वरे ? ( प्रकाश ) गोधन, आगि ( स्वंगामी ) अश्वघन अशा वेभवांत तूं आम्हांला 
केव्हां ठेवशील वरे ? २२. --तुझे नामांकित वीर्येशाली अश्व, तुज अजरामर देवाच्या 
रथाला ( भक्ताकडे ) घेऊन जातात, म्हणून तो अत्यंत हषे देणारा रथ देखील आम्हांस 
हवा हवासा वाटतो २३. --सर्वानीं स्तविलेला जो ग्रभावशालि ( देद ) त्याची आम्ही 
प्राथेना करतों, म्हणजे तो आपल्या पुरातन भक्तरक्षक इत्तींसह त्याला प्रिय अशा यज्ञमंडपांत 
दोन्ही प्रकारानें विराजमान होईल २४. --हे सत्रेस्तुत देवा, ऋपींनीं ज्यांदी वःखाणणी 
केली आहे अशा साम्यौनी आमची अभिवृद्धि कर; पुष्टिकारक जोम आम्हांमध्यें स्फुरण 
पावू दे; आणि आमचें रक्षण कर ९५. --अशा प्रकारानं स्तवन करणाऱ्या *क्ताचा, 
वर्न्धन्तु नो गिरः इन्द्रम्‌ सुतास इन्दवः । इन्द्रं हविष्मती चिशः अराणिषु ॥ १६॥ 
तमित्‌ विप्राः अवस्यवः प्रवत्वतीभि रूतिभिः। इन्द्रम्‌ क्षोणी-रवर्धयन्‌ वयाइव 
॥ १७॥ त्रिकदुकेषु चेतनम्‌ देवासो यज्ञम्‌ अस्नत । तमित्‌ वर्धन्तु नो गिरः 
सदावृधम्‌ ॥ १८ ॥ स्तोता यत्‌ ते अनुत्रतः उक्थानि ऋतुथा दूध । शुचिः पावक 
उच्यते सो अङ्गतः ॥१९॥ तदित्‌ रुद्रस्य चेतति यहम्‌ प्रत्नेषु धामसु । सनो यत्रा वि 
तत दधु विचेतसः॥ २०॥ यदि मे सस्य भावरः इमस्य पाहि अन्धसः । येन विश्वा 
अतिद्विपो अतारिम ॥ २१ ॥ कदा त इन्द्र गिर्वण स्तोता भचाति शन्तमः । कदा 
नो गव्ये अश्ध्ये वसौ दधः ॥ २२॥ उत ते सुष्टुता हरी वृषणा वहतो रथम्‌ । अजुर्यस्य 
मन्दितमम्‌ यम्‌ ईमहे ॥ २३॥ तमीमहे पुरुष्टुतम्‌ यहृम्‌ प्रस्नाभि रूतिभिः । नि 
बहिपि म्रिये सदत्‌ अध द्विता ॥ २४ ॥ वर्धस्वा सु पुरुष्टुत ऋरषिष्टताभि रूतिभिः। 
भुक्षस्व पिप्युषीम्‌ इषम्‌ अवा च नः ॥ २५॥ इन्द्र त्वम्‌ अवितेत्‌ असि इत्था 


( ४० ) 
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हे इन्द्रा, तूं रक्षण रणाराच होतोस, ( म्हणून ) हे वज़धरा, माझ्या अंतःफरणाशीं तन्मय 
होणारी जी ध्यानस्तुति तिला सत्यधर्माच्या जोरावरच मी तुझ्याकडे लावतां २६. 
“तुझ्या वगेवरच आनंदित होणारे तुझे ते अपार भाग्याचे इरिद्रण अश्व जोडन हे इन्द्रा, 
“ सोमपानार्थ मी निघाला ” असें आम्हांस हांक मारून सांग २७. --त्याचप्रमाणे 
स्द्धपुत्न जे मरतूगण नेहमीं तुझ्या आश्रयाची शोभा घारण करीत असतात तेहि आमच्य 
प्रेमळ विनंतीस मान देतों असं आम्हांस हांक मारून मोठ्याने सांगोत २८. हेच त्या 
(देवा ) चे शत्रुसंहारक अनुचर मरुत्‌, कीं ज्यांनीं दिव्यलोकांत आपल्याला प्रिय असेंच 
स्थान पटकाविले, आणि यज्ञाच्या मुख्य स्थानीं देखील ते जाऊन वसले हे. स्वीस 
माहितच आहे २९. --जो जो अध्वरयाग प्राचीन पद्धतीस अनुरूप होत असतो त्यांत 
( भक्ताची ) दृष्टि दूर पोलेंचावी म्हणून प्रत्येक यज्ञाचे सुक्ष्मपण निरीक्षण करून ( इन्द्र ) 
तो यज्ञ यथापूर्व व्यवस्थितपणें संपादन कःतो ३० --इन्द्रा, हा तुझा रथ वीयशाली, 
त्याचप्रमाणे तुझे अश्वादि वीयेशाली, आणि हे अपारकतंत्वा देवा, तूं स्वतः तर वीरे. 
शालीव आहेस; परंतु तुझें न'मसंकीतेनद्दि तसेंच वीग्रेशाली आहे ३१. --सोमरस 
'पिळण्याचा ग्रावा ( पाषाण) वीयेशाली, सोमाचा आवेश वीयेशाली, आणि हा 
स्वतः सोमरस तर वीर्यशाली आहेच. परंतु ज्या यज्ञाला तं प्राप्त होतोस तोहि वीये- 
शाली आणि तुझें आह्वानदि वीर्येशालीच असतें ३२. -_वीर्येभरानें प्रबळ झालेला मी 
तुझा भक्त, हे वज़धरा, तुज वीर्यशाली वीराला नाना प्रकरच्या सहाय्यक शक्तींसह पाचारण 
करीत आहे; तूं उत्कृष्ट स्तुतींचा भोक्ता आहेस आणि तुझे संकीतनहि वीर्यृशालित्व 
आणतें ३३. 


स्तुवतो अद्रिवः । ऋतात्‌ इयमि ते धियम्‌ मनोयुजम्‌ ॥ २६ ॥ इह स्या सधमाद्या 
युजानः सोमपीतये । हरी इन्द्र प्रतद्वसू अभिस्वर ॥२७॥ अभि स्वरन्तु ये तव रुद्रासः 
सक्षतः र यम्‌ । उतो मरुत्वती विशो अभि प्रयः ॥ २८ ॥ इसाः अस्य प्रतूर्तयः 
पद्‌ जुएन्त यत्‌ दिवि। नाभा यज्ञस्य सं दधु यथा विदे ॥ २९॥ अयं दीघांय 
चक्षसे प्राचि प्रयति अध्वरे । मिमीत यज्ञम्‌ आनुषक्‌ विचक्ष्य ॥ ३०॥ वृपाड्यम्‌ 
इन्द्र ते रथः उतो ते वृषणा हरी । वृषा त्वम्‌ शतक्रतो वृषा हवः ॥ ३१॥ वृषा 
आदा वृषा मदो वुषा सोमो अयं सुतः। वृषा यज्ञो यमिन्वसि वृषा इवः॥ ३२॥ 
वृषा त्वा वृषणं हुवे वज्रिन्‌ चित्राभि रूतिभिः। ववन्थ हि प्रतिष्ठुतिम्‌ वृषा 
हनः॥ ३३ ॥ 
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इन्द्रा जसा तूं तसाच मीहि जर अपूर्वेनिधीचा एकटाच सत्ताधीश झालों तर माझा भक्त 
खात्रीने गोधनयक्त होईल १. --जर मी स्वतः (प्रकाश ) गोधनाचा अधिपति झालों, 
तर हे सर्वेशक्तिप्रभो, त्या मनोजयी भक्ताला मी ऐश्वये देण्याची इच्छा घरीन, इतकेंच 
काय, पण तें त्याला देऊनही टाकीन २. --इन्द्रा तुझी सत्यमधुर वरद्वाणी सोमापंण 
करणाऱ्या भक्ताला कामधेनूच होय. तिची कांस तरतरीत भरलेली आहे. ती गोरूप आणि 
अश्वरूप दुग्ध पाहिजे तितकें पिळू देते ३. ~ तुझ स्तवन करू म्हणज तू भक्ताला 
वरदान देऊं इच्छितोस तेव्हां दे इन्द्रा, त्या तुझ्या वरप्रसादाला अडथळा करणारा असा 
कोणताहि विबुध नाहीं किंवा मानवहि नाहीं ४. - जेव्हां इनद्रानें पृथ्वीला श्रमण 
करावयास लाविलें आणि आकाशांत पुष्प गुच्छाप्रमाणें (रमणीय अशा ) तारा निर्माण केल्या 
त्याच वेळेस यज्ञकर्मानें इन्द्राचे यश वृद्धिंगत झालें ५. --याप्रमाणें ज्या तुझें रश 
अपरंपार आहे आणि ज्या तूं विजयधनें जिकून आपलीशी केलीं आहेस त्या' तुझ्याच . 
जवळ हे इन्द्रा, आम्ही रक्षणाची याचना करतों. ६ - ज्या वेळीं इन्द्रानें वळ राक्षसाला 
छिन्नभिन्न केळे, त्या वेळीं सोमाच्या आवेशांत तो (इन्द्र) अन्तरिक्ष आणि त्यांतील तेजो- 
गोल ह्यांच्याहि पलीकडे गेला ७. --गुहेमध्यें दडविलेल्या ( प्रकाशरूप ) धेनू अड्गिरा 
क्रुषींसाठीं जगाच्या दृष्टीस पाडून इंद्रानेंच त्यांना वर आणलें, आणि चरू रःक्षस.ला 
त्याचें' डोकें खालीं आणि पाय वर करून भिरकावून आपटले ८. --हों जीं आकाशां- 
तीर तेजस्वी नक्षत्र ठसठशीत आणि खेचून भरलेलों दिसत आहेत तीं आपआपल्या 
जागीं इंद्रानेंच स्थिर केलीं आहेतः तीं कोणाच्यानेंही हलविलीं जाण्यासारखीं नाहीत ९. 


= = उन. 





सत्तम १४ 
गोपूक्तिः इन्द्रः गायत्रो छन्दः 
` यदिन्द्राहम्‌ यथा त्वम्‌ ईशीय वस्व एक इन्‌ । स्तोता से गोषखा स्यात्‌ ॥ १ ॥ 
शिक्षेयस्‌ अस्मे दित्सेयम्‌ शचीपते मनीषिणे । यदहं गोपतिः स्याम्‌ ॥ २॥ धेनुः ते 
इन्द्र सूनुता यजमानाय सुन्वते । गाम्‌ अश्च्यम्‌ पिप्युषी दुहे ॥ ३॥ न ते वताऽस्ति 
राधसः इन्द्र देवो न मत्यः । यत्‌ दित्ससि स्तुतो मघम्‌ ॥ ४॥ यज्ञः इन्द्रम्‌ अवधे- 
यत्‌ यत्‌ भूमिम्‌ वि अवर्तयत्‌ । चक्राणः ओपशम्‌ दिवि॥ ५॥ वावृधानस्य ते वयं 
विश्वा धनानि जिस्युपः । ऊतिम्‌ इन्द्रा ऽवृणीमहे ॥ ६॥ वि अन्तरिक्षम्‌ अतिरत्‌. मदे 
सोमस्य रोचना । इन्द्रो यत्‌ अभिनत्‌ वलम्‌ ॥ ७ ॥ उत्‌ गाः आजत्‌ अङ्गिरोभ्य 


आविष्कृण्वन्‌ गुहा सतीः । अरवान्चम्‌ नुनुदे चलम्‌ ॥ ८ ॥ इन्द्रेण रोचना 
दिवो इळ्हानि इंहितानि च । स्थिराणि न परानुदे ॥ ९॥ अपाम्‌ ऊर्मि-मंदन 


(४२) 
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oo 
उदकाच्या लाटेश्रमाणें हर्षानेंच जणों उचंबळणारे तुझें स्तोत्र, ज्या वेळी हे इन्द्रा; 
( ऋषीच्या मुखांतून ) मोठ्या वेगानें चोहोंकडे फेलावतें त्या वेळी तुझे हर्षावि्भाव फार 
खुडून [देसतात १०. --इन्द्रा, स्तोत्रांचा संवर्धक तूंच, सामगायनांचाहि तूंच, आणि 
भक्तांचे कल्याण करणाराहि पण तूंच आहेस ११. --अयाळानें सुशोगित असे अश्व 
देवकृपा संपादन करून देणाऱ्या यज्ञाकडे इंद्रालाच सोमप्राशनाथं घेऊन येतात १२. 
ज्या वेळा तू सवच शत्रूंना जिकलेंस त्याच वेळीं नुसत्या पाण्याच्या फेसानेंच, हे इन्द्रा, 
तूं नमुचि नामक राक्षसाचें मस्तक तोडून वर उडवून दिलेस १३. --आपल्या 
कपटी Pa. चोहोकडे धुडगूस घालणारे आणि आकाशाच्याद्दि वर चढून वसणारे जे 
अधामिक दुष्ट त्यांना, हे इन्द्रा, तू खालीं फेंकून आपटून मारलेंस १४. --याप्रमाएं 
तुजला सोमरस अर्पण न करणाऱ्या, आणि पुनः जिकडे तिकडे वावरणाऱ्या ज्या 
अधामिक जाती होत्या त्यांचा, हे इन्द्रा, तूं नायनाट करून टाकलास आणि ( अक्तांचा ) 
सोमरस प्राशन करून उत्तम रीतीनें 'यशस्वी झालास १५. 


मण्डल ८ सुक्त १५. 
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सूक्त १५ 
( झूक्तद्दो ! ) त्याचेंच गुणगायन करा; सव जनांनीं आळविलेला, सर्व लोकांनीं 
स्तविळेला असा जो अविश्रान्त इन्द्र त्याचीच सेवा स्तोत्रांनीं करा १. --ज्याच्या स्वरूपाचे 
प्रकार दोन आहेत, त्या इन्द्राच्या प्रचंड नेटानेंच आकाश आणि पृथ्वी हीं सांवरलेलीं 
आहेत; त्याच्या वीर्यश्यालित्वामुळेंच पवेत, विस्तीर्णे मेघ, नद्या आणि स्वलोक हेहि आप- 
आपल्या जागीं रादिले आहेत; २. --स्वेजनस्तुत देवा, तूं असा राजाप्रमाणें (विश्वावर) 
इच स्तोममिन्द्राऽजिरायते । वि ते मदा अराजिषुः ॥ १० ॥ त्वम्‌ हि स्तोमवर्धनः 
इन्दाऽसि उक्थवर्धनः। स्तोतुणाम्‌ उत भद्रकृत्‌ ॥ ११ ॥ इन्द्र मित्‌ केशिना हरी 
सोमपेयाय वक्षतः । उप यज्ञम्‌ सुराधसम्‌ ॥ १२ ॥ अपाम्‌ फेनेन नमुचेः शिर इग्रोत्‌ 
अवर्त॑यः । विश्वा यत्‌ अजयः स्पुधः॥ १३॥ मायाभिरुत्‌ सिसुप्सतः इन्द्र द्याम्‌ 
आरुरुक्षतः । अव द्स्यूं-रधूनुथाः ॥ १४॥ असुन्वाम्‌ इन्द्र सदम्‌ विषूचीम्‌_ वि 
अनायः । सोमपाः उत्तरो भवन्‌ ॥ १५॥ 

| an 
_ सूक्तम्‌ १५ | 

पूर्ववत्‌ इन्द्रः : उष्णिह्‌ 
तमू अभि प्र गायत पुरुहूतम्‌ पुरं्ुतम्‌। इन्द्‌ गीभिस्‌ तविषम्‌ 
सत ॥ १ ॥.यस्य द्वि बहंसो बृहत सहो दाधार रोदसी । गिरी रज्रा अपः स्वव प- 
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एकटाच सत्ता चाळवितोस; आणि ज्या ज्या वस्तू जिंकण्याला योग्य आहेत; ज्या ज्या 
वस्तू विख्यात आहेत त्या ( भक्तांच्या ) हस्तगत व्हाव्या म्हणून झानशत्रू जे राक्षस 
त्यांचा तूं एकटाच संहार करून टाकतोस ३. . --तो तुझा हषेभर-जो वीर्येशाली 
-असतो, जो युद्धांत शत्रूंची रग जिरवितो, हे पवेतभजका इन्द्रा, जो लोकदितकारी असतो, 
आणि जो तुझ्या हरिद्वण अश्वांना शोभा आणतो-त्या तुझ्या हष भराचें आम्हीं गुणवणन 
करतों ४. --ज्याच्या योगानें मनु नांवाच्या भक्तासाठी तूं तेजोराशि नक्षत्रे लोकांस 
माहित करून दिलीस, तो तूं हृष्ट होऊन ह्या यज्ञांत राजाप्रमाणें विराजमान हो ५. 
--म्हणून सामगायक भक्त पूर्वौच्या पद्धतिप्रमाणें आजहि तुझें गुणगायन करीत 
आहेत, तर तुज वीराला ज्या पत्नी शोभतःत त्या आपोदेवींना जिकून आणून अत्या 
आपल्य़ा सन्निध ठेव ६. --तुझे तें इश्वरीसामर्थ्यं अफःट आहे, त्याचप्रमाणें तुझा झपाटा, 
तुझें फतृंत्व, हीं सारींच लोकोत्तर आहेत. (हाणून) भक्तांची एकाग्र वुद्धीच तुझें उत्कृष्ट वञ्ज 
थाजळून ठेवते ७. “हे इन्द्रा, तुझा पराक्रम आकाश वृद्धिगत करतें आणि तुझं यश 
"पृथ्वी वृद्धिगत फरते, आणि नद्या आणि पबत यांनीं तर तुझें नांव जिकडे तिकडे गाजविले 
आहे ८. --( लोकांचा) महान्‌ आधार जो विष्णु आणि ( जगताचा ) भित्र जो 
`चरुण ( तो तूंच म्हणून भक्त ) तुझी प्रशंसा करतो. आणि तुझें मर्तांचें सेन्य तर तुझ्या 
हर्षानेंच हरषेभरित होतें ९: --हे इन्द्रा, सर्व लोकांचा वीयेशालि आणि अत्यंत 
औदार्यशालि अग्रेसर असाच तूं प्रकट होतोस; आणि तुझीं आवडती लेकरे (जे 


भक्तजन ) त्या सर्वौनां तूं एकदम आपल्या जवळ घेतोस. १०. --हे सवंजनस्तृत 
देवा, ( ज्ञानशत्रू जे ) वृत्र त्यांना तू एकटाच एकदम चेंचून टाकतोस; कारण हे अवघड 
"कार्य हे इन्द्र, तुझ्या वांचून दुसरा कोणीदि करूं शकत नाहीं ११. “हे इन्द्रा, * मन- 


-नाच्या योगानें भक्तजन सहायासाठीं तुझा परोपरीनें धांवा करतात, तर आज ह्या ठिकाणीं 
आमच्या शूर सैनिकांच्या हातून आम्हांस दिव्य प्रकाश जिंकून दे १२. --श्रेष्ठ जो 





'त्वना ॥२॥ स राजसि पुरुष्टुत एको वृत्राणि जिघ्नसे । इन्द्र जैत्रा श्रवस्या च यन्तवे 
॥३॥ तं ते मदम्‌ गुणीमसि वुषणम्‌ पुत्सु सासहिम्‌ । उलोक-क्ृत्नुम्‌ अद्रिवो हरिः 
श्रियम्‌ ॥ ४ ॥ यन ज्योतिषि आयव मनवे च विवेदिथ । मन्दानो अस्य बहिपो वि 
'राजसि ॥५॥ तदू अद्य चित्‌ त उक्थिनो अनु एुवन्ति पूर्वथा । वुपपत्नी-रपो जय 
दिवेदिवे ॥ ६॥ तव व्यत्‌ इन्द्रियम्‌ बृहत्‌ तव शुष्मम्‌ उत कतुम्‌ । वञ्जम्‌ शिशाति 
शिषणा वरेण्यम्‌ ॥ ७॥ तव योर्‌ इन्द्र पौंस्यम्‌ पुथिवी वर्धति श्रवः । त्वाम्‌ आपः 
'पर्वेतासःच हिन्विरे ॥ ८ ॥ त्वाम्‌ विष्णु बुन्‌ क्षयः मित्रो गुणाति वरुणः । ` त्वाम्‌. 
शर्धो मदति अनु मारुतम्‌ ॥ ९ ॥ त्वम्‌ वृषा जनानाम्‌ मंहिष्ठ इन्द्र जज्ञिषे ॥ सत्रा 
विश्वा सु अपत्यानि दघिषे ॥ १० ॥ सत्रा स्वम्‌ पुरुष्ठत एको वृत्राणि तोशसे । नान्य 
'इन्व्रात्‌ करणम्‌ भूय इन्वति ५५ ॥ यद्‌ इन्द्र मन्मशस्‌ त्वा नाना हवन्त ऊतये । 
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आश्रय तो आझांस मिळण्यासाठी, सवे कारच्या कवनांत पर्णपणें रंगन जाऊन, सवे- 
सत्ताधीश जो इन्द्र त्याला विजयप्राप्तिकरितां इपित कर हः (4 


Re साक 
सुक्त १६ 
_ चराचरांचा सम्राट, स्तवनदोग्य वीराग्रणी, वीराला योग्य अशी ज्यादी घडाडी, 
आण दात्य़ामध्य श्रष्ठतम असा जो इन्द्र त्याचें स्तवन स्तुतिकलापांनीं करा १. --नद्यांचे 
लोट जसे समुद्रांमर्ध्ये विश्रांति पावतःत, त्याप्रमाणें श्रवणीय सामगायनें आणि श्रतिमनो- 
हर कवन ज्या ( इन्द्रा ) च्या ठिकाणी रंगून जातात. २. --त्या राजाधिराजाची, 
युद्धामध्ये मोठमोठे पराक्रम गाजविणाराची, आणि दानशील भक्तांना उत्साह आणणारा जो 
( इन्द्र ) त्याची मी उत्कृष्ट सतुतीनें सेवा करितों ३. --ज्याच्या आवेशांत कोणतीही 
न्यनता नसते, ज्याचे आनं ५ 
न्यूनता नसत, ज्याचे आनंद सखोल आणि अमर्याद असतात, (भक्ताचा) उद्धार करतात- 
आणि शूरांना योग्य अशा समरांत अधिकच उल्ृसित होतःत ४. -त्या इंद्रालाच, युद्ध- 
प्रसंग उपस्थित झाला असतां ( आम्ही हांक मारतों ), आणि आमंच्या वाजून (लोकांची) 
समजूत पटावी म्हणून त्यालाच आम्ही हांक मारतों; कारण ज्यांच्या वाजूचा इंद्र असेल 
तेच विजयी होतात ५. ---म्हणून ज्या स्तोत्रांनीं उत्साह वाढतो, त्या स्तोत्रांनी त्याळा 
अ 

आळवून आणि सत्कमौनीं त्यालाच प्रसन्न करून सर्वेळोक “ आर्य > हें नामाभिंधान 
साथ करतात. असा हा इन्द्र ( मनाला ) उत्कष्ट समाधान देणारा आहे ६. -इंद्र 
हाच ब्रह्मा, इंद्र हाच ऋषि होय; आणि समृद्धि कोणती तर इंद्र हीच. सर्वोर्नी धांवा कर- 
ण्यास योग्य तोच आहे आणि आपल्या अपार शक्तींनी समर्थं आहे ७. --तो स्तवन- 
अस्माकेभि नुंभि-रत्रा स्वर्‌ जय॥ १२॥ अरं क्षयाय नो महे विश्वा रूपाणि आ 
विशन्‌ । इन्द्रम्‌ जैत्राय हर्षया शचीपतिम्‌ ॥ १३॥ 


>या ळद 


सूक्तम्‌ १६ 
इरिस्बिठिः . इन्द्रः गायत्री. ` 

ग्र सम्राजम्‌ चर्षणीनाम्‌ इन्द्रम्‌ स्तोत नभ्यम्‌ गीभि । नरम्‌ नुपाहम्‌ मंहि- 
छम्‌ ॥ १ ॥ यस्मिन्‌ उक्थानि रण्यन्ति विश्वानि च श्रवस्या । अपाम्‌ अवो न समुद्रे 
॥२॥ तं सुष्टुत्या आ विवासे अ्येष्ठराजम्‌ भरे इस्नुम्‌ । महो वाजिनम्‌ 
सनिभ्यः॥ ३॥ यस्याऽनूनाः गभीराः मदाः उरवस्‌ तर्त्राः। हषुंमन्तः शूरसातो॥४॥ 
तमित्‌ धनेषु हितेषु अधिवाकाय हवन्ते । येपाम्‌ इन्द्रस्‌ ते जयन्ति ॥ ५॥ तमित्‌ 
च्यौस्नेर्‌ आयन्ति तम्‌ तेभि श्रर्षणयः। एप इन्द्रो वरिवस्कृत्‌॥ ६॥ इन्द्रः अह्या 
इन्द्र ऋपिः इन्द्रः पुरु पुरोहूतः । महान्‌ महीभिः शचीमिः॥ ७॥ स स्तोम्यः 
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योग्य, तोच हवनयोग्य; तो सत्यस्वरूप, सत्वशीळ, आणि महत्कमंकारों आहे. ता 
एकटा असला तरीहि ( शत्रूंची ) अगदीं दाणादाण उडवून देतो ८. --भक्तजन त्याचें 
-ऋक्स्तोत्रांनीं स्तवन करतात, त्याचें सामगायनांनीं गुणगायन करतात, आणि गायत्र मंत्रां- 
नींहि त्याला आळवितात. सामान्य मनुष्ये देखील त्या इन्द्राचंच यशोवणंन करीत 
असतात ९. --अत्यंत उच्च प्रतीचें जें अभीष्ट त्याकडे तो भक्तांना नेतो, समरांमध्ये 
ष्रीपडें प्रकाश उत्पन्न करतो आणि युद्धाच्या योगानें शत्रूंची दुदेशा उडवून देतो १० 
__तो आमचा तारक आहे. सकल जन ज्याचा धांवा करतात तो इन्द्र नावें( तून 
.तरून नेल्या ) प्रमाणें आम्हांस ( जय मिळवून देऊन ) यच्चावत्‌ शत्रूसमूहांतून सुखरूपणे 
पार नेतो ११. --हे इन्द्रा अशा प्रकारचा तूं आहेस तर सत्वसामथ्योच्या योगानें 
.आम्हांस सन्मार्ग दाखीव, आणि शांतिसुखाकडे आम्हांस घेऊन चल १२. 
ज्र अ 





सत्त १७ 

आमच्याकडे आगमन कर; आम्हीं तुझ्याकरितां सोमरस पिळला आहे, तर हे 
इन्द्रा, तो तू प्राशन कर आणि ह्या माझ्य़ा कुशासनावर विराजमान हो १. -:प्राथना- 
सूक्ते म्हणू लागतांच जे रथाला जोडले जातात ते तुझे अयाळी घोडे, हे इन्द्रा, तुला 
आमच्याकडे घेऊन येणारच; तर तूं ( येऊन ) आमच्या प्राथना ऐक २. - आम्ही 
'प्राथनासुक्ते म्हणणारे भक्त, आम्हीं सोम अपण करणारे भक्त तुला सोमग्रिय 
इन्द्राळा सोमरस पिळून हांक मारीत आहोंत ३. --तर सोमरस पिळून सिद्ध करणारे 


जे आम्ही भक्त त्यांच्या उत्कृष्ट स्तुतीकडे तू ये आणि हे शोभनमुकुटधरा इन्द्रा, तूं सोम- 
पेय प्राशन कर ४. --हा रस तुझ्या दोन्हीं कुक्षी ( पात्रां ) त मी ओततों तो तुझ्या 
-सबं गात्रांमध्ये जाऊन निनेल. तर हे इन्द्रा, तू आपल्या जिव्हेने ह्या मधुर रसाचा आस्वाद 
'स हब्यः सत्यः सत्वा तु विकूर्मिः । एक श्रित्‌ सन्‌ अभिभूतिः ॥ ८ ॥ तम्‌ अके भिस्‌ 
तम्‌ सामभिस्‌ तम्‌ गायत्रेः चर्पणयः | इन्द्रम्‌ वधेन्ति क्षितयः ॥९॥ प्रणेतारं वस्यो 
अच्छा कतारम्‌ ज्योतिः समत्सु । सासहांसम्‌ युधा अमित्रा ॥ १०॥ स नः पप्रिः पार- 
'याति स्मःरेद नावा पुरुइृतः । इन्द्रो दिश्वाः अति द्विपः ॥ ११ ॥ स॒ त्वम्‌ नः इन्द्र . 
'चाजभिः दशस्य च गातुया च। अच्छा च नः सुम्नं नंपि॥ १३॥ 
— oD ——— 


इरिम्बिठिः ड्न्द्रः गायत्री. 
आ याहि सुपुमा हि ते इन्द्र सोमं (पवा इमम्‌ । एदम्‌ बहिः सदो मम ॥ १॥ 
आ त्वा ब्रह्मयुजा हरी वहताम्‌ इन्द्र केशिना। उप ब्रह्माणि नः शुणु ॥ २॥ झद्माणस्‌ 
स्वा वयं युजा सोमपा-मिन्द्र सोमिनः । सुतावन्तो हवामहे ॥३॥आ जो . याहि 
'सुतावतो अस्माकं सुष्टती-रुप । पिबा सुझिप्रिन्‌ अन्धसः ॥ ४॥ आते र्ञ्यामि 
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घे ५. --तुज औदायेशील देवाला हा रस फार रुचकर लागो; हा मधुयुक्त रस तुझ्या 
शरीराला आल्हाददायक होवो. तुझ्या अन्तःकरणःरूहि तो प्रभुदित करो ६. --सर्व- 
'साक्षौ इन्द्रा, जसा एखादा वीर नवयुवतीनीं वेष्टित असतो, तसा अनेक वस्तूनीं हा सोम- 
'रस परिपूरित आहे तो तुझयाप्रत प्राप्त होवो ७. --ज्याची मान भरदार, छाती विशाळ 
आणि भुजदंड पिळदार असा इन्द्र सोमपेयाच्या आवेशांत शत्रूंचा पार धुब्वा उडवन देतो 
८. “दे इन्द्रा, सत्वर पुढें ये; तू आपल्या ओजस्वितेने विश्वाचा अधिपति झाला आहेस, 
तर है शतरुनाराना ज्ञानशत्रूंचा संहार कर. ९ --ज्या अंकुशानें तूं सोमरस अर्पण कर- 
णाऱ्या यजमानास अभिलषणीय धन भिळवून देतोस तां तुझा अंकुश लांब ( शत्रृपयत ) 
जाऊन पोहोंचो १० --हा स्वच्छ गाळलेला सोमरस, हे इन्द्रा, तुझ्याकरितां दर्भावर 
ठेवला आहे; तर ह्याच्याकडे ये, धांवत ये आणि हा रस प्राशन कर ११. --इन्द्रा, शक्ति 
हेंच तुझें गोधन; आणि शक्तीनेंच तुझें पूजन होतें, म्हणन हा सोमरस तुझ्या आनंदाला 
करण होवो; शत्रूंची खांडोळीं करून टाकणाऱ्या इन्द्रा, त्याकरितांच आम्ही तुला पाचारण 
करीत आलं १२. --शुङ्गवृषाचा जो पुञ्र आणि कुण्डपाय्याचा जो पौत्र त्यने तुझ्यासाठी 
ह्या इन्द्राच्या ठिकःणीँच आपलें चित्तठेवळें आहे १३. --हे गृहपते (इन्द्रा), तुझा आधार 

( आम्हांस ) पक्का आहे, तो सोमार्पण करणाऱ्यांचे एक बिळखतच होय. ( सोमाचा ) 
एक बिन्दु ( देखील शत्रूंचे ) शेकडों दुभेद्य किल्ले जमीनदोस्त करून टाकतो: कारण, 
जे मुनी आहेत त्यांचा इन्द्र हा प्राणभित्रच होय १४. --(प्रक.श )घेन्‌ हस्तगत करून 
घेण्याचा प्रयत्न करणारा यजनशाल प॒दाकुसान्‌ हा जरी एकटा होता तरी त्यानें 
शेकडों शत्रूंचा फडशा उडवून दिला. आणि त्यानें इन्द्राला आपल्या भरधांव अश्वाकडे 
सोमप्राशनासाठीं निग्रहाने पुढे नेलें. १५. 
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कुक्ष्यी-रनु गात्रा वि धावतु । ग॒भाय जिह्या मधु ॥ ५॥ स्वादु टे अस्तु संसुदे 
मधुमान्‌ तन्वे ३ तव । सोमः झमस्तु ते हदे ॥ ६॥ अयमु त्वा विचपणे जनी 
'रिवाऽभिसंवृतः । प्र सोम इन्द्र सर्पतु ॥ ७॥ तुविग्रीवो वपोदरः सुबाहु-रन्धसो 
सदे । इन्द्रो वुत्राणि जिघ्नते ॥ ८ ॥ इन्द्र प्रेहि पुरस्‌ त्वम्‌ विश्वस्यशान ओजसा। 
वृत्राणि चृत्रहन्‌ जहि ॥९॥ दीघंस्‌ ते अस्तु अङ्कुशो येना वसु प्रयच्छसि! 
यजमानाय सुन्वते ॥ १० ॥ अयम्‌ त इन्द्र सोमो निपूतो अधि बहिधि। पहीम्‌ 
अस्य द्रवा पिब ॥ ११ ॥ शाचिगो शाचिपूजन अयम्‌ रणाय ते सुतः । आखण्डड़ 
म हूयसे ॥ १२॥ यस्‌ ते शु गवुषो नपात्‌ प्रणपात्‌ ङुण्डपाय्यः । नि अस्मिन्‌ दभ 
आ मनः ॥ १३॥ वास्तोष्पते श्रवा स्थूणा अंसत्रम्‌ सोम्यानाम्‌ द्रप्सो अत्ता पुराम्‌ 
शश्वतीनाम्‌ इन्द्रो मुनीनाम्‌ सखा ॥ १४ ॥ पुदाकुसानु यंजतो गवेपणः एकः सन्‌ 
अभिभूयसः। भूर्णिम्‌ अश्वम्‌ नयत्‌ तुजा पुरो गुभा इन्द्रम्‌ सोमस्य पीतये ॥ १५॥ 
rn nd 
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सुक्त १८ 

खचित आतां थेथें सोमयायांत मली मानवानें ह्या आदित्यांच्या जवळ ( कांही 
मागावयाचेंच तर ) अपूर्व असें जें सुख आहे तेंच मागावें र , द्या आदित्यांचे मागे 
अगदीं निष्कण्टक आणि निर्धारत आहेत. त्यांचा नाश कोणीहि करू शकत नाहीं, म्हणूनच 
ने मार्न आम्हांसहि संरक्षक आणि सुखवर्धक होतात २, - पर आतां, सविता, भग, 
वरुण, मित्र आणि अयमा हे आदित्य, ज्या कल्याणाची आम्हांस लालसा आहे तें अमर्याद 
कल्याण आम्हांस प्राप्त करून देवोत ३. __अदिते देवि, ज्या तुझ्या बरदानांत कोणीहि 
व्यत्यय आणूं शकत नाहीं, अशी तूं ( आदित्य ) देवांसह येथें ये. दे सवंग्रिय देवी, उत्कृष्ट 
सुखप्रद अशी तूं ( देवांत ) अग्रगण्य जे आदित्य त्यांच्यासह आमच्याकडे आनंदानें आग- 
मन कर ४. “ते अदितीचे पुत्र आदित्य खरोखर असे आहेत कीं द्वेट्ट्यांचे तुकडे कसे 
उडवावे हैं त्यांना चांगलें समजतें; ते ( भक्तांना ) पातकापासून पूर्णपणें मुक्त करणारे 
आणि (त्यांचा) नाश न होऊं देणारे असे आहेत ५. -_अंदिंति दिवसा आमच्या 
गोधनाचें रक्षण करो; ती निष्कपट देवी रात्रींहि पण त्याचें रक्षण करो. ( जगताची ) नेहमीं 
अभिवृद्धीच करणारी अशी अदिति आमचें पातकांपासून रक्षण करो ६. 7 
दिवसभर आमचें जें काय चिन्तन चालावयाचें तें अदिति हेंच असो. ती आपल्या भक्त- 
रक्षक शक्तींसह आमच्याकडे येवो. ती आमचें शांतियुक्त असें मंगल करो आणि 
दुष्टांना दूर हांकून देवो ७. --तसेंच, ते दिव्य वैद्य अश्विदेव आःमचें कल्याण करोत; 
ते आमच्या पासून दोषांना काढून टाकोत आणि घातक्याना दूर हांकून देवोत ८. 00 
( गाहेपत्यादिक जे पांच ) अभि, त्यांच्या यजनानें अग्निदेव आअःम> कल्याण करो. सूर्य 
आमच्या कल्याणासाटींच प्रकाशित होवो; आणि तो निप्कलंक वायु देख.र ऊशा रीतीने 


सूक्तम्‌ १८ 


इदम्‌ ह नूनम्‌ एषां सुम्नं भिक्षेत मत्यः। आदिस्यानाम्‌ अपूण्यं सबी- 
सनि ॥ १॥ अनवाणो हि एषां पन्था आदिप्यानाम्‌। अदब्धाः सन्ति पायवः सुगे- 
बुधः ॥ २॥ तत्सु नो सविता भगो वरुणो मित्रो अर्यमा । शर्म यच्छन्तु सम्रथो 
. यदीमहे ॥ ३॥ देवेभि देवि अदिते अरिष्टभमन्‌ आ गहि । स्मत्‌ सूरिभिः पुरुप्रिये | 
सुशर्मभिः ॥ ४ ॥ ते हि पुत्रासो अदितेर्‌ विदुर्‌ द्वेषांसि योतवे । अंहो श्रित्‌ उरुः 
चक्रयो अनेहसः ॥ ५॥ अदिति नौ दिवा पशुं अदिति क्तम्‌ अद्याः । अदितिः 
यातु अहसः सदावृधा ॥ ६॥ उत स्या नो दिवा मतिर्‌ अदितिर्‌ ऊत्याऽऽगमत्‌ । 
सा शंताति मयस्‌ करत्‌ अप स्रिधः ॥ ७॥ उत स्या देव्या भिषजा शंनः करतो 
` अशिना। युयुयाताम्‌ इतो रपो अपर्तिधः॥ ८॥ इम्‌ अग्निर्‌ अग्निभिः करत्‌ ₹ 


(४८) 
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वाहो कीं दुष्ट घातको दर पळून जातील ९, आमच्यापासून आधिष्याधी पिटाळन 
लावा घातको दुर्टांचे मकन; करा, दुवुद्धि पार विल्यास न्या. आणि हे आदित्य हो 
आम्हांला 0808५ ९५ ईर रचा १०. --अत्याचारी दुष्टाला आम्हापःसून दूर नेऊन 
ठार करा; तसंच हं आदित्यांनों आमच्यांतील अविचाराचा नि:पात करा; अःणि हे सववज्ञ 
आदित्यहो, द्वेपवुद्धि ल्यास न्या ११. - आम्हांस अज्ञा तर्‍हेचे शांतिसुखःचें स्थान 
द्या कीं हे आदित्यानों, हे सुवरद देवानों, जें प्रस झाले असतां महाप!तक्य ला देखील 
ते पातकापासून मुक्त करील १२, --जो कोणी मनुष्य राक्षसी दुवुद्धीनं आमचा घात 
करूं पहात असेल तो नीच मानव त्याच्या स्वतःच्याच दुष्कृत्यानें मारला जावो १३. 
जो आमच्याविषयी कांहीं घातकी हेतु मनांत धरतो, जो ( आंत एक वाहेर एक 
अशा ) दुरप्पीपणानें वायत असतो त्या अधम मनुष्याला, त्या शत्रुला, त्याचेंच पातक 
पार गडप करून टाको १४. -जजेथें शुद्धता असेल तेथे, त्या अन्तःफरणांतच, हे 
देवांनों तुम्हीं वास करतां; आणि दुटप्पी कोण आणि निप्कपट कोण ह्याची हे दिव्य- 
निधीनों, तुम्हीं जाणीव ठेवतां १५. --शांत आसरा, मग तो पर्यतांचा आणि नद्यांचा 
कां असेना, तोच आम्ही हात जोडून मागत आहों. तर हे द्यावापृथिवीद्यो, आमच्या- 
पासून ( पातकाचें ) किल्मिष दूर करा १६. --आणि तुमच्या कल्याणदायक आश्रयाने, 
त्या ( आश्रयरूप ) नावेच्या योगानें, हे दिव्यनिधीनों, आम्हांस यच्चावत्‌ अनिष्टांतून 
पार न्या १७. -- आमच्या मुळांलेकरांना ( तुमच्या) जीवनाचा लाभ व्हावा 
म्हणून हे महनीय आदित्यानों, तें उत्कृष्ट दीर्घायुष्य प्राप्त करून द्या १८. 
¬ आदित्यानों, तुमच्या मनामध्ये स्तुतियुक्त यज्ञ चांगलाच भरतो, तर आम्हांवर 
कृपा करा. आम्ही तुमच्यापेकींच आहोंत, तुमच्या कुलांतील्च आहोंत असें समजा १९, 


नस्‌ तपतु सूर्यः । शम्‌ वातो वातु अरपाः अप खिधः ॥ ९ ॥ अपामीवाम्‌ अप स्रिधम्‌ 
अप सेधत दुर्मतिम्‌ । आदित्यासो युयोतना नो अंहसः ॥ १०॥ युयोत शस्म्‌ 
अस्मत्‌ आ आदित्यास उतामतिम्‌ । ऋधक्‌ द्वेषः कृणुत विश्ववेदसः ॥ ११॥ तत्‌ 
सु नः शर्म यच्छत आदित्याः यत्‌ सुमोचति । एनस्वन्तम्‌ चित्‌ एनसः सुदानवः 
॥ १२ ॥ यो नः क श्रित्‌ रिरिक्षति रक्षस्त्वेन सत्यः । स्वेः स एवं: रिरिषी यु जन: 
॥ १३ ॥ सम्‌ इत्‌ तम्‌ अघम्‌ अश्वत्‌ दुःशंसम्‌ सत्य रिपुम्‌ । यो अस्मत्रा दुहृणावान्‌ 
उपद्दयुः ॥ ३४ ॥ पाकत्रा स्थन देवाः हृत्सु जानीथ मर्त्यम्‌ । उप इयुम्‌ च अद्वयं च 
वसवः ॥ १५॥ आ शाम पर्वतानाम्‌ ओ-त अपां वृणीमह । द्यावाक्षामा आरं 
अस्मत्‌ रपस्‌ कृतम्‌॥ १६॥ ते नो भद्गेण शर्मणा युष्माकं नावा बसवः । अति 
विश्वानि दुरिता पिपर्तन ॥ १७॥ तुचे तनाय तत्‌ सु नो द्राघीय आयु जीवसे । आदि- 
त्यासः सुमहसः $णोतन ॥ १८ ॥ यज्ञो हीळो वो अन्तरः आदित्या अरित मृळत | 
युष्मे इद्वो अपि स्मसि सजात्ये ॥ १९॥ बृहत्‌ वरुथम्‌ मरुताम्‌ देवम्‌ त्रातारम्‌ 


¥ (५९) 
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__मरतांचें तें मोठें भक्‍कम चिलखत, आम्हीं जगत्तारक देवाजवळ, तसेंच अश्वीदेव, 
मित्र, वरुण यांच्याजवळ ( सवौच्या ) कल्याणासाठी हात जोडून मगत आहों २७. 
_ है मित्रा, हे अर्यमन्‌, हे वरुणा, हे मस्तानो, जें निर्वेध आहे, जे शूर पुरुषांनी गज- 
बजडेलें, नामांकित, आणि तिपटीनें मजबूत आहे अर्स आश त्यान आम्हांस दा २१. 
._ अदिति प॒त्रानों, आम्हीं मनुष्ये बोलून चालून मूल वा आधीन होणारीच आहोंत, तर 
आमचें आयुष्य आम्हीं उत्तमरीतीनें जगावें म्हणून होईल तितकें दीघं करा २२. 
—— IP 


सूक्त १९ 

ग्रा देवाळा दिव्य विवुधांनीं देवांमध्ये आपला धुरीण म्हणून ठरविलें, आणि 
ज्याच्या योगानें ते आपआपले हविर्भाग गृहण करतात त्या स्वर्गीय प्रकाश देणाऱ्या 
अप्तीची आराधना कर १. 7 ढे स्तवनज्ञ भक्ता, वेभवदाता, विचित्रतेजोमण्डित 
आणि ह्या पवित्र यज्ञाचा नियन्ता जो सनातन अभि त्याचें स्तवन, हे सोभरी, तूं याग- 
नििध्नतेसाटी कर २. अत्यंत पूज्य, दिव्यविवुधांतील अविनाशी यज्ञसंपादक, 
आणि ह्या ( आमच्या ) यज्ञाचा उत्कृष्ट सिद्धिदाता असा जो तुं देच, त्या तुझ्याच जवळ 
आम्हीं वरदान मागत आहों ३. __ओजस्वितेचा दाता, भाग्यमंडित, जाज्वल्यदीसि, 
आणि अत्युज्ज्वळकान्ती अशा अझीजवळ मित्राचें, वरुणाचें आणि आपोदेवींचें जे 
स्थान द्युलोकीं आहे तें हा ( भक्त ) यजद्वारा मागत आहे ४. --जो भक्त सभिधांनीं, 
जो हविर्भागानें, जो चेदाने ( म्हणजे ज्ञानाने ) आपली सेवा अझीला अपण करतो, 
कंवा जो प्रणिपातानें आपला अध्वरयाग उत्तम रीतीनें संपादन करतो-त्याच भक्ताचे 





Fr MNES eh टी ES एप: 
अश्विना । मित्रम्‌ ईमहे वरुणं स्वस्तये ॥ २० ॥ अनेहो मित्र अयंमन्‌ नवत्‌ वरुण 
झंस्यम्‌ । त्रिवरूथम्‌ मरुतो यन्त न अछदिः॥ २१ ॥ ये चित्‌ हि मृत्युबन्धवः 
आदित्या मनवः स्मसि । प्र सुन आयुर्जीवसे तिरेतन ॥ २२ ॥ 


nn] 05 |> nnd 
स्‌क्तसू १९ 
काण्वः सोभरिः अग्नि: ककुंब बहती 


तम्‌ गूर्धया स्वर्णरं देवासो दे वम्‌ अरतिं दधन्विरे । देवत्रा हव्यम्‌ ओहिरे 
॥ १ ॥ विभूतरातिं विप्र चित्रशोचिषम्‌ अग्निम्‌ ईळिष्व यन्तुरम्‌ । अस्य मेधस्य 
सोम्यस्य सोभरे प्रेम्‌ अध्वराय पूर्व्यम्‌ ॥२॥ य जिष्ठं स्वा ववृमह देवं देवत्रा होतःस्म्‌ 
अमत्य॑म्‌ । अस्य यज्ञस्य सुक्रतुम्‌ ॥ ३॥ ऊजो नपातं सुभगं सुदीदितिम्‌ आरन अ” 
सोषिषम्‌ । . स नो मित्रस्य वरुणस्य सो अपाम्‌ आ सुर्नं यक्षते दिवि ॥ २॥ 


(५०) 
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oe उनकी यायाय. 
वे a च अ ५ व्य ~ 
गानें धांवणार अश्वारूढ सैनिक झपाट्याने चाळून जातात; उज्ज्वल यश त्यालाच लाभते. 


आणि देवाविरुद्ध पामङृत्य त्याच्या हातून घडू शकत नाहीं. मग मनुष्यासंवंधींचे 
पातक कोठून घडेल १ ५--६.--( आहवनायादि ) अभीच्या सेवेने आम्ही उत्कृष्ट- 
अतीचे अमि-उपासक होऊं ( असें घडो ), हे सामथ्येग्रभवा, हे ओजस्वितेच्या प्रभो, हे 
'वीरोत्तमा अभिदेवा, तुला आमचा कळवळा येऊं दे ७. --आपसल्या मित्रत्वांतील 
पाहुणा आला असतां त्याची जशी प्रशंसा चालते त्याप्रमाणें अग्नीची ( जिकडे तिकडे ) 
स्तुति चालत असते. रथ जसा ( विजयाचें साधन ), तसा अभि हा ( कल्याणाचें साधन ) 
आहे असें समजा; हे देवा, सत्पुरुष तुझ्य़ा ठिकाणींच क्षेम पावतात, कारण, शाश्वत 
'संपत्तीचा राजा तूं आहेस ८. --खरोखर जो मानव आपला अध्वरयाग, हे सद्भाग्या 
अभे, ( तुला ) अपेण करतो; त्याच मनुष्याची प्रशसा करणें योग्य; हे देवा, 
आपल्या ध्यानवृत्तिनीं तोच फलभागी होवो ९. --वीरांचा आश्रय असा तूं स्वतः 
कवर कसून ज्याचा अध्वरयाग तडीस नेण्यास सज्ज असतोस, तोच भक्त आपलें अभीष्ट 
-साध्य करून घेतो; अश्वारूढ योध्यांनिशी तोच विजय भिळवितो, स्तोतरप्रवीण अक्तांसह 
आणि शूर सेनिकांसह तोच आपलें क्य यशस्वी करतो १०. --ज्याच्या गहीं 
अभि मृतिमान्‌ ( प्रकट होऊन ) प्रेमानें स्तोत्र गृहण करतो; आणि विश्ववंद्य अग्नि 
-सर्वेसंचारी दिव्य विभूतिमध्ये ज्यांचे त्यांना हविर्भाग पोहोंचवितो ११. --अथवा 
जो ज्ञानी केवि तुझें रतवन करतो, किंवा हे सामर्थ्योद्धवा, जो हवि अर्पण करण्यांत 
अत्यंत तत्पर असतो अशा स्तोत्रज्ञ आणि ज्ञानी भक्ताचें वचन, हे दिव्यनिधाना, 
देवापेक्षां कमी प्रतीत्रें पण मनुष्याच्या शह्वापेक्षां ज्यास्त मूल्यवान्‌ कर १२. --जो 
भक्त हविर्दानानें किंवा नुसत्या प्रणिपातांनीं चातुयेबळसंपन्न अम्नीची उपासना करतो किंवा 
त्या चंचळज्चाल अझीची नुसत्या स्तवनानें सेवा करतो १३. --( किंवा ) आप- 


यः समिधा य आहुती यो वेदेन ददाश मर्तो अग्नये। यो नमसा सु अध्वरः॥ ५॥ 
तस्पत्‌ अवन्तो रंहयन्ते आइावस्‌ तस्य घुम्नितमं यश्वः । न तमंहो दे वक्तं कुतश्चन 
न मत्यकुतं नरात्‌ ॥ ६॥ स्वग्नयो वो अग्निभिः राम सूनो सहस ऊर्जा पते । 
'सुवीरस्‌ त्वम्‌ अस्मयुः ॥ ७॥ प्रशंसमानो अतिथि न भित्रियो अग्नी रथो न वेद्यः । 
त्वे क्षेमासो अपि सन्ति साधवस्‌ त्वं राजा रयीणाम्‌ ॥ ८ ॥ सो अद्धा दाशु अध्वरः 
अरने मतेः सुभग स प्रशंस्यः । स धीभिर्‌ अस्तु सनिता ॥ ९॥ यस्य स्वम्‌ ऊर्ध्वो 
अध्वराय तिष्टसि क्षयट्टीर शस साधते । सो अचद्भिः सनिता सो विपन्यु भिः स 
सूरेः सनिता कृतम्‌ ॥ १०॥ यस्य अग्नि वपु गुहे स्तोमम्‌ चनो दधीत विश्वयःयंः । 
हच्या चा वे विषत्‌ चिषः ॥ ११॥ विप्रस्य चा रतु चतः सहसो यहो मक्षूतमस्य रातिप | 
_ ऊंबो देवम्‌ डयरिसत्यंम्‌ कृधि वसो विविदुषो दचः॥ १२॥ यो अग्नि हच्यदातिमि 
मनि वा सुदक्षम्‌ आविासति | गिरा वा = लतो ॥) ३ 
(ut) A 9॥00108/00 JNANAMANDIR 
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ल्याच दीपिनें अखण्ड घगधगणान्या ह्या अम्नीला जो मानव प्रज्वलित होणाऱ्या समिधनें 
आपली सेवा अर्पण करतो, तोच भाग्यशाली .भक्त आपल्या ध्यानवृत्तीनी आणि यशस्वि- 
तेच्या तेजांनीं उदक कह्लोळांतून ( पार नेल्या ) प्रमाणें यच्चावत्‌ लोकांना ( संकटांतून ) 
पार नेतो १४. हे अभि, आम्हांला असे तेजोवेभव दे कीं, आमच्या घरांत 
घुसून सर्वे खाऊन टाकणाऱ्या राक्षसाला त चिरडून टाकील; मनांत पापबुद्धि वाळग- 
णाऱ्या दुष्टाच्या कोधालूहि तें दडपून टाकाल १५. --ज्या उत्कटवलाच्या योगाने 
वरुण निरीक्षण करतो, मित्र पाहतो, अमा अवलोकन करतो; ज्या सामर्थ्याने अश्वीदेव 
आणि भग हेहि पाहतात त्या तुझ्या उत्कटवलानें, हे इन्द्रा, तुझ्या रक्षणानें आम्ही 
आमच्या अन्तिमध्येयाचें उत्कृष्ट ज्ञान संपादून तुझी सेवा करू असं बडा १६. “र्‍हे 


~ 


अगे, हे स्तुत्यभिज्ञा, मनुष्यांवर आपली दृष्ट ठेवणाऱ्या तुज कतंत्वक्षाली देवाला ज्या 
स्तवनज्ञांनी आपल्या ( हृदयांत ) ठेवलें; तेच हे देवा, उत्तम ध्यानयोगी होत १७. 
उनी आपली इच्छा तुझ्या ठिकाणीं अर्पण केली त्यांनींच, हे सद्भाग्या अमी, 
वेदी तयार केली, त्यांनीच आहुति दिली, त्यांनीच दिवसा सोम पिळण्याचा उपक्रम 
केला आणि महनीय असें धन आपल्प्रा सत्वसामर्थ्याच्या जोरावर जिंकून घेतलं १८. 
_ भाग्यशाली भक्ता, अभिचें आहन केलें म्हणजे तो आपल्याला कल्याण दायक द्योतो, 
त्याला आहुति दिली म्हणजे ती कल्याणप्रद होते, त्याचा यज्ञ कल्याणप्रद आणि त्याच्या 
स्तुति देखील कल्याणम्रदच होतात १९. --( तर हे अमे ) तूं आपलें शुभा- 
काक्षी मन वृत्राचा नाश करण्याकडे लाव. त्यानेच तूं संग्रामामध्ये शत्रूंना चिरडून 
टाक. हछा करणाऱ्या सैन्याचे समूह कितीहि असले आणि कसेहि ठाम उभे 
राहिले तरी त्यांना तूं उलथून खालीं पाड, आणि तुझ्या रक्षणाच्या जोरावर आम्ही 
ष्टसिद्धि प्राप्त करून घेऊं असे कर २०. --मनु राजानें ज्याला ( वेदीवर ) 
स्थापन केलें, त्या अभिचें मी स्तुतिकलापांनें स्तवन करतां, ज्या धुरीणाळः, ज्या ह्य 
यो निशिती दाशत्‌ अदितिं धामभिर्‌ अस्य मत्यः । विश्वत्‌ स धीभिः सुभगो 
जनान्‌ अति युम्नेर्‌ उदून इव तारिपत्‌॥ १४ ॥ तत्‌ अग्न युम्नम्‌ आभर यत्‌ 
सासहत्‌ सदने कं चित्‌ अत्रिणम्‌ | मन्युं जनस्य दूढ्यः ॥ १५॥ येन चष्टे वरुणो 
मित्रो अयमा येन नासत्या भगः । वयं तत्‌ ते दवसा गातुवित्तमा इन्द्रत्वोता 
विधेमहि ॥ १६॥ ते घेत अग्ने सु आध्योः ये त्वा विप्र निदधिरे नुचक्षसम्‌। 
विप्रासो देव सुक्रतुम्‌॥ १७॥ त इत्‌ वेदिं सुभग ते आहुति ते सोतुं -चक्रि _ 
दिवि.। त इत्‌ वाजेमि जिंग्यु मंहत्‌ धनं ये स्वे कामं निएरिरे ॥ ३८॥ भ 
नो अर्निर्‌ आहुतो भदा रातिः सुभग अङ्गो अध्वरः। भद्रा उत अशस्त 
॥ १९॥ भद्ध मनः. छृणुप्व वृत्रतूर्ये येना समत्सु सासहः । अव स्थिरा तनुहि 
भुरि शर्धत वनेम ते अभिष्टिभिः ॥२०॥ इंळे गिरा मनुहितम्‌ यं देवा दूतम्‌ 
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| आर अत "विर च प्रतिनिधि म्हणून पाठविले, त्याचे 
आहे त्या अझ्निप्रीत्यथे तू प्रेमळ गुणगायन करतोस. पय व्य क मा 

MR 22 तास; (तुझ्या) सत्यमधुर स्तुतींनीं 

॒ आणि चृताहुतींनी असन्न होऊन ( भक्तामध्यें ) उत्तम वीयंशालित्व घडवितो २२. 
जेव्हां घृताहुतीनां त्याचें हवन होतें तेव्हां दिव्यात्मा स्य आपलें रदिमिजाल पसरतो 
त्याप्रमाणे, अभि हा आपली ( ज्वालारूप ) झगझगीत वरची वर खालीं याप्रमाणे 
परजतो २३. --मनुराजानें ( वेदीवर ) स्थापन केलेला अमि आपल्या सुगन्धपर्ण 

-मुखानें देवांना हविर्भाग पोहोंचवील, तेव्हांच तो उत्तम अध्वरसंपादक, तो अमर 
-अभ्निदेव, अभिलषणीय वरदान भक्तांना देईल २४. --हे अग्निदेवा, जर तं मर्त्यमानव 
असतास, आणि हे प्रसन्नदीप्ति देवा, हे सामध्येप्रभवा, हे आहुतिप्रिया, मीं जर अमर 
झालों असतों; २५. --तर हे दिव्यनिधाना, मी तुजला दुष्टांच्या शिव्याशापांच्या 
'तडाक्यांत सांपडू दिलें नसतें; हे सज्जनवंद्या, तुला पापकर्मौकडेद्दि जाऊं दिलें नसतें. 
मी माझा भक्त कधीं अविवेकी होऊं दिला नसता, संकटांत अडकू दिला नसता, 
-आणि हे अझ्निदेवा, पापुद्धीनें चेरूं दिला नसता २६. -वापाचा लाडका मुळ्या 
जसा आपल्या घरीं जातो तसा आमचा हा हविर्भाग दिव्य विवुधांकडे ( घरीं ) 
'जावो २७. -पहे अमे, ( माझ्या ) अगदीं निकट असणाऱ्या तुज देवाच्या संरक्षक- 
शक्तींनी, हे दिव्यनिधाना, मी मत्येमानव आपले मनोरथ निरंतर प्राप्त करून घेईन असें 
कर २८. --तुझ्या कतृंत्वानें, तुझ्या वरदानांनीं, हे अभे, तुझ्या गुणवर्णनांनी मळा 
यश मिळेल असें कर. तुलाच धोरणी धुरीण म्हणतात; तर हे दिव्य निधाना, मला वर 
देण्यासाठीं तूं प्रमुदित हो २९. --हे अमिदेवा, तूं ज्याचें मित्रत्व पतकरतोस, तो तुझ्या 
-वीरप्रचुर, आणि सकल सामर्थ्यीनीं परिपूर्ण अशा संरक्षक-शत्तींनीं ( सवे संकटांतून ) 
अरतिं निएरिरे । यजिष्टं हव्यवाहनम्‌ ॥ २१ ॥ तिग्मजंभाय तरुणाय राजते प्रयो 
गायसि अग्नये । यः पिंशते सूनृताभिः सुवीम्‌ अग्नि घृतेभि-राहुतः॥ २२ ॥ 
यदी घृतेभि-राहुतो वाशीम्‌ अग्नि भरत उत्‌ चा-व च। असुर इव निर्णिजम्‌ 
॥ २३ ॥ यो हब्यानि ऐरयता मनुहितो देवो आसा सुगन्धिना । विवासते वार्याणि 

सु अध्वरो होता देवो अमस्यंः ॥ २४॥ यत्‌ अग्ने मत्यंस्‌ त्वम्‌ स्याम्‌ अहं 
मित्रमहो अमत्यः। सहसः सूनो आहुत ॥२५॥ न त्वा रासीय अभिसस्तये वसो न 
पापत्वाय सन्त्य । न मे स्तोता अमतीवा न दुर्हितः स्यात्‌ अग्ने न पापया ॥ २६॥ 
पितु नं पुत्र: सुभृतो दुरोणे आ देवा एतु प्रणो हृविः ॥२७॥ तवाहम्‌ अग्न ऊतिभि 

'नेंदिष्ठाभिः सचेय जोपम्‌ आ वसो । सदा देवस्य मत्यः ॥ २८ ॥ तव ऋत्वा सनय 

तव रातिभिर अग्ने तव प्रशस्तिभिः । स्वाम्‌ इत्‌ आहुः प्रमतिं वसो' मम अग्ने हपस्व 

-दातये ॥ २९ ॥ भ्र सो अग्ने तवोतिभिः सुवीराभिः तिरते वाजभ्ंभिः । यस्य त्व 
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पार पडतो ३०. हा तुझा मधुरशब्द वदविणारा,-यथाकाळी केलेला, नीलवार्‌ 
आणि देदीप्यमान सोमरस, हे सोमरससेवी देवा, तुला अपण कला आहे; महनीय 
ज्या उषादेवी त्यांना तूं. प्रिय आहेस; ( कारण ) रात्र पडली असतां 'सव वस्तू तूच 
प्रकाशित करतोस ३१. ज्याचे तेजःकिरण असन, जो उत्कृष्ट भक्तरक्षक, जो 
विश्वावीश, आणि त्रसदस्युचा केवारी, त्या अभीला आम्ही सोभरीकुलोसन्न भक्त शरण 
आहोंत ३९. - वृक्षाच्या आश्रयानें जशा शाखा तसे आइवनीयादि दुसर अभि, हे अमि-. 
रूप देवा, तुझ्या आश्रयानें राहतात, म्हणून तुझ्य़ा वीरोचित सामश्याचं गौरव करीते 
असतां ( इतर ) स्तोत्यांप्रमाणें मीहि लोकांचीं तेजोवेभवें ( त्यांना ) प्र'प्त करून देईन ३३. 
--अदितीच्या प्रेमळ पुत्रानां, द्वेषरत्ति देवानों, यच्चा/वत्‌ श्रीमान्‌ लोकांना एकीकडे 
सारून, हे अत्युदार देवानों, दीन मानवाला तुम्ह! पार नेतां ३४. तसंच, हे 
` ( जगताच्या ) राजानो, हे चराचरावर प्रभुत्व चालविणाऱ्या ० देवांना, सामान्यजनांच्यः 
समृहामध्यें कोठे तरी पडलेल्या ( भक्ता ) ला देखील जर तुम्ही पार नेतां; तर हे वरुणा, 
हे भित्रा, हे अयेमन्‌, आम्ही तर तुमचे आहों तर आम्ही सद्धर्माचेच प्रचारक होऊं असं 
करा ३५. --पुरुकुत्साचा पुत्र जो त्रसद्स्य्‌ त्यानें मळा पन्नास सुंदर तरुणी 
अर्पण केल्या; तो तसाच अत्यंत थोर आणि सञ्जनप्रतिपालक राजा आहे. ३६. “मी 
गमनोत्सुक होऊन आणि वल्नप्रावरण घेऊन निघालों असतां स॒वारुत्वा नदीच्या पाय- 
उतारावर आह्यांठा दोनशें दहा गाईंच्या खिल्लाराचा मोहरक््या ह्मणून एक काळा वेल. 
दिला. असा तो राजा उदारांमध्येदि अग्रेसर आहे ३७. 


ed] DE क 











सख्यम्‌ आवरः ॥ ३० ॥ तव द्रप्सो नीलवान्‌ वाश ऋत्वियः इन्धानः सिष्णवा 


ददे । त्वं महीनाम्‌ उपसाम्‌ असि प्रियः क्षपो चस्तुपु राजसि ॥३१॥ तम्‌ आ अगन्म 
सोभरयः सहस्रमुष्कं सु अभिष्टिम्‌ अवसे । सञ्राजं त्रासदस्यनम्‌ ॥ ३२॥ य्य 
ते अग्ने अन्ये अग्नय उपक्षितो चया इव । विपो न झुम्ना नि युवे जनानां तव 
क्षत्राणि वर्धयन्‌ ॥ ३३॥ यम्‌ आदित्यास अब्गृहः पारं नयथ मर्त्यम्‌ । मघोनाम्‌ 
विश्वेषाम्‌ सुदानचः ॥ ३४ ॥ यूयं राजानः क॑ चित्‌ चषेणिसहः क्षयन्तम्‌ मानुपा 


अनु । वयं ते वो वरुण मित्र अर्यमन्‌ स्याम इत्‌ रथस्य रथ्यः ॥ ३५॥ अदात्‌ मे. 


पौरुकुत्स्यः पन्चाशतं त्रसदस्यु वधूनाम्‌ । मंहिष्टे अर्थः सत्पतिः ॥ ३६॥ उत में 
ग्रयियोः वयियोः सुवास्त्वाः अधि तुग्वनि । तिसुणां सप्ततीनां शयावः प्रणेत 
भुवत्‌ वसु दियानां पतिः ॥ ३७॥ 


ns ७ डी 


(५४) 


| 


| 


अष्टक ३ अध्याय १. ऋग्वेद 
टरणि"ि"?िणि"णिणणपापाकननननळू- 

सक्त २० 
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या, अनमान करू नका. तुम्हीं तिघाळां आहां, आतां मागें फिरूं नका. हे मरताना, 
तुम्हां सर्वाचा आवेश एकसारखा असतो. वृक्ष, पर्वत हे ( जमीनीमध्े ) पत्रके गढलेले 
असले तरी, हे देवानों, तुम्हीं त्यांना खालीं वांकवितांच १. - श्रेष्ट मरतानों, हे 
रद्रपुत्राना, ज्याच्या चाकांच्या थांवा वळकट आणि अतिशय झगझगीत आहेत अशा 
रथांत बसून, सवोना हवे हवेसे वाटणाऱ्या मरताना, हे सोभरीवर कृपा करणाऱ्या देवानों, 
तुन्दं आज उत्साहपूरित होऊन आमच्या यज्ञाकडे आगमन करा २. --तम्हां स्द- 
पुत्रांचा, तुग्हां मरुतांचा, तुम्हां सवेब्यापी विष्णुच्या कतत्वशाली वीरांचा, तुम्हां 
जलवधक विभूतींचा उग्र आणि उफाड्याचा जोर आम्हांस माहीत आहे ३. *जनवीं 
द्वीपे एकदम उसळून वाहेर आलीं; आकाश आणि पृथ्वी हे दोन्ही एकमेकाशी भिडून 
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गेले; पाण्याचे लोंढे जिकडे तिकडे धांवूं लागले; हे शुभ्रायुधधारी स्वयंप्रकाश देवानों, 
असा प्रकार तुम्हीं आपली हालचाल चाळू केल्यावरोवर घडून आळा ४. --तुम्हीं 
मागे ऋमूं लागला कीं तुमच्या वाटेवर कोणतीहि अढळ वरतु असो ती दणदणन जाते; 
पर्वत, मोठमोठे वृक्ष, आणि जमीन देखील हादरू लागते ७. तुम्हाला वाट 
देण्यासाठीं, तुमच्या धुमश्चक्री सरशीं, हें एवढें मोठें आकाश पण वरवर हटतच जते; 
मग तेथून प्रवर भुजदंडाचे मरुत्वीर आपल्या आंगांतील झगझगीत तेज जगाच्या 
निदर्शनास आणतात ६. --वीराग्रणी, भीषणपराक्रमी, मेघाप्रमाणे नानारूपधारी 
परंतु सरळ स्वभावाचे मरुत्‌ आपल्या स्वभावानुरूप कांहीं अपूर्वच शोभा धारण 
करतःत ७. --सोभरींच्या सुवर्णरथांतील वेठकीवरील आसन त्यांच्या कान्तींनीं 
सत्तम्‌ २० 

. काण्वः सोभरिः मरूतः ककुब्‌ बृहती. 

आ गन्ता मा रिषण्यत प्रस्थावानो माऽपस्थाता समन्यवः । स्थिरा चित्‌ नम- 
यिष्णचः ॥ १॥ वीळु पविभि मरुतः ऋभुक्षणः आ रुद्रासः सुदीतिभिः । इपा नो 
अद्य आगत पुरुस्पृहो यज्ञम्‌ आ सोभरीयवः॥ २ ॥ विग्राहि रद्गियाणां शुष्मम्‌ उग्नं 
मरुतां शिमीवताम्‌ । विष्णोर्‌ एपस्य मीळहुषाम्‌ ॥ ३॥ वि द्वीपानि पापतम्‌ तिष्ठत्‌ 
दुच्छुना उभे युजन्त रोदसी । प्र धन्वानि ऐरत शुञ्रखाद्यो यत्‌ एजथ स्वभा- 
नवः॥४॥ अच्युता चित्‌ वो अञ्मन्‌ आ नानदति पर्वतासो वनस्पतिः । भूमि 
यामेषु रेजते ॥ ५॥ अमाय चो मरुतो यातवे यौ जिहीते उत्तरा बृहत्‌ । यत्रा 
नरो देदिशते तनूपु आ त्वक्षांसि बाहु ओजसः॥ ६॥ स्वधाम्‌ अनु श्रियं नरो 
महि त्वेपा अमवन्तो वृषप्सबः। वहन्ते अऱ्हुतप्सवः ॥७॥ गोभि वांणो जात 
सोभरीणाम्‌ रथे कोशे हिरप्यये । गोबन्धवः सुजातासः इपे भुजे महान्तो नः स्परसे 
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स्पष्ट नजरेस पडतें; तर हे ( प्रकाश )थेनुम्रिय मरुतानो, हे अभिजात विभूतीनों, परम 
धोर असे तम्ही आह्यीं इर्षा, उपभोग, आणि स्फूति यांना सत्वर पात्र होऊं असें करा ८. 
__योमरस पात्रांत ओतणाऱ्या अध्वर्यूनों, बीयेशाली अ'णि ( मनोरथांची ) वृष्टि 
करणाऱ्या मस्तूसम्‌हाला तुम्हीं हविर्भाग अर्पण करा९. हे मस्तांनो, ज्याला 
जोडलेले अश्च फर वीयव!न्‌ असत त, जलवर्षेक मेघ हं ज्याच स्वरूप असत, ज्याच्या 
चाकांचा तंवा हादि उदकवृष्टि करणारा असतो, अशा रथांत आरोहण करुन आमचे 
इविर्भाग गृहण करण्याकातां, हे वीराग्रणींनो, इ्येनपक्षाप्रमणं सहज भरारी मारीत 
या २०. --ह्या ( मरतां )चा अळंकार अगदीं एकसारखा असतो, त्यांच्या गळ्यांतील 
सोन्याच्या फुलांचे हार अगदीं एकजात चकचकणारे असतात, आणि भुजदण्डाबर पेलून 
धरलेले त्यांचे भाळे डोळे अगदीं दिपवून सोडत'त ११. --ते उम्र, वीर्येश ली, आणि 
भरदार वाहूंचे मरुत्‌ आपल्या आंगावर कोणतेंढि चिंडखत घःलण्याचा खटाटोप 
करीत नाहींत. मस्तानों, तुमच्या रथांत ठेवलेली भक्कम धनुष्य हींच तुमची आयुधे 
असत त, ( मग काय ? ) विजयश्री ही तर तुमच्या सेन्याच्या अगदीं अघ'डीलाच 
चालते १२. -जजें समुद्राप्रमाणे सर्वविश्रुत आहे, तें त्यांचें झणझणीत नांव, वाडवडिलां- 
कडून प्राप्त होणऱया तारुण्याच्या जोमाग्रमाणें एकच आहे, परंतु तें अगणित लोकांच्या 
उपग्रोगालः येतें १३. -म्हणून त्या मरुतांना प्रणाम कर, त्यांची स्तुति कर; 
दणदणत जाणाऱ्या चःफांच्या अरांमध्ये मागचा पुढचा ( हा प्रक.र ) नसतो त्याप्रमाणे 
त्यांच्या देणग्यादि महत्वाच्या दृष्टीनें कमी ज्यास्त नसत'त १४. - तुमच्या रक्ष- 
णाच्या छत्राखाली, हे मरतांनों, जो कोणी प्राचीन काळीं होता; किंवा आतांदि जो कोणी 
असेल तो खरोखरीच भाग्यवान्‌ होय १५. -+किंवा ज्या सत्वशाली भक्ताचे हविर्भाग 
ग॒हणकरण्याकरितां, हे शूरानां, तुम्हीं येतां; तो भक्त, ( शत्रूला ) धुतक रून टकणाऱ्या 


नु॥ ८ ॥ प्रति वो वृपदञ्जयः वृष्णे शर्धाय मारुताय भरध्वम्‌ । हव्या वृपः 
प्रयाव्णे ॥ ९॥ वुपणश्वेन मरुतो वुषप्सुना रथेन वृपनाभिना। आ इयेनासो 
न पक्षिणो वृथा नरो हव्या नो वीतये गत ॥ १०॥ समानम्‌ अञ्जि एपां विश्रा- 
जन्ते रुक्मासो अधि बाहुषु । दविद्युतति ऋष्टयः ॥ ११॥ ते उग्रासो वुषणः 
उग्रबाहवो नकिस्‌ तनूषु यतिरे । स्थिरा धन्वानि आयुधा रथेषु वो अनीकेपु 
अधि श्रियः ॥ १२॥ येषाम्‌ अर्णो न सप्रथो नाम स्वेपम्‌ शश्वताम्‌ एक इत्‌ 
सुजे । वयो न पिश्यं सहः ॥ १३ ॥ तान्‌ चन्दस्व मरुतस्‌ तान्‌ उपस्तुहि तेषां 
हि धुनीनाम्‌ । अराणां न चरमस्‌ तत्‌ एषाम्‌ दाना महा तत्‌ एषाम्‌ ॥ १४॥ 
सुभगः स व ऊतिषु आस पूर्वासु मरुतो विउष्टिषु । यो वा ननम्‌ उता-सति ॥१५॥ 
यस्य वा यूयं प्रति वाजिनो नरः आ हव्या वीतये गथ । अभि स युम्नेर्‌ उत वाजसा- 
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आप्त होतो १६. “स्वराचे ( पुत्र ), युखोकाचे ( रहिवासी ) आणि विवा 
( जगत्‌ )निमाता इश्वर त्याचे अनुचर जे मरत्‌ ते जशी 


येतें १७. ---जे दानशील भक्त तुम्हां मरतां प तसंच बहा 
'वर्बक विभूतींची यथायोग्य सेवा च] ie गा हर व sD 
तुम्हीं आपल्या वात्सल्यपूर्ण हृदयानें आमच्या जवळ येऊन आमच क 
> a A चा आभवृद्धि करा १८. 
णयौवनाढ्य, वीरेशाली आणि पतितपावन अशा मरतांग्रीत्यरथ, हे सोभरिभक्ता, तू 
अभिनव काव्यवाणीनं सुंदर गायन कर. ज्याप्रमाणें शेतकरी शेत नांगरीत असतोना रंगांत 
येऊन गातो त्याप्रमाणे गायन कर १९, --आव्हान करण्याला योग्य अशा वजमुष्टी मह्ा- 
प्रमाणें जे (शत्रूला) रगडून टाकतात, संन्यांत असो किंवा यज्ञांत असो ( प्रत्येक ठिकाणीं ) 
जे आपले वर्चेस्वच राखतात अशा त्या वीयेशाली, आल्हादप्रद, आणि सुकीर्तीनें अत्यंत 
-मण्डित अश्या मर्तांचें तूं आज स्तुतिपूवक वन्दन कर २० एकसारखा आवेश प्रकट 
करणाऱ्या मरुतांनों, तुमच्या ( प्रकाशरूप ) धेनु एकाच जातीच्या आहेत, म्हणून बन्धु- 
भावानें त्या एकमेकीजवळ येऊन दिड्मुखांचें चुबन घेतात २१. --हे रणमैरवानों, 
वक्षस्थलावर देदीप्यामान पदक धारण करणाऱ्या देवांनों, 'कोणीहि मत्ये मानव ( भक्त ) 
जर ्जातृभावानें तुमच्या जवळ येऊं शकतो, तर हे मरुतांनो, आमच्याकडेहि आगमन 
करा; आमच्या निश्चयपूर्णं स्तोत्रानें तुमचा आमचा आप्तपणा कायमचाच झाला 
आहे २२. --दे मस्तांनो, वायूपासून प्राप्त होणारे जें औषध आहे, तें ( औषध ), 
औदार्येशाली देवानां, हे भक्तसख्यांनो, हें त्वरितगतिविमूतींनों, तें आमच्या करतां 
घेऊन या २३. ज्यांच्या योगानें तुम्ही सिन्धूचें रक्षण करितां, ज्यांच्या योगानें 
' तुम्हीं शत्रूंचा नाश कारितां, ज्यांच्या योगानें तुम्हीं क्रिविला वरदान देतां, त्या मंगल- 
मय संरक्षक शक्तींनी, हे कल्याणकारी देवानां, सेवाविमुखाचा आणि अभक्ताचा तिटकारा 
करणाऱ्या देवांनों, तुम्हीं आम्हांस कल्याणकारक व्हा २४. --जें सिन्धु नदीत, जें 
तिभिः सुम्ना वो धूतयो नशत्‌ ॥ १६॥ यथा सदस्य सूनवो दिवो वशन्ति असुरस्य 
वेधसः । युवानस्‌ तथा इत्‌ असत्‌॥ १७॥ ये च अहंन्ति मरुतः सुदानवः स्मत्‌ 
_ मीळहुष श्वरन्ति ये। अत श्वित्‌ आ नः उप वस्यसा हृदा युवानः आ ववृध्वम्‌ ॥१८॥ 
'यूनः ऊ ष॒ नविष्ठया वुष्णः पावकान्‌ अभि सोभरे गिरा । गाय गाइव चक्षत ॥१९॥ 
सहाः ये सन्ति मुश्हिव इभ्यः विश्वासु पत्सु होतूषु । वृष्ण अन्द्ान्‌ न सुश्रवस्तसात्‌ 
गिरा चन्दस्व मरुतो अह ॥ २० ॥ गाव श्रित्‌ घा समन्यवः सजात्यन मरुतः सब- 
' न्धवः । रिहते ककुभो मिथः ॥ २१॥ मतं श्वित्‌ वो नुतवः सिद Lt 
'स्वम्‌ आयति । अधि नो गात मरुतः सदा हि वः आपित्वम्‌ अस्ति नि भु 10220 
मरुतो मारुतस्य नः आ भेपजस्य़ वहतः सुदानवः । यूयं सखायः bers > श्र 
"याभिः सिन्धुम्‌ अवथ याभिस्तूवंथ याभि दृशस्यथ क्रिविम्‌ । भ्र 
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असिर्विन नदींत, जें समुद्रांत, किंवा जें ओषध, ह सुयश मरुतांनो, पवेतांत असेल, (ते 
आम्हांकरितां घेऊन या) २५. तुमच्या दृष्टीच्या टप्प्यांत सव वश्च जते शून त 
औषध आमच्या शरीरासाठी घेऊन या; आणि आम्हास त्याच्याविषयीं सवं प्रकारचें 
ज्ञान करून द्या. आमच्या पातकांची क्षमा करा, आणि हे मस्तांनो रोगग्रस्त जे आम्ही, 
त्या आमचें विकल शरीर पुनः पूर्ववत्‌ ( निरोगी ) करा २६ 

अध्याय पहिला समाप्त 


CD 
अध्याय दुसरा 


सन्त २१ 


हें अपूवे ( स्वरूपा ) देवा, एखाद्या धिप्पाड किंवा गुणसंपन्न पुरुषाचा आश्रय लोक. 
करतात, त्याप्रमाणें आम्हीं रक्षणेच्छु जन सत्वयुद्धांत अद्भतदशेन जो तं त्या तुझीच 
विनवणी करीत आहों १. --ह्या ( युद्ध ) कारयीत रक्षणासाठी तो आमचा झुंजत तरुण 
वीर तुझ्याचकडे प्राप्त झाला; त्यानें ( शत्रूवर ) चढाइ कलीच. परतु आम्हा तुलाच आमचा 
त्राता म्हणन मानतों, हे इन्द्रा, आम्हीं तुझे प्रियभक्त तुलाच आमचा विजयदाता अस 
समजतो २. --ये, हे पहा सोमविन्दू; हे अश्वधनाधिपा, हे गोधनाधिपा, हे समदध- 
मिपा, हे सोमग्रिय देवा, तूं सोमरस प्राशन कर ३. - खरोखर, विश्रवन्धू जो तूं त्या 
तलाच, हे इन्द्रा, आम्ही स्तोतजन शरण आलों आहोंत. आम्हांला ( तुझ्यावांचून ) अ 


ऊतिमि मयोभुवः शिवाभिर्‌ असचद्विषः ॥२४॥ यत्‌ सिन्धो यत्‌ असिक्न्याम्‌ यत्‌ 
समुद्रेषु मरुतः सुबहिपः । यत्‌ पर्वतेषु भेपजम्‌ ॥२५॥ विश्वं पश्यन्त विभुथ स्त 
आ तेन नो अधिवोचत । क्षमा रपो मरुत आतुरस्य नः इप्कता विज्हुतं पुनः ॥२६॥ 


इति षष्ठोष्टक प्रथम्रोऽभ्यायः। 


a] 
अथ द्वितीयोऽध्यायः ॥ 
सूक्तम्‌ २१ 
काण्वः सौभरिः न्द्रः बृहती 
वयम्‌ उ त्वाम्‌ अपूञ्य स्थूरं न कत्‌ चित्‌ भरन्तो: अवस्यवः । वाजे चित्रं दर्व 
. महे ॥ १॥ उप त्वा कर्मन्‌ ऊतये स नो युवा उग्र श्रक्राम यत्‌ भुपत्‌ । त्वाम्‌ इ 


हि अचितारं वव॒मह सखाय इन्द्र 'सानसिम ॥२॥ आ याहीमे श्वपते 
इन्दवो S 
गोपते उर्वरापते | सोमं सोमपते पिव ॥ ३॥ वयं हि त्वा बन्धुमन्तम्‌ अबन्थवे 
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बान्धव कोणी नाहींत, तर तुझी जीं तेज:पुंज स्वरे आहेत त्यांसह, हे मनोरथवर्षक 
बीरा, तूं सोमरसाचा आस्वाद घेण्याकरिता ये ४. --पक्षी जसे ( वृक्षाचा ) आश्रय 
करतात त्यात्रमाणें, ह्या दुग्धमिश्रित, मधुर, चित्तहर्षकर आणि इच्छितफलदायी सोम- 
रसाच्या ठिकाणीं आम्हीं आश्रित होऊन, हे इन्द्रा, तुझे गुणानुवाद गातों ५. --हें पहा 
आम्हीं तुजला प्रणिपात करून तुझी प्रार्थना करीत आहोंत; तर आतां वारंवार विचार 
कसला करीत आहेस वरे! हरिदश्व इन्द्रा, आमचे मनोरथ कोणते ते तुला माहित आहेत. 
तूं उदार-आहेस, आम्हीं तुझे आहोतच. पण आमचें चित्तटि तुझ्याच टिकाणी आहे ६. 
—दैं इन्द्रा, तुझ्या संरक्षणाखालीं आम्हीं आज नव्यानेंच आलों आहोत असें नव्हे. 
हे वञ्रधरा, तुझं स्वेव्यापि सामर्थ्यं आम्हांस अगदीं पूर्वीपासून ठ'ऊक आहे ७. 
तुझें सख्य किती प्रेमळ असतें तें आम्हीं जांणतो, हे शूरा तुझें दातत्वहि आम्हीं 
जाणतों; म्हणूनच, हे वज्रधरा, त्या दोन्ही गोष्टींची आम्हीं तुझ्याजवळ याचना करीत आहों. 
तर सब प्रकारे (आमचा उत्कर्षकर. हे दिव्यनिधाना, हे शोभन मुकुरधरा, ( प्रकाश ) 
गोधनाच्या प्राप्तीकरतां चाललेल्या युद्धांत (आमचा उत्कर्ष कर ) ८. --ज्याने 
पूर्वी आमच्यासाठी हेंच तेंच काय, पण सवे उत्कृष्ट वस्तू आणल्या, त्या इन्द्राचीच 
हे भित्रानों, मी तुमच्या संरक्षणासाठी स्तुति करीत आहे ९. --( त्याची स्तुति करीत 
आहे कीं ) जो हरिदश्व, सज्जनप्रतिपालक आणि प्राणिमाघ्रांवर सत्ता चालविणारा . 
आहे. तोच तो सोमरसानें हृष्टचित्त झाला; आणि म्हणून शेंकडों गोसमूह आणि अश्वसमूह 
तो औदा्येशालि देव आम्हां स्तोतृजनांना अपण करितो १०. --तू आमचा 
पाठिराखा असलास म्हणजे तुझ्या ( सहाया ) नें आम्हीं गोधनसंपन्न लोकांच्या प्रदेशांत, 
हे वीर पुड्गव', आमच्यावर फूं फू करीत धांवून येणाऱ्या शत्रूचा खरपूस समाचार 
घेऊं ११. --हे सर्वजनस्तुत देवा, आम्हीं युद्धांत योद्धयावर जयच मिळवू, पापवुद्धि 
बाळगणाऱ्या दुष्टाला पुरून उरू, शूरसैनिकांसह ( ज्ञानाच्या ) शत्रुला ठार कह 
विग्रास इन्द्र येमिम । या ते धामानि वृषभ तेभि- रागहि विश्वेभिः सोमपी- 
तये॥ ३॥ सीदन्तस्‌ ते वयो यथा गोश्रीते मधौ मदिरे विवक्षणे । अभि त्वाम्‌ इन्दर 
नोनुमः ॥ ५॥ अच्छा च त्वा एना नमसा वदामसि किं सुहु श्रित्‌ वि दीधयः । 
सन्ति कामासो हरिवो द॒दिसत्वं स्मो वयं सन्ति नो धियः ॥ ६ ॥ नूतना इत्‌ इन्द्र त 
वयम्‌ ऊती अभूम न हि नु ते अद्रिवः! विद्या पुरा परीणसः ॥ ७ ॥ hs 
त्वम्‌ उत शूर भोज्यम्‌ आ ते ता वग्जिन्‌ ईमह ह उतो उप- 
वसो वाज सुशिप्र गोमति॥ ८ ॥ यो नः इदमिदं पुरा प्र वस्यः $ तम य 
स्तुषे। सखाय इन्द्रम्‌ ऊतये ॥ ९॥ हर्यश्वं सत्पतिं चर्पणिसहं स हि स्म पित 
आ तु न स वयति गव्यम्‌ अश्व्यं स्तोतुभ्यो धता शतम्‌ ॥ १०॥ नम 
युजा वयं प्रति इवसन्तं वुषभ ब्रुवीमही । संस्थे जनस्य गोमतः ॥ ११॥ जे 
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आणि स्वत; उत्कर्ष पावूं; म्हणून है. इन्द्रश आमच्या सद्वुद्धीचें तू संरक्षण कर १२. 


तुला कोणीं भाऊ नाहीं वन्द नाहीं; तुझा दुसरा कोणीं नियन्ता नाहीं, किवा हे 
इन्द्रा, कोणीं आप्तेष्टदि नादीं. त. परादुभूत ज्ञालःस तेव्हांपासून 2४ ११११ काळा- 
पासन तं आंहेस तसा ( स्वतन्त्र ) आहेस. अ गि सुद्धःच्या योगानेंच तुझें आप्तपण 
न भक्तांनी ) भिळवाबें अशी तुझी इच्छः आहे १३. कोणत्याहि धनाढ्य मनुष्याला 
तं मित्र म्हणत नाहींस. कारण ( धनरूपी ) सद्य'नें धुंद झाल्यानें ते तुझा कंटाळाच 
करतात; पण जेव्हां तू सिंहनाद करतोस तेव्हां ( त्यांचा ) निक'ल लावतोस: आणि 
ेत्याळा हांक मारावी त्याप्रमाणें ( भक्तजन) तुलाच हांक मारतात १४. "इसा, तू 
आमचा सखा असतां, आमचें रक्षण तू करीत असतां, आणि हे इन्द्रा, सोमरस पिळून तुझे 
भक्त तला तो अपण करीत असतां, आम्ही मात्र घरांत वसून खितपणाऱ्या एखा मूर्खा 
प्रमाणें उगीच स्वस्थ पडून राहूं असें कदापि होऊं देऊं नको १५. “--गोधनदात्या. 
( इन्द्रा), तुझ्या कृपाप्रसःदास आम्हीं मुकं असें करूं नफोस. जें तुझें आहे, ( जें तुला अपण 
झालें आहे) तें घेण्याची बुद्धि आम्हांस होऊं देऊं नकोस. तूं आमचा प्रभु आहेस तर ज्या 
वस्तू स्थिर आहेत त्यांनाच हात छाव आणि त्याच घेऊन ये. तुझ्या दातृत्वाला प्रतिवन्ध 
करण्याची ताकद कोणालाही नाहीं १६. - असली श्रेष्ठ देणगी एक इन्द्रच देऊं शकेल, 
सुमड्गळ जीं सरस्वती तीहि वरदान देईल. किंवा धनच द्यावयाचें तर, हे चित्रराजा, 
तुंडि तें हविर्दात्या भक्तःला देऊं शकशील १७. “राजा असा एक चिञ्ञ हाच होऊन 
गेला. इतर दुसरे राजे नुसते नांवाचेच राजे, दुसर काय ! पर्जन्यानें वृष्टी करावी 
त्याप्रमाणे सरस्वती नदीच्या तीरावर त्यानें पैसा ओतला. हजारोंनींच काय पण लाखांनी 
त्यानें द्रव्य दिल १८. 
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पुरुहूत कारिणः अभि तिष्ठेम दूढ्यः । नुभि वृत्रं हन्याम शूशुयाम च अवेर्‌ इन्द्र 
प्रणो घियः ॥ १२॥ अश्नातृब्यो अना त्वम्‌ अनापिर्‌ इन्द्र जनुषा सनात्‌ असि | 
युधेत्‌ आपित्वम्‌ इच्छसे ॥ १३॥ नकी रेवन्तं सख्याय विन्दसे पीयन्ति ते सुराश्वः। 


`यदा कृणोषि नदनुं समूहसि आदित्‌ पितेव हूयसे ॥ १४॥ मा ते अमाजुरो यथा 


मूरास इन्द्र सख्ये त्वावतः । निषदाम सचा सुते ॥ १५॥ मा ते गोदत्र निर्‌ अराम 


'राघसः इन्द्र मा ते गृहामहि । इळ्हा चित्‌ अयः प्र मुशामिर्‌ आ भर न ते दामान 


आदभे॥ १६॥ इन्द्रो वा घेत्‌ इयत्‌ मधं सरस्वती वा सुभगा ददि्बसुः । त्वं वा 
चित्र दाशुषे ॥३७॥ चित्र इत्‌ राजा राजकाः इत्‌ अन्यके यके सरस्वतीम्‌ अनु । पर्जन्य 


हव ततनत्‌ हि वृश्या सहस्रम्‌ अयुता ददत्‌ ॥ १८ ॥ 
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अहो, तुमचा जो अतिशय मनोहर रथ त्याला आज मी पाचारण करितों; ज्या 
रथावर हे मंगरआह्वान अश्वीहो, हे र्द्रमार्गनुसारी विभूति हो, “खर्या” नांवाच्या लावण्य. 
लतिकेसार्टीं तुम्हीं आरोरण केलें १. --( तो रथ असा कीं ) ज्याने पूर्वीच्या भक्तांचे 
पोषणच केलें, जो हांकेसरशीं येतो, जो सर्वीना हवा हवासा वाटतो, ( भक्तांना ) समृद्ध 
करितो, हातघाइंच्या युद्धांत सर्वोच्या पुढें राहतो, आणि हे सोभरे, सत्प्रेरणांनीं जो 
सवौना आपल्याला अनुसरण्यास लावतो, असा तो ( रथ ) स्वतः द्वेषापासन अलिप्त 
आहेच; परंतु दुसऱ्या कोणाकडूनहि त्याला उपसगे पोददांचू शकत नाहीं २. क 
वास्तव्यकरणाऱ्या त्या अश्विदेवांना प्रणिपात फरून आमच्या रक्षणासाठी त्यांना आमच्या- 
कडे आणतों, कारण ते भक्ताच्या घरीं जाणारच ३. --तुमच्या रथाचें चक्र (आकाशा) . 
भोंबतीं गरगर फिरत असतें, आणि हे बुद्धिप्रेरकांनों , दुसरे जें ( चक्र ) आहे तें तुमच्या- 
कडेच उत्सुकतेनें राहते, तर हे मड्गालाधीश अश्वीहे, धेनू जशी ( वत्साकडे ) त्याप्रमाणे 
तुमची वत्सलता आमच्याकडे धांवतच येवो ४. --तुमच्या रथांतील सारथ्याची वस- 
ण्याची जागा त्रिकोणाकृति आहे. आणि घोड्यांचे लगाम सुवणेरज्जुंचे आहेत. 
तो रथ सर्वे आकाशाला आणि पृथ्वीलाहि प्रदक्षिणा करतो हें प्रसिद्धच आहे, तर हे 
सत्यस्वरूप देवानों, आमच्याकडे या ५. --मनु नामक भक्तासाठी अगदीं पुरातन 
काळीं तुम्हीं लाण्डग्याकडून ( जमीन) नांगरून घेऊन धान्याचे पीक काढलेत. हे 
मंड्गलाधीश अश्वीहो, असे जे तुम्हीं ( पराक्रमी आहात), त्या तुमचें स्तवन आम्हा 
प्रेमळ अन्तःकरणानें करूं ६. --सत्वसामर्थ्यसंपन्न अश्वीक्षे, तुम्हीं सनातन धर्माला 
अनुसरून आगच्याकके या” हे वीर ह ज्याच्या योगाने जलसा जाति 

सुक्तम्‌ २२ 
काण्वः सोभरिः अश्विनौ बृहती. 

ओ त्यमू अहे आ रथम्‌ अद्य दंसिध्टम्‌ ऊतये । यम्‌ अशिना सुहवा रुद्रवतंनी 
आ सूर्याचे तस्थथुः ॥ १ ॥ पूर्वापुषं सुहृवं पुरुस्पुह मुज्यु वाज पूष्यम्‌। 7 नसोमिर 
सुमतिभिः सोभरे विद्वेषसम्‌ अनेहसम्‌ ॥२॥ इह त्य। पुरुभूतमा hss | 
अश्विना । अर्वाचीना सु अवसे करामहे गन्तारा दाशुपो गृहम्‌॥ ३॥ यु दी 
परि चकम्‌ ईयते इमा म्यत वाम इषण्यति । असय अच्छ सुति बाय शु 
आ धेनुर्‌ इव धावतु ॥ ४॥ रथो यो वां त्रिवन्धुरः हिरष्याओ शुरु ला था (रार 

ass ऽऽगतम्‌॥ ५ ॥ दशस्यन्ता मनवे पूव्य दिवि 
यावापृथिवी भूपति श्रुतः तेन नास प >> ` भस्पतौ अश्विना प्र स्तुवीमहि ॥६॥; 
अवं वुकेण कर्षथः । ता वाम्‌ अद्य सुमतिभिः शु 01 Fi 

(६१) 
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टा ०, ७ 
मन उत्कृष्ट अशा क्षात्रसामर्थ्यांच्या ठिकणीं तुह्मी जडवून दलित ७. ० तुम्हांकरितां हा 
ग्राव्यांनीं पिळळेळा सोमरस सिद्ध केला आहे. तर हे श्रानों, हे वीर्यथनसंपन्नानो, तुम्हीं 
सोमप्राशनार्थं या आणि भक्ताच्या घरां तो रस प्राशन करा ८. ज्या रथांतील वेठक 


.देखील सोन्याची आहे अशा रथावर तुम्हीं आरोहण करा. हे-वृष्टिसामध्येसंपन्नानो, ( आणि- 
मान्नाला ) पुष्टि देणारी जी उत्साहसमृद्धि तिची जोड (भक्तांना) द्या९. --ज्या शक्तिनीं 
तम्हीं पक्थाचें रक्षण केलेंत, ज्यांनी अधिगुर्चे रक्षण कलत, विरक्त झालेल्या बभ्रूचेंदि 
ज्या योगांनीं रक्षण केलेंत, त्या शक्तिनीं हे अश्वीहो, तुम्हीं सत्वर, अगदीं त्वरित 
आमच्याकडे या आणि आधिव्याधीनीं जे पछाडले असतील त्यांना तुमचें औषध द्या १०. 
__संचारांत अप्रतिहत असणाऱ्या अश्वीहो, कर्तव्यांत अप्रतिहत असे आम्ही भक्त 
दिवसाच्या ह्या घटकेला तुमचें गुणसंकीतेन करून तुम्हां अश्विदेवांना स्तवनवाणींनीं 
हांक मारीत आहों ११. --नतर वीयेशालि विभृतीनों, त्या पूर्वीच्याच सामर्थ्यानिशी 
( येऊन ) माझ्या हांकेला ओ द्या. माझी हांक नानास्वरूपाची आहे; सवे तर्‍हेच्या 
लोकांना देखील ती प्रिय वाटते, तर त्या हाकेसरशी या. हे सर्वेश्रेष्ठानों, हे सवगामी 
'ीरांनों, ज्या उत्साहवृत्तिनीं तुम्ही क्रिविचा उत्कर्ष केलात त्याच उत्साहवृत्तिनी 
तुम्हीं ( आमच्याकडेहि ) या १९. -- आजच्या दिवसाच्या ह्या घटकेला मी त्या 
अश्विदेवांना प्रणिपात करून त्यांची करुणा भाकतों, आणि हात जोडून त्यांची 
प्रार्थना करितों १३. --त्यांनाच सायंकाळी, त्यांनाच प्रभातकाळीं, इतकेंच काय, पण 
येतां जातां देखीळ त्या मझ्गलाधीश अश्वींची, त्या रुदरमार्यानुसारी देवांची ( मी प्राथना 
-करितों ); हे सत्वसामर््येसंपन्नानो, हे स्ट्रस्वरूप अश्वीनों, जो मनुष्य “आमचें शत्रुत्व 
करतो त्याच्या स्वाधीन करून आम्हांला तुम्ही आपल्यापासून दूर लोटू नका १४. 
—सुखशांति प्राप्त व्हावी म्हणून, शांत चित्तानें आपल्या रथांतून प्रात:कालीं (भक्ताकडे) 


उप नो वाजिनीवसू यातं ऋतस्य पथिमिः | येभिस्‌ तृक्षि वृषणा त्रासदस्यवं महे 
क्षत्राय जिन्वथः ॥ ७ ॥ अयं वाम्‌ अद्विभिः सुतः सोमो नरा वुषण्वसू । आ यातं 
सोम पीतये पिवतं दाझुपो गृह ॥ ८॥ आ हि रुहतम्‌ अश्विना रथे कोशे हिरप्यये 
बुषण्वसू। युञ्जाथां पीवरीर्‌ इपः॥ ९॥ याभिः पक्थम्‌ अवथो याभिर्‌ अध्रिगुं 
'याभि बंश्नु विजोपसम्‌। ताभि नो मक्षु तूयम्‌ अश्विनाऽऽगतम्‌ भिषज्यतं यत्‌ 
आतुरम्‌ ॥ १०॥ यत्‌ अभिगावो अश्रिगू इदा चित्‌ अहो अशिना हवामहे । वयं गीभि 
विपन्यवः ॥ १३॥ ताभिर्‌ आयातं वुषणोप मे हवं विश्वप्सुं विश्ववार्यम्‌ । इपा मं हिष्ठा 
पुरुभूतमा नरा याभिः क्रिवि वावुधुस्‌ ताभिर्‌ आ गतम्‌ ॥ १२॥ तौ इदा चित्‌ 
अहानां तो अशिना वन्दमानः उपब्रुवे । तौ ऊ नमोभिर्‌ ईमहे ॥ ३३॥ तौ इत्‌ दोषा 
तौ उपसि शुभस्पती ता यामन्‌ रुद्रवतंनी। मा नो मर्ताय रिपच वाजिनीवसू परो 
सूम्री अति ख्यतम्‌ ॥ १४॥ आ सुग्म्यःय सुरम्यं प्राता रथेन अश्विना चा सक्षणी | 


( ६२) 
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om mms 
झटकन येणारे जे अश्वीदेव त्यांची प्रार्थना मी सोभरी, पित्याची प्रार्थना करावी ८ 

प्रमाणें करतों १५. - हे मनाप्रमाणें वेगवान्‌ अश्वीहो, हे वीयैशालि मद्रहित अशीह 
त्वरित येऊन पोहोंचणाऱ्या सहायक शक्तिसह 


MS आमच्याकड या; हे विश्वपोषक देवानां 
अशा शेंकडा शक्तिनिशीं ( सज्ज होऊन ) आमच्या संरक्षणाकरिता आमच्या जवळ असा 
१६. “है अश्वीहो! आमचे यज्ञगृह अश्वांनीं संपन्न आहे, हे मधुररसखारस देवानों 
गोधनांनीं परिप्छुत आहे, हे दर्शनीय विभूतीनां, तें संपत्तिनेंटि परिपूर्ण आहे; तर अजा 
आमच्या यशज्ञगृहांत तुम्ही आगमन कराच १७. --उत्कृष्ट औदार्य, उत्तम वीय, आणि 
दुष्ट राक्षसांनाहि दाद न देणारे असें अभिळषणीय सामध्ये तुमच्या आगमनांतच साठविलेले 


आहे, तर हे. सत्वसामर्थ्यसंपन्नानों, आम्हींहि ( त्या आगमनांतच ) यच्चावत्‌ .उत्कृष्ट 
चस्तूंचा लाभ ध्यानवलानें करून घेऊं १८. 


— DE 
सूक्त २३ 

ज्याचा प्रतिकार करणें अशक्य अशा 'त्या सर्वज्ञ अम्नोची स्तृति कर. ज्याचा धम 
-स्वेसंचारी, ज्याचें तेज दुदेम्य त्या अग्नीचे यजन कर १. --हे सर्वृदर्शी, सर्वान्तर्यामी 
देवा, मत्सररद्दित भक्ताला रथादिक देणारा जो तूं त्या अग्निचें मी विश्वमना भक्त 
स्तवन करीत आहे २. --शन्रुनाशक आणि क्रुक्स्तोत्रप्रिय अभि ज्यांच्या उत्साहाचा 
आणि वलाचा निग्रह करतो त्यांचें ( हें वर्म कळल्याच्या योगानें हवि अर्पण करणारा भक्त 
आपलें अभीष्ट ( सहज ) प्राप्त करून घेतो ३. --पहा, या देदीप्यमान अभिचें, ह्या 
'तीजज्वाल, सुप्रकाश आणि सकल्गुणांचे शोभाधिष्ठान अशा अमिचें अक्षय तेज प्रकट 
हुवे पितेव सोभरी ॥ १५॥ मनोजवसा वुपणा मदच्युता मक्षंगमाभिर्‌ ऊतिभिः । 
आरात्तात्‌ चित्‌ भूतम्‌ अस्मे अवसे पूर्वी भिः पुरुभोजसा ॥ १६ ॥ आ नो अश्वावत्‌ 
अश्विना वति याँसिष्टं मधुपातमा नरा। गोमत्‌ दख्रा हिरण्यवत्‌ ॥ १७ ॥ सु प्रावगं 
सुचीय सुष्टु वार्यम्‌ अनाधुष्टं रक्षस्विना । अस्मिन्‌ आ चाम्‌ आयाने वाजिनीवसू 

विश्वा चामानि धीमहि ॥ १८॥ 








सक्तम्‌ २३ 
विश्वमनाः अग्निः उष्णिक्‌ 


इळीष्वा हि प्रतीव्यं यजस्व जातवेदसम्‌ । चरिष्णुधूमम्‌ अगुभीतशोचि- 
'पम्‌॥ १ ॥ दामानं विश्वचर्षणे आरन विश्वमनो गिरा । उत स्तुषे विप्पर्धसो रथा- 
नाम्‌ ॥ २॥ येपाम्‌ आबाध ऋर्मियः इपः पृक्ष श्र निगुभे । उपविदा वहि विन्दते 


चसु ॥ ३॥ उत्‌ अस्य शोचिर्‌ अस्थात्‌ दीदियुषो वि अजरम्‌ । तपुजम्भस्म सुद्युतो 
(६३) . 
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MSI eS 
झाळें आहे ४. --ज्या तुझा अध्वरयाग उत्तम रीतीनें शेवटास जातो अशा अम्निदेवा 
( तुझ्या ) दिव्य कृपेमुळे, प्रख्यातीसुळ, आणि महत्तेजामुळे तुझें स्तवन होत असतें; तर 
तीत्रप्रकाश असा तं ( आमच्या दृष्टि ) पुढं असाच रहा ९ --अभिदेवा, आमच्या 
उत्कृष्ट स्तवनांसह दिव्यलोकीं गमन कर. तू आमच्या हविर्भागांचें तत्कःळ हवन करून 
ते हविर्भाग देवांस पोहोचविणारा दूत झाला आहेस ६. मानवांचा पुरातन हाता जो 
अग्नि त्याला मीं तमच्यासाठीं पाचारण करता. ह्या सुक्ताना मीं त्याचीच स्तति करीतों 
तम्हांकरितां त्यालाच आळवाता ७ _अड्धतपराक्रमी अभिला त्याच्याच कृपेच्या 
योगानें (° भक्तजन ) यज्ञांनीं संतुष्ट करतात तो सद्ध्मरत भक्तांमध्ये प्रेमळपणाने 
राहणाऱ्या मित्रा प्रमाणे आहे ८. --सद्धर्मरत भक्तानों सद्ध प्रतिपःलक आणि यज्ञाचा 
संपादक जो अभि त्याची उपासना, त्याला प्रणिपात करण्याला योग्य ज ( यज्ञ ) स्थान त्या 
स्थानीं भक्तजनानीं केली आहे ९. - अंगिरा ऋषिला अत्यत पूज्य जो अमि त्या 
अञ्नीकडे आमचे यथासाङ्ग यज्ञ जाऊन पोहोंचोत. अमि हा सवे मानवजातीचा अत्यंत 
यशस्वी असा पुरोहित आहे १० --हे अमे, हे अजरामर दवा, धगधगीत पेटलेल्या 
त्या तुझ्या प्रचंड ज्वाळा वीर्यवान्‌ अश्वाप्रमाणें आपला धूमधडाका चालवू पहात 
आहेत ११. --हे ऊर्जस्वितेच्या प्रभो, तूं असा आहेस तर उत्कृष्ट शोयं उत्पन्न करणार 
जे भ्रे्ठधन आहे तें आम्हांस दे, आणि संग्रामामध्ये आमच्या मुळावाळाच सरक्षण 
कर १२. --पहा, जेव्हां लोकपालक, परतु प्रखरतजाचा अभि संतुष्ट होता, 
तेन्हां मानवजातींमध्यें वावरणारे जितक राक्षस असतील त्या सर्वाचा तो पार 
नायनाट करतो १३. --हे. अग्ने, माझ्या अभिनव स्तोत्रांचा खरा श्रोता तूच 
तर हे वीरा, हे लोकपालका, फसवेगिरी करणाऱ्या दुष्ट राक्षसांची तू आपल्या ज्वालन 
राखरांगोळी कर १४. --जो भक्त हविर्दानानें अग्नीला आपली सेवा अर्पण करता 


गणश्रियः ॥ ४॥ उत उ तिष्ठ स॒ अध्वर स्तवानो देव्या कृपा । अभिख्या भासा 
बुहता शुशुक्वनिः ॥ ५॥ अग्ने याहि सुशस्तिभि हव्या जुह्दन आनुपक्‌। यथा दूतो 
बभूथ्र हव्यवाहनः ॥ ६ ॥ आग्नि वः पृञ्य हुवे होतारं चर्षणीनाम्‌ । तम्‌ अया चाचा 
गृणे तम्‌ ऊ वः स्तुपे ॥ ७॥ यज्ञेभिर्‌ अद्भुतक्रतुं यं कृपा, सूदयन्त इत्‌ । मित्र न 
जने सुधितं ऋतावनि ॥ ८ ॥ ऋतावानम्‌ रतायवः यज्ञास्य साधनं गिरा । उपो 
एनं जुजुपु न॑मसस्‌ पदे ॥ ९ ॥ अच्छा नो अङ्रिरस्तमं यज्ञसो यन्तु संयतः । होता 
यो अस्ति विक्षु आ यशस्तमः ॥ १०॥ अग्ने तव स्ये अजर इन्धानासो बृहत्‌ भाः 

अश्वा इव वृषणस्‌ तविषीयवः॥ १६॥ स त्वं न ऊर्जा पते रयिं रास्व सुवीयम्‌ | 
ग्रावः नस्‌ तोके तनये समत्सु आ ॥ १२॥ यत्‌ वा उ विइपतिः शित सुप्रीतो 
सनुपो विशि । विश्वा इत्‌ अग्नि: प्रति रक्षांसि सेधति ॥ १३ ॥ श्रष्टी.अग्ने नवस्य 
मे स्तोमस्य ,चीर चिइपते। नि मायिनस्‌ तपुषा रक्षसो दृह ॥ १४॥ न तस्य 


( ६४.) 
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त्या भक्तावर कोणीदि मत्येशचु आपल्या मायाजालाने यत्किचित्‌ देखील मात्रा चालव 
शकत नाहीं १५. ! “7 दिव्यधनदायक अशा तुला, शाय गाजविण्याची इच्छा र 
जो व्यश्च त्यान सपु केलें; तसेंच आम्हींहि श्रेष्ठधनाच्या प्राप्तीसाठी तुळा, प्रज्वलित 
( करून संतुष्ट ) करीत. आहोंत १६. --काव्य उशना यानें सकलवस्तुज्ञाता यज्ञपरष 
जो तूं त्या तुझी स्थापना मनुराजासाठी पुरोहित म्हणून केली १७. - सर्व भत्तवत्सठ 
दिव्यविभूतींनी तुला आपला प्रतिनिधि केले, तेव्हां हे देवा, तूंच पदिला यज्ञभोक्ता 
म्हणून विश्रुत झालास १८. -वीयेशाली भक्त मत्ये आहे म्हणन त्याने अमर 
अभीला, ह्या पतित पावनाला, आणि भूभिमार्ग कृष्णवणे करणाऱ्या गगनगामी अग्नीलात्र 
हव्यवाहक कें पाहिजे १९. ~ म्हणून आम्दीहि खुचा घेऊन सज्ज होतों, आभि 
परमदीसिमान्‌ ज्वलत्तेजस्क, अजरामर, पुरातन आणि स्तवनयोग्य असा मानवांचा 
( देव ) जो अभि त्याची करुणा भाकतों २०. -_जो मली मानव, हविर्दानप्रवण 
ऋत्विजांकडून ह्या अभिला आहुति अर्पण करून त्याची सेवा करतो, तो ( सर्वोचें ) 
पोषण करणार आणि वीरांना योग्य असें यश प्राप्त करून घेतो २ १. --सवेज्ञ आणि 
आद्य असा जो असि त्याच्याचकडे ( भक्ताची ) घृताहुतिपूण खुचा यज्ञामध्ये त्याला 
नमस्कार करून प्रथम वळते २२. --व्यश्च ऋविप्रमाणें आम्हींहि आमच्या ह्या 
अत्युत्कृट आणि अत्यंत प्रशस्त अशा मननीयस्तुर्तिनी ज्वलतृतेजस्क अग्नीची सेवा 
करूं २३. --आणि हे ग्यश्चा, तूं देखीक अत्युदात्त गृहपति जो अग्नि त्याचे स्थूरयूप 
ऋिश्रमाणें ऋकरतोत्रांनीं अर्चन कर २४. --मानवांचा अतिथि आणि बनस्पती. 
पासून प्रकट होणारा जो सनातन अभि त्याची कृपा संपादन करण्यासाठीं स्तवनज्ञ 
भक्त त्याचें संकीतेन करीत असतात २५. --सवे मोठमोठ्या संतजनांकरितां, आणि 


सायया चन रिपुर इंशीत मर्त्यः । यो अग्नये ददार हव्यदातिभिः ॥ १५॥ वि 
अश्वस्‌ त्वा वसुविदम्‌ उक्षण्युर्‌ अप्रीणात्‌ ऋषिः | महो राये तम्‌ उ त्वा समिधी- 
महि ॥ ६६ ॥ उशना काव्यस्‌ त्वा नि होतारम्‌ असादयत्‌ । आ यजि त्वा मनवे 
जातवेदसम्‌ ॥ १७॥ विश्वे हि स्वा सजोपसो देवासो दूतम्‌ अक्रत । शरुष्टी देव 

प्रथमो यज्ञियो भुवः॥ १८ ॥ इमं घा वीरो अमृतं दूतं कृण्वीत मत्यः । पावकं 
इेप्णवतेनि विहायसम्‌ ॥ १९॥ तं हुवेम यतस्रुचः सुभासं शुकशोचिपम्‌। विशाम्‌ 
अग्निम्‌ अजरं प्रत्नम्‌ ईड्यम्‌ ॥ २० ॥ यो अस्मे हस्यादातिभिर्‌ आहुति मर्तोडविघत्‌ | 
भूरिपोपं सो धत्ते वीरवत्‌ यशः॥ २१ ॥ प्रथमं जातवेदसम्‌ अग्नि यज्ञेषु पूर्थ्यमू । 
मति सुकू एति नमसा हविष्मती ॥ २२॥ आभि विधेम अग्नये उयेष्ठामि व्यश्वत्‌ । 
भंहिष्ठामि मतिभिः शुक्रशोचिषे ॥ २३॥ नूनम्‌ अचं विहायसे स्तोमेभिः स्थूरयूप- 
वत्‌ । ऋषे वेयइव द॒म्याय अग्नये ॥ २४ ॥ अतिथि मानुषाणां सूनुं वनस्पतीनाम्‌ |. 
विमा अर्निम्‌ अवसे प्रत्नमू इळते ॥ २५॥ महो विश्व अभि पतो अभि हव्यानि 


५ (६५) 
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आम्हां दीनमानवांच्या हविर्भागांचा स्वीकार करण्याकरितां, हे अमिदेवः, तूं ह्या कुशा- 
सनाबर विराजमान हो २६. “आणि आम्हांस सर्वोत्कृष्ट वस्तु विपुल अपण कर; 
सबीना हवें हवेसे वाटणारे) वीरयुक्त, मजायुक्त आणि यइास्कर असे जें श्रेष्ठ धन तेंहि 
अर्पंणकर २७. हे वरेण्या अभे, ( तुझ्या श्रीत्यर्थ ) सुंदर सामगीतें गाणाऱ्या सवे भक्त- 
जनाला तू स्फूति दे; हे दिव्यनिधे, हे योवनाढ्य देवा, सवीनाच तूं उत्कृ वरदान दे २८. 
---अभीश्वस्तू उत्तम रीतीनें प्राप्त करून देणारा खरोखर तूच आइस; तर हे अभिदेवा, 
गोधनसंपन्नतेस साजेल असा उत्साह आणि श्रेष्ठ वैभव यांचा लाभ मन मोकळेपणाने 
होईळ असें कर २९. -अभिदेवा, तूं यशोरूप आहेस, तर सद्धमांचे प्रवतेक, विश्वाचे 
अधिपति, आणि पवित्रबलानें संपन्न असे जे मित्रावरुण त्यांना आमचेकडे घेऊन ये ३०. 
oC 
सूक्त २४ 

मित्रानो, वजधर इन्दरपरीत्यथे-सुंदर स्तोत्राची स्फूति व्हावी असा आपण आशी- 
बांद मागू; आणि ( शत्रूंना ) धडकी भरविणाऱ्या त्या वीरोत्तमाचें स्तवन करूं १. 
तुं आपल्या उफाड धडाडीने सर्वप्रसिद्ध॒ आहेसच; तुं. वृत्राचा वथ केल्या कारणाने 
तुळा वृत्रनाशन हें नांव प्राप्त झालें; आणि हे वीरा, मोठमोठ्या दानशूरांना देखील तू 
आपल्या दातृत्वानें मागें टाकिलेंस २. ज्या तुझें स्तवन ( भक्तांकडून ) नित्य होते 
असा तूं, अत्यंत अद्भुत म्हणून जें प्रसिद्ध असेल तें ऐश्रये आम्हांस दे. ( कारण ) जेथें 
काँहींच नसतें अशा ठिकाणीं देखील, हे इरिदथ इन्द्रा तं दिव्यनिधान देव वेंभवदाता 
होतोस ३. --सवं लोकांन! प्रिय आणि निरुपम अशी जी वस्तु ( आहे) ती तूं प्रकट 
कर. हे पैयेसागरा, तुझें स्तवन सत्र मोठ्या धोशानें चाललें असतें, तर_ती वस्तु त्‌ 


कहलस तु स्तवन सवन मोट्या र क 
मानुषा । अग्ने नि पर्सि नमसा 5 थि बहिंषि॥ २६॥ वंस्वा नो वाया पुरु वंस्व 
रायः पुरुस्पुहः । सुवीर्यस्य प्रजावतो यशस्वतः ॥ २७ ॥ त्वं वरो सु घाम्ण अग्ने 
जनाय चोदय । सदा वसो राति यविष्ठ शश्वते ॥ २८॥ त्वं हि सुम्रतूर्‌ असित्वं नो 
गोमतीर्‌ इपः । महो रायः सातिम्‌ अग्ने अपा वुधि॥ २९ ॥ अग्ने त्वं यशा असि 
आ मिन्नावरुणा वह । ऋतावाना सम्राजा पूतदक्षसा ॥ ३० ॥ 

0d 


द सुक्तम्‌ २४ 
वयश्वः इन्द्रः उब्णिक्‌ 
सखायः आ शिपामहि ब्रह्म इन्द्राय वज्िणे। स्तुये ऊ पु चो नृतम 
भूष्णवे ॥ ३ ॥ शवसा हि असि भुतो वृत्रहत्येन वृत्रहा । मघे मं्ोनो अति ई 
दाशसि ॥ २॥ स नः स्तवान आ भर रयिं चित्रश्रवस्तमम्‌ । निरेके चित्‌ य 


कि. 


हरियः बसु दं दिः ॥ ३ ॥ आ निरेकम्‌ उत भियं वाजं दर्षि जनानाम्‌ । धृषता धृष्णो 
(६६). 
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( भक्तांसाठी ) घेऊन ये ४. --डावा हात असो किंवा द 


हात घातकी दुष्ट धरूं शकत नाहींत; आणि हे हरि द 
"ण्याला प्रवृत्त होतोस-तेव्हां पुछा अडथळा करतील इतके कोणीच ( शक्तिमान ) 
नाहींत ५. _अनूसह आपल्या निवासस्थानी जावें त्याप्रमाणें, स्तुतिगोधनासह हे 
:वज़धरा, मी तुजकडे येत आहें; तर मज भक्ताचा हेतु, नत 
' परिपूर्ण कर ६.--चृत्र राक्षसाला अगदीं ठार मारून 
- सन्मार्गदर्शका, ह्‌ दिव्यनिधे, विश्वमना नामक ऋषीच्या ध्यानानें तूं( संतुष्ट हो आणि ) 
त्याच्या सव ( अड्चणीं )ची चिन्ता वहा ७. “है वृत्रनाशना वीरा, ह्या तुझ्या 
अपूव, स्पृहणीय दिव्यनिधीचा आणि छृपाम्रसादाचा आम्हीं लाभ घेऊं असे, हे सर्व 
'जनस्तुत दवा, तू कर <. --हे रणभेरवा इन्द्रा, तुझी धडाडी जशी अनिवार, 
तसेच, हे सर्वेजनस्तुत देवा, तुझें वरदानहि अमोघच असतें ९. तर, हे अत्यंत 
पूज्या, हे सर्वोत्तमा वीरा, तुझ्या श्रेष्ठ कृपेचा वर्षाव तूं आम्हांवर कर. हे भगवंता, 
अगदीं अभेद्य अशीं जीं स्थानें असतील तीं आम्हांस एंश्वर्यसंपन्न करण्यासाठी 
फोडून मोकळी कर. १०. --आमच्या आशा तुस्यावांचून दुसरीकडे कोठेंहि 
गंतळेल्या नाहींत; तर हे भगवंता, आपल्मा संरक्षण शक्तींच्या योगाने आम्हांस सामर्थ्ये- 
वान्‌ कर ११. --हे रणभरवो, इपाप्रसादासारी म्हणा, ( अक्षम्य ) धनासाठी म्हणा, 
'तेजोवेभवासाठीं म्हणा, किंवा उत्कटवलासाठीं म्हणा, पण हे स्तवनप्रिया देवा, तुझ्या- 
'वांचून दुसर ठिकाणच मला आढळत नाहीं १२. --इन्द्राप्रीत्यर्थ ( पात्रांत ) सोमरस 
ओता. त्यांतील मधुररस तो प्राशन करो, आणि आपल्या महिम्यानें आणि कृपाप्रसादाने 
( स्तोतृजनाला ) प्रेरणा करो १३. --हरिद्दणे अश्वांचा स्वामी, आणि ( भक्तांशीं ) 
चातुयंबलाचा संयोग करून देणारा जो इन्द्र त्याची मीं आतांच प्राथना केली कीं, देवा, 
स्तवमान आ भर ॥ ४॥ न ते सव्यं न दक्षिणं हस्तं वरन्ते आमुरः। न परिबाधो 
हरिवो गविष्टिषु ॥ ५॥ आ त्वा गोभि रिव ब्रजं गीभि ऋ'णोमि अद्रिवः | आ स्म 
"कामं जरितुर्‌ आ सनः पृण ॥ ६॥ विश्वानि विश्व मनसो धिया नो वृत्रहन्तम । 
उग्र अणेतर्‌ अधि पू चसो गहि ॥ ७॥ क्यं ते अस्य वृत्रहन्‌ विद्याम शूर नन्यसः। 
: स्पाहस्य पुरुहूत राधसः ॥ ८ ॥ इन्द्र यथा हि अस्ति ते अपरीतम्‌ 
-नृतो शवः । अमुक्ता रातिः पुरुहूत दाशुष ॥ ९॥ आ वृषस्व महामह महे नृतम 
राधसे । इळह श्चित्‌ चद्य मघवन्‌ मघत्तये ॥ १०॥ नू अन्यत्रा चित्‌ अद्रिवस्‌ 
वें नो जग्मुर्‌ आशसः । मधवन्‌ शग्धि तव तत्‌ न ऊतिभिः॥ ३१॥ 
ने हि अङ्ग नृतो स्वत्‌ अन्यं विन्दामि राधसे । राये युस्नाय शदसे -च 
शिवेः | ३२॥ एन्दुम्‌ इन्द्राय सिन्चत पिबाति सोम्यं मधु । प्र राधसा चोदयाते 
॥ १३॥ उपो हरीणां पति दक्षं पुन्चंतम्‌ अम्रवम्‌। तृनं शरुधि स्तुवतो 


(६७) 


टाकणाऱ्या शत्रुभयंकरा देवा, हे 


अष्टक ६ अध्याय २. ऋग्वद मण्डल ८ सुक्त २४. 
तुझें स्तवन करणाऱ्या ह्या अखश्व्यऋषीचा धांवा तूं ऐक १४ “7 नाही, खचित 

रि हि झाला नाहीं. दिव्येश्वर्याच्या दृष्टीने 
अत्यंत शूर असा तुझ्या व्यतिरिक्त पूवी कोणीहि झाला नाहीं, दिव्येश्वयच्या र्न 
पद्धतीच्या दृष्टीनें, किंवा महत्वाच्या दृष्टीनेंहि झाला नाहीं १५. 7 मुर पदाथामध्य 
अत्यंत आवेशप्रद असा हा सोमरस ( पात्रांत ) ओत; किंबा हे अध्वयु, ते सवे परयांमध्यं 


~ 


उत्कृष्ट असें पेय पात्रांत ओत. निरंतर अभिवृद्धि करणाऱ्या वीराचें स्तवन अशात 
पद्धतीनें होतें १६.  हरिद्रणे अश्वावर आरोहण करणाऱ्या इन्द्रा पूर्वीच्या ऋषीनी 
तुझी जी स्तुति केली आहे तिची वरोवरी उत्कटतेने किंवा महत्वानें कोणाच्यानेंहि होगे 
नाहीं १७. ~ अशा सत्वसामर्थ्यीचा तूं प्रभु, म्हणून आम्ही रक्षणेच्छु भक्तजन, 
आमची सर्वतोपरी अभिवृद्धि करणारा जो तूं त्या तुझ्य़ाप्रीत्यथे दक्षतेनें चालविलेल्या 
यज्ञकर्मीनीं हवन करीत असतों १८. _-हें पहा, मित्रानो, स्तवनयोग्य वीर जो इन्र 
त्याचेंच स्तवन आम्हीं. करणार. तो केवळ एकटा असूनहि अखिल मानवांना आपल्या 
कह्यांत ठेवतो १९ -:( ज्ञान ) गोधनाला जो कोण्डून ठेवीत नाही, 
( इतकेंच नव्हे ) तर तें गोधन ( भक्तांसाठी ) जपून ठेवतो असा आकाशनिवासी देव 
इन्द्र त्याच्या प्रीत्यय अशी स्तुति करा की ती घुतापेक्षा मृदु आणि मधापेक्षांही मधुर 
असेल २०. --ज्या इन्द्राचीं शोय अगणित आहेत, ज्याच्या कृपाप्रसादाच्या 
अपरिमितत्वाचे आफळनहि करतां येत नाही» त्याची देणगी, प्रकाश जसा जगाला व्यापून 
राहतो त्याप्रमाणें विश्वाला व्यापून राहते २१. - उदकाच्या लारांप्रमाणं ज्याचं मन 
चंचल नाहीं, जो सत्वाढ्य आणि जगन्नियन्ता आहे, त्या इन्द्राचें स्तवन जसे व्यश्वाने 
केळे त्याप्रमाणें, तूं कर. तो प्रभु, आपल्या भक्ताला महनीय असें स्थान देईलच देईल २२. 
म्हणून हे वेयश्वा, तू देखील इन्द्राचें स्तवन कर. ( सर्वे वहुमोल वस्तूंत जो ) दहावा 


( अर्थात्‌ ) अमोलिक, आहे, जो अत्यंत ज्ञानी, आहे, ज्याचें अखंड भजन प्राणिमात्रॉनी 
करावें अशा त्या इन्द्राचें तू स्तवन कर २३. -र्‍हे वज़धरा, पापवासनांचा परिहार 


कराना या ५४४७ OR कक कक नस 
अखध्यस्थ ॥॥४॥ नहि अङ्ग पुरा चन जज्ञे वीरतरस्‌ स्वत्‌ । नकी रा 
न एवथा न भन्दना ॥ १५ ॥ एत्‌ उ मध्वो मन्दितरम्‌ सिञ्च वाऽध्वर्यो अन्धसः 
एवा हि वीरः स्तवते सदावुधः॥ १६॥ इन्द्र स्थातो हरीणां नकिस्‌ ते प्यं 
स्तुतिम्‌ । उत आनंश शवसा न भन्दना ॥ १७॥ तं चो वाजानां प तिम्‌ अहमि 
श्रवस्यवः । अप्रायुभि यंज्ञेमि वांवुधेन्यम्‌ ॥ ९८ ॥ एतो नु इन्द्र .स्तवाम सखा 
स्तोम्यं नरम्‌ । कृष्टी यों विश्वा अभि अस्ति एक इत्‌ ॥ १९ ॥। अगोरुधाय गरि 
दयुक्षाय द्स्म्यम्‌.वचः । घृतात्‌ स्वादीयो मधुन श्र वोचत ॥ २० ॥ यस्या- मि 
वीया न राधः परि एतवे । उ्योति न विश्वम्‌ अभि अस्ति दक्षिणा ॥ २१ ॥ सुर 
इन्द्रम्‌ ध्यश्ववत्‌ अनूमिंम्‌ वाजिनं यमम्‌ । अये गयं मंहमानं वि दाझुषे॥ २ डर 
एवा नूनम्‌ उप स्तुहि वेयश्व दशमं नचम्‌। सु विद्वांसम्‌ चत्कत्यं चरणीनाम्‌॥ २३॥ 


(६८) 








-अष्टक ६ अध्याय २. ऋग्वेद 
( कसा करावा तें ) खरोखर तूंच जाणतोस. परिभ्रमण करणाऱ्यांमध्ये दररोज आंग स्वर 
ठेवणारा शुन्ध्यु ( जो सूये ) त्याप्रमाणे तूं आहेस २४. --अत्यद्धत दर्शना इन्द्रा, ते 
क तुझ रक्षण आम्हांकडे येऊं दे कों ज्याच्या योगानें त्‌ कतेव्यतत्पर > इन्त 
दुखण्ड केलंस. तर अशा कतेंव्याची स्फूति तू आम्हांलाहि दे 
रूपा इन्द्रा, स्तवनयोग्य जो तुं त्या तुझी विनवणी, 


म्हणून आम्दा आताच्या आतांच करीत आहोंत; कारण, तूं असा आहेस की, आमच्या 
सर्वे प्रतिस्पर्ध्यीवर चाळ करून जाऊन त्यांचा पार मोड करून टाकलास २६. -तुंअसा 
आहेस कीं, घोर पातकापासून भक्ताची मुक्तता केलीस; किंवा 


ग य | हे अपार शोयसंपन्ना इन्द्र, 
'तूं सप्तसिन्थूच्या प्रदेशांत आयभक्ताच्या हातून, धमंभ्रष्ट शत्रूंची घातक शत्र वांकवून तीं 


'भोडून टाकलींस २७. --हे अनुत्तमे, हे सुल्क्षणे, सत्वसामध्येसंपन्ने देवि, ज्याप्रमाणे 
'सामगायकाला त्याचप्रमाणें यच्चावत्‌ दानशील भक्तांनाहि तूं वैभव दिलेलें आहेस २८. 
(म्हणून) सोमयाजी नायाचें दान व्यश्वांना मिळो; तशीच देणगी स्थराळा शेकड्यांनींच 
काय, पण हजारांनींही प्रास होवो २९. --अशा प्रकारचा यज्ञनिरतभक्त “ कोठें तरी 
` आहे काय, कोठें तरी आहे काय १” असें तुम्हांला विचारतील; तेव्हां त्यांना हेंच सांगा 
-कीं, असा भक्त चल हा आहे; आणि गोमती नदीच्या कांठींच त्याचा वास आहे ३०. 


| सूक्त २५ 

ते तुमचे विश्वपालक दिव्यविभूति ते सवेदिव्यविवुधांत पूज्य, सत्यधमेस्थापक, 
आणि पवित्र सामर्थ्यानें मण्डित असे जे मित्र आणि वरुण, त्यांचें यजन तूं करतोस ना ? १. 
वेत्था हि नि ऋंतीनाम्‌ वञ्जहस्त परिन्रजंम्‌ । अहरहः शुन्ध्युः परिपदामिव ॥ २४॥ 
तत्‌ इन्द्र अब आ भर येन दंसिष्ठ कृत्वने । द्विता कुत्साय शिक्षथो निचोदय ॥२५॥ 
तम्‌ उ त्वा नूनम्‌ ईमहे नव्यं दंसिष्ठ सन्यस । स त्वं नो विश्वा अभिमातीः 
सक्षणिः ॥ २६॥ य ऋक्षात्‌ अंहसो भुचत्‌ यो वाऽऽ यात्‌ सप्तसिन्धुषु | वधो 
दासस्य तुविनुस्ण नीनमः ॥ २७॥ यथा वरो सुंपाम्णे सनिभ्यआऽवहो रयिम्‌। 
वि अश्वेभ्यः सुभगे .चाजिनीवति ॥ २८॥ आ नार्यस्य दक्षिणा वि अश्वान्‌ एतु 
सोमिनः । स्थूरं च राधः शतवत्‌ सह्रवत्‌॥ २९॥ यत्‌ त्वा पुच्छात्‌ ईजानः कुहया 
ऊह्या कृते । एषो अपश्रितो वलो गोमतीम्‌ अव तिष्ठति ॥ ३० ॥ 





मण्डळ ८ सुक्त २५. 
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सुक्तम्‌ २५ 
वेयश्वः मित्रावरुणो उष्णिकू 
ता चाम्‌ विश्वस्य गोपा देवा देवषु यज्ञिया । ऋतावाना यजस पूत. 
` दक्षसा ॥ ५ ॥ सित्रा तना च रथ्या वरुणो यश्च सुकतुः। सनात्‌ सुजाता तनया 


(६९) 


अष्टक ६ अध्याय २- ऋग्वेद मण्डल ८ सूक्त २५.. 


साक 
--भित्र! वरुण हे पूर्वीपासूनच ( जगाला ) मार्गदशषेकाप्रमाणें झारे आहेत. अणि वरुण 
आहे तो तर एण्यकृतीच होय. असे हे अदितीचे सतपुत्र अनादिकलापासून भक्तांकडून 
न्यायनीतिचें पालन करवीत आले आहेत २. ती परमथोर माता, सत्यधर्माळा अनुसर- 
गारी अदिति, तिनें सर्वज्ञ आणि अत्यंत ओजस्वी अशा ( मित्रावरुणां )ना, देवीजीवनाचें 
साम्राज्य व्हावें म्हणून, जन्म दिला ३. -मित्रावरुण देव हे परमथोर, जगत्सम्राट्‌, 
दैवीसामर्थ्यानें युक्त आहेत; तेच धर्मेरूप देव सद्धर्माची घोषणा मोठ्यानें करीत 
असतात ४, --ते महान्‌ उत्कटबलाचे संवर्धक, चातुर्याचें उदूमस्थान, उत्कृष्ट कतं- 
त्वशील, आणि अत्यंत दानशूर आहेत. उत्साहाच्या गृहांतच ते सदेव वारतव्य करतात ७. 


_तुम्ही असे आहांत कीं सर्वं देणग्या तुह्मी आपल्या हातांत ठेवल्या आहेत व 


दिव्य आणि ऐहिक उत्कषे हेहि तुमच्या हातांत आहेत. तर तुमची अन्तरिक्षांतील मेघो- 
द्के जगतावर वृष्टि करोत ६. -( गोपालक ) जसा आपल्या कळपाबर दृष्टि ठेवतो 
तसे तुम्हीं महान्‌ द्युलोकावर आरोहण करून या जगताकडे पहात असतां. तुम्हीं न्याय- 
नीतिप्रिय, विश्वसम्राद्‌ अहांत, आणि प्रणिपात करणाऱ्या भः्तासाठींच ( स्वलोंकों ) 


राहिले अहात ७. --सत्यर्मरूप, महत्कृत्यरत असे ( मित्रावरुण ) जगावर साम्राज्य 


चाळविण्याकरितां ( स्वलोकीं ) राहिले आहेत. धमंसंस्थापन करणाऱ्या त्या शूर 
सत्ताधी्ञांनी आपली सत्ता सवे ठिकाणीं प्रस्थापित केली आहे ८. -प्रतयक्ष डोळे 
असल्यापेक्षां देखील त्यांच्या गुप्त नेत्रानें त्यांना मागे फारच उत्तम दिसतो. आणि जरी 
त्यांनीं आपले नेत्र मिटून घरले तरी सुद्धां त्यांना अतिशय उत्कृष्ट दिसतें ९. - म्हणून 
अदिति देवी, आणि सत्यस्वरूप अश्वीदेव हे आम्हांस मुक्त करोत. आणि महा वाढ 


मरत्‌ हेहि मुक्त करोत १०. --दिवसा आणि रात्रीं सुद्धां आमच्या नौकेला मोकळी 


सोडा. म्हणजे हे दानशूर मरूतांनोंश आम्हीं उपद्रवरहित होऊन तुमच्या संक्षणांच्या 


योगानें ( इच्छित ) प्राप्त करून घेऊं ११. --( भक्तांचा ) त्रात होऊं न देणारा जो 

औदायेशील विष्णु त्याची आम्हीं उपद्रवरद्दित होण्यासाठीं उपासना करीत आहां. हें दया- 

घृतचता ॥ २॥ ता माता विश्व वेदसा असुयांय अमहसा । मही जजान अदिति. 
९ च 

ऋृ्तावरी ॥ ३॥ महान्ता मित्रावरुणा सञ्राजा देवौ असुरा । ऋतावानों ऋतम्‌ आ 

घोषतों बहतू॥ ४ ॥ नपाता शवसो महः सून्‌ दक्षस्य सुक्रतू । सुम्रदानू इषो वास्तु 


अधि दितः ॥ ५॥ सं या दानूनि येमथु दिव्या: पार्थिवीर्‌ इघः। नभस्वतीर्‌ 
आ वां चरन्तु वृष्टयः॥ ६॥ अधि या बृहतो दिवः अभि यूथेव पञ्यतः। ऋत 
चाना संञ्राजा नमसे हिता॥ ७॥ ऋतावाना नि षेदतुः साम्राज्याय सुकू 
धुतत्रता क्षत्रिया क्षत्रम्‌ आशतुः ॥ ८ ॥ अदण श्वित्‌ गातुवित्तरा अनुल्बणेन चक्षय 
नि चित्‌ मिपन्ता निचिरा नि चिक्यतुः ॥ ९॥ उत नो देवी अदितिर उर्प्यतर्ग. 
नासत्या । उरुष्यन्तु मरुतो वुद्धशवसः ॥ १०॥ ते नो नावम्‌ उरुष्यत दिवा नर्ण 
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| 
| 
। 


अश्क ६ अध्याय २. ऋग्वेद 
सागरा, स्वयंप्रेरिता, तुझें चिन्तन प्रथम करावें ( असा 

एक १२. -:उत्कृष्ट परंतु गोपनीय अशी द गा (यी क 
वरुण आणि अथमा हे जतन करतात; त्या वस्तूची आम्हीं आकांक्षा धरली व 
म्हणून उदकांचा उदधि, मरुत्‌ , अश्विदेव, इन्द्र, विष्ण हे कामनावर्षक मला 
तीच वस्तु आम्हांला देवोत १४. --अशा वस्तूचा उपभोग बैणारे ते वौरागरणी, पाण्याच्या 
प्रचंड लोंढ्याप्रम'णें बैडाक्यान--थांवणार ते ( दिव्यविवुध ), कोणाच्याहि हल्ल्याची 
पार धूळधाण उडवून दतात १५. --हा मानवजातीचा एकच प्रभ खरोखरच यथा- 
स्थितपणानें आणि व्यापक दृष्टीनें सव कांही पहात असतो. त्याच्याच अनशासनाप्रमाणं 
आम्हीं वागतो १६. --पूर्वापार चालत आलेले विधि, आणि भित्रावरुणाच्या साम्रा- 
ज्याचे दीर्कालापासून प्रसिद्ध असलेले नियम आम्हीं यथापूव पाळीत आलों आहोंत १७. 
ज्यानें आपल्या प्रकाशकिरणानें पृथिवीच्या आणि युखोकाच्या सर्व मर्यादा आक्रमण 
कल्या, आणि आपल्या महिम्यानें ते दोन्ही लोक ओतप्रोत भरून सोडले १८. 
-( त्याच्याच ) आकाशरूप आश्रयछत्राखालीं त्या सूर्याने आपला प्रकाश विस्तारून 
दिला. आहुति अर्पेण:कल्यानें प्रदीप्त झालेल्या तेज:पुंज अग्निप्रमाणे प्रकाश पसरून दिला १९. 
द्या अति विस्तृत ( जगत्रूप ) गृहांत सत्वसामर्थ्यं आणि ज्ञानगोधन यांच्यावर केवळ 
( इश्वराच्रा ) शब्दच सत्ता चालवितो. आरामदायक जें अन्न त्या अन्नावरहि त्याचीच सत्ता 
असते, आणि ( आपल्या प्रसादाची ) देणगी देण्यालाहि तोच समर्थ असतो २०. --तर 
आतां सूये-आणि द्यावापृथिवी यांच्यासमक्ष मीं सायंकाळी, आणि प्रात:काळींहि असें 
विनवितों कीं, आम्हीं उपभोगांत ( मभ्न झालों ) असलों तरी ( हे देवा तूं) आम्हाला 
नेहमीं हलवून पुढें चालवीत ने २१. --उक्षाच्या वंशांतील हरयाण सुषामन 
याच्या कृपेने मला एक चपल आणि एक शुभ्र असे दोन अश्व, आणि एक शुगारलेला 


सुदानवः । अरिष्यन्तो नि पायुभिः सचेमहि ॥ ११ ॥ अघ्नते विष्णव वयम्‌ अरि- 
प्यन्तः सुदानवे । श्रुधि स्वयावन्‌ सिन्धो पूवं चित्तये ॥ १२ ॥ तत वायं वृणीमहे 
वरिष्ठम्‌ गोपयत्यम्‌ । मित्रो यत्‌ पान्ति वरुणो यत्‌ अयमा ॥ १३॥ उत नः सिन्धुर्‌ 
अपां तत्‌ मरुतस्‌ तत्‌ अश्विना । इन्द्रो विष्णु मांद्वांसः सजोषसः॥ १४॥ ते हिः 
ष्मा वनुषो नरः अभिमातिं कयस्य चित्‌ । तिग्मं न क्षोदः प्रतिष्नन्ति भूर्णयः ॥ १५॥ 
अयम्‌ एक इत्था पुरु उर चष्टे वि विइपतिः। तस्य ब्रतानि अनु व इवरामसि ॥१६॥ 
अनु पूर्वाणि ओक्या साम्राज्यस्थ सश्चिम । मित्रस्य बता वरुणस्य दीर्घभुत्‌॥ १७॥ 
परि यो रङ्मिनो दिवः अन्तान्‌ समे पु थिव्याः 1 उभे आ पप्रौ रोदसी म शा a 
उदु प्यः शरणे दिवो ज्योतिर्‌ अयंस्त सूर्यः। अग्नि ने शुरु डा 
आहुतः ॥ १९ ॥ वचो दीर्घप्रसद्मनि ईशे वाजस्य गोमतः । इशे हि Ph , 
पस्य दाचने ॥ २० ॥ तत्‌ सूयं रोदसी उभे दोषा वस्तोर्‌ उपब्रुवं। भाज, 
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रथ अशा वस्तु मिळाल्या २२. - सवे अवलक चोडयांमध्यें माझेच दोन अश्व शत्रूंवर 


तुटून पडणारे आहेत. आणि जातिवंत अश्वांमध्येंदि शूरांना बसण्या तेच योग्य 

आहेत २३. उत्तम लगाम, व जीन असलेले दोन तडफदार उत्कृष्ट घोडे आणि दोन 

स्तवनज्ञ विद्वान्‌ ह्यांचा छभ मळा एका अपूवे मननीय स्तुतिमुळें एकाच वेळीं झाला २४. 
TD 


सूक्त २६ 

सवीचें एकत्र स्तवन करावें म्हणून अग्रेसर अशा दिव्यविभूतिमध्यें तुम्हांला 
तुमच्या उत्तम रथासह मी पाचारण करतों. वीर्यशाली आणि वीयेधनसंपन्न अश्वीहो 
तम्हा असे आहांत कीं, चातुर्योत तुमची गति अगदीं अप्रतिहत चालते १. --बरो 
सुधामन्‌ राजासाठी, हे सत्यस्वरूपानों, हे वीर्यशाली, वीयेधनाढय अश्वीहो,तुम्हीं फार पृवी- 
पासून आपल्या रक्षणांसहित येत आहात २. आम्हीं भक्तजन आज हवि अपण 
करून, हे सत्वसामर्थ्य संपन्न वीरानों, तुम्हांला पाचारण करीत आहांत. उदंड उत्साहाची 
लालसा धरणारे आम्ही रात्र संपतांच ( तुम्हांला हांक मारीत आहोंत ) ३. 7 अश्वीह्े 
अतिशय जलद चालणारा तो तुमचा विख्यात रथ इकडे आगमन करो. हे श्रानों (तुम्हां 
करितां) आतुर झालेल्या भक्ताच्या स्तोत्रांकडे तुम्हीं त्याच्या कल्याणासाटीं-दयाद्रे बुद्धी- 
नेंच पाहतां 9. - तुम्हीं जरी आमच्यावर कद्ध झालां असलां तरी हे वीयेधनाढथ 
अश्रीहो, थोडा तरी विचार करा. हे रूद्वस्वरूप अश्वीनो, ( तुम्हीं असें पहा कीं ) 
आमच्य़ा द्वेष करणाऱ्या शत्रू ( च्यातडाक्यां ) तून आम्हांला तुम्हींच पार नेणार 
आहांत ५. --हे अद्भुतदशन अश्वीहो, झटपट थांवणाऱ्या रथांतून तुम्हीं सव जग- 


विंग 


अस्म अभि उत्‌ चरा सदा ॥ २१॥ अत्रम्‌ उक्षण्यायने रजतं हरयाणे । रथं 
युक्तम्‌ असनाम सुपामणि॥ २२॥ ता मे अश्व्यानाम्‌ हरीणां नितोशना । उतो नु 
कृत्व्यानाम्‌ नुवाहसा ॥ २३ ॥ स्मदभीशू कशावन्ता विप्रा नविष्ठया सती 1 महो 


जिनो 
वाजिनो अवेन्ता सचा 5 सनम्‌ ॥ २४ ॥ 


सुक्तम्‌ २६ 
विश्वसनः अश्विनौ उष्णिक्‌ 


युवोर्‌ उ पू रथं हुवे सधस्तुत्याय सूरिपु । अतूर्तदक्षा वृषणा वृषण्वसू ॥१॥ युवं 
वरो सुषाम्णे महे तने नासत्या । अवोभि याथो वृषणा वृपण्चसू ॥२॥ ता चाम्‌ अद्य 





हवामहे हय्येभि वाजिनीवसू । पूर्वीर्‌ इपः इषयन्तो अति क्षपः ॥३॥ आ वां वाहिष्ठो 


अश्विना रथो यातु श्रुतो नरा । उप स्तोमान्‌ तुरस्य दशथः श्रिय ॥ ४॥ जुहुराणा 
चित्‌ अश्विना आ मन्यर्था वुषण्वसू । युवं हि रुद्रा पर्षथो अति द्विषः ॥ ५॥ द्रा हिं 
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प्रमाणें स्निग्ध आहे, आणि तुम्हीं ति तुम्ही देतां; तुमची अंगकान्ति मधा- 
9 तुम्हा मंगलाधीश आहात ६. हे अश्नीनों, तम्ही आपल्या 


अगत्पोषफ ऐश्वर्यासह आमच्याफडे र आणि र 
जगत्‌ यक एके सह आमच्याफडे या. तुम्ही :अत्युदार आणि उक शौर्याने अ 
असनाहे कर्थी वंसावध नसतां ७. -माइया ह्या यज्ञमण्डपाकडे - 
Tre क्क गमडपाकड, हे इन्द्रा, हे सत्य 
स्वरूप अश्वीदेव हो, तुम्ही आज दिव्यविभतीसह आगमन करा. ( अक्ता 
र nk रा. ( भक्तांनी ) तुमची 
सेवा अगदीं मनापासून करावी असेच तुम्ही आहांत ८. ¬ शत्रूला ) हुंदाइन 
मारील अशा सामर्थ्याची इच्छा धरणारे आम्ही, व्यश्वऋषिप्रमाणें उत्तम मननीय सतति 
तुम्हांला पाचारण करीत आहोंत. तर हे ज्ञानशाली अश्वीहो,त॒म्ही इकडेच आगमन करा ९. 
सद्धक्ता, तू अश्वीदवांचं स्तवन कर. तुझें स्तवन ते ऐकणार नाहींत काय ? खात्रीनें ऐक- 
तौल. आणि ( तुझ्या ) आजूबाजूस जे कवडीचुंवक दुरात्मे आहेत त्यांचा नि:पात 
करतील १० --हे वीरनायकानों, वयरव्याचें ऐका; आणि तशीच माझी पण प्रार्थना ऐका. 
तुम्हीं आणि तसेंच वरुण, मित्र आणि अर्यमा हे सवे प्रेमळच आहांत ११. --प्रज्ञावीर 
अश्वीहो, तुम्ही दिलेलें किंवा देण्यासाठी आणलेले जे ऐश्वर्य आहे ते, हे वीय॑शाली देवानों, 
आमच्या यज्ञमानांकडून आम्हांला प्रतिदिनी देत जा १२. --जो (तुमचा यज्ञ) यज्ञां- 
नींच अलंकृत होतो, त्याला वत्लावगुण्ठित नववधू ( छा भूषवावे त्या ) प्रमाणे भूषितकरून, 
हे अश्वीहो, तुम्हीं मंगलमय करतां १३. --तुमचा मार्ग अतिशय निर्म्याद आहे, 
श्रांनींच रक्षण करण्यास तो योग्य आहे हें जो जाणतो त्याच्या वसातिस्थानांकडे हे 
भक्तवत्सल अश्वीनों, तुम्हीं वळसा घेऊनदि जा १४. “श्रांनीं रक्षण करण्याला योग्य 
असे जें यज्ञगृह त्याच्याकडे हे वीयेधनाढ्य अश्वीहो, तुम्हीं आम्हांकरितां या. वाणाच्या 
'धोरणानें ( जाऊन ) शिकार हुडकून काढावी त्याप्रमाणें यज्ञ ( कोठे आहे तें) आमच्या 
स्तवनाच्या योगानें तुम्हीं जाणलेंच आहे १५. --आमचें स्तवन तुम्हांला झटपट घेऊन 
घेऊन येण्यांत फारच दक्ष आहे. तें स्तवनच, हे श्रानों, आमचा दूत होऊन तुम्हांला 
MRE SME SSS 


विश्वम्‌ आनुषक्‌ मक्षुभिः परिहीयथः । धियंजिन्वा मधुवणां शुभस्पती ॥ ६॥ उप 
नो यातम्‌ अश्विना राया विश्वपुषा सह । मघवाना सुवीरौ अनपच्युता ॥ ७॥ आ 
मे अस्य प्रतीच्यम्‌ इन्द्रनासत्या गतम्‌ । द्वा देवेभिर्‌. अद्य सचनरतसा ॥ ८ ॥ वय 
हि वाम्‌ हवामहे उक्षण्यन्तो व्यश्ववत्‌ । सुमतिभिर्‌ उप विग्नी इदा ऽऽ गतम्‌ ॥ ९॥ 
अश्विना सु ऋषे स्तुहि कुवित्‌ ते श्रवतो हवम्‌। नेदीयसः कूळ्यातः पणीन्‌ उत॥१०॥ 
चै ~ ` 
श्वस्य श्रुतं नरा उतो मे अस्य वेदथः । सजोषसा वरुणो मित्रो अयमा॥ ११॥ 
सवादत्तस्य धिष्ण्या युवानीतस्य सूरिभिः । अहरह वुंषणा महयं शिक्षतम्‌॥ १२॥ 
ज वां यज्ञेभिर्‌ आवृत्तः अधिवस्त्रा वधूर्‌ इव । सपर्यन्ता भे जक we 
व्यचस्तसं चिके पाय्य अश्विना परि यातम्‌. 
भवाम्‌ उर्‌ तति नुपास्यम्‌। वतिर्‌ भ्‌ कह क 
_ अस्मभ्यं सु वुषण्वसू यातं वति नंपाय्यम्‌ । विपुद्रहच यज्ञम्‌ उदड 


(७३) 





अष्टक ६ अध्याय २. ऋग्वेद मण्डल ८ सुक्त २६.. 





“NR नननननन नए 7 7 
पाचारण करो. हे अश्वीनों, तें स्तवन तुम्हां उभयतां प्रीत्यथंच असो १६. सुम त्या 
दलोकाच्या समुद्रांत, किंवा काब्यस्कूतिच्या सदनांत उछूसित होतां तर हे अमर 
देवानों, माझी प्रार्थना तरी ऐकून घ्या १७. - तसेच नद्यांमध्यें ती शुअ्॒जला श्वेतया- 
बदी नदी, आणि सुवणंप्रवाहाची सिन्थनदी ही देखील तुम्हांला फारच त्वात घेऊन 
ग्रणारी आहे १८. -जजिच्यामुल्ें ( तुमचें ) कीतन उत्तम होतें आणि हे अश्वीहो, जी 
निर्मळ अंतःकरणाने केली जाते अशा ह्या मनोहर स्तुतीचच्या योगानें, हे उज्जल्मागेगामी 
अश्वीहो, तम्हाला ( भक्त ) घेऊन येतःत १९. --जे रथाला सहज ओढू शकतात 
असे अश्व रथाला जोड, आणि त्या पुष्ट अश्वांच्या पाठीवर थाप मारून, हे दिव्यनिधे,. 
'वायु, त्यांना भरथांव सोड, आमचा मधुर सोमरस प्राशन कर आणि आमच्या सोमसव- 
नांच्या वेळीं तूं आप्त हो २०. “हे वायु, हे सतूधर्माच्या पाका, हे त्वष्ट्याच्या 
जामाता, हे आशर्यरूपा, तुझ्या कृपालोभादी आकाइक्षा आम्हीं धरीत आहां २१. 
_्वष्टचाचा जामात, आणि ( अविनाशी ) संपत्तीचा प्रभु जो वायु त्याच्याजवळ आम्ही 
सोमार्पण करणारे भक्त तेजोमय संपत्तीचें मागणें मागत आहों २२. --मंगलरूपा 
वायुदेवा, युलोकांतृन येथें ये, तुझा तेजोरूप उत्कृष्ट अश्वसमुदाय घेऊन ये; तुझे विस्तीणः 
पंखांचे अश्व रथाला जोडून इकडे ये २३. - अत्यंत शोभनस्वरूप अशा तुजला शूर 
भक्तांच्या यज्ञमंडपांत आम्हीं पाचारण करीत आहों. अश्रांच्या पाठीप्रमाणें तुळतुळीत 
अशा ( सोमरस पिळण्याच्या ) ग्राव्याला घेऊन हविर्दानानें तुजला पाचारण करीत 
आहोंत २४. --दे वायुदेवा, सर्बोत अग्रेसर असा तूं याप्रमाणें मनानें संतुष्ट होऊन, 
सत्वसामथ्यं, सत्कम, आणि सद्युद्धि हांचा आम्हांला लाभ घडीव २०. 


बर 





वाहिष्ठो वाम्‌ हवानां स्तोमो दूतो हुवत्‌ नरा । युवाभ्यां भूतु अश्विना ॥ १६ ॥ यत्‌ 
अदो दिवो अर्णवे इपो वा मदथो गृहे । श्रुतम्‌ इत्‌ से अमत्या ॥ १७ ॥ उत स्या 
श्रेतयावरी वाहिष्ठा वां नदीनाम्‌ । सिन्धु हिरण्यवर्तनिः ॥१८॥ स्मत्‌ एतया सुकीत्या 
अश्विना श्वेतया थिया । वहेथे शुञ्जयावाना ॥ १९ ॥ यक्ष्वा हि स्वं रथासहा युवस्व 
पोष्या वसो । आत्‌ नो वायो मधु पिबा अस्माकं सवना 55 गहि ॥२०॥ तव वायो 
ऋतस्पते स्वषु जांमातर्‌ अद्भुत | अवांसि आ वृणीमहे ॥ २१ ॥ त्वष्टु जामातरं 
वयंम्‌ इंशानं राय ईमहे । सुतावन्तो वायुं द्युम्ना जनासः ॥ २२ ॥ वायो याहि 
शिवा दिवो वहस्वा सु सुअभ्ध्यम्‌। वहस्व महः पृथुपक्षसा रथे ॥ २३॥ त्वां हि 
सुप्सरस्टमं नुपदनेपु हूमहे । आवाणं न अश्वपृष्ठं मंहना ॥ २४ ॥ सत्वं नो देव 
मनसा वायो मन्दान अग्रियः । कृधि वाजा अपो धियः ॥ २५ ॥ 


न ™ कणगगमगस 
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स्तोत्रसंकीतेन चालू असतांना, ह्या निविध्न अध्वरयागामध्ये 
( वेदीवर ) झाली आहे, आणि ग्रावे, कुशासन हीं आपआपल्या जागीं ठेवली 
- ` आहेत; त्र 
आतां मीं ऋकसतोत्रानें मरुतू ब्रह्मणस्पति, या देवाजवळ त्यांच्या उत्तमोत्तम कृपाप्रसाद ची 
याचना करतों १. --( हे अभिदेवा, ) तूं उषःकाल आणि तसाच रात्रीहि, य 2: 
पृथिवी, वनस्पति, आणि ओषधि ह्यांच्याकडे आगमन करतोस, तर हे याहो इ 
अखिल रासप विभूति हो, आमच्या सहुदधीचे तुम्ह संरक्षक व्हा २. --हा आमचा 
पुरातन अध्वरयाग, अभि आद्त्य सद्धमप्रतिपालक वरुण आणि अखिल तेजाचे निधि. 
मरुत्‌ या सर्वोना उत्तम रीतीनें जाऊन पोहोंचो ३. --सर्द संपत्तीत प्रभु आणि 
शत्रुसदारक जे सकल दिव्यविवुध, ते मानव वंशाचा उत्कर्षं घडवन आणोत. हे 
सकळ संपर्तीच्या अभूनों, तुम्हीं आपल्या अनिर्बाध संरक्षणांच्या योगानें, ज्यामध्ये 
घातपात मुळींच नाहीं असे ( शांत ) आश्रयस्थान आम्हांस अर्पण करा ४. --आज 
तुम्हां सकळ एकविचाराचे भक्तवत्सल दिव्यविबुध आमच्याकडे आगमन करा. हे मस्तानों, 
हे अदितिदेवी, आमच्या ऋक्स्तुतीनें (संतुष्ट होऊन ) ह्या आपल्या गुहंत, आपल्या श्रेष्ठ 
निवासस्थानांत ( आगमन करा )-५. --हे मरताना, हे मित्रा, तुम्हांला प्रिय असे जे 
अश्व, आणि जीं हविरन्नें येथें आहेत त्या प्रिय पदार्थीकडे तुम्ही आगमन करा; तसेंच 
इन्द्र, वरुण, आणि त्वरित गमन करणारे वीराग्रणी आदित्य तेहि ह्या आमच्या कुशा-. 
सनावर आरोहण करोत ६. --आम्हीं तुम्हांकरितां कुशासन ठाकठिकीनें मांडून, उत्तम 
हविरन्न सिद्ध करितों; आणि लागलाच सोमरस पिळून ठेऊन, हे वरुणा, मनुराजा- 
प्रमाणें अभि प्रज्वलित करून तुजला नम्रपणानें पाचारण करितों ७. --हे मस्तानों, हे 
सुक्तम्‌ २७ 
वैवस्वतो मनुः बिश्वेदेवाः बृहती 
अग्निर्‌ उक्थे पुरोहितो आवाणो बहिर्‌ अध्वरे । ऋचा यामि मरतो बह्मण- 
स्पति देष अवो वरेण्यम्‌ ॥ १ ॥ आ पशुं गासि पुथिवीं वनस्पतीन्‌ उपसा नक्तम्‌ 
ओषधीः । विश्वे च नो वसवो विश्ववेदसो थीनां भूत ग्रावितारः॥ २॥ म्र सू नः 
एतु अध्वरः अग्ना देवेषु पूज्य: । आदित्येषु प्र वरणे भृतबते मरत्सु विजन 
'विश्वे हि ष्मा मनवे विश्ववेदसो सुवन्‌ वृधे रिशादसः । अरिषटेभिः पायुभि 
दसो यन्ता नः अवुकं छदिः ॥ 9 ॥ आ नो अद्य समनसो गन्ता विशे ब हे 
ऋचा गिरा मरतो देवि अदिते सदने पस्त्ये महि ॥ ५॥ अभि मिया आदित्यास: 
वो अश्व्या हव्या मित्र प्रयाथन | आ वहिर्‌ इन्द्रो Bes Be वरुण 
सदन्तु नः ॥ ६ ॥ वयं वो वुक्तबहिषो हितप्रयस | आनुषक्‌ ॥ सुतस 
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विष्णो, हे अश्वीहो, हे पूषा, अंतःकरणपूवक केलेल्या माझ्या आर्थेनेनें तुम्हीं दयागर होऊन 
या. इन्द्र हा सर्वोत अग्रेसर आहे तोहि आगमन करो. इच्छित प्राप्त करून घेणाऱ्या 
भक्तांकडनच वीर्यशाली आणि वृत्रनाशन इन्द्राचे स्तवन होत असतें ८. “द्वेषरहित 
विवधानों, अभंग असें जें आश्रयस्थान तें आम्हांस था. म्हणज हे दिव्यनिधीनों, त्या 
संरक्षक चिलखताला कोणीहि दुरून किंवा जवळंन देखील धक्का लावू शकणार 
:नाहीं ९. "तुम्हीं सवं जण अगदीं एकाच स्वरूपाचे आहात; शन्रुसहारक देवांना 
तम्ही एकमेकांचे आप्तच आहांत. तर अगदीं पद्ल्याने आमच कल्याण होवो, असा 
[स आशीर्वाद द्या. अत्यंत अपूर्व अशा सुखाला आम्ह! त्वात पावं असं म्हणा १०. 
ही पहा तुमची स्तुति, अभिलषणीय वस्तूचा लाभ घडावा म्हणन आम्हीं 
आतांच केली. सकलज्ञानसंपन्न देवानों, तुम्हांला सदव माणपात करणारा जो मा 
त्याने, सामान्य नव्हे तर अगदीं अपूव अशा स्तृति तुम्हांला अपंण कली ११ 
-5पहा तो तुमचा सूयं मार्गवोधक देवांनों, तो सर्वोत्कष्ट जगत्मेरक ( सूये ) 
सज्ज होऊन उदय पावळा आहे; आणि त्यावरोवर, नेहमींच आतुर असलेले द्विपाद 
चतष्पाद्‌, आणि पक्षिजात हे आपआपल्या कार्यीत कसे अगदीं गढून गेळ आहेत १२ 
संरक्षणासाठी, देवांना--तुम्हां देवांनाच आम्हीं हाक मारतो इच्छित प्राप्त व्हावे 
म्हणन देवांची-त॒म्हां देवांचीच विनवणी करतां, आणि सत्वसामथ्यं भिळविण्याकरितां 
काभबद्धीनें स्तवन करून देवांची--तुम्हां देवांचीच करुणा भाकतों १३. “हे देवानो 
मनऋषीकरितां तुम्हीं सवे एकाच विचाराने प्रेरित झालां; त्याच्यासाठी तुम्हीं सवानी 
एकच वरदान दिलेत; तर आज आणि पुढें देखील आमच्या मुलांवाळांना तुम्ही उत्तम 
रीतीनें लाभदायक व्हा १४. --+कोणाचाहि द्वेष न करणाऱ्या तुम्हां दिव्यविवुथांच 


हवामहे मनुष्वत्‌ इद्धअभयः ॥७॥ आ प्र यात मरुतो विष्णो अश्विना पूपन्‌ माकी- 
नया थिया । इन्द्र आ यातु प्रथमः सनिष्युभि वंषा यो वृत्रहा वृणे ॥ 4 ॥ वि नो 
देवासो अद्रुहो अच्छिद्रं शमं यच्छत । न यत्‌ दूरात्‌ वसवो नू चित्‌ अन्तितो वरूथं 
आदधर्षति ॥९॥ अस्ति हि चः सजात्यं रिशादसो देवासो अस्ति आप्यम्‌ । प्रण 
पूर्व॑स्म सुविताय वोचत मक्षु सुम्नाय नब्यसे॥ १०॥ इदा हि वः उपर्तुतिम्‌ इदा 
वामस्य भक्तये । उप चो विश्ववेदसो नमस्यु रा असृक्षि अन्याम्‌ इव ॥ ११ ॥ उदु 
'स्य वः सविता सुप्रणीतयो अस्थात्‌ ऊध्वो चरे ण्यः ॥ नि द्विपाद्‌ श्रतुष्पादो अथिनः 
'अविश्रन्‌ पतयिष्णवः ॥ १२॥ देवंदेवं वः अवसे देवंदेवम अभिष्टये । दे वंदे तं 
हुवेम वाजसातये गुणन्तो देव्या धिया ॥ १३ ॥ देवासो हिष्मा मनवे समन्यवो 
विश्वे साकं सरातयः । ते नो अद्य ते अपरं तुचे तु नो भवन्तु वरिवोविदः॥ १४॥ 
अ बः शंसामि अद्रुहः संस्थे उपस्तुतीनाम्‌ न तं धूति व॑रुण. मित्र मर्त्यं यो वो 


( ७६) 
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तुमचें तेजोमय स्थान मिळण्यासाठी उपासना केही, नता क 


नाहीं १५. --तुमचा वरप्रसाद मिळावा म्हणन जो mun रीळ 
अर्पण करतो, तो अचलस्थानाला आणि श्रेष्ठ अशा मनोत्साहाला निश्चितपणे पो चतो; तो 
आपल्य़ा प्रजंसहवतमान ( जगांत ) धर्माचरणानें वर्तन करतो ( आणि त्याचे स लोक 

उपद्रवरहित राहून उत्कर्षे पावतात १६. --अयेमा, मित्र आणि वरुण असे भ हे 
आणि सारखंच वरदान देणारे देव ज्याचें रक्षण करतात ज 


होतो, आणि सुगम मार्गोनींच तो नेहमीं इच्छित स्थडीं जातो १७ न 


मेंदानांतहि अशा भक्ताकरितां तुम्हीं उतार करतां, दुर्गम ्रदेशांतूनहि सहज जाता येई 
अशी वाट करतां; म्हणून (शत्रूने ) फंकलेलें अद्नसुद्धां दूर जाऊन (पडो आणि) कोणालाहि 
इजा न कारितां नष्ट होऊन जावो १८, -- आज सूये उदय पावतांच जर, हे क्षात्रते- 
जाश्रय विवुधाना, तुम्हा आम्हाछा सद्धमाचा उपदेश केला आहे; आणि सर्यारताच्या वेळी, 
उषःकाळीं, किवा हे सकशज्ञानसंपन्न देवानो, माध्यन्हकाळी देखील (जर तोच उपदेश केला 
आहे) १९. --किवा प्रत्यक्ष आगमन करून, हे आत्मवलसंपन्न विभूतीनां, सद्धमाचरणानें 
करून हाच अपंण करणाऱ्या भक्ताला जर तुम्हीं उत्कृष्ट निवासस्थान देतां; तर हे दिव्यः 
निथीनों, हे सवधनाढय विवुधांनां; आम्हीं सुद्धां त्या निवासस्थानी राहूं असं करा २०. 
जर आज सये उद्य पावतांच, किंवा माध्यान्दकाळी, किंवा अस्तमानीं ती अझिळषणीय 
वस्तु हे सकल्धनसपन्न देवानां, तुम्ही हवि अपण करणाऱ्या आणि ज्ञानसंपन्न मनराजाला 
दिलीत २१. --तर आम्हींहि तीच वस्तु हे सर्वाधीशविभतीनों, तीच विलोभनीय 
वस्तु -लडिवाळ पृत्राप्रमाणें तुम्हांजवळ मागत आहों ती प्राप्त होवो; हे आदित्यानां, 
आम्हींहि हवि अर्पण करीत असतों, तर त्या योगानें आम्हांलाहि तिचा लाभ घडो'२३ 
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घामभ्यो ऽ चिधत्‌ ॥ १५॥ प्र स क्षयं तिरते चि महीर्‌ इपः यो वो वराय 
दाशति । ग्र प्रजाभि जायते धर्मणस्‌ परि अरिष्टः सवं एधते ॥ १६॥ क्रते स 
विन्दते य॒धः स॒गेभि याति अध्वनः । अर्यमा मित्रो वरुणः सरातयो यं त्रायन्ते सजो- 
घसः ॥ १७ ॥ अञ्ज चित अस्मे कृण॒था नि अञ्चनम्‌ दुगे चित्‌ आ सुसरणम्‌। पपा 
चित अस्मात अशानिः परो न. सा अस्रेधन्ती विनश्यतु ॥ १८॥ यत्‌ अद्य सूस 
ते प्रिय क्षत्राः ऋतं दुध । यत्‌ निम्रुचि ्रवुधि विश्ववेदसो यत्‌ वा मध्यंदिन 
दिवः ॥ १९॥ यत वा ऽ मिपित्वे असुरा ऋतं यते छदि येम वि दाशुषे । वय तत्‌ 
चो चसचो विश्ववेदसः उप स्येयाम मध्य आ॥ २०॥ यत्‌ अद्य सूर उदित यत्‌ 
मध्यन्दिन आतचि । वामं धत्य मनवे विश्ववेदसो जुह्णनाय मरचतस ॥ २ १॥ वयं 
तत्‌ वः सञ्राज आ वुणीमहे पुत्रो न बहुपाय्यम्‌। अस्यास तत्‌ आदित्या 
हवि येन वस्योइनशामह ॥ २२॥ 


(७७) 
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-अष्टक इ अध्याय २. 


सक्त २८ 

जे तीस आणि अधिक तीन इतके दिव्यविभूति कुशासनावर विराजमान झाले 
आहेत त्यांनीं सब॑जाणलें, आणि पहा, दोन्हीं अकारांनीं वरदान दिलें १. --सुवरद 
-वरुण, तसेंच अर्यमा आणि उत्तम.आहुतींचा स्वीकार करणारे आहवनीयादि अभि, हे 
आपल्या शस्तिसह प्राप्त झाले आणि त्यांना वषटू; शब्दोच्चारानें हविर्भाग मिळाला २. 
:ते पाठीमागून, वरून, येथें, खालीं आणि'समोर अशा सर्वे बाजूंनी आमचें रक्षण कर- 
णारे आहेत ३. --देव जशी इच्छा करतात तसेंच होतें. आणि कोणीहि दुष्ट अधामिक 
मनष्य त्यांच्या त्या इच्छेला मोडून काढूं शकत नाहीं ४. --( त्यांच्यापेकीं ) सातां- 
जवळ सात माळे असतात, त्यांचीं तेजस्वी वलयें सात आहेत आणि त्यांनीं शोभा धारण 
-केल्या आहेत त्याहि सातच आहेत ५. 


0 2 0d 
सुक्त २९ 
त्यांतीळ एक किंचित्‌ पिंबळसर, सर्वसंचारी, शूर आणि तरुण आहे त्याच्या अंगा- 
वरील सुवणंभूषण स्पष्टपणे दृग्गोचर होतें १. --दुसरा एक आपल्या स्थानीं विराजमान 
झाला आहे, तो देदीप्यमान आणि देवांमध्ये अत्यंत प्रज्ञावान्‌ आहे २. -एक 


आपल्या हातांत पोलादाची वरची धारण करतो, आणि देवांमध्ये ( संग्रामांत ) - 
अगदीं अचल राहतो ३. --एक आपल्या हातीं व्यवस्थित असें वज्र धारण करतो, 


सुक्तम्‌ २८ 
मनुः विश्वेदेवाः उष्णिक 
ये त्रिंशति त्रयस्‌ परो देवासो बहिर्‌ आऽसदन्‌। विदन्‌ अह द्विता 5 सनन्‌ 
॥१॥ चरणो मित्रो अयंमा स्मत्‌ रातिपाचो अग्नयः। पत्नीचन्तो वषट्‌ कृताः ॥२॥ ते 
'नो गोपा अपाच्यास्‌ ते उदक त इत्था न्यक्‌ । पुरस्तात्‌ सर्व॑या विशा ॥ ३॥ यथा 
`चशन्ति देवास्‌ तथेत्‌ असत्‌ । तदेपां नकिर्‌ आ मिनत्‌ ॥ अरावा चन मत्यः ॥ ४॥ 
-सस्तानां सस ऋष्यः सस द्युम्नानि एषाम्‌ । स्तो अधि श्रियो घिरे ॥ ५॥ 


— SEDO 
सुक्तम्‌ २९ 
; मारीचः कश्यपः विश्वेदेवाः विराट्‌ 
बञ्भुर्‌ एको .विषुणः सूनरो युवा अन्जि अङ्क्ते हिरण्ययम्‌ ॥ १॥ योनिम्‌ एकः 
आ ससाद द्योतनः अन्त देवेषु मेघिरः ॥ २॥ वाशीम्‌ एको बिभत्ति हस्त आयसीम्‌ 
(७८) 
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आणि त्या योगानें वृत्रराक्षसांचा निःपात करतो ४. 
फारच तीब्र असें शत्र धारण करतो; तो उग्र खरा, परंतु पवित्र आणि आरोग्यकारक 
औ्थे आप्त करून देणाराहि आहे ५. --एक ( पुढे जाणाऱ्या ) वाटाडे 
मार्गीना प्रशास्त करतो, आणि भूमीगत निधान कोडे आहे तेंहि त्याला कळतें ६ 
---एक जो सर्वेगामी विभूति तीन पावलें चालून गेला आहे, त्यांच्या ठिकाणी प्रत्यक्ष 
-देवसुद्धां तीन होतात ७. “पक्षी जोडलेल्या ( वाहनाच्या )योगानें दोघेजण आपल्या 
बरोबर एक खी घेऊन प्रवाशाम्माणें मार्गक्रमण करतात ८. --परस्परांचीच ज्यांना 
उपमा साजते असे दुसरे दोघेजण जगताचे सब्राट्‌ असून युझोकीं वास करतात; त्यांच्या 
ग्रीत्यथे घृताहुति अर्पण होत असतात ९. ---आणि "काहीजण उच्च स्वरांत तोत्र 
म्हणणारे असतात, ते “ वृहत्‌” सामाचें मनन करतात ( आणि आपल्या तेजानें ) सर्याला 
देखील प्रकाशित करतात १०. 


मण्डल ट्‌ सूक्त ३ ONS 


एक आपल्या हातांत 


सूक्त ३० 
तुमच्यामध्ये कोणीहि अगदीं लहान बाळक नाहीं, किंवा हे देवांनों, कोणी कुमारा! 
नाहीं. तुम्ही सर्वे सारखेच थोर आहांत १. --याप्रमाणें तुमचें स्तवन झालें, ( पण ) 
हे शत्रुनाशकानां, तुम्हीं जे तीन आणि तीस आहांत, ते हे यजनीय देवांनों, तुम्हीं 
मनूचे आहांत २. --असे ते तुम्ही आमचें रक्षण करा, आम्हांवर कृपा करा, आम्हांला 


आशीर्वाद द्या; आणि आमचा पुंवेज जो पिता मनु त्याच्या पुरातन मार्गापासून 
अन्त देवेषु निधुवि ॥ ३॥ वञ्रम्‌ एको बिभत्ति. हस्त आहितं तेन वृत्राणि 


जिघ्नते ॥ ४ ॥ तिग्मम्‌ एको बिभत्ति हस्त आयुधं शुचिर्‌ उग्रो जलाषभेषजः ॥ ५॥ 
पथ एकः पीपाय तस्करो यथा एषः वेद निधीनांम्‌ ॥ ६ ॥ त्रीणि एकः उस्गायो 
विचक्रमे यत्र देवासो मदन्ति ॥ ७॥ विभि द्वा चरतः एकया सह प्र वासव 
वसतः ॥ ८ ॥ सदो द्वा चक्राते उपमा दिवि सञ्राजा सपिरासुती ॥ ९ ॥ अर्चन्त 
एके महि साम मन्वत तेन सूर्यम्‌ अरोचयन्‌॥ १०॥ 


सुक्तम्‌ २० 
ऋषि पववत 


न हि वो अस्ति अर्भको देवासो न कुमारकः । विशे सतोसहान्त इत्‌ ॥ १ ॥ 


इति स्तुतासो असथा रिशादसो ये स्थ प्रयश्च त्रिशत्‌ च i 0 8 
यासः॥ २॥ ते नस्‌ त्राध्वं तेऽवत ते उ नो अधिवोचत। भा नः र्‌ 


(७९) 
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आम्हांस भलतीकडे दूर जाऊं देऊं नका ३. -ै सकलविभूतीना, तुम्हीं जे येथेंच 
( यज्ञमंदिरांत ) आहांत ते तुम्ही (ज्ञान) गोधन आणि अश्वसंपत्ति यांच्यासाठी 
आम्हांला प्रशस्त आणि कल्याणप्रद असेंस्थान द्या ४. 


TID 





सूक्त ३९ 
जो यज्ञ करतो; किंवा नुसती उपासनाच करतो; जो सोमरस अपण करतो आणि 
पुरोडाश पक्व करतो तो ब्रह्मसूक्तांनी स्तवनकरणारा भक्तच इन्द्राला प्रिय होतो १. 
_ जो हा इन्द्राला पुरोडाश, सोमरस आणि दुग्धयुक्त हवि अपण करतो त्याचेच 
पातकापासून रक्षण तो सर्वसमर्थ देव करतो २. त्याचा रथ यशानें तेजस्वी होईल, 
त्याला देवाकडून प्रेरणा मिळून तो सवे शत्रूंना पादाकांत करून उत्कंपाला गावक हे 
--त्याच्याच गांत संततियुक्त, धेनुयुक्त, आणि सतत टिकणारी उत्साहसमृद्धि राहून 
त्याला प्रतिदिनी इच्छितदुः्ध देईल ४. .- जे पतिपत्नी अगदीं मनःपृवंक सोमरस 
पिळून सिद्ध करतात, आणि हे देवांनों, तो रस निर्भेळ दुग्धहविशीं ( मिश्र करून ) गाळून 
स्वच्छ करतात ५. --त्या उभयतांना उत्तम अन्न प्राप्त होतें; त्यांचा एक विचार निश्चल 
राहतो आणि यज्ञ शेवटास जातो..सत्वसामर्थ्योत त्यांना कधींच उणीव पडत नाहीं. ६. 
-_ते देवांशीं प्रतारणा करीत नाहींत किंवा त्यांचा प्रेमळपणा झांकूनहि ठेवीत नाहींत, 
( त्यामुळें ) ते फारच प्रख्य़ातीस पावतात ७. --ते उभयतां पुत्रयुक्त आणि कन्या- 
मानवात्‌ अधि दूरं नैष्ट परावतः॥ ३ ॥ ये देवास इह स्थन विश्व चैश्वानरा उत । 

अस्मभ्यं शर्म सप्रथो गवे अश्वाय यच्छत ॥ ४ ॥ 


| सुक्तम्‌ ३१ 
२ र ® 
चेवस्वतो मनुः द्स्पतो विषयक  . अरपाः 


यो यजाति यजात इत्‌ सुनवत्‌ च पचाति च । ब्रह्मेत्‌ इन्द्रस्य चाकनम्‌ ॥१४ 
पुरोळाशं यो अस्मे सोमं ररत आशिरम्‌ । पातू इत्‌ तं शक्रो अंहसः ॥ २॥ तस्य 
द्युमान्‌ असत्‌ रथो देवजूतः स शूशुवत्‌ । विश्वा वन्वन्‌ अमित्रिया ॥ ३॥ अस्य 
अजावती गुहे असश्चन्ती दिवेदिवे । इळा धेनुमती दुहे ॥ ४॥ या दम्पती समनसा 
सुनुतः आ च धावतः । देवासो निस्ययाऽऽशिरा ॥ ५ ॥ इति प्राशव्यान्‌ इतः सम्य 
ञ्चा बाहुर्‌ आशाते । न ता वाजेपु वाथतः॥ ६॥ न देवानाम्‌ अपि पहुतः सुमि 
न जुघुक्षतः । श्रवो बृहत्‌ विवासतः॥ ७ ॥ पुत्रिणा ता कुमारिणा विश्वम्‌ आयु दि 


(८०) 


डुक होऊन आणि सुवर्णाभमाणे अनि 0001100 होऊन आणि सुवर्णाश्रमाणें अंगकान्ति राखन 
च र 


'नाहीं असा अरभति विश्व, हा देवाला उचित अशा ( थोर ) 


शै ० 





प आपले सवे अ रीतीने 
उपभोगतात < यशं आणि देवाची स्तुति हेंच त्यान न क रीतीनें 
संपत्तीचा सदुपयोग करून अमर होण्यासाठीं ( प्राथना ) अर्पण व प 


मृदु केशांनीं ( म्हणजे पह्चवांनीं ) युक्त अशी ( सोमवह़ीची ) कांस व a 


देवांच्या ठिकाणीं निष्ठा ठेवतात ९. - पर्चतांचा 


आणि तसाच नद्यांचा सुखाश्रय 
~ ~ ¢ रा SS त्र्य 

आम्ही भक्ताजवछ नं जो त्याच्याप भू 
हीं भक्तांजवळ नेहमीं राहणारा जो विष्णू [शीं मागत आहों १७, 


स पूषा आगमन करी; तोच (आमचें) अविनाशी धन, तोच आमचें भाग्य, 
तोच मंगळ आहे. तो आमचे सर्वे मनोरथ अगदीं भरपूर पुरविणारा आहे. त्याचा मार्ग 


आमच्या कल्याणासाठी विस्तृतच आहे ११. --- कोणीहि हात उगारूं शकत 


मनानं आदित्यामध्ये 
"निष्कलंक आहे १२. --आणि त्यामुळे मित्र, वरुण आणि अरमा हे आमचे रक्षण 


करणारे होतात; आणि सद्धर्माचा मार्ग सुगम होतो १३. --तुमचा जो सनातन अग्नि, 
जो उतकृष्ट निधींचा देव, त्याचें आम्हीं स्तुतींनी संकीर्तन करतों. सर्व लोकांना प्रिय आणि 
९ भक्ताच्या सत्तेचें ) क्षेत्र वाढविण्यात मित्राप्रमाणे सहाय करणारा (जो अभि ) त्याचें 
'स्तवन करतों १४. --देवभक्ताचा रथ कितातरी जळद धांवतो. कितीही युद्धे होवोत, 
त्यांत तो भक्त शूरच ठरतो; ( कारण ) जो यज्ञकर्ता यजमान देवाचें मन प्रसन्न करण्या- 


'साठीं यजन करतो, तोच अधाभिक दुष्टांवर जय मिळवितो १५. -हे यजमाना, 
है सोमापेण करणाऱ्या देवोपासक!, तुझी कधींहि हानि होणार नाही. ( कारण ) 


जो यज्ञकर्ता यजमान देवांचें मन प्रसन्न करण्यासाठी यज्ञ करतो, तोच अधािक दुष्टांवर 
'जय मिळवितो १९. --कतंत्वानें त्याच्य़ा वरोवरीला कोणी येऊं शकत नाही; त्याला 
कोणी दूर लोटून देत नाही; आणि तोहि कोणाला दूर लोटीत नाहीं १७. --उत्कृष्ट 


भश्षुत: । उभा हिरण्यपेशसा ॥ ८ ॥ वीतिहोत्रा इतद्वसू दशस्यन्ताऽमुताय कम्‌। 
सम्‌ ऊधो रोमशं हतो देवेषु इणुतो दुवः ॥ ९॥ आ शर्म पर्वतानां वृणीमहे नदी- 
नाम्‌ । आ विष्णोः सचा भुवः ॥ १०॥ ऐतु पूषा रयि भंगः स्वस्ति सर्वधातमः। 
ऊरुर्‌ अध्वा स्वस्तये ॥ ११ ॥ अरमतिर्‌ अनवंणो विश्वोद्‌वस्य मनसा । आदित्या- 
नाम्‌ अनेह इत्‌ ॥ १२॥ यथा नो मित्रो अयमा वर्गः सन्ति गोपा: । सुगाः ऋतस्य 
पन्थाः ॥ १३॥ अरिंन वः पूष्य गिरा देवम्‌ ईके वसूनाम्‌ । सपर्यन्तः पुरुप्रियम्‌ 
'मित्र न क्षेत्रसाघसम्‌ ॥ १४ ॥ 'मक्षु देववतो रथः शूरो वा पुत्सु कासु चितू। 
देवानां य इत्‌ मनो यजमान इयक्षति । अभीत्‌ अयज्वनो भुवत्‌ ॥ १५॥ न 
यजमान रिष्यसि न सुन्वान न देवयो । देवानां यः इत्‌ मनो यजमान इयक्षति। 
अभीत्‌ अयज्वनो भुवत्‌ ॥ १६॥ नकिष्टं कमणा नशत्‌ न प्र योषतू न योषति। 


देवानां य इत्‌ मनो यजमान इयक्षति। अभीत्‌ अयज्वनो भुवत्‌ ॥ १७ ॥ असत्‌ 


६ (८१) 
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बोगेशालित्व त्याच्या ठिकाणीं राहो आणि वेगवान्‌ अश्वांचा समुदायाहें त्याच्याच जवळ: 


असो १८. दुसरा अध्याय समास 
—— IP 


अध्याय तिसरा 
सक्त ३२ 

( युद्धांत ) धुमश्चक्री उडवून देणारा जो इन्द्र त्यानें सोमरसाच्या आवेशांत केलेले. ' 
पराक्रम, हे कप्वकुलोसन्नानों, तुम्हीं वर्णन करा १. --तो इन्द्र कसा तर ज्या भीषण 
बीरानें सुबिन्द्‌+ अनर्शनि, पिप्रु, आणि अहीशु ह्या दुरात्म्यांचा वध करून ज्ञानोदकें 
खली करुन दिलीं ९. अवाढव्य देहाचा जो अवुंद . त्याचें धूड शरीर आणि त्याची 
गढी ह्यांचा एकदमच पार धुव्वा उडवून दिला, तोहि पराक्रम, हे इन्द्रा, तूंच केलास ३.. 
पर्वतावरून खालीं कोसळणाऱ्या पाण्याच्या लोंढ्याप्रमाणें ज्याचा धडाका, त्या सुंदर 
मुकुटधारी इन्द्राला, स्तुतिश्रवणासाठीं, आणि तुमच्या रक्षणासाठी, आम्हीं पाचारण. 
करतों 8. -( प्रकाशरूप ) गोधनें आणि ( उत्साहरूप ) अश्व ह्यांच्या आवाराचां 
बंद कवाडे, हे वीरा, शत्रूचें नगर हस्तगत करावें त्याप्रमाणें, तू सोमरसानें हषेनिमंर 
होऊन खुळीं करतोस ५. - जर मी अर्पण केलेल्या सोमरसाकडे तुझें मन ओढत असेल, 
जर माझ्या सामगायनाची तुला आवड. असेल, तर तुझ्या दैवी सुस्वभावास अनुसरून तूं 
आमच्याकडे ये ६. --पहा, आम्हीं स्तोतुजन तुझे आहोंत; तर हे स्तुतिश्रिया देवा, हे 
सोमरसप्राशका इन्द्रा, आम्हांला प्रोत्साहन दे ७. --तू प्रसन्न होऊन आम्हांला पुष्टि दे. 
( तुला काय कमी? ) हे भगवंता, तुझें धन अपरिमित आहे ८. --आम्हांला गोधनवान्‌ 
अन्न सुवीर्यम्‌ उत त्यत्‌ आशु अक्ष्यम्‌। देवानां य इत्‌ सनो यजमान इयक्षति।. 
अभीत्‌ अयज्वनो सुचत्‌ ॥ १८ ॥ 
इति षष्ठे द्वितीयोऽध्यायः 


अथ षष्ठे तृतोयोऽध्यायः 
सुक्तम्‌ ३२ 
काण्वो सेधातिथिः ड्न्द्रः गायत्री. 
*प्र कृतानि ऋजीषिणः कण्वा इन्द्रस्य गाथया । मदे सोमस्य वोचत ॥१॥ 
यः सूबिन्दम्‌ अनशनि पिम्‌, दासम्‌ अहीशुवम्‌ । वधीत्‌ उयो रिणन्‌ अपः॥ २॥ 
नि अबुद्स्य विष्टपं चष्माणं बुहतस्‌ तिर । कृषे तत्‌ इन्द्र पौंस्यम ॥ ३॥ प्रति श्रुताय 
वो जल्‌ तूणाँशं हे गिरेर्‌ अघि । हुवे सुशिम्रम्‌ ऊतये ॥ ४ ॥ स गोर्‌ अश्वस्य वि 
मसत सोम्येभ्यः । पुरं न शूर दपसि॥ ५॥ यदि से रारणः सुते उक्थे वां 
दृधसे चनः । आरात्‌ उप , स्वघा 55 गहि ॥ ६॥ चयं घा ते अपि स्मसि स्तोतारं 
इन्द्र गिर्वणः । त्वं नो जिन्व सोमपाः ॥ ७॥ उत नः पितुम्‌ आ भर संररार्ष 


(८२) 








तो. अक्षय संपत्तिचा महासागर, भक्ततारक, सोमरस अर्पण करणाऱ्याचा 
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संपत्तिमान्‌ आणि अश्ववान्‌ क पीळ म्हणजे सहजच आम्ही 
> MR हैं + 3 द्य य 

गे ज दबत” समहं नमात लोन य ह 

ज्याचे हस्त भक्तसहायार्थ नेहमीं पुढें सरसावलेलेच 


संरक्षणाकारेतां करीत आहों; आम्हांवर कृपा करावी आम्ही 


oR ही म्हणून त्या जगतृहितकारी देवाला 


असंख्य पराक्रम ) म्हणन जो आपले कतृंत्व गाजवितो, त्या वृत्रनाशन इन्द्राजवळ 
ऐश्वर्य भक्तासाठी ( सांटविलेलें ) आहे ११. --तो ससम भ दे भ 
ऐश्वर्य भच ११. --तो सवसमर्थ दातृश्रेष्ठ देव आम्हांठाटि 
समर्थ कराल. कारण, तो इन्द्रच आमच्यामध्ये जी जी उणीव असते ती भरून काढतो १२. 

हे मित्र आहे, म्हण- 
नच इन्द्राच गुणगायन करा १३. --जो जगन्नियामक, युद्धामध्ये अगदीं ठाम उभा, जो 
यशाचा विजयीवीर आणि ओजस्वितेनें सकळांचा प्रभु आहे त्याचें 


कोणाचीहि प्राज्ञा नाहीं; आणि 
नाहीं १५. --म्हणनच 
त्रह्मस्तुति करणारे, सोमरसाचा प्रसाद गृहण करणारे, आणि सोमरस पिळून सिद्ध कर- 
णारे जे भक्त आहेत त्यांचें ( देवाकडे ) कांहीच ऋण उरलें नाही, किंवा त्यांनी सोमरस 
निरथंक प्राशन केला असेंहि कधीं झालेले नाहीं १६. --स्तवनयोग्य जो इद्ध 
त्याच्याचप्रीत्यथ॑ कीन करा, त्याच्याच गुणवर्णनपर सामगायने म्हणा त्याच स्तवनीय 
इन्दराप्रीत्यथे ब्रह्म ( स्तवन.) म्हणा १७. --ज्या स्तवनयोग्य इन्द्रानें, ज्या सत्वसाम- 
थ्याढ्य आणि दुनिवार देवानें शेंकडोंच काय पण, सहल्लावधि शत्रूंच्या चिंधड्या उडवून 
दिल्या, तोच इन्द्र भक्तांचा उत्कर्ष करणारा आहे १८, आपल्या दैवी स्वभावात 


अनुसरून आणि भक्तांच्या हाँकेला धांवून चोहोंकडे संचार कर, आणि, हे इन्द्रा, 
NU न 


अविक्षितम्‌ । मघवन्‌ भूरि ते वसू ॥८॥ उत नो गोमतस्‌ कृधि हिरण्यवतो 
अश्विन: । इळाभिः संरभेमहि ॥ ९॥ बुबत्उक्थं हवामहे सुम्रकरस्तम्‌ उतये । साधु 
कृण्वन्तम्‌ अचसे ॥ १०॥ थः संस्थे चित्‌ शतक्रतुर्‌ आत्‌ ई कृणोति वृत्रहा । जरि- 
भय: पुरूचसुः ॥ ११ ॥ स नः शक्र श्वित्‌ आ शकत दानवान्‌ अन्तराभरः । इन्द्रो 
विश्वाभिर्‌ ऊतिभिः ॥ १२ ॥ यो रायो ३ वनि महा न्त्पुपारः सुन्वतः सखा । तम्‌ 


इन्द्रम्‌ अभि गायत ॥ १३॥ आयन्तारम्‌ महि स्थिरं पृतनासु भ्रवोजितम्‌ । भूरेर्‌ 


इँशांनम्‌ ओजसा ॥ १४॥ नकिर्‌ अस्य शचीनां नियन्ता सूनुतानाम्‌। नकि वक्ता 


न दात्‌ इति ॥ १७ ॥ न नूनम्‌ ब्रह्मणाम्‌ ऋणं आशूनास्‌ अस्ति सुन्वताम्‌ । न सोमो 


“ता पपे॥ १६ ॥ पन्ये इत्‌ उप गायत पन्ये उक्थानि शंसत । लया वत 
'न्य इत्‌ ॥ ३७ ॥ पन्यः आ दर्विरत्‌ शतां सहस्रा वाजी अवृतः ह उद 
तेः ॥ ३८॥ वि पू चर स्वधाः अनु कृष्टीनाम्‌ अनु आ हुवः। इन्द्र पिब सु 


(८३) 
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CN म्य कि लपायला 
सोमरस प्राशन कर १९. तो ( रस ) तुझ्या स्वर्गीय घेनृंच्याच दुधाचा आहे. तो 
आशन कर. जो 'तुम्य” भक्ताजवळ नेहमींच असतो; आणि जो केवळ तुझाच आहे असा 
हा सोमरस तू प्राशन फर २०. __जो मनुष्य रागांत असतांना सोमरस पिळतो, किंवा 
घातकांनीं चिडमिडलेल्या ठिकाणीं सोमाचे सवन करतो, त्याच्या सोमरसाचा त्याग कर, 
आणि आम्हीं हा जो रस अर्पण केला आहे तो प्राशन कर २१. रच्या तिनही 
लोकांतून ये, पंचजनांपासून निघून इकडे ये. हे इन्द्रा, आम्हीं मोठ्यानें गजून 
मारलेल्या हांकांकडे लक्ष देऊन एकदम निघून ये २२. सूर्य जसा किरणजाल 
फेकतो, त्याप्रमाणें ( आपल्या देणग्या आम्हांकडे ) फेंक; खोळ जाग्याकडे जशीं उदकं 
( लोटतात ) त्याप्रमाणें आमच्या स्तुति तुजला चोहोंकडून घेरून इकडे घेऊन येवोत २४. 
--हे अध्वयू, त्‌ं. सोमरस पात्रांत ओत; त्या मुकुटधारी शूर इन्दाकरितां, त्याने सोमरस 
प्राशन करावा म्हणून तो घेऊन गे ९४. --उदकानें टचटचीत फुगलेला मेघ ज्यानें 
फोडून टाकला; नद्यांना नीट खालीं सोडून दिलें, आणि धेनूंमध्यें पक्व आणि रुचकर दूध 
जीण कहे २७, --स्मा झुंजार इ्द्ानें बुच, औणेबास, अहीशु ह्या राक्षसांना 
ठार केळे, आणि वाच्या ( अणकुचीदार ) तुकडचानें अवृंदाळा भॉसकून सारले २६. 
--तो शत्रूंना भयंकर वाटतो, तो झपाट्यानें हा चढविणारा आहे; तर अप्रतिहत, परंतु 
भक्तांच्या अगदी जवळ उभा असा जो इन्द्र त्याच्यागरीत्य त्या देवाच्याच कृपेनें सुचलेले 
स्तोत्र म्हणा २७. ~तो इन्द्र काय करतो म्हणाळ तर सोमपेयाच्या हर्षावेगांत 

देवांच्या ठिकाणीं सवे धमनियमांची जाणीव स्पष्टपणें उत्पन्न करतो २८. - सोनेरी 
अयाळाचे, आणि त्याच्या वरोबरच हर्षोत्फुछ होणारे हरिद्दणे अश्व, त्यःला ह्या हृद्य अशा 


हविरन्नाकडे घेऊन येवोत २९. हे सर्वविश्रुता इन्दर, प्रियमेधानें ज्याचे वर्णन केले 
आहे असे तुझे ते हरिद्वण अश्व तुजला सोमप्राशनार्थ येथें घेऊन येवोत ३०. 
————— GD 


—— — NN 


Ei es 

नाम्‌ ॥१९॥ पिव स्वधैनवानाम्‌ उत यस्‌ तुभ्य सचा । उतायम इन्द्र यसू तव ॥२०॥ 
अतीहि मन्युसाविनं सुपुवांसम्‌ उपारणे । इमं रातं सुतं पिव ॥ २१ ॥ इहि तिसः 
परावतः इहि पंच जनान्‌ अति । घेनाः इन्द्रा-वचाकशत्‌ ॥ २२ ॥ सूयो रश्मिम्‌ 
यथा सुजा त्वा यच्छन्तुमे गिरः । निम्नम्‌ आपो न सभ्यक्‌ ॥ २३ ॥ अध्वयो आ 


तु हि पिन्च सोमं वीराय शिभिणे । भरा सुतस्य पीतये ॥२४॥ य उन्दूनः फलिगम्‌ 


भिनत्‌ न्यक्‌ सिन्धूर अवा सूजत्‌। यो गोषु पक्वं धारयत्‌ ॥ २५ ॥ अहत्‌ वृत्र 
ऋतचीपम: और्णवाभम्‌ अहीशुचम्‌ \ हिसना-विध्यत्‌ अबंदम्‌ ॥ २६ ॥ प्रवः उग्राय 
'निष्ट्रे अपाळहाय प्रसक्षिणे । देवत्तं ब्रह्म गायत ॥ २७॥ यो विश्वानि अभि त्तं 
सोमस्य मदे अन्धसः । इन्द्रो देवपु चेतति ॥ २८॥ इह त्या सधमाद्या हरी हिर 
प्यकेश्या । वोळहाम्‌ अभि म्रयो :हितम्‌ ॥ २९ ॥ अवान्चम्‌ त्वा पुरुछुत प्रियमर्ष 


स्तुता हरी । सोमपेयाय वक्षतः ॥ ३० ॥ 


(८३) 
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To 

सुक्त ३३ 
सोमरस पिळून कुशासन व्यवस्थित ठेऊन, उद राहिल्याप्रमाणें, 
गाळण्यांतून वाहणाऱ्या सोमरसाच्या प्रवाहाजवळ, हे वृत्रनाशना, आम्हीं भक्तजन तुझी 
उपासना करीत आहोंत १. --सोमरस पिळून सिद्ध होतांच शर भक्तजन तुझा जयघोष 
करतात; हे कल्याणनिधे देवा, सामगायकहि निर्गमनप्रसंगी तसेच करतात; तर मोठा 
आवेशी वृषभ जसा घराकडे धांवतो त्याप्रमाणें हे इन्द्रा, सोमरसाकरितां तृषित होऊन 
तू आमच्या गुहाकडे केव्हां वरे येशील ? २. हे धेयंसागरा, कष्वकुलोत्पन्नांसह 
तूं मोठ्या धडाक्याने जें सत्वसामधथ्ये प्रकट केलेस, ते हजारों प्रकारचें, सुवर्णप्रभावी 
आणि गोधनयुक्त साम्यं आम्हांला त्वरित भिळावें असें आम्ही हात जोडून तुजला विन- 
वीत आहों ३. --तूँ सोमरस प्राशन कर; आणि हे मेघातिथे, मधुरपेयाच्या रषात तू 
इन्द्राप्रीत्यथ॑ गायन कर. तो इन्द्र असा आहे की, सोमरस पिळून सिद्ध होतांच, आपल्या 
हरिद्वणे अश्वांशीं तो वज्रधारी इन्द्र आपला सुवर्णरथ जोडून देतो ४. --ज्याचा डावा 
हात उत्तम, आणि तसा उजवाहि उत्कृष्टच आहे, जो महत्कार्यक्ता ईश्वर ( आहे ) त्याचें 
मी गुणानुवाद गातां; जो असंख्य गुणांची खाण, ज्याचें दातृत्व अपरिधित, जो शत्रु 
नगरे छिन्ननिन्न करतो, तोच सर्वोनीं स्तविळेळा आहे ५. --ज्ञो एकदम युद्धाची धुमाळी 
उडवितो, जो दुनिवार आहे, जो दाढीमिशावाल्या शत्रुसमूहांत विनदिवकत घुसतो, 
ज्याचें तेजोवेभव अफाट; जो शत्रूंना उलथून पाडतो, आणि आपल्या कतृत्वानें जो स्यैव 
स्तुत्य आहे तो इन्द्र, कसून प्रयत्न करणाऱ्या भक्तांना कामधेनूप्रमाणें होतो ६. 
“य्सोसरस पिळून त सिद्ध झाला म्ह्णजे ( न्द्र ) तो रस केव्हां प्राशन करतो, आणि 
त्या वेळस उत्साहपूर्ण असें तारुण्य कसें देतो हें कोणीं तरी जाणतो काय? तथापि सोम- 
पयाच्यां हर्षाने तो मुकुटधारी इन्द्र आपल्या ओजस्वितेनें शत्रूंच्या नगराचा विध्वंस 
~" ९११ 0 अजीज इन्र आपल्या आजास्वतन रतच्या काराचा त 


सुक्तम्‌ २२ 
काप्वो मेधातिथिः इन्द्रः बृहती. 

चयं घ त्वा सुतावन्तः आपो न :वृक्तबहिपः । पवित्रस्य प्रस्नवणेपु वृत्रहन्‌ परि 
स्तोतार आसते ॥ १ ॥ स्वरन्ति त्वा सुते नरो वसो निरेके उक्थिनः । कदा सुतं 
तुषाणः ओक आ गमः इन्द्र स्वब्दीव वंसगः ॥ २॥ कण्वेभि घृष्णवा-धृषत्‌ वाजं 
देषि सहरिणम्‌ । पिशङ्गरूपं मधवन्‌ विचर्षणे मक्षु गोमन्तम्‌ ईमह ॥ ३॥ ग 
गाय अन्धसो मदे इन्द्राय सेध्यातिथे । यः संमिझो हर्यो यः सुते सचा वज्री 
हिरण्ययः ॥ ७ ॥ यः सुसब्यो सुदक्षिणः इनो यः सुकतु गंगे । य वे. प 
य: शतामघः इन्द्रो यः पृसित्‌ आरितः जायो धृषितो यो अवृतो यो र प | 

१ | विभूतद्युम्न श्रवनः पुरुष्टुतः क्रत्वा गोरिव झाकिनः ॥ ६ क कान S 

सचा. पिबन्तं कत्‌ वयो दधे | अयं यः पुरो विभिनत्ति ओजसा मन्दानः 


(८५) 
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करतो तोच हा आहे येवढें खास ७. - मदाने अनिवारझारेल्या हत्तीप्रमाणें इन्द्र हा 
सर्वत्र संचार करतो. ( हे इन्द्रा ) तुजला कोणीहि आवरून घरू शकत नाहीं, तरी 
आम्हीं सोमरस सिद्ध केछा आहे तिकडे आगमन कर; तू परमथोर आहेस. आपल्या 
ओजस्वितेच्या योगानें पाहिजे तिकडे जाशील ८. --जो शत्रुभयंकर आहे असा 
हा इन्द्र एकदां युद्धाला उद्युक्त झाला म्हणजे त्याला कोणीहि मागें परतवूं शकत नाहीं; 
पण भक्तांचा धांवा जर तो ऐकेल तर त्याला टाकून मान तो जाणार नाहीं; खास 
येईलच ९, --अगदीं खरोखर तूंच वीर्यशाली आहेस; म्हणून आमचाहिं वीरोत्साह 
अनिवार होतो. हे शत्रुभयंकरा, तूं वीर दूरच्या लोकीं जसा प्रख्यात तसाच ह्या 
भूलोकींहि तूं वीर म्हणूनच विख्यात आहेस १०. तुझ्या अश्वांचा लगाम वीराला 
नोभण्यासारख्या भक्‍कम आहे, तुझा सोन्याचा चावूकहि वीरोचितच आहे; हे भगवंता, 
तुझा रथ देखील वीराला साजेल असा आहे, तुझे अश्व वीर्यशाली आहेत, आणि दे अनंत- 
प्रज्ञा, त्‌ तर वीयेशाली आहेसच ११. -ुझा वोयेशाली भक्तच तुझ्याप्रीत्यथे सोमरस 
सिद्ध करो; तीव्र आवेगी वीरा, तो तूं इकडे आण. हरिद्वणे अश्वांवर आरूढ होणाऱ्या 
न्द्रा, जो वीर्यशाळी असेल तोच तुझ्याप्रीत्यथे सोमाला नदीमध्यें (धुण्यासाठी) धारण करूं 
शकेल १२. -हे इन्द्रा, हे अत्युत्कटवलाढ्या, हा मधुर सोमरस प्राशन करण्याकरितां 
आगमन कर. भगवान्‌ इन्द्र, सत्पराक्रमी इन्द्र हा, भक्तांच्या स्तुति, त्यांचीं स्तोत्रे, आणि 
सामगायनें अगदींच ऐकून घेणार नाहीं काय? १३. - पुज रथारूढ प्रभूला तुझे 
रथाला जोडलेले हरिद्ण अश्व येथें आणोत. हे वृत्रनाशना, अनंतप्रज्ञा देवा, इतर 
लोकांच्या सोमसवनांच्या समारंभांतूनहि तुजला ते इकडे आणोत १४. “आज 
आमच्या स्तवनाला तूं आपल्या अगदीं अन्तःकरणांत सांठवून ठेव; हे परमपूज्य देवा, 
- * * 
आमची सोमसवनें तुजळा अत्यानंदप्रद होवोत, हे आकाशस्थ देवा, हे सोमप्रिया, तीं 


अन्धसः ॥ ७ ॥ दाना मृगो न वारणः पुरुत्रा चरथं दधे । नकि वा नि थमत्‌ आ 
सुते गमो महा श्ररसि ओजसा ॥ ८॥ य उग्र: सन्‌ अनिष्टृतः स्थिरो रणाय संस्कृतः । 
यदि स्तोतु मंघवा शुणवत्‌ हवम्‌ नेन्द्रो योषति आ गमत्‌ ॥ ९ ॥ सत्यम्‌ इत्था वुपेत्‌ 
असि वृषजूति नं आवृतः । वृषा हि उम्र शुण्विपे परावति चुषो अवांचति श्रुत: ॥१०॥ 
बुषण स्ते अभीशवो वृषा कशा हिरण्ययी । वृषा रथो मघवन्‌ वुषणा हरी वृषा त्वम्‌ 
शतक्रतों ॥ १३ ॥ वृषा सोता सुनोतु ते वृषन्‌ ऋजीषिन्‌ आभर । वृषा दधन्वे 
चुषणं नदीपु आ तुभ्यं स्थातो हरीणाम्‌ ॥ १२॥ आ इन्द्र याहि पीतये मधु शवि् 
सोम्यम्‌ । नायम्‌ अच्छा मघवा शुणवत्‌ गिरो ब्रह्म उक्था च सुक्रतुः ॥ १३॥ वहन्तु 
त्वा रथेष्टाम्‌ आ हरयो रथयुजः । तिर श्रित्‌ 'अर्य सवनानि वुत्रहन्‌ अन्येषां या 
झातक्रतो ॥ १४ ॥ अस्माकम्‌ अद्य अन्तमं स्तोमं धिष्व महामह । अंस्माकं ते सवर्ग 


(८६) 





आधी औत 


-अष्टक इ अध्याय ३ 





व हि ताब्यांत राहणारे नाहीं. ५ 
'न्हणाल तर तें मात्र अल्प आहे १७, -.. ह. पण त्यांचे सामध्ये 
रथ इकडेच आणित आहे. आणि म्हणूनच त्या वीराच्या रथाची धरा 
ER क पहा, वर दृष्टि करू नको; आपले दोन्ही पाय चांगले नीर जळव 
“बे, आपले † भाग दिसूं देऊं नको. ( लक्षांत 2 ; गुळवून 
“यज्ञांत मात्र ब्रह्मा झाली आहेस १९, 
कळ्या क 


सक्त ३४ 


33 आ: ७ ™ 
३-३ आपल्या हारद्रणे अश्वांसह कण्वकुलोत्पन्नांच्या उत्तम स्तुतींकडे आगमन कर 
( आणि ) ज्या ह्या दिव्य आकाशलोकावर तू अधिकार चालवितोस त्या दिव्यलोकी, हे 
'दिव्यवेशवा, तूं ( नंतर ) गमन कर १. --हा सोमग्रावा मधुर शब्द करून आपल्या 
ध्वनीनेंच तुजला येथें घेऊन येवो ( आणि त्यानंतर )---हे दिव्यवेभवा, तूं गमन कर २. 
--जांडग्यापुढें मेंडीचा थरकांप व्हावा त्याप्रमाणे येथे यज्ञमण्डपांत ह्या ग्राव्यांचा टणक 
कंगोरा ( सोमवह्लीछा ) चळचळ कांपावयास लावीत आहे, ( तर येथें ये, आणि नंतर ) 


---हे दिव्यवेभवा तूं गमन कर ३. -_कम्बङुलोतनन भक्त, त्यांच्यावर तूं कृपा करा- 
'चौस म्हणून आणि त्यांना संत्वसामर्थ्य प्राप्त व्हावें म्हणून, तुजला येथें पाचारण करीत 
आहेत; ( तर तूं ये, आणि नंतर ),...हे दिव्यवैभवा नदतः ( तर तू ये, आणि नंतर ),...हे दिव्यवेभवा तूं गमन कर ४. --पेय हे 
"सन्तु शन्तमा सदाय य्ुक्ष सोमपाः ॥ १५॥ नहि पस्‌ तव नो मम शास्त्रे अन्यस्य 
रण्यति । यो अस्मान्‌ वीर आ 5 नयत्‌ ॥ १६ ॥ इन्द्र श्चितू द्या तत्‌ अब्रवीत्‌ स्त्रियाः 
भशास्यम्‌ सनः । उतो अह ऋतुं रघुम्‌ ॥ १७॥ सक्ती चित्‌ द्या मदच्युता मिथुना 
'षहतो रथम्‌ । एवेत्‌ धू वृंष्ण उत्तरा ॥ १८ ॥ अध पश्यस्व मोपरि सन तरां पादकौ 
हर । मा ते कशप्लको इशन्‌ स्त्री हि ब्रह्मा बभूविथ ॥ १९॥ 

न्य कर्क 


सक्तम्‌ ३४ 
नीपातिथिः न्द्रः अनुष्टुप्‌ त 
आ इन्द्र याहि हरिभिर्‌ उप कण्वस्य सुष्ठुतिम्‌ । दिवो असुप्य शासतो दिवं 
पेय दिवावसो ॥ ५ ॥ आ त्वा आवा वदन्‌ इह सोमी घोषेण यच्छतु । द्वि अ 
आसतो दिवं यय दिवावसो || २ ॥ अत्रा वि नेमिर्‌ एषाम्‌ उरां न चुत 8 8 
_ इवो अमुष्य शासतो दिवं यय दिवावसो ॥ ३॥ आ त्वा कण्वाः इहावसे प 
'आजसातये । दिवो अमुष्य शासतो० ॥ ४ ॥ दधामि ते सुतानां वृष्णे न पूव 


(८७) 
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HTS CI - 
वीराला प्रथम अर्पण करावें त्याप्रमाणें मीं हे सोमरस तुझ्या पुढें ठेवीत आहे; ( तर ये, 
आणि नंतर )...हे दिव्यवैभवा, तूं गमन कर ५. हे महाप्राज्ञा, आमच्याकडे आग- 
मन कर; तूं विश्ववुद्धि आहेस, तर आमच्या सहायास्तव ये, ( आणि नंतर )...हे दिव्य- 
वैभवा, तूं गमन कर ६. हे महामननीया, हे असंख्यसहाया, हे अगणितदातृत्वा, 
आमच्याकडे आगमन कर, ( आणि नंतर )...दे दिव्यवैभवा, तूं गमन कर ७. 
--मनुराजानें दिव्यविभूतींमध्यें ज्याला यज्ञसंपादक केलें तो स्तवनीय होता ( अभि ) 
तुजला येथें आणील, ( आणि नंतर )...हे दिव्यवेभवा तूं गमन कर ८ हे तुझें 
शत्रूंचा मद जिरविणारे आणि मदानें यैमान घालणारे हरिद्वण अश्व, ससाणा 
आपल्या पंखांनीं भरारी मारतो, त्याप्रमाणें झपाट्यानें तुजला घेऊन येत आहेत; ( आणि 
ग्रेथें आल्यावर)...हे दिव्यवेभवा तूं गमन कर ९... --हे प्रभो येथें ये; “स्वाहा” शब्दो- 
च्वारावरोवर सोमरस प्राशनार्थ आगमन कर, ( आणि नंतर )... ...दै दिव्यवेभवा तूं 
गमन कर १०. आमच्या हांकेसरशी ग्रे, आमच्या सामगायनानें उल्लसित हो 
( आणि नंतर )...दिव्यलोकीं गमन कर १९. “ज्या तुजजवळ भरदार पुद्रथाचे 
अश्व भरपूर आहेत असा तूं अगदीं एकसारख्या पुष्ट अश्वांसदित येथें ये, ( आणि नंतर ) 
_दिव्यलोकीं ...गमन कर १२. --पवेतांपासून, ( अन्तरिक्ष )समुद्राच्या वसति- 
स्थानांतून, ( जेथें असशील तेथून) निघून इकडे ये आणि मग... दिव्यलोकीं गमन 
कर १३. --इकडे ये, हजारों गोधनं, हजारों अश्व अशा प्रकारचें ऐश्वये आमच्या 
स्वाधीन कर ( आणि नंतर )...दिव्यलोकीं गमन कर १४. शेंकडों, हजारोंच काय, 
पण असंख्य वरदाने आमच्यासाठी आण ( आणि नंतर )...दिव्यलोकी गमन कर १५. 
_ जेव्हां ओजस्वी अश्वांनी युक्त, पशुंनीं युक्त, अशा देणग्या आम्हांला इन्द्रानें ऐश्वर्याने 
उज्वल अशा “ वसुरोचि ” राजाकडून दिल्या १६. --तेव्हां त्यांतील जलद चाळू 
य्यम्‌ । दिवो अमुष्य शासतो० ॥ ५ ॥ स्मत्‌ पुरन्धि न॑ आगहि विश्वतोधी नः 
ऊतये । दिवो अमुष्य शासतो०॥ ६॥ आ नो याहि महेमते सहस्त्रोते शतामघ । 
दिवो अमुष्य शासतो ॥ ७ ॥ आ त्वा होता मनुर्हितो देवत्रा वक्षत्‌ ईंड्यः। दिवो 
अमुष्य शासतो०॥ ८॥ आ त्वा मदच्युतो हरी झयेनं पक्षेव वक्षतः । दिवो 
अमुष्य० ॥९॥ आ याहि अर्यं आ परि स्वाहा सोमस्य पीतये । दिवो अमुष्य ॥ १०॥ 
आ नो याहि उपश्रुति उक्थेषु रणया इह । दिवो अमुष्य शासतो० ॥ ११ ॥ सरूपैर्‌ 
आसु नो गहि सम्भृतेः सम्भृताश्वः। दिवो अमुष्य शासतो० ॥ १२॥ आयाहि 
पर्वतेभ्यः समुद्रस्याधि विष्टपः | दिवो अमुप्य शासतो० ॥ १३॥ आ नो गव्यानि. 
उ उदा दहि । दिवो अमुप्य० ॥ १४ ॥ आ नः सहखशो भर अयुतानि 
शतानि च | द्वि अमुष्य० ॥ १५॥ आ यत्‌ इन्द्रश्न दहे सहस्त्र वसुरोचिषः! 
ओजिष्ठम्‌ अश्र्यं पशुम्‌ ॥ १६ ॥ ये क््राः वातरंहसः अरुषासो रघुष्यदः । आजन्ते 


(८८). 
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आहेत ( असें वाटलें ) १७. --पारावत अल सृयाप्रमाणं 

चाकांच रें तेव्हां जोरानें फिर: 

णाऱ्या च्या रथांत मीं वसलो तेव्हां ( रथांच्या 

असें वाटलें १८. ) वनामध्ये आहे कीं काय 
—— Sie ——— 


सुक्त ३५ 
अमि, इन्द्र, वरुण, विष्णु, आदित्य, रू, वसु यांच्या सदैव वरोवर राहणारे 

भक्तवत्सळ असे हे अश्वीहो, तुम्ही, उषादेवी आणि सॐ 0 
करा १. - आपल्या विश्वव्यापक वुद्धींनी, सर्व मद 
ह्यांच्याहि वरोवर राहणारे, असे भक्तवत्सल तुम्ही, उपादेवी आणि स॒ यांच्यासह 
अश्वीहो, सोमरस प्राशन करा २. --संख्येनें अकरांच्या तिप्पट म्हणजे तेहतीस जे. 
विश्वेदेव, तसेंच येथें संचार करणारे जे मरुत्‌ आणि भूगु ह्यांच्या नेहमीं वरोवर राहणारे 
भक्तवत्सल असे तुम्हीं... ...सोमरस प्राशन करा ३. माझ्या यज्ञांचा संतोषानें 
स्वीकार करा, माझ्या हांकेकडे लक्ष द्या. हे दिव्यविभूतीनों, येथें मइया सवे सवाक 
आगमन करा आणि भक्तवत्सल असे तुम्ही, उषादेवी आणि सूय ह्यांच्यासह, हे अश्रीहो, 
आम्हांला उत्साह आणून द्या ४. --तरुण वालिकेचा तरुणाने स्वीकार करावा त्याप्रमाणें 
तुम्हीं स्तुतींचा स्वीकार करा; आणि हे दिव्यविमूतींनों, आम्हांकडे उत्साह घेऊन या ७. 
“स्तृतिवाणीनें प्रसन्न व्हा; ह्या यागाचा स्वीकार करून संतुष्ट व्हा; दिव्यविभूतीनों, येथल्या 
सवे सवनांकडे आगमन करा, आणि भक्तवत्सल असे तुम्हीं उषादेवी आणि सूय ह्यांच्या- 
सूयाः इव ॥ १७ ॥ पारावतस्य रातिषु द्रवत्चक्रेपु आशुषु । तिष्ठम्‌ वनस्य मध्य 


आ ॥ १८ ॥ 
———— GED न 


सक्तम्‌ ३५ 

ऱ्यावाश्वः अश्विनौ पङ्क्तिः 
अग्निनेन्द्रेण वरुणेन विष्णुना आदिल रुद्रे व॑सुभिः सचाभुवा । सजोपसौ 
उपसा सूर्येण च सोमं पिबतम्‌ अश्विना ॥ १ ॥ विश्वाभि धीमि भुंवनेन वाजिना 
दिवा पृथिव्या अद्विमिः सचाभुवा । सजोषसो उषसा सूर्येण च सोमं पिवतम्‌ 
भिना ॥ २ ॥ विशवे देंवेस्‌ त्रिभिर्‌ एकादशैर्‌ इह अजि मरन भृंगुमिः सचामुवा। 
संजोषसौ उपसा सूर्येण च सोमं पिबतम्‌ अश्विना ॥ ३ ॥ जुपेथां यज्ञ बोधतं हवस्य 
मे विश्वेह देवो सवना5व गच्छतम्‌ । सजोपसौ उपसा सूर्येण च सोमं es 
॥ ३ ॥ स्तोमं जुषेथां युवशेव कन्यनाम्‌ विशवे देवो स pn 
सजोषसौ उपसा सूर्येण चा इषं नो वोळ्हम्‌ अश्विना ॥ ५॥ गिरो जुषेथाम्‌ अध्वरम्‌ 


(८९) 





“अष्टक ६ अध्याय ३. ऋग्वेद्‌ सण्डल ८ सूक्त ३५. 





-सह आम्हांला, दे अश्वीहो, उत्साह आणून द्या ६. --हारिद्रव पक्षी जसे वनाकडे, 
किंवा दांडगे महिष जसे उदकाकडे धांवत जातात, त्याश्रमाण भक्तांनीं पिळून सिद्ध 
-करेहेल्या सोमरसाकडे तुम्ही त्वरेनें उडत जातां; तर मचाया तुम्ही, उषादेची आणि 
सरी ह्यांच्यासह आमच्या यज्ञगृहाकडे) दे अश्रीहो, तीन वेळ आगमन करा ७. --दोन 

od oN Serf = - च्छ 
:हंस पक्षी, दोन प्रवासी, किंवा दोन बलाढ्य महिष ह्यानी धावत सुटाव, त्या अमाण 


he 


भक्तांनी पिळून सिद्ध केलेल्या सोमरसाकडे तुम्हीं उडत जातां; तर भक्तवत्सल असे तुम्हीं 
येथें...तीन वेळ आगमन करा ८. हवि अर्पण करणाऱ्या सक्तासाटीं रग्रेन पक्ष्याप्रमाणे, 
किंवा पिळून सिद्ध केलेल्या सोमरसाकडे वलि मदिषांग्रमाणें तुम्ही धांवत जातां; तर भक्त- 
-त्रत्सल असे तम्हीं...हे अश्वीहों, तीन वेळ आगमन करा ९. सोमरस प्राशन करा, 
आणि तृप्त व्हा; त्याकरितां इकडे या; आणि ( भक्तांना ) पुत्रपौत्रांचा लाभ आणि अढळ 
संपत्ति द्या, आणि भक्तवत्सल असे तुम्ही उबादेवी आणि सूर्ये ह्यांच्यासह येऊन हे अश्ीहो, 
आमच्या ठिकाणीं ऊर्जस्विता ठेवा १०. __-विजयी व्हा; भक्तांना शावासकी द्या, त्यांचें 
-रक्षण करा, त्यांना पुत्रपौत्राचा लाभ द्या आणि आमच्या ठिकाणीं ऊ्जेस्विता ठेवा ११. 
शत्रूंना ठार करा, आणि भित्रांना अयत्नशील करा. भक्तांना पुत्रपौत्रांचा लाभ द्या, अढळ 
संपत्ति था, आणि भक्तांमध्ये ऊर्जस्विता ठेवा १९. - तुम्ही मित्रावरुणांचे जोडीदार आहांत; 
तुम्ही सद्धमंशील आहांत. तुम्हीं मरताना वरोवर वागवितां, आणि स्तोतृजनाच्या हांके- 
सरकी धांवत जातां; तर हे अश्वीहो» *क्तवत्सळ असे तुम्ही, आदित्यांसह आगमन करा १३. 
---तुम्हीं अंगिरांसहित, विष्णुसहित, मरुतांसहित स्तोतृजनाच्या हांकेसरशीं धांवत जातां 
तर...आदित्यांसद आगमन करा १४. - तुम्हीं ऋभूंसद्ित, आणि हे वीयेशाली देवांनो, 
_सत्वाढ्य असे तुम्ही मस्तांसद्षित स्तोतुजनाच्या हांकेसरशीं धांवत येतां; तर हे अश्वीह्षे,भक्त- | 
वत्सल असे तुम्हीं उषादेवी आणि सूर्य ह्यांच्यासह आणि आदित्यांसह आगमन करा १५. 


र 


जुषेथाम्‌ विश्वेह देवो सवनाऽव गच्छतम्‌ । सजोपसौ उपसा सूर्येण चा इषं नो 
दा ॥६॥ हारिद्रवेव पतथो वनेत्‌ उप सोमं सुतं महिपेवाऽव गच्छथः । 
सजोपसौ उषसा सूर्येण च त्रि वंति यातम्‌ अश्विना ॥ ७ ॥ हंसेच पतथो अध्वः 
:गाविव सोमं सुतं हिपेवाऽव गच्छथः । सजोपसौ उपसा सूर्येण च त्रि चति यातम्‌ 
अश्विना ॥ ८ ॥ झ्येनाविव पतथो हब्यदातये सोमं सुतं महिपेवाऽव गच्छथः | 
-सजोपसौ० ॥ ९॥ पिबतं च तप्णुतं चा च गच्छतं प्रजांच धत्तं हृविणं च धत्तम्‌। 
सजोपसौ उपसा सूर्येण च ऊर्ज नो धत्तम्‌ अश्विना ॥ १०॥ जयतं च ग्रस्तुतंच 
अ चाऽवतं प्रजा च धत्तं० । सजोपसो० ॥ ११ ॥ इतं च शत्रून्‌ यततं च मित्रिणः 
प्रजां च धत्तं द्रविणं च धत्तम्‌ । सजोपसौ० ॥ १२॥ मित्रा वरुणवन्तौ उत धर्म 
-वन्ता मरुत्वन्ता जरितु गच्छथो हवम्‌ । सजोषसौ उपसा सूर्येण चा आदित्ये यातम्‌ 
-अश्विना ॥ १३॥ अङ्गिरस्वन्तौ उत चिष्णवन्ता मरुत्वन्ता ० । सजोषसौ ० ॥ १४ 


| ( ९७ ) 





अष्टक ६ अध्याय ३. | ऋग्वेद मण्डल ८ सूक्त 
-न्रहमस्तोत्राची --अहस्तोत्राची स्कूति दया, सदु प्रण कर, उस 177 द्या, सदुद्धीला प्रेरणा करा, 
करा आणि हे अश्वीहो, भक्तवत्सल असे तुम्हीं उषादेबी आणि सूये ह्यांच्यासह येऊन 
भक्ताचा सोमरस प्राशन करा १६. -कत्रवृत्ति उसळून था, वीरांना उत्तेजन जः 
राक्षसांचा नायनाट करा, रोगांचा परिहार करा आणि...+क्ताचा सोम प्राशन करा 
--थेनूची अभिवृद्धि करा, वेश्यवृत्तीच्या लोकांना समृद्ध करा, राक्षसांना ठार 
रोगांचा उच्छेद करा आणि...भक्ताचा सोमरस प्राशन करा १८. --अत्रिक्रुषींनी 
पूर्वी स्तुति केलेली जशी तुम्ही ऐकलीत तशीच हे उन्मादोच्छेदक देवांना, सोम अपण 
'करणान्या मज स्यावा्वाचीहि ऐका आणि ( हे अश्वीहो, ) भक्तवत्सर असे तुम्ही उषा- 
देवी आणि सूय यांच्यासह तीन दिवस मुरलेला हा सोमरस प्राशन करा १९. 
नदीच्या ओघाप्रमाणें उत्तम काव्याचे प्रवाह वाहण्यास लावा, सोम अर्पण करणारा 
मी इयावाश्व त्याच्याकडे या. आणि हे मदहारक देवानों,...मुरळेला सोमरस प्राशन 
'करा २० --सोमापंण करणाऱ्या मज स्यावा*व्याचे यज्ञ, लगाम नीट धरावे त्याप्रमाणे 
नीट तडीस लावा, आणि हे उन्मादहारक देवानों,...हा मुरलेला सोमरस प्राशन करा २१. 
“आपका रथ इकडे वळवा, मधुर सोम प्राशन करा; या, हे अश्रीहों, इकडे आगमन 
“करा; मीं तुमचा कृपाभिलाषी होऊन येण्याविषयीं तुम्हांला विनवीत आहें, तर हवि- 
दात्या भक्ताला अमूल्य रत्नें द्या २२. --प्रणिपात करून अध्वराछा प्रारंभ झाला 
असतां, हें वीरांनों, प्राथेनोत्सुक भक्ताचा सोमरस प्राशन करण्यासाठी या, हे अश्वीहो, 
आगमन करा; मीं कृपाभिलाषी होऊन...विनवीत आहें तर...भक्ताला अमूल्य रत्ने 
द्या २३. --“स्वाह्य”शब्दोच्चारपूर्वक तुम्हांला अपेण केलेल्या सोमपेयानें, हे देवानों, 
तुम्हीं संतुष्ट व्हा, अश्वीद्दो या, इकडे आगमन करा आणि... .भक्ताला अमूल्य रलें द्या २४- 
fh US sme Ss. SN NN का 
ऋभुसन्ता चुपणा वाजवन्ता भरुत्वन्ता० | सजोषसौ० ॥ १५ ॥ ब्रह्म जिन्वतम्‌ उत 
जिन्वतं धियो हतं रक्षांसि सेधतं अमीवाः । सजोपसौ उपसा सूर्येण च सोमं सुन्वतो 
अश्विना ॥ १६ ॥ क्षत्रम्‌ जिन्वतम्‌ उत जिन्वतं नृन्‌ हतं रक्ष॑सि सेधतं० । सो 
'पसो० ॥ १७ ॥ धे नू जिन्वतम्‌ उत जिन्वतं विशः हतं० । सजोषसो ॥ १८ ॥ अत्रे 
रिव शृणुतं पूर्व्यंस्तुतिम्‌ शयावाश्वस्य सुन्वतो मदच्युता । सजोपसो० अश्विना तिरो 
'अहन्यम्‌ ॥ १९ ॥ सर्गान्‌ इव सुजतं सुष्टुतीर्‌ उप श्यावाश्वस्य सुन्वतो मदच्युता । 
' सजोषसौ उचसा सूर्यण च अश्विना तिरो अहन्यम्‌ ॥ २०॥ रश्मी रिव यच्छतम्‌ 
अध्वरान्‌ उप इयावाश्वस्य० । सजोषसौ ॥ २१ ॥ अर्वाक्‌ रथं नियच्छतं पिबतं ला 
'मधु । आ यातम्‌ अश्विनाऽऽगतम्‌ अवस्यु वाम्‌ अहं हवे । धत्तम्‌ रत्नानि दाशुषे ॥२२॥ 
` नमोवाके प्रस्थिते अध्वरे नरा विवक्षणस्य पीतये | आ.यातम्‌ अश्विना 55 गतम्‌०॥२२॥ 
स्वाहाकृतस्य तुस्पतं सुतस्य देवौ अन्धसः । आयातम्‌ अविना ऽऽ गतम्‌ ॥ २ 
न — 
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राक्षसांचा नाश करा, रोगाचें निवारण 


१२७. 
करा, 
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सुत्त ३६ 

सोमरस पिळणारा आणि ङुशासन व्यवस्थितपणे मांडणारा जो भक्त त्याचें तू 
रक्षण करतोस. तर हे. असंख्यपराक्रमा, तल्लीन होण्यासाठी तूं संतोषानें हा सोमरस प्राशन 
कर. भक्तांनी: तुझा भाग म्हणून जो तुजला अपंण केला आहे ( तो प्राशन कर ); 
यच्चावत्‌ शत्रुसेना आणि त्यांचा अफाट जोर ह्यांना तूं चिरडून टाकणारा आहेस; हे 
सज्जनाधिपा इन्द्र; तूं ज्ञानोदकें जिकणारा आणि मरुतांचा स्वामी आहेस १. --भक्ताचा 
प्रतिपाळ कर; हे दातृश्रेष्ठा, तूंच प्रतिपाळ कर. हे अनंतकत्‌ त्वा इन्द्रा, तह्वीन होण्यासाठी 
तं सोमरस प्राशन कर-.----तू. ज्ञानोदके जिंकणारा आणि मस्तांचा स्वामी आहेस २. 
_- आपल्या ऊर्जस्वितेनें देवांचे, आणि आपल्याच ओजस्तितेनें तूं स्वतःचें रक्षण करतोस; 
तर हे अनंतकतृत्वा इन्द्रा, तळीनतेसाठी तूं संतोषाने हा सोमरस प्राशन कर...तूं ज्ञानोदके 
जिंकणारा आणि मरुतांचा स्वामी आहेस ३. --तूं आकाशाचा उत्पन्नकर्ता आहेस, 
तु पुथिवीचादि उत्पन्नकर्ता आहेस, तर हे अनंतकर्तृत्वा...हा सोमरस प्राशन कर...४. 
__तूं चलाख अश्व निर्माण केलेस, घेनूदि निर्माण केल्यास ...तर हे अनंतकतुत्वा...हा 
सोमरस प्राशन कर. ७ --अन्रिऋषीनी केलेल्या सतृतींची तं वाहवा कर; दे वजधरा, 
आणि अनंतकतृत्वा इन्द्रा, आल्हादासाठी तुं सोमरस प्राशन कर... ६- --ज्याप्रामाणें, 
सत्कमे आचरणाऱ्या अन्रिंनीं केलेली स्तुति तुं पूर्वी ऐकलीस त्याप्रमाणें सोम अपेण कर- 
णाऱ्या मज झ्यावाशच्याचीदि ऐक; शूरांच्या धकाधकीत त्रसद्स्युचे रक्षण, हे इन्द्रा, ब्रह्म 
स्तोत्रांची अभिवृद्धि करून तूं एकट्यानेच केलेंस ७. 

सुक्तम्‌ ३६ 
श्यावाश्व: ड्न्द्रः राक्वरी 

अवितासि सुन्वतो वुक्तवहिषः पिवा सोमं मदाय के शतक्रतो । यं ते भागम्‌ 
अधारयन्‌ विश्वाः सेहानः पृतनः उरु ज्रयः सम्‌ अप्सुजित्‌ मरुत्वान्‌ इन्द्र 
सत्पते ॥ १ ॥ प्रावः स्तोतारं मघवन्‌ अव त्वां पिवा सोमं सदाय कं शतक्रतो । यंत 
भागम्‌ अधारयन्‌ । विश्वाः सेहानः पृतनाः उर्‌ ञ्रयः। सम्‌ अप्सुजित्‌ मरुत्वान्‌ इन्द्र 
सर्पत ॥ २॥ ऊर्जा देवान्‌ अवसि ओजसा त्वाम्‌ पिवा सोमम्‌ ० । य॑ ते 
आगम्‌० ॥ ३॥ जनिता दिवो जनिता पुथिव्याः पिवा सोमम्‌० | यं ते भागम्‌' 
अधारयन्‌० ॥ ४ ॥ जनिता अश्वानां जनिता गवाम्‌ असि पिवा सोमम्‌ । यं ते 
भागम्‌ अधारयन्‌ । विश्वा: सेहानः पृतनाः उर त्रय: ॥५॥ अन्नीणाम्‌ स्तोमम्‌ अद्रिवो 
महस्‌ कृधि पिवा सोममू० । यं ते भागम्‌ अधारयन्‌ ॥ ६ ॥ इयावश्वस्य सुन्वतस्‌ 
तथा शुणु यथा ऽशुणोर्‌ अत्रेः कमाणि कृण्वतः । प्र त्रसदस्युम आविथ स्वम्‌ एक 
इत्‌ नुपाह्मः । इन्द्र ब्रह्माणि वर्धयन्‌ ॥ ७ ॥ 


(९२) 
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| सूक्त ३७ 

सोम अपण करणाऱ्याच्या ह्या कवनाचें रक्षण वृत्राच्या तडाकयांतून, हे सर्वशक्ति 

मान्‌ इन्द्रा, तू आपल्या सकळसहायक शक्तींनी केलंस; तर मध्यंदिन सवनाच्या प्रसंगी, हे 
'वृत्रनाशना, हे निष्कलंक वज्धरा, हा पिळलेला सोमरस तूं प्राशन कर १. - हे दात्रु- 
-भयंकरा, सज्जनद्रोही दुष्टांचे सेन्य, हे सवंशक्तिमन्ता इन्द्रा, तृं आपल्या सकल आयुधांनीं 
रगडून टाकणारा आहेस; तर मध्यंदिन सवनांच्या प्रसंगीं, हे वृत्रनाशना, दे निष्कलंका, 
-वज्रघरा, हा पिळलेला सोमरस तूं प्राशन कर २. --हे सवशाक्तिमन्ता इन्द्रा, आपल्या 
अखिल शक्तींनी विभूषित असा तूं ह्या भूलोकाचा एकच अधिपति आहेस; तर... हे निष्क- 
'ऊंका बञ्रघरा, हा सोमरस तूं प्राशन कर ३. -्या एकत्र राहिलेल्या द्यावापुथिवींना 
हे सवंशाक्तिमन्ता इन्द्रा, तूंच एकट्यानं आपल्या अखिल शक्तींनी निरनिराळे फिरावयास 
'लाविलेंस, तर...हे. निष्कलंका, हा सोमरस तूं प्राशन कर ४. --जगताचें क्षेम आणि 
योग ह्यांच्यावर, हे स्वंशाक्तिमन्ता इन्द्रा, आपल्या सर्व शक्तींनी तू अधिकार चालवितोस, 
तर हे निष्कलंका, हा सोमरस तूं प्राशन कर ५. -क्षात्रवृत्तीच्या अभिवृद्धिकरितां तृ 
(भक्ताचें) रक्षण करतोस; नाहीं तर केलेंच नसतेंस. तर हे सवशक्तिमन्ता इन्द्रा, आपल्या 
सर्वसहायक शक्तींनी (येऊन).....दे निष्कलंका वज्रघरा, हा पिळलेला सोमरस प्राशन कर.६. 
--ज्याग्रमाणें सत्कर्माचरण करणाऱ्या अतरिनीं केलेली स्तुति तूं पूवी ऐकलीस, त्याप्रमाणे 
आतांदि मन:पूर्वक तुला आळविणारा मी इ्यावाश्व त्याचें स्तवन ऐक. पहा, की शूरांच्या 
धकाधकीत त्रसदस्यूचें रक्षण, हे इन्दर, ्रह्मस्तोत्रांची अभिवृद्धि करून तूं एकटथानेंच कलेस ७. 











सक्तस ३७ 
र he 
झ्यावाश्वः इन्द्रः अतिजगती 

प्र इदभ्‌ ब्रह्म वृत्रतयेपु आविथ । प्र सुन्वतः शचीपते इन्द्र विश्वाभिर्‌ 
ऊतिभि ॥ माध्यंदिनस्य सवनस्य वृत्रहन्‌ अनेद्य । पिया सोमस्य वञ्रिवः ॥ १॥ 
सेहानः उग्र पृतनाः अभि द्रुहः इासीपते इन्द्र विश्वाभिर्‌ ऊतिभिः । माध्यं"दनस्य 
सवनस्य वुत्रहन्‌ अनेद्य । पिबा सोमस्य वञ्रिवः ॥ २॥ एकराळ अस्य भुवनस्य 
राजसि शचीपते | इन्द्र विश्वाभिर्‌ ऊतिभिः॥ माध्यंदिनस्य सवनस्य वृत्रहन्‌ 
अनेद्य | पिबा सोमस्य वज्रिवः ॥ ३ ॥ सस्थावाना यवसि त्वम्‌ एक इत्‌ शचीपत ॥ 
माध्यंदिनस्य सवनस्य० ॥ ४॥ कमस्य च अयुज श्र त्वम्‌ इंशिषे शचीपते०। 
माध्येदिनस्य सवनस्य० ॥ ५ ॥ त्राय स्वम्‌ अवसि न त्वमू आविथ शचीपत । 
माध्यदिनस्य० ॥ ६ ॥ ञ्यावाश्वस्य रेभतस्‌ तथा शुणु यथाऽशुणोर्‌ अन्नः कमणि 
कृण्वतः । माध्यंदिनस्य सवनस्य ुच्रहन्‌ अने | पिवा सोमस्य वज्रिवः ॥ ७ ॥ 
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सुक्त ३८ 

आमच्या यज्ञाचे जे तुम्हीं ऋत्विज ते सत्वसामथ्यांच्या झगड़वात आणि सत्कमीचरणांत 
सारखेच दक्ष आहांत ही गोष्ट, इन्द्रामी हो, तुम्हीं ध्यानांत आणा ९ --तुम्हीं दुजेनांचे 
उच्छेदक, रथारूढ, वृत्रनाशक, परतु स्वत कधींहि पराजय न पावणार असे आहांत, 
' हेहि, इन्द्रामी हो, तुमच्या लक्षांत असू था २ “--तुमच्यासार्ठी शूर भक्तांना हूं 
हर्षकर मधुर पेय आब्यांनीं घुसळून तयार केले आहे, त्याकडे हे इन्द्रामीहो, तुम्हीं 
लक्ष पोहोचवा ३. 7इध्सिद्धिसाठी, ( आमचा ) यज्ञ आणि पिळलेळा सोमरस 
ह्यांचा तुम्हीं संतोषानें स्वीकार करता; तर हे इन्द्राभीहो, इकडे आगमन करा ४: 
_ ज्याच्या योगानें तुम्हीं ( देवांना ) हविभाग पोहोंचवितां, त्या सामसवनांनीं 
संतष्ट व्हा आणि ( त्यासाठीं ) हे शूर इन्द्राभीहो, येथें आगमन करा ५. --मी 
गायत्रपद्धतीनें केलेल्या ह्या उत्तम स्तुतीचा तुम्हीं संतोषानं स्वीकार करा आणि हे श्र 
इन्द्रामी हो येथें आगमन करा. दे “आंत काळीं येणाऱ्या दवासह सोमरस प्राशन 
करण्यासाठी, हे विजयवेभव इन्द्राम्मी हो, येथें आगमन करा. ७ --अतन्रीची आणि 
सोमरस पिळन ठेवणार्‍या इ्यावा*व्याची हांक, हे इन्द्रामी हो, सोमरसप्राशानाथ तरी एका ८ 
__गाप्रमाणें जसा पर्वीच्या प्रज्ञाशाली भत्तांनीं तुमचा धांवा केला, तसाच घावा सहा- 
ग्रासाठी) आणि तुम्हीं सोमरस प्राशन करावा म्हणून, हे इन्द्राभीहो, मीहि करीत आहे ९ 
__सरस्त्रतीच्या वरोवर राहणारे जे इन्द्रानी, त्यांच्या कुपाछत्राची मी य'्चना करता. 
जें गायत्रगीत छचांनीं म्हटलें जातें तें ह्यांच्याच प्रीत्यथे होय १० 








सूक्तम्‌ ३८ 
इयावाश्व इन्द्राग्नों गायत्री 

यज्ञस्य हि स्थः ऋत्विजा सस्नी वाजेप कर्मस । इन्द्राग्नी तस्य बोधतम्‌॥१॥ 
तोशासा रथयावाना वुत्रहणा 5 पराजिता । इन्द्राग्नी तस्य बोधतम्‌ ॥ २ ॥ इह 
वाम्‌ मदिरं मधु अधुक्षन्‌ अद्रिभि नरः । इन्द्राग्नी तस्य बोधतम्‌ ॥ ३॥ जुपर्था 
यज्ञम्‌ इथ्ये सुतं सोमं सधस्तुती । इन्द्राग्नी तस्य बोधतम्‌ ॥ ४ ॥ इमा जुपर्था 
सवना येभि हव्यानि ऊहथुः । इन्द्राग्नी आगतं नरा ॥ ५॥ इमां गायत्रवर्तनि 
जुपेथां सुष्टुति मम । इन्द्राग्नी आगतं नरा ॥६॥ ग्रातयांचभिर्‌ आगतं देचभि जन्या- 
वस्‌ । इन्द्राग्नी सोमपीतये ॥ ७॥ ञ्याचाश्वस्य सुन्वतः अत्रीणास शणतं हवम्‌ । 
नद्वाग्नी सोमपीतये ॥ ८ ॥ एव वाम्‌ अहृ ऊतये यथाऽहुवन्त मेधिराः । इन्द्राग्नी 


सोमपीतये ॥ ९ ॥ आऽहं सरस्वतीवतोर्‌ इन्द्राग्न्योर्‌ अवो वुणे । याभ्यां गायत्र 
. ऋच्यते ॥ १० ॥ 


न्न GE 


(९४) 
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1 SNR 
न=छकस्तवनयोग्य अशा अप्मीचें मीं ण क हिनी 
य॒जन करण्याकरितां मीं ता । (6 उत्साहवर्धक हिनी अगे 
ज़ उवुक्त होता ( म्हणून ) आमि हा दिव्यविव्धाना आम्र 
प्रकट करो. ( दिव्य आणि मानवी नहीं यासम तो. कि 
7 ° ( दव्य आणि मानवी अशा ) दोन्ही यज्ञसभेंमध्ये तो 5 J 
चें मायेदशित्व स्वीकारून सं | कान्तदर्शी अग्नि 
आमक मी दा पंत स्वीकारल संचार करतो म्हणून इतर सर्व रुजन पार नष्ट होवोत 
~ ९ Ns 
अभिदवा, आमच्या अपूव प्राथनेने ह्या ( दुष्ा)चे शिव्याशाप त्यांच्या अंगातल्या र स 
जाळून राक. तसंच, दानशील भक्तांचे शत्रु आणि आर्योचे सर्व सनु भढ स्न व 
पार निघून जावोत आणि बाकीचे सवे दुष्ट नाश पावोत २५; = आतव कोड 
हू € ल ८ ह १ ज्याप्रमाणं. 
घृताहुति तुझ्या मुखांत अपण करितात, त्याप्रमाणे माझीं मननीय स्तोत्रें संतोषानें मी 
अपण करात आह. तर तू दिव्यविभृतींमध्यें आमच्या सेवेची आठवण ठेव. खरोखरच 
तू. बवस्वताचा पुरातन आणि मंगळ्दायक असा मागेदर्शक झाला आहेस, तर इतर से: 
दुष्ट पार नष्ट होऊन जावोत ३. --जितका जितका ( भक्त ) काकुळतीने विनवणी. 
करती, तितका-तितका अभिदेव त्याच्यामध्ये तारुण्याचा जोम जास्त ठेवतो. च स्विट 
साठा ज्याला आहुति देतात असा तो दिव्यनिधीचा पालक अग्नि, अखिल देवांच्या 
इष्टि साठां सुख शांति आणि कल्याण यांचा लाभ ( भक्तांना ) देतो ४. दुष्टांना 
चिरडून टाकणाऱ्या आपल्या अद्भूत कृत्यांनी अभि हा सर्वोना विश्रुत झाला आहे. 
ता सवं मनुष्यजातीचा यज्ञसंपादक आहे ( भक्तांनी अपण केलेल्या ) दक्षिणांनीं तो 
अगदीं वेढून गेला आहे. स्वीकरणीय वस्तूंचा स्वीकार करण्याला तोच प्रवृत्त करतो ५... 
~दिव्यविभूतींचे अवतार अगीच जाणतो आणि मनुष्यांची अगदीं गुप्त इतदि 
अभीच जाणतो. अभि हाच ( अक्षय) संपत्ति देणारा आहे, म्हणून अपूव स्तोत्रा- 
सह, त्याला उत्तम आहुति अपण केली म्हणजे ( उन्नतीचीं ) द्वारे तो सताड उघडून. 
~ डळ य “200 1 


सुक्तम्‌ ३९ 
काण्वो नाभाकः अग्निः सहापंक्तिः 

अग्निस्‌ अस्तोषि ऋग्मियम्‌ अग्निम्‌ इंळा यजध्ये ॥ अरिनिर्‌ देवान्‌ अनक्तु 

नः। उभे हि विदथे कविः। अन्त श्वरति दूत्यम्‌ । नभन्ताम्‌ अन्यक समे ॥ १ ॥ 
नि अग्ने नव्यसा वचः | तनूषु शंसम्‌ एपाम्‌॥ नि अरातीः रराय्णाम्‌ । विश्वाः 
अर्यो अरातीः । दूतो युच्छन्तु आमुरः । नभन्ताम्‌ अन्यके समे ॥ २॥ अग्ने मन्मानि 
ुभ्यं'कम्‌। घृतं न जुह्दे आसनि॥ स देवेषु म चिकिद्धि। स्वं हि असि पूर्व्य:। 
शिवो दूतो विवस्वतः । नमम्ताम्‌० ॥ ३॥ तत्तत्‌ अग्नि वंयो दुधे । यथायथा 
कपण्यति ॥ ऊर्जाहुति बंसूनाम्‌। शंच यो श्च मयो दधे । विश्वस्य द वहुत्व ॥ नमः 
न्ताम्‌० ॥ ४ ॥ स चिकेत सहोयसा। अग्नि श्रित्रेण कमंणा ॥ स होता सच 
गाम्‌ । दक्षिणाभिर्‌ अभीवृतः | -इनोति च प्रतीध्यम्‌॥ नमन्ताम्‌॥ ५॥ अग्नि 


(९५) 
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देतो ६. --अभि देवांमध्यें वास करतोच, पण य॒ज्ञप्रवण भक्तांमध्ये देखील तो आनं- 
.दानें वास्तव्य करतो. भूमि जशी सर्व प्राण्यांचे पोषण करते त्याप्रमाणें काव्यस्फू- 
तीची जोपासना, तो देवांमध्यें पूज्य असा अभि परम संतोषानें करतो ७. --सात 
ऋषिकुलांचा अग्रणी असा हा अभि सवें नद्यांच्या उदकामध्यें देखील वास करतो; 
म्हणून ज्याची थामें तीन आहेत, ज्यानें मन्धाताच्या धर्मविहीन शत्रूंचा पार नायनाट 
-करून टाकला आहे, आणि यज्ञामध्यें ज्याचें स्तवन प्रथम करतात त्या अभीला आम्हीं शरण 
आहोंत ८. --हा प्राज्ञ अभि तीन प्रकारच्या त्रिपुटींत आणि यज्ञसभेसध्यें वास करतो; 
तो तेहतीस दिव्यविभूतीचें येथें यजन करो, त्यांना संतुष्ट करो. तोच ज्ञानरूप भक्ति- 
भूषणयुक्त अभि आमचा मागदशक ( दूत ) झाछा आहे ९. --सनुष्यांमध्यें काय, 
आणि देवांमध्ये काय, हे सनातन अभिदेवा, अक्षय निधीचा प्रेरक तूंच एकटा आहेत; 
'( म्हणून ) चोहोंकडे वाहणाऱ्या नद्या आपल्याच प्रवाहांचा तुळा सेतु समजून करून तुझ्या 
भोवतीं भ्रमण करतात १०. 





SS | > 


सुक्त ४० 

इन्द्रामीहो, दुर्जनांना असह्य होणारे तुम्हीं भक्तांना असें ( अढळ ) ऐश्वर्य द्या की 
'तेणेंकरून शत्रू कितीदि वळकट असोत, झंझावात सुटला असतां दावाभि जशीं अरण्ये 
फस्त करतो त्याप्रमाणें त्यांना आम्हीं युद्धांत चिरडून टाळू १. - आम्ही तुम्हां 
जाता देवानाम्‌ भग्निवेंद मर्तानाम्‌ अपीच्यम्‌ ॥ अग्निः -स द्रविणोदाः अग्नि द्वारा 
वि ऊणुते सु आहुतः । नमन्ताम्‌ अन्यके समे ॥ ६॥;अग्नि देवेषु संवसुः । स विक्षु 
-यज्ञियासु आ॥ स मुदा काव्या पुरु विश्वं भूमेव पुष्यति । देवो देवेपु यज्ञियः ॥ 
नभन्ताम्‌ ॥ ७॥ यो अग्निः सप्तमानुषः श्रितो विश्वेषु सिन्धुषु ॥ तम्‌ आ अगन्म 
त्रिपस्त्यं मन्धातु दस्यु हन्तमम्‌ अरि यज्ञेषु पूर्व्यम्‌ ॥ नभन्ताम्‌ ॥ ८ ॥ अरिनिस्‌ 
त्रीणि त्रिधातूनि । आ क्षेति विदथा कविः॥ स त्रीन्‌ एकादशान्‌ इह । यक्षत्‌ च 
पिम्रयत्‌ च नः। विप्रो दूतः परिष्कृतः ॥ नभन्ताम्‌ ॥ ९॥ त्वं नो अग्न आयुडु । 
स्वम्‌ देवेष पूथ्य । वस्वः एकः इरज्यसि ॥ त्वाम्‌ आपः परिखुतः । परि यन्ति स्व 
सेतवः । नभन्ताम्‌ ॥ १०॥ 


€ ल्ल 
सक्तम ४० 
७ he 
नाभाकः इन्द्राग्नि महापंक्तिः 


. इन्द्राग्नी .युवं सु नः। सहन्ता दासथो रयिम्‌॥ यन इळ्हा समत्सु आ। 
'वीळु चित्‌ साहिषीमहि । अग्नि वनेव वात इत्‌ । नभन्ताम्‌ अन्यके समे ॥ १ ॥ 
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पा सा क कक यी 
उभयतांना अडवीत नाहों; तर अत्युत्कट वल'ढ्थ आणि वौरांचाहि वीर, जो इन्द्र त्याचेच 
प्रथम आम्हा यजन करतों. तो अश्वारूढ सेनिकासह एकवार तरी येवो; सत्वसामर्थ्याचा 
आम्हांला लाम व्हावा म्हणून येवो; आम्हांला बुद्धिलाभ व्हावा म्हणून तरी येवो २. 
--इन्द्राम्नी हे युद्धाच्या ऐन गदीत खुशाल वावरतात; त्यांना कोणीं जरी प्रश्न केला तरी 
त्यांचें मित्रत्व इच्छिणाऱ्या ( भक्ता )ला ते काव्यममंज्ञ देव आपल्या प्रतिभाशत्तीनें 
( त्याच्या ) उत्तराची सहज जुळणी घालून देतात. अगदीं उलगडा करून देतात ३. 
--नाभाकानें पूर्वी केल्या प्रमाणें यज्ञाई स्तुतींनी इन्द्ामींचे अर्चन कर; ते असे आहेत 
कीं हें जगत्‌, हें आकाश, ही विस्तीर्ण पृथिवी आणि हे सवं लोक, उत्कृष्टधनाचा ठेवा 
आपल्याजवळ ठेवणाऱ्या त्या ( इन््राम्मी )चेच आहेत ४. --इनद्रननीप्रीत्यथं नाभाका 
प्रमाणें तुम्हींहि ब्रह्मसृक्तांनीं प्राथना करा; ज्या महासागराची मूल्स्थानें सात आहेत; 
त्याचें वाकडें तिकडें असलेलें द्वार पूर्वी बन्द होतें तें ह्या ( इन्द्रामी )चीं सताड खुळें केलें 
आणि इन्द्र हा तर आपल्या ओजस्तितेनें सर्वाचा प्रभुच आहे ५. --एकाद्या वेळाचें 
जुनें वाळलेलें जाळें छाटून टाकावें त्याप्रमाणें दुष्टनीचांचें जाळें तूं पूर्वीप्रमाणेंच छाटून 
टाक; त्यांचें तेज तूं फिक्कं पाड, म्हणजे त्यांनीं सांठविलेलें धन, इन्द्राच्या महायान आम्ही 
सर्वीना वांटून देऊ ६. - हे भक्तजन पुरातन स्तोत्रांनी इन्द्राभीचा नानापरकारांनी 
धांवा करीत आहेत; तेव्हां आम्हीं आमच्या शूर सैनिकांसह शत्रुसेन्याला चिरडून टाकूं, 
आणि आमच्याशी सख्य करणाराशीं सख्य करूं हे खास ७. --हे जे उभयतां श्वेतवर्ण 
( इन्द्रामी ) आपल्या दीसतिनें मंडित होऊन आकाशाच्या खालीं, जवळ, किवा वर 
संचार करीत असतात, त्या इन्द्राींच्या आज्ञनें ह्या अनेक नद्या ( समुद्राकडे ) वहात 
जातात. त्या सर्वाना ( इन्द्रामीनींच ) वन्धमुक्त केलें. ८. --इन्द्रा, ( भक्तांनी ) तुला 
नहि वां चि ब्रयामहे । अथेन्द्रम्‌ इत्‌ यजामहे शविष्ठं नुणां नरम्‌॥ स नः कदा 
चित अर्वता गमत्‌ । आ वाजसातये गमत्‌ । आ मेधसातये । नभन्ताम्‌०॥ २॥ 
ता हि मध्यं भराणाम्‌ इन्द्राग्नी अधिक्षितः ॥ ता उ कवित्वना -कवी । पृच्छ्यमाना 
सखीयते । संघीतम्‌ अ्षुतं नरा । नभन्ताम्‌ ॥ ३॥ अभि अर्च नभाकवत्‌ | 
इन्द्राग्नी यजसा गिरा ॥ ययो विश्वम्‌ इहं जगत्‌ । इयम्‌ द्यौः पृथिवी महो ! उपस्थे 
बिभृतो वसु । नभन्ताम्‌ ० ॥४॥ अ ब्रह्माणि नभाकवत्‌ । इन्द्रारिनिभ्याम्‌ इरञ्यत॥ 
या सप्तब॒ध्नम्‌ अर्णवम्‌ । जिह्मवारम्‌ अपोर्णतः । इन्द्र ईशान ओजसा | नभ- 
न्ताम्‌० ॥ ५ ॥ अपि वुश्च पुराणवत्‌। ्रततेरिव गुष्पितम्‌ । ओजो दासस्य दम्भय ॥ 
वयं तत्‌ अस्य संभृतम्‌ वसु । इन्ग्रेण विभजेमहि । नभन्ताम्‌ ०॥ ६॥ यदिन्द्राग्नी 
जना इसे वि ह्यन्ते तना गिरा ॥ अस्माकेभि नभि वेयं । सासह्याम पुतन्यतो 1 
वनुयाम वनुष्यतः । नभन्तामू० ॥७॥ या नु श्वेतो अवो दिवः उच्चरातः उप 
दुसिः । इन्द्राग्न्योर्‌ अनुत्रतम्‌ उहानाः यन्त सिन्धवो । यान्‌ सीम्‌ बन्धाद्‌ असुञ्च- 


५ (९७) 








अष्टक ६ अध्याय ३. ऋग्वेद मण्डल ८ सूक्त ४१. 


OO 
दिलेल्या उपमा पुष्कळ; आणि तुझ्या स्तुतिदि पण पुष्कळच आहेत हे सत्प्ररणेच्या प्रभवा, 
हे हरिदश्था, आमच्या ज्या ध्यानवुद्धि फलद्रूप झाल्या त्या ( तुज ) वीराच्या अळभ्यनिधी- 
पर्त जाऊन पोहोचल्या आहेत ९. --जो झगझगीत, सत्वपूण, आणि 'त्रक्स्तोत्रप्रिय 
आहे त्या ( इन्द्राला ) उत्तम स्तुतींनी तीत्र करा ( अवर्षण पाडणाऱ्या ) शुष्ण राक्ष- 
साच्या संततीचा तो आपल्या ओजस्वितेनें संहार करतो आणि स्वर्गीय उदकं जिकून 
आणतो १५. --ज्याच्या प्रीत्यथे ( भक्त ) अध्वरयाग करतात जो सत्यस्वरूप, सत्व- 
पणे आहे, जो हत॒ आणि काळ जाणतो ( इतकेंच काय पण ) ज्याला सवे कांहीं समजतें 
त्या ( इन्द्रा ) झा जाज्वल्य करा तो शुष्ण राक्षसाच्या संततीचा संहार करतो आणि 
स्वर्गीय उदकें जिंकून आणतो. ११. - यात्रमाण, इन्द्रागनीप्रीत्यथं मीं वाडवर्डिलांनीं 
केलें त्याप्रमाणें, ( किंवा ) सन्धाता आणि आँगिरख्‌ याँचेप्रमाण, अपूव स्तोत्र करु 
आहे, तर हे दिव्यविभूतीनों, तुमच्या हितकर आश्रयान आमचें रक्षण करा म्हणजे आम्हीं 
इच्छित ऐश्वर्याचे अधिपति होऊं १२ 


RRS Si nd 


स्वत ४१ 


ह्या अपारैश्वय॑मण्डित वरुणप्रीत्यथे, आणि महाज्ञानी मस्तांग्रीत्यथं नऋहकस्तो त्र 
मोठयाने म्हण. थेन्‌, पश ह्यांचे सहज रक्षण कराव त्याप्रमाणं जो वरुण मनुष्यांच्या 
सदवद्धींचें सहज रक्षण करतो ( त्याचें स्तवन कर) १. -मनःपूचक केल्या 
स्ततीनें, वाडवडिळांच्या मननीय स्तवनांनीं, नाभाकाच्या संकीतनांनीं मी त्या 


ताम । नभन्ताम्‌० ॥ ८ ॥ पूर्वी ए इन्द्रोपमातयः पूर्वी-रुत ग्रस्तयः। सूनो 
हिन्वस्य हरिवः । वस्वो दारय आपुचः | या नु सान्धन्त नो धियः । नभ- 
न्ताम्‌०॥ ९॥ तं शिशीत सुवृक्तिभिस्‌ त्वेषं सत्वानम्‌ ऋग्मियम्‌ ॥ उतो नु चित्‌ 
य ओजसा शष्णस्याण्डानि भेदति । नभन्ताम्‌०॥ १०॥ तं शिशीत सु अध्वर 
सत्यं सत्वानम्‌ ऋस्वियम्‌ । उतो नु चित्‌ य ओहते आण्डा शुद्णस्य भेदति । नभ- 
न्ताम्‌० ॥ ११ ॥ एवेन्द्रार्निभ्याम्‌ पितृवत्‌ नवीयो मन्धातुचत्‌ अङ्गिरस्वत्‌ 
अचाचि । त्रिधातुना हमेणा पातम्‌ अस्मान्‌ । वयं स्याम पतयो रयीणाम्‌ ॥ १२ ॥ 











सत्तम्‌ ४१ 
र he 
नाभाकः वरुण: सहाप क्तिः 
अस्मे ऊ प॒ प्रभूतये वरुणाय मरुद्धयः अर्च विदु्टरेभ्यः । यो धीता मानुषाणां 
पश्चो गा इव रक्षति | नभन्ताम्‌ अन्यक सम ॥ १॥ तम्‌ ऊ ष॒ समना गिरा पितृ 
णाँ च मन्मभि नाभाकस्य प्रशास्तिभिः। यःसिन्धूनाम्‌ उपोदय । सप्तस्वसा से 


(९८) 


वरुणाचें सवेभावानें स्तवन करतों. जो वरुण महानद्यांच्या 
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मे i च्या उद्रसस्थानाजवळ असतो, 
त्याच्या ज्या (उद्करूप) सात वहिणी त्यांच्या (उदका)मध्यें तो वास करतो २. --त्यानें 


रात्रींना कवटाळले, आणि आपल्या अतक्यें मायेनें प्रभातकाळाला त्याच्या योग्यस्थानों 
ठेऊन दिलें; त्या दशनीय वरुणानें विश्वाला देखीक ( आपल्या शक्तीनें ) चोहोंकइन 
आंवरून धरछं, आणि त्याच्या आवडत्या ज्या तिन्ही उषा त्या त्याच्याच आइस 
अनुसरून अभिवृद्धीला पावल्या ३. -ज्यानें पृथ्वीवर दिशा उत्पन्न केल्या तो द्ी- 
नीय वरुण पुरातन स्थान ( जें आकाश ) त्याचाहि उत्पन्नकर्ता होय. सर्वौना वन्दनीय 


-असे जें स्थान, तें त्या वरुणारचेंच. गोपालकाप्रमाणें सर्वाचा प्रेक तोच आहे ४. जो 
-भुवनांचा धारणकर्ता आहे; जो तेजस्वी उषांचाहि धारक आहे, त्यांचीं अज्ञात आणि 


गूढ नांवेंहि जो जाणतो; आणि आकाशांतील तेज:पुंज गोल निरनिराळ्या रूपांचा परिपोष 


' करतात त्याप्रमाणे तो काव्यस्फूति देणारा वरुण प्रतिभेचाहि परिपोष करतो ५. 


चाकांचे अरे जसे तुव्यांत राहतात त्याप्रमाणें कवींची सवें काव्यस्फूति ज्याच्यामध्ये वास 


करते, त्या त्रित( वरुणा )ला उत्कश्ठेनें भजा; घे ज्याप्रमाणें गोठ्यांत एकत्र रहाण्याकरितां 


जातात, किंत्रा (रथाच्या) धुरेला ज्याप्रमाणें अश्व जोडतात त्याप्रमाणें तुम्हीं ( भक्ति करा ) 


'६. --जो तेजोरूप वरुण सर्वोच्या आंत विलीन असतो; जो सबमूतें 


आणि त्यांचीं स्थानें ह्यांना व्यापून टाकतो, त्या वरुणाच्या निवासांत, त्याच्या समोर, 
स्वे दिव्यविभूति त्याच्या नियमानुसार वागतात. ७. --तो अपार समुद्रच ( कीं काय) 


असा वरुण त्वरितगति सूर्याप्रमाणे आकाश आक्रमण करतो; आणि ह्या (मानवी प्रजाजनां) 


मध्यें यज्ञक्रियेची स्थापना करतो; त्यानें आपल्या जाज्वल्य चरणानें मायेचा नाश करून 
टाकळा आणि अत्युच्च-आकशांत आरोहण केलें ८. --ज्या जगन्निवास ( वरुणा)च्या 


शुभ्र, चकचकीत ररमींनीं तीन भुवनें आणि त्याँच्यावरचे तिन्ही लोक ह्या सवोना 
FS क RRP Ng pares 


मध्यमः । नभन्ताम० ॥ २॥ स क्षपः परि पस्वजे नि उस्रो मायया दृधे । स विश्वं 

प्रि दशत | तस्य वेनीर्‌ अनु त्रतम्‌ । उषस्‌ तिस्रो अवर्धेयन्‌ ॥ ज्यास ॥.३॥ 
यः ककुभो नि धारयः पृथिव्याम्‌ अधि दर्शतः । स माता पूण्यम्‌ पद्‌ । तत्‌ बरुण 
सप्त्यम्‌ । स हि गोपा इवेयेः । नभन्ताम्‌० ॥ ४ ॥ यो धत भुवनानां य उस्राणाम्‌ 
अपीच्या चेद नामानि ग॒ह्या। स कविः काव्या पुरु रूपं योर्‌ इव पुप्यति | नभ- 
न्ताम्‌० ॥ ५॥ यस्मिन्‌ विश्वानि काव्या चक्रे नाभिर्‌ इव शरिता । त्रितं जूती सप- 


'येत । बजे गावो न संगुजे । युजे अश्च अयुक्षत । नमन्ताम्‌०॥ ६॥ य आसु अत्क 


ञ्ञ _ a च = चो 
[शये विश्वा जातानि एपाम्‌ । परि धामानि मम्‌,शत्‌ वरणस्य पुरो हे कडी 
अनु बतम्‌ | नभन्ताम्‌० ॥७॥ स समुद्रो अपीच्यल्‌ तुरो द्याम्‌ इव राह ह म 
आसु यजु दधे॥ स माया अचिना “पदा अस्तुणात्‌ नाकम्‌ र न 
स्ताम्‌० ॥ ८ ॥ यस्य दवता विचक्षणा तिल्लो भूमीर्‌ अधिक्षितः । 'त्रर्‌ 


(९९) 
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व्यापून टाकलें, त्या वरुणाचें स्थान अढळ आहे. सप्तठोकांवरहि तो अधिपत्य चाल- 
वितो ९. --ज्यानें कृष्णवर्णे आच्छादनांना आपल्या नियमानुसार शुभ्रवण केलें; ज्यानें 
सनातन स्थान उत्पन्न केलें, तो जन्मरहित आहे ह्मणून द्यावापृथिवींना आणि नक्षत्र- 
पुंजांना खांबानें ( उचलून अरल्याप्रमाणें )वर सांवरून धरलें आहे १०. 


>> | td 


सुक्त ४२ 

सर्यसाक्षी परमात्म्याने नक्षत्रे अचल केलीं; पृथिवीच्या विस्तीणेपणाला 
मर्यादा घातली; आणि सम्राट्‌ होऊन यच्चावत्‌ भुञनांमध्यें राहिला; ही सर्वे त्या वरु- 
णाची अतक्ये घटना होय १. “*दणून हे स्तोत्या (भक्ता), त्या श्रेष्ठ बरुणाला प्रणिपात 
कर. प्राज्ञ आणि अमरत्वाचा प्रतिपालक अशा त्या वरुणापुढें नम्न हो. ज्यामध्यें तीन 
प्रकारची संरक्षणें आहेत असे धाम तो आम्हांला देवो; आणि आमच्या सन्निध राहणाऱ्या 
द्यावापुथिवीदि आमचें रक्षण करोत २.--अशा प्रकारची एकाग्रवुद्धि शिकणारा जो मी 
भक्त, त्याचें सत्कमे आणि चातुये ह्यांना, हे देवा वरुणा, तूं तेजस्वी कर; म्हणजे त्या- 
योगानें सर्व संकटांतून आम्हीं पार पडूं, आणि उत्तम तर्‍हेनें तरून नेणाऱ्या नावेवर आरूढ 
होऊं ३. --हे अश्वीहो, तुम्हीं सोम आशन करावा म्हून तुमच्याप्रीत्यथे सोमाभिष- 
वाचे गावे, हे सत्यस्वरूप देवानों, ज्ञानीभक्त ध्यानस्तोत्रें म्हणतांना फिरवून राहिले 
आहेत ४. --ज्यापरमाणें दे अश्वीहो, पूर्वी ज्ञानवान्‌ अन्नींनीं तुम्हांला स्तुतींनी पाचारण 
पम्नतु वरुणस्य भुवं सदः । स सप्तानाम्‌ इरञ्यति । नभन्ताम्‌ ॥ ९ ॥ 7. श्वेतान्‌ 
अधिनिर्णिजश चक्र कृष्णान्‌ अनु ्रता। स धाम पूष्य समे । यः स्कस्भेन चि रोद॒सी 
अजो न दाम्‌ अधारयत्‌ । नभन्ताम्‌ अन्यके समे ॥ १० ॥ 





ED — 
सत्तम्‌ ४२ 
काण्वो नाभाकः चरुणोऽश्चिनो ्रिष्टप्‌ 

अस्तभ्नात्‌ याम्‌ असुरो विश्ववेदा अमिमीत वरिमाणम्‌ पुथिष्याः । आऽसीदत्‌. 
विश्वा भुवनानि सञ्रादू विश्वेत्‌ तानि वरुणस्य ब्रतानि ॥ १॥ एवा वन्दस्व वरुण 
बुहन्तं नमस्य धीरम्‌ अमृतस्य गोपामू। स नः शर्म त्रिवरूथं वियंसत्‌ पातं नो 
द्यावा पृथिवी उपस्थे॥ २॥ इमां थियं शिक्षमाणस्य देच क्रतुं दक्षं वरुण सं 
शिज्ञाधि । ययाऽति विश्वा दुरिता तरेम सुतर्माणम्‌ अभि नावं रुहेम ॥ ३॥ आ वां 
ग्रावागो अश्विना धीभि बिमा अचुच्युवः । नासत्या सोम पीतये नभन्ताम्‌ अन्ये 
समे ॥ ४ ॥ यथा वाम्‌ अत्रिर्‌ अश्विना गीमि विप्रो अजोहवीत्‌ । नासस्वा सोम 


( १०० ) 
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केलें; हे सत्यस्वरूप देवहो, सोमप्राशनाथे पाचारण केलें ५. - ज्याप्रमाणे पूर्वीच्या 
वुद्धिमान्‌ भक्तांनी, हे नासत्यहो, तुमचा धांवा केला; त्याप्रमाणे मीहि सहायासाठी आणि 
तुम्हीं सोम श्राशन करावा म्हणून तुमची विनवणी करीत आहे. द 


सूक्त ४३ 

ज्ञानरूप, सत्कर्माचा विधाता, आणि भक्तांच्या यज्ञयागांचा कधींहि उच्छेद हो 
न देणारा.जो अभि त्याचीं स्तोत्रें माक्षी वाणी उच्चारीत असते. १ --हे सकल- 
“वस्तुजात जाणणाऱ्या, सूक्ष्मदर्शी अझिदेवा, ह्या तुझ्या भक्ताला इच्छित देणारा 
जो तूं त्या तुझी उत्कृष्ट स्तुति रचून ती मीं म्हणत आहे २. --हे अभि, पहा, रःमीग्रमाणे 
द्या तुझ्या तीब्र ज्वाला आपल्या दाढांनी वनेच्या वनें खाऊन फस्त करतात. ३. 
--जजेब्हां, सोन्याप्रमाणें पिवळ्या जदे अशा दावाम्नीच्या ज्वाला, थराचे लोट वर सोडीत, 
चाऱ्यानें उफाळ होऊन आकाशापर्यत जाऊन भिडतात ४. --अशा वेळीं निरनिराळे 
अज्वलित अभि प्रभातकाळच्या प्रकाशमान ध्वजांप्रमाणं सुंदर दिसतात ५. -जजेब्हां 
जेव्हां अमि हा यृथ्वीवर ठिकठिकाणीं रोखून राहतो, तेव्हां तेव्हां त्या सवेज्ञ अग्नीच्या 
मार्गीत त्याच्या पायाखाळचे धूलिकण कृष्णवर्ण होतात ६. - औषधांना आपळें अन्न 
समजून अग्नि त्यांना भक्षण करतो, परंतु तृप्त न होतां, तो पोसलेल्या टवटवीत लन्नांकडेहि 
पुनः जःतोच ७. ---आपसल्या ज्वालारूप जिव्हांनीं सर्वीडा वांकविण्यास लावणारा आणि 
दीसिनें धगधगणारा अभि पहा, वनांमध्ये आपला प्रकाश पसरीत आहे ८. -अभि- 


पीतये नभन्ताम्‌ ॥ ५॥ एवा चाम्‌ अह ऊतये यथाऽहुचन्त मेधिराः । नासत्या 
-सोमपीतये नभन्ताम्‌ ॥ ६॥ 
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| सूक्तम्‌ ४२ 
आंगिरसो विरूपः अग्निः i 

इमे विप्रस्य वेधसः अग्नेर्‌ अस्तुतयज्वनः। गिरः स्तोमास ईरते ॥ १॥ 

'अस्मै ते प्रतिहर्यते जातवेदो विचपंणे । अग्ने जनामि सुष्टुतिम्‌ ॥ २॥ आरोका इव 

घेत्‌ अह तिग्मा अग्ने तव त्विषः । दद्भि व॑नानि बप्सति ॥ ३॥ हरयो धूमकेतवो 

चातजूता उप झचिः। यतन्ते वृथग्‌ अग्नयः ॥ ४ र एते त्ये वुथगू अग्नय ko 

"सम्‌ अद्दक्षत । उषसाम्‌ इव केतवः॥ ५॥ कृष्णा bs wee ; 
-अग्नि र क | 
CR उ JAGADGURU VISHWARADHYA 
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देवा, उदकांमध्यें तुझा वास असून वनस्पतींमध्येहि तू आहेसच; त्यांच्या उदरांत राहून 


तूं पुनः प्रकट होतोस ९. _ अग्निदेवा, ती तुझी ज्वाळा खुचेच्या मुखातील घृताहुतिते 


चंवन घेऊन सुप्रकाशित होते १०. --बुषभांचें अन्न,तसेच धेनंचें अन्न जो उत्पन्न करतो, 
सोमाग्रमाणें ज्याचा पृष्ठभाग विचित्रवण असतो असा जो विधाता अभि त्याची सेवा आम्ही 
स्ततींनीं करीत आहों ११. ¬ आणखी, आम्हीं प्रणिपात करून, हे यज्ञसंपादका, 
` हे सर्वोत्कृष्ट कृत्यें करणाऱ्या अभ्निदेवा, तुजला समिथांनीं प्रदीप्त करीत आहोंत १२. 
तदच हे निष्कलंका, भुगाप्रमाणें, मनूप्रमाणें, आणि हे आहुतिपूजिता अग्ने, अंगिराप्रमाणेंही 
आम्हीं तुजला पाचारण करीत आहोंत १३. अग्निदेवा, तूं अग्नीनेंच, 
तूं स्तुतिज्ञानरूप देव ज्ञानीभक्ताच्या योगानेंच, तूं सद्रूप, सञ्जनाच्या योगानेंच, 
तं सन्मित्र, मित्रत्वानेंच प्रज्वलित होतोस १४. -_ तर हे अग्नें स्तवनज्ञ हविर्दात्याल! 
हजारों प्रकारचें ऐश्वये आणि वीरोचित उत्साह दे. १५ --दीनवन्धो अग्निदेवा, 
हे दर्पदलना, हे अरुणाश्वा, हे शुद्धकमंप्रवतंका, माझ्या ह्या स्तवनाचा स्वीकार कर १६. 
आणखी, हे अग्निदेवा, पहा माझ्या स्तुति, हंवरणान्या वासराकरितां गाइ जशा गोठ्याकडे 
धांवतात याप्रमाणें, तुझ्या आश्रयाला धावल्या आहेत १७. --अंगिरसांना अत्यंत पूज्य 
अशा देवा, जगांतील सर्व समंजस लोक आपआपल्या मनोरथांसाठीं, हे अग्गिदेवा, तुझ्या- 
कडेच लक्ष लावून वसले आहेत १८. --मनोजयी, वुद्धिमान्‌ आणि ज्ञानी अशा 
भक्तांनी, अग्नीनें हवींचा स्वीकार करावा म्हणून आपल्या एकाग्रतेने त्याला हृलविलें आहे १९... 
_ हे अभे, रणमैदानावर आपलें सत्ववल गाजविणारा, हेव्यवाहक आणि यज्ञसंपादक जो 
तू, त्या तुझी स्तुति अध्वरयाग करूं इच्छिणारे भक्तजन करीत असतात २०. सवं 
ठिकाणीं सर्वाना तूं सारखाच दर्शनीय वाटतोस; त्‌ं सन मानव जातींचा अः दर्शनीय वाटतोस; तुं सवं मानव जातींचा अगदीं योग्य 
पुन य॑त्‌ तरुणीर्‌ अपि ॥ ७ ॥ जिह्वाभिर्‌ अह नंनमत्‌ अच्चिषा जञ्जणाभवन्‌ | अग्नि 
वनेपु रोचते ॥ ८॥ अप्सु अग्ने सधिष्य सौषधीर्‌ अनु रुध्यसे । गर्भे सन्‌ जायसे 
पुनः ॥ ९॥ उत्‌ अग्ने तब तदू घुतादू अर्ची रोचत आहुतम्‌। निंसानं जुह्णो 
मुखे॥ १०॥ उक्षान्नाय वशान्नाय सोमपृष्ठाय वेधसे । स्तोसे विधेम अग्नये ॥ ११ ॥ 
उत त्वा नमसा वयं होत वरेप्यक्रतो । अग्ने समिद्भिर्‌ ईमहे ॥ १२॥ उत त्वा 
भृगुवत्‌ शुचे मनुप्दत्‌ अग्न आहुत । अंङ्गिरस्वत्‌ हवामहे ॥ १३॥ स्वं हि अग्ने 
अग्निना विग्रः विप्रेण सन्‌ सता । सखा सख्या समिध्यसे ॥ १४॥ स त्वं विग्रायः 
दाशुषे रयिं देहि सहस्रिणम्‌ । अग्ने वीरवतीम्‌ इषम्‌ ॥ $५॥ अग्ने आतः सहस्कृत 
रोहिदश्व शुचित्रत । इमं स्तोमं जुपस्व मे ॥ १६॥ उत स्वा ऊने मम स्तुतो वाश्राय 
ग्रतिहयते । गोष्ठं गाव इवा55शत ॥ १७ ॥ तुभ्यं ता अङ्गिरस्तम विश्वा सु क्षितयः 
पृथक्‌ । अग्ने कामाय येमिरे ॥ १८ ॥ अरिन धीमि मनीषिणः मेधिरासो विप श्रितः! 
अग्रसद्याय हिन्विरे ॥ १९॥ तं स्वाम्‌ अज्मेषु वाजिनं तन्वाना अग्ने अध्वरम्‌ 


( १०२) 
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असा प्रभु आहेस, म्हणून संग्रामामध्ये आम्हीं तुझाच 


ह धांवा करीत असतों २१. -- 
युक्त आहुति अपेण की असतां जो अभिदेव सुप्रकाशित होतो त्याचें Bs फेस; त 
तुझा हाक ०२० २२ "म्हणून आम्दीहि, हे अभे, भक्तांची हंक ऐकणारा, सकल 


वस्तुमात्र जाणणारा, द्वेष्ट्यांना ठार करणारा तु 

कक 2 लोकोत्त गारा अशा तुजला पाचारण करीत आहों २३. 
नुष्यमात्राच र राजा, सव सद्धमीचा अधिपति, अशा ह्या अभीचे मी 

= र तोच माझा ( ऐक च सकलवस्तजाताचे मा स्तवन 
करता; ताच माझा घावा एकछ २४. --सकलवस्तुजाताचें आयुष्य तेंच ज्याचे बल असा 
जनद्वितकारी, सत्ववलाढय जो अभि त्याला (आम्ही उद्दीपित करतों), श्राला क्वा तेजस्वी 
ha ७७ च 5 र > 
अश्वाला उत्तजन द्याव त्याममाण आम्हीं उद्दीपित करतों २५. - क्र द्वेश्यांच्या सम- 

डं न्‌ ~ ० पा करू द क अमिदेवा $ 
दायाँचा निःपात करून आणि यच्चावत्‌ राक्षसांना जाळून भस्म करून, हे शत 
आपल्या तीब्र तेजानें प्रकाशित हो २६. -_आंगिरसांना अत्यंत पूज्य अशा अभे, 
सामान्यजनांदे मनुभत्ताप्रमाणें तुळा समिधांनीं प्रदीप्त करतात, तर हे अग्निदेवा, तं माझी 

२ Ne a शपू 
प्राथना ऐक २७. --हे अमे, तूं आकशांत प्रकट होतोस, किंवा उदकांमध्येंहि प्रकट 

he € च 
होतोस, तर हे दपंदलना ( बलग्रभवा ), स्तुतींच्या योगानें आम्हीं तुजला हांक मारीत 
आहोंत. २८. “ते भक्तजन, तसेच हे सुखवस्तु लोक देखील तुझ्या सेवनार्थ निरनि- 
~ < द 
राळ्या आहुति तुजला अपंण करतात २९. --तर हे अमि, आम्हीं उत्तम ध्यानप्रवण, 
आणि शूरांना उचित अशी दृष्टि निरंतर ठेवणारे भक्त, दुर्धर संकटांतून सहज पार 
होऊं असें कर ३०. -सुप्रसन्न, सवंप्रिय, वेदीवर अधिष्ठित, आणि प्रकाशानें पावन 
करणाऱ्या अम्नीची आम्दीहि प्रसन्नवित्तानेंच प्राथना करतो ३१. --तर हे अभि, 
असा तूं प्रकाशवेभवशालीदेव सूर्याप्रमाणे आपल्या किरणानीं पुढें सरसावून आणि 
ड ¢ 

आपला प्रभाव गाजवून अंधकाराचा नायनाट कर ३२. --म्हणून हे दपेदलना, 


वहिम्‌ होतारम्‌ ईळते ॥२०॥ पुरुत्रा हि सदछ असि विशो विश्वा अनु अभुः। समः 
त्सु त्वा हवामहे ॥ २१ ॥ तम्‌ ईंळिष्व य आहुतः अग्नि विश्नाजते घृतेः। इमं नः 
शुणवत्‌ हचम्‌ ॥ २२॥ तं स्वा वयं हवामहे शुण्वन्तं जातवेदसम्‌ । अग्ने घ्नन्तम्‌ 
अप द्विपः ॥ २३॥ वि्ञां राजानम्‌ अद्भुतम्‌ अध्यक्षं धर्मगाम्‌ इमम्‌ । अग्निस्‌ ईळे 
स उ श्रचत्‌ ॥ २४ ॥ अगिन विश्वायुवेपसं मय न वाजिनं हितम्‌ । सात न वाजाः | 
मसि ॥ २५॥ घ्नन्‌ मुध्राणि अप द्विषो दहन्‌ रक्षांसि विश्वहा । अग्ने तिस्मेन 
दीदिहि ॥ २६॥ यं स्वा जनास इन्धते मनुष्वत्‌ अङ्गिरस्तम । अरने स बोधि मे 
वचः ॥ २७ ॥ यद्‌ अग्ने दिविजा असि अप्सुजा वा सहस्कृत । तं त्वा गीमि सि 
महे ॥ २८ ॥ तुभ्यं भेत्‌ ते जना इमे विश्वा सुक्षितयः पुथक्‌। भात प 
अत्तवे ॥२९॥ ते थद्‌ अग्ने सुआध्यः अहा विश्वा नुवकषसः | re 
दुर्गहा ॥ ३० ॥ आरिंनि मन्द्रं पुरुप्रियं शीरं wep डीत 
ईमहे ॥ ३१॥ स त्वं अग्ने विभावसुः सृजन्‌ सर्यो न i 
(१०३) ` 
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ज्याचा क्षय होणार नाहीं आणि जें अलाषथोग्य आहे असें धन आम्हीं तुजपाशी 
मागतों ३३. 








RS DE 


सचक्त ४४ 

समिधा अर्पण करून अग्नीची सेवा करा; घृताहुतींनीं त्याला प्रदीप्त करा, आणि 
त्याच्या ठिकाणीं हवींचें हवन करा १ हे अभि, माझ्या स्तोत्राचा स्वीकार कर, ह्या 
मननीग्र मनोल्हादि स्तवनानें वृद्धिंगत हो आणि आमच्या उत्कृष्ट स्तवनांची आवड घर २ 
--ह्या अग्नीला आम्हीं आमचा प्रतिनिधि म्हणून आमच्यापुढे स्थापन करता. हाव पोहोंच 
विणान्या त्था विभृतीची आम्ही प्रार्थना करतों, म्हणजे तो दिव्यविवुधांना येथ घऊन इछ 
३. --त्‌ं प्रज्वलित झालास म्हणजे हे दीस्तिमन्ता अग्ने, तुझी विस्तीणे आणि शुश्रतंजस्क 
प्रभा दो किडे फांकते ४: --ह्या माझ्या घृतपणे खचा तुझ्या जवळ प्राप्त होवोत, हे 
प्रेमळ अश्निदेवा, आमच्या हविभागांचा स्वीकार कर -णहृष्टांचेत्त, यज्ञसपादक, 
( देवांचा )ऋत्विज, अद्भूत दींप्तिमानू आणि प्रकाशनिधि अशा अग्नीचें मी स्तवन 
करतों; तो नामी हांक ऐकेल ६. --तो पुरातन यज्ञसंपादक अग्नि स्तवनयोम्य 
तो सर्वसेव्य, कःव्यस्फर्ति देणारा, आणि अध्वरांना अपूर्व शोभा देणारा आहे ७. 

हे अंगिरसांना अत्यंत पुज्य देवा, आमच्या ह्या हविद्रव्यौचा तूं वारंवार स्वीकार करून, 
आमचा यज्ञ हे अमिदंवा, त योग्य काळी तडीस ने ८. - हें सञ्जनपारका, शुश्र- 
प्रकाशा, तं प्रज्वलित होऊन आणि सवं लक्षांत घेऊन दिव्य विभूतींना यथ आण ९ 
जिघ्नसे ॥ ३२॥ तत्‌ ते सहस्व ईमहे दात्रं यत्‌ नोपदस्यति | त्वद्‌ अग्न चाय 

चसु ॥ ३३॥ 


—— SID EO———— 


खक्तन ४४ 
आङ्गिरसो विरूप अग्नि गायत्री 

समिधा ऽरि दुवस्यथ घृते बोधयता तिथिम्‌। आ ऽ स्मिन्‌ हव्या जुहोतन ॥१॥ 

अग्ने स्तोमं जपस्व मे वर्धस्वा-नेन मन्मना । प्रति सक्तानि ह्य नः ॥ २॥ आग्न 
दूतं पुरो दधे हब्यव[हम उपत्रवे | देवान्‌ आ सादयात इह ॥ ३॥ उत्‌ ते बृहन्तो 
अर्चयः समिधानस्य दीदिवः | अग्ने रक्कास इरते ॥ ४॥ उप त्वा जुह्णो मम 
घृताची यन्तु हयत । अग्ने हव्या जुषस्व नः ॥ ५॥ सन्द्रं होतारम्‌ त्ररस्विजं चित्र 
भानुं विभावसुम । अग्निम्‌ ईळे स उ श्रवत्‌ ॥ ६ ॥ प्रत्नं होतारम्‌ इडयं जुष्टम 
अग्नि कविक्रत्तम्‌ । अध्वराणाम्‌ अभिश्रियम्‌ ॥ ७॥ जपाणो अङगिरस्तम इमा 
व्यानि आनषक । अग्ने यज्ञं नय ऋतथा ॥ ८ ॥ समिधान उ सन्त्य शक्र शोचे 


( १०४ ) 
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| मण्डल ८ सुक्त ४४. 
तू झानशील, संपादक दरद [[ ज्ञानशील, यज्ञसंपादक, द्रोहरदित, पृष, दाहि 

=+ श्र है 4 च्‌ आ || कीतिध्वज 
आहेस त्य़ा तुझी विनवणी आम्हीं करीत आहों १७ सवेमव आणि यहांचा कीति 


~ वा ड —अग्निदे वा सर्वतोपर॑ 
रक्षण कर; हे देवा आमचा वचाव कर; हे दपेदमना, न ज 
त्र॒गाडा करून टाक ११. पुरातन मननीय स्तोत्रानेंच आपी ९, न bs 
-सुशोत वरणारा प्रतिभाशारि अग्नि हा ज्ञानशील मारो आपल्या स्वत:च्या शरीरास 


र च उदूः 
--ऊर्जस्वितेचा उदूम असा जो पवित्रप्रकाश असि, त्याळा आम्ही आमच्या उत्तम अध्वर- 


आहोत १३. - दे प्रसन्नदीतते अभि. 
"रव्य निभूतीसह येथें येऊन कुशासनावर आरोहण 
कर ४. जा मानव स्वतःच्या गृहात अग्नीची सेवा करितो त्याळाच तो अभि वारं- 
वार ऐश्वर्य देतो १७. “अग्नि हा द्युलोकाचें मस्तक किंवा शिखर, आणि पृथिवीक्ा 
अधिपति होय. डा उदकांच्या _ 1 जिशक्तीढा विकसित करतो १६. --आणखी हे 
३ उश्या नमळ, प्रखर, देदीप्यमान ज्वाला, आणि तुझ्या दीप्ति सवएकदमच वर 
` डांटत जातात १७. --आरलषणीय आणि उत्कृष्ट अशा देणगीवर सत्ता तुझीच चालते; 
हे अभिदेवा तूं स्वलोंकाचा अधिपति आहेस म्हणून मीं तुझा स्तोतृजन तुझ्या आश्रयाखाली 
राहीन १८. --हे अग्ने, मनोजयी भक्त आपल्या बिन्तनांनी तुजळा हेलावतात. म्हणून 
आमच्याहि स्तुति तुझा महिमा वृद्धिंगत करोत १९. - दुर्दम्य, स्वतंत्र, देवाचा प्रतिनिधि, 
आणि निरंतर घोष करणारा जो अग्नि त्याच्य़ा सल्यत्वाची आम्हीं आकांक्षा धरतो २०. 
“अग्नि हा अत्यंत शुद्धचारित्र्य, निष्कलंक, ज्ञानी, आणि निर्मल कवि आहे, तो शुद्ध सत्वदेव, 
आहुति अर्पण केली-असतां सुप्रकाशित होतो २१. --तसेंच माझ्या ध्यानक्रिया, माझ्या 
इहा वह । चिकित्वान्‌ दैव्यं जनम्‌ ॥९॥ विग्न होतारम्‌ अद्रुह धूमकेतुं विभावसुम्‌। 
अज्ञानां केतुम्‌ ईमहे ॥ १० ॥ अग्ने नि पाहि नस्‌ त्वं प्रति ष्म देव रीपतः । भिन्धि 
दैपः सहस्कृत ॥ ११ ॥ अग्निः रत्नेन मन्मना झुम्भानस्‌ तन्वं स्वाम्‌ । कवि बिग्रे 
"वावृधे ॥ १२॥ ऊर्जो नपातम्‌ आ हुवे अग्निम्‌ पावक शोचिषम । अस्मिन्‌ यज्ञे सु 
भध्वरे ॥ ५३॥ स नो मित्रमहस्‌ त्वम्‌ अग्ने शुक्रेण शोचिषा । देवेर्‌ आ सत्सि 
बहिषि ॥ १४ ॥ यो आरन तन्वो दमे देवं मतैः सपर्यति । तस्मा इत्‌ दीदयत्‌ 
भसु॥ १५॥ अग्नि सूँधां दिवः ककुत्‌ पतिः पृथिव्या et व 
पति ॥ ३६॥ उत्‌ अग्ने शुचयस्‌ तव शुक्रा आजन्त ईरते । तव ज्योतिषि 
अचेयः ॥ १७॥ ईशिपे वार्यस्य हि दात्रस्याग्ने स्वपतिः । स्तोता वह नो 
शमंणि॥ ५८ ॥ स्वाम्‌ अग्ने मनीषिणस्‌ त्वां हिन्वन्ति चित्तिभिः | त्वा बे 
गिर; ॥ १९ ॥ अदुञ्धस्य स्वधावतो दूतस्य रेभतः सदा । oe ची 
'महृ ॥ २०॥ अग्निः शुचित्रततमः शुचि प्र: शुषि कि च सख्यस्य 
भुतः ॥ २१ ॥ उत त्वा धीतयो मम गिरो वर्धन्तु विश्वहा । 


( १०५) 
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HORT i ee 
स्तुति ह्या सवे तुझेंच महात्म्य वृद्धिंगत करोत; हे अग्नी आमच्या मित्रत्वाचें-स्मरण ठेव २२. 
हे अभिदेवा, जर मी तुझ्या ठिकाणीं असतां, आणि तं जर माझ्य़ा ठिकाणीं असतास 
तर तुझ्या प्राथेना-येथल्या येथेंच सत्य आणि सफळ झाल्या असत्या २३. 1 एश्वर्याचः- 
निधि असा तूं स्वतः ऐश्वयेरूपच आहेस; हे अभि, अकाश हें तुझेंच वेभव होय. म्हणून 
तुझ्या वात्सल्यवुद्धींत आम्हांला जागा भिळेल असें कर २४. -अभिदेवा, तुज सद्धमे- 
नियामकाकडे माझ्या स्तुति, नद्या समुद्राकडे लोटतात त्याप्रमाणें, गर्जेना करीत जोरानें 
धांवत आहेत. २५. --तारुण्याढय, मनुष्यांचा प्रभु, स्फूतिदाता सर्वभक्षक, नाना- 
रूपधर अशा अभीला मी आपल्या मननयोग्य स्तोत्रांनींच सुशोभित करतों. २६. 
यज्ञाचा अग्रेसर, तीद्ष्णदंदू आणि महावलाढ्य अशा अग्नीला आम्हीं स्तोत्रांच्या योगा-. 
नेंच त्वरित कळवळा उत्पन्न करूं २७. हे अभि, हे संत्तिपालका, हा स्तोता 
तुझ्याच सन्निध राहो; हे पावना, त्याच्यावर कृपाकर २८. तूं प्राज्ञ आहेस; आमच्या 
हविर्भागांमध्यें तू वास करतोस; ज्ञानरूप हणूनच जागरूक राहतोस, आणि है अम्नि,. 
चुलोकांत निरंतर प्रकाशतोस २९. --संकटें पुढें वाढून आलीं आहेत, कूरांनीं पुढे 
चाल केली आहे, तर अशा प्रसंगीं हे स्फूतिदात्या, हे दिव्यनिधे, आमच्या आयुष्याची दोरी 
लांब आणि वळकट कर ३०. 








सत्त ४५ 
जे अग्नीला समिधांनीं प्रज्वलित फरतात; त्याच्यासाठी कुशासन सदासवेदा व्यव- 





बोधि नः ॥ २२ ॥ यद्‌ अग्ने स्याम्‌ अहं त्वं त्वं वा घा स्याः अहम्‌ । स्यु स्ते सत्या 

इहाशिपः ॥ २३॥ वसु वंसुपति हि कम्‌ असि अग्ने विभावसुः । स्याम ते स्‌मतो 
अपि ॥ २४ ॥ अग्ने धृतघताय ते समुद्रायेव सिन्धवः । गिरो वाश्रास इरते ॥ २५॥. 
युवानं विइपति कवि विश्वादं पुरुवेपसं । अग्नि शुंभामि मन्मभिः ॥ २६॥ यज्ञानां 

रथ्ये चय तिग्मजम्भाय वीळवे स्तोमैर्‌ इपेम अग्नये ॥ २७॥ अयम्‌ अग्ने त्वे अपि 
जरिता भूतु सन्त्य । तस्मै पावक मृळ्य ॥ २८॥ धीरो हि असि अदसत्‌ विम्नो न 

जागुविः सदा । अग्ने दीदयसि द्यवि ॥ २९॥ पुरा अग्ने ढुरितेभ्यः पुरा मुप्रेम्यः 
कचे । प्रण आयु वंसो तिर ॥ ३०॥ 


सूक्तम्‌ ४५ 
काण्वस्‌ त्रिशोकः इन्द्रः गायत्री 
आ घा ये अग्निम्‌ इन्धते स्तुणन्ति बहिर्‌ आनुषक्‌ । येषाम्‌ इन्द्रो युवा. 
सखा ॥१॥ बृहन्‌ इत्‌ इध्म एषां भूरि शस्तं पुथुः स्वर्‌ः। येषास्‌ इन्द्रो युवा सखा ॥१॥: 


( १०६) 
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मण्डल १ सुक्त ४५... 
त्यांचें स्तोत्र प्रशंसनीय, त्यांचा स्वरु देखील भ 


इन्द्र हा असतो 9६. यची जरी स असतो की ज्यांचा मित्र तार्याढ्य 
युद्ध सुरू होण्यापूर्वीच जो शूर सेतानायक त्या शन्न 
करून जातो, तारुणाढ्य इन्द्र हा अशांचाच दो ३, _ यं 
घेऊन त्या वृत्रनाशनानें अदितिमातेछा विचारे की, “भयंकर ब (हते) ह | ब 
आहेत ? ते आहेत असें तरी कोणी ऐकलें आहे काय १” ४. बल ते कोठें 
शालिनी ( अदिति )नें म्हटलें कीं ज्याला द त्याहि उत्तखल 
मत्त हत्ती्रमाणें गिरिकंद्रांत (दडून 





तुझें शत्रुवच करणें आवडते तो ( दुध्र ) 
[हत्ती | ) तुझ्याशी युद्ध करं पहात आहे ५. --हे दातभ्रेष्ठा, 
हें ऐक कीं, ज्याला तू मनापासून प्रिय असतोस, त्याला पाहिजे असेल ते तूं नेऊन देतोस. 
आणि ज वळकट व्हावें असें तू मनांत आणतोस ती वस्तु तत्काळ वळकट होते ६. 
उत्कृष्ट अश्व वाळगणारा युद्धकांक्षी इन्द्र जेव्हां युद्धाला निघतो तेव्हां तो सवे रथांचाहि 


महारथी होतो ७. जे "अघरा, आमच्यावर ह्वा चढविणाऱया यच्चावत्‌ शत्रूंची चोहो-- 
कडं दाणादाण उडेल असे कर. अत्यंत सत्कीतियुक्त असा तूंच आमचा ( घुरीण ) हो ८, 
--ज्याला कोणीहि दुष्ट अपाय करू शकत नाहीं असा इन्द्र, आम्ही विजय संपादन करावा 
म्हणून आमच्या उत्तम रथाला सर्वोच्या पुढें नेवो ९, -र्‍तुझा द्वेष करणाऱ्याच्या 
वाऱ्यासहि आम्हीं उभे राहणार नाहीं-हे समर्था इन्द्र, (ज्ञान) गोधनग्रचुर अशीं जीं तुझी 
औदाये कत्य त्यांतच आम्हीं तन्मय होऊं असें कर. १०. -हे वज़धरा (आम्ही) अश्र 
संपन्न,शेंकडों प्रकारच्या संपत्तीनें मंडित, युद्धास सिद्ध आणि अपराजित आहोंत; ते हळू 
हळू ( ऐरीनें) मार्गक्रमण करूं असें कर ११. --तुझी वात्सत्यवृत्ति सदैव सज्जच आहे, 
ती शेंकडोंच काय, पण सहल्लावधि प्रसाद स्तोतृजनाला अपेण करते १२. -हे इन्र, 
शत्रूंचे धन जिंकून ( भक्तांना ) देणारा तूं आहेस हें आम्ही जाणों. त्यांचे किल्ले कितीहि 
कठीण असले तरी पूर्वी तू “ गय ” हा किल्ला फोडून टाकलास त्याप्रमाणें तेहि फोडून 
अयुद्ध इत्‌ या वृत दूर अर्र सलि र वा 
बुन्दं वृत्रहा द्‌ : पुच्छत्‌ वि मातरम्‌ । के उग्राः के ह शु USER ES 
त्वा झवसी वदत्‌ गिरो अप्सो न योधिषत्‌। यस्‌ ते शत्रुत्वम्‌ आ bs Me चा 
त्वे मधवन्‌ शुणु यस्‌ ते वष्टि ववक्षि तत्‌ । यत्‌ वीळयासि वीळु तत्‌॥ ६॥ यत्‌ 
TENCE रथीतमो रथीनाम्‌ ॥ ७॥ वि षुं विश्वा 
आज याति आजिङृत्‌ इन्द्रः स्वश्वयुर्‌ उप । रथीतमो रथीनाम्‌ ॥ अस्माकं सु रथं 
भवा नः सश्रवस्तमः ॥ ८ 
भभियुजो वच्रिन्‌ विष्वक्‌ यथा वृह । भः पू ॥९॥ वुज्याम ते परि दिपः 
पुरः इन्द्रः कृणोतु सातये । न यं धूर्वन्ति धूत॑यः ॥९॥ अद्रिवः 
स्र ~ २ ९ ॥ रान श्रित्‌ यन्तो ज्‌ 
अर ते शक्र दावने। गमेमेत्‌ इन्द्र गोमतः ॥ १० दिवेदिवे सहसा 
५ । उध्वा हि ते दिवेदिवे सह 
भश्वावन्तः झातस्विनः । विवक्षणा अनेहसः ॥ 1१ । घा यम इळ्हा 
==. । १२॥ विद्माहि स्वा धनंजयम्‌ इन्द्र 
सूनृता शता । जरितुभ्यो वि मंहते ॥ १२। 


( १०७) 
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टाकतोस हिं आम्ही जाणता १३ हे सवोन्नता हे स्फूतिदात्या, हे धडाडीने हा चढ- 
विणाऱ्या देवा, तुजला हे सोमविन्दु हृष्टचित्त करीत. तुझा असा पणच अ हे, म्हणनच आम्हीं 
नक्षी विनवणी करीत आहों १४. जो कोणी पेसवाला अधिक द्रव्यसंचय व्हावा ह्यासाठी 
तुझ्या प्रीत्यर्थ कांहीं दानधर्म तर करीत नाहींच, पण उलट तुझा हत करतो त्याची दौलत 
तं आम्हाला दे १५. --हे इन्दा, सोमार्पण करणारे आमचे भित्र, घरधनी चारा हाती 
घेऊन थेनची वाट पाहतात त्याप्रमाणें तुझ्याकडे इटि लावून राहिल आहत १९ 
तं कांहीं बहिरा नाहींस, उलट सुहृदय आहस, आणि तुझे कणहिं तीत्र आहेत, 
णन तुझ्यापासून दूर असतां तुळा येथून आम्हीं हांक मारीत आही १७. “कारण, 
'तूं आमचा हा धांवा ऐकावास, आमचे वळ अनिवार करावेंस, आणि आमचा अगदों 
-जवळचा आप्त व्हावेंस अशीच अःमची तुजला विनवणी आहे १८. -_जेव्द 
जेव्हां आम्हीं अगदीं कावून गेलों तेउहां तेव्हां आम्ही तुझच चिन्तन कल; तर है ईन्द्र) 
तू ( ज्ञान ) गोधनदाता आमची दुःस्थिति लक्षांत घे १९. “-म्हातार जसे काठीवर भार 
टाकतात त्याप्रमाणें हे उत्कटवलाच्या प्ररो, आम्हीं तुझ्य़ाचवर अवलंवून राहला आहा 
आमच्या ह्या यज्ञसंमेलनांत तं आम्हांस मनःपृ्वंक हवा आहेस ४०. "ज्याच 
पौरुष अमर्याद आहे, जो सत्वपूण आहे अशा इन्द्राम्रीत्यथ स्तांत्रगायन करा 
-यद्धांत त्याचें निवारण कोणीहि करू शकत नाहीं. २१ -हे वीरपंगवा, आम्हां सोम- 
रस पिळला म्हणजे तं तो प्राशन करावास म्हणन आणखीहि रस पात्रांत ओतीत आहों, 
तर तप्त हो आणि हषे पाव ९२. --स्वहतिम्‌ढ परंतु रक्षणासाठी हापापलंल, किवा 
तज्ञा उपहास करणारे असले नीच लोक तुला फसवितील हूं शक्यच नाह. परतु ब्रह्म 
-द्वेट्यांची म्हणजे सत्यज्ञानाचा द्वेष करणारांची आवड तूहे ऊ नका २३ येथें 
यज्ञांत तुझा महाप्रसाद मिळावा म्हणन हे गोदुग्धभिश्रित रस तुजला हानेर करोत; 


-चित्‌ आरुजम्‌ । आदारिणं यथा गयम्‌ ॥ १३ ॥ ककुहं चित्‌ त्वा कवे मन्दन्तु धुष्णो 
इन्दवः । आ त्वा पणिं यत्‌ ईमहे ॥ १४॥ यस्‌ ते रेवान्‌ अदाशुरिः प्रममर्प 
मघत्तये । तस्य नो वेद आभर ॥ १५॥ इसे उ त्वा वि चक्षते सखायः इन्द्र 
-सोमिनः । पुष्टावन्तो यथा पशुम्‌ ॥ १६॥ उत त्वाऽवधिरं चयं श्रुत्कर्ण सन्तम्‌ 
“ऊतये । दूरात्‌ इह हवामहे ॥१७॥ यत्‌ शुश्रयाः इमं हवं दुमंषं चक्रियः उत । भवर्‌ . 
आपि नो अन्तमः ॥ १८॥ यत्‌ चित्‌ हि ते अपि ध्यथि जँगन्वांसो अमन्महि । 
गोदाः इत्‌ इन्द्र बोधिनः ॥ १९॥ आ त्वा रम्भं न जित्रयो ररम्भा शवसस्यते । 
'उइमसि स्वा सधस्थ आ ॥ २० ॥ स्तोत्रम्‌ इन्द्राय गायत पुरुनुस्णाय सत्वने नकि 
-यं वुण्वते युधि ॥ २१ ॥ अभि स्वा वुपभा सुते सुतं सुजामि पीतये । तुम्पा वि 
अश्वही मदम्‌ ॥ २२॥ मा त्वा मूराः अविष्यवो मोपहस्वान आ दभन्‌ । माको ब्रह्म 
द्विषो चनः ॥ २३॥ इह त्वा गोपरीणसा महे मन्दन्तु राधसे । सरो गौरो यथा 


(१०८) 
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हा रस गौरमृग जसा सरोवराचें उदक पितो त्याप्रमाणं प्राशन कर 
२४ >दूरलोकीं 


( वास करणार्‍या ) वृत्रनाशन इन्द्रानें ज्या प 


QC wy परातन किवा नवीन कवनांच च ऊर 
कवनें ह्या धमसभेंत म्हणा २५, __ न्य अपण क्ला प्रेरणा केली 
तींच कनं ह्य "हणा २५. --कहुनें अर्पण केलेला जच 


केला, तेव्हां तेथेंच हजारों सैनिकांनी धुमाळी उडविलेल्या यद्धांत त्याचें पोरु णक की 
(जें सत्य आहे) तें तुवंशामध्ये, आणि यदुमध्यें त्याला प चमकछ २६, 


यज्ञकर्मीतदि तें ड्य झालें २७. --तुमच्या द गोळा 
सतवयुद्धाचा पुरस्कर्ता आणि सवाशीं समत्वानें वागणारा जो ( इन्द्र ) त्याचीच में महती 
गायिली २८. सोम पिळून सिद्ध झाडा आणि सामगायन सुरू झालें म्हणजे तग्रा 
ज्याचें महात्म्य वृद्धिंगत केलें त्या ऋभुप्रतिपालक इराळा ( यइमंडपांतून ) कोणोहि 
माघार वळवू शकत नाही २९. --( पुष्कळ नद्यांचा ) उगम ज्याच्या ठिकणी असतो. 
अशा एका विशाल पवताचा ज्यानें चशोकाकरितां भेद केळा, आणि (उदकहप) घेनूंना 
जाण्याकरितां वाट करून दिली ३०. --असा तूं (इन्र) जें जें मनांत आणशील, आणि 
रषोक्रसित होऊन जे जें योजळें असशील तें तें तूं पार पाडणार नाहीस काय ? म्हणनच 
( हे इन्द्रा, ) आम्हांवर कृपाकर ३१. --तुझ्यासारख्यानें यत्किचित्‌ जरी केलें तरी ते 
जगांत लागलीच चोहोंकडे माहित होतें, तर हे इन्द्रा, तुझें लक्ष आमच्याकडे छायो ३२. 
इन्द्रा, तूं आम्हांवर कृपा करशील तरच त्या सत्कोते, आणि 'ती उत्कृष्ट वागे 
तुझींच होतीं असें लोक समजतील ३३. “आमच्याकडून एक अपराध होवो, दोन 
होवोत, तीन होवोत, किंवा पुष्कळ होवोत, परंतु हे वोरा, तूं आमचा नाश करूं 
नको ३४. --तुझ्यासारख्या भीषणस्वरूपाला, शत्रूच्या टिकऱ्या ठिकया उठवून 
देणाऱ्याला, आणि विलक्षण पराक्रम करणाऱ्याला पाहून, मी स्वतः जरी प्रतिस्पर्थ्यास 
पादाकांत करणारा आहें तरी सुद्धां £.ऊन गेलों ३५. --माझा भित्र किंवा माझा 
— nn क It 


पिव ॥ २४॥ या वुन्रहा पारावति सना नवा च चुच्युवे। ता संसत्सु प्र 
बोचत ॥ २५ ॥ अपिबत्‌ कद्रुवः सुतम्‌ इन्द्रः सहश्नवाहे। अन्नादे दिष्ट पॉस्यम्‌॥२६॥ 
सत्यं तत्‌ तुवंशे यदौ विदानो अहवाय्यम्‌ । वि आनट्‌ तुवंणे शमि॥ २७॥ तराण 

जनानां त्रदं वाजस्य गोमतः । समानम्‌ उ प्रशंसिषम्‌ ॥ २८॥ ऋभुक्षणं न 
वतचे उक्थेषु तुम्प्यावुधम्‌ । इन्द्र सोमे सचा सुते॥ २९॥ यः इन्तत्‌ इत्‌ वि 
न्यम्‌ त्रिशोकाय गिरिं पुथुम्‌ । गोभ्यो यातुं निरेतवे ३० ॥ यत्‌ दधिषे सह 
मन्दानः प्रेत्‌ इयक्षसि । मा तत्‌ क इन्द्र मृळष ॥ ३१॥ देश (चत रि ज 
स्त शण्बे अधि क्षमि । जिगातु इन्द्र ते मनः ॥ ३२॥ तवतू ऊ र be 
असनू उत्त अशस्तयः । यत्‌ इन्द्र मुळ्यासि नः ॥ ३३॥ मा नः एक स 
मा द्योर्‌ उत त्निषु । वधी मां शूर भूरिषु ॥ ३४॥ बिभाय हि be मा पत्रस्य 
पभभगिन; | द्स्मात्‌ अह्‌ ऋतीषहः ॥ ३५॥ मा सख्युः शूनम्‌ के उ 


( १०९ ) 
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पुत्र यांची दुःर्थिति पाहण ग्राचें, हे अपारधनाढ्या देवा, माइया नशिवीं आणूं नको; देवा, 
तुझें अंतःकरण ( आमच्याकरितां ) कळवळून जावो ३६. “मानव हो ! ज्याला खरो- 
खरच कांहीं त्रास झाला नाहीं असा कोणीं मनुष्य आपल्या जिवलग मित्रास कधीं तरी असे 
'म्हणेल काय कीं अमक्यानें आम्हांला मारळें, किंवा अमका आम्हांला सोडून गेला ? ३७. 
` हे वीरपुंगवा, सोमरस पिळून असाच जवळ जागला कीं तूं समृद्धीचे भाण्डार (खुळें 

-करतोस), शिकारी मनुष्य आपले श्वान एकदम मोकळे करतो त्याप्रमाणे मोकळे करतोस, ३८. 
__ते ते कल्याणकारक, रथाला योग्य, आणि हां हां म्हणतां जोडले जाणारे हरिद्वण अश्व 
मीं हातीं घरून ( तुजजवळ ) आणतों म्हणजे आम्हां “ ब्रह्म” स्तोत्र म्हणणारांना तूं 
इच्छित वरदान देशीळच ३९. ¬ थच्चावत्‌ द्वेश्यांचा उच्छेद कर; ( भक्तांना ) पीडा 
करणाऱ्या दुष्टांचे समुदाय ठार कर, आणि जें निधान स्पृहणीय आहे तें आम्हांस अपण 
कर ४०. --इन्द्रा, तें निधान जरी कठिण स्थळीं, अचल जागीं, किंवा अवघड खोल 
ठिकाणीं जपून ठेवलेलें असलें तरी ते स्पृहणीय निधान तूं आम्हांस दे ४१ --जें विपु 
ऐश्रये तूंच दिलेस असें सवं मनुष्यें म्हणती, तेच स्पृहणीय निधान तूं आम्हांस दे ४२. 

अध्याय तिसरा समास 
— SS 


पाडा 
अध्याय चोथा 
सुक्त ४६ 
हे अपारनिघे (देवा), हे ( सन्मागे ) धुरीणः, हे हरिद्वणे अश्वांवर आरुढ होणाऱ्या 
इन्द्रा, आम्हीं भक्त तुझ्यावर अवलंबून आहोंत १. तुंच खरोखर, हे वज्रधरा, 


nd == me se ययात 





प्रभूवसो । आवृस्वत्‌ भूतु ते मनः ॥ ३६॥ को नु मयाः अमिथितः सखा सखायम्‌ 
अग्रवीत्‌ । जहा को अस्मत्‌ इते ॥ ३७॥ एवारे वुषभा सुते असिन्वन्‌ भूरि 
आवयः । श्वव्नीच निवता चरन्‌ ॥ ३८॥ आ त एता वचोयुजा हरी गुभ्गे सुस- 
द्रथा । य ईम्‌ ब्रह्मभ्य इत्‌ ददः ॥ ३९ ॥ भिन्थि विश्वा अप द्विषः परि बाधो जही 
मुधः । वसु स्पाह तत्‌ आ भर ॥ ४०॥ यत्‌ चीळौ इन्द्र यत्‌ स्थिरे यत्‌ पशाने परा- 
भृतम्‌ । वसु सपाहं तत्‌ आ भर ॥४१॥ यस्य ते विश्व मानुषः भूरे दत्तस्य वेदति | 
चसु स्पाह तत्‌ आ भर ॥ ४२॥ 
इति तृतीयोऽध्यायः 
९ :420--+०००---०---न__ 
अथ षष्टे चतुर्थोऽध्या7ः 
सत्तम्‌ ४६ 
खत he 
वशाख्यः द्न्द्भ: गायत्री 

त्वावतः पुरूवसो वयम्‌ इन्द्र प्रणेतः । स्मसि स्थात हरीणाम्‌ ॥ १ ॥ त्वाम्‌ 
पह सस्यम्‌ अद्विवो विग्र दातारम्‌ इपाम्‌। विझ दातारं रयीणाम्‌॥ २॥ आ यस्म 


( ११०) 
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जाहा 
मनोत्साह देणारा आहेस हें आम्हीं जाणतां, आणि ऐश्रये देणारा तंच आहेस हि 
जाणता २ द अनतायुधा, हं अपारकत 


क्त्‌ त्वा, तुझा महिमा स्तृतिकीर्तनांनी 
वर्णन करीत असतात ३. --ज्याचे कि कविजन 


किवा 
ज्याच सरक्षण द्वषापासन अलिप्त असे अयमा आणि मित्र हे करीत जनान El) 
सम्मार्गवतींच असतो ४. -त्याला गोधन, अश्वधन, आणि शूर सैनिकांनी संपन्न अशा 


ऐश्वर्याचा लाभ होतो; जो आदित्याच्या प्रेरणे प्रमाणे वागतो तो अशा ऐश्वर्याने स 
होतो कीं तं ऐश्वये पाहून इतरांस चटपटच लागावी ७. --ज्याचें वळ अत्युत्कट, जर. 
ज्याला भय कसें तें माहीतच नाहीं असा जगठामु जो इनदर त्याच्याजवळ आम्ही (अढळो 
संपत्तीचं दान मागता ६. --कोणासहि न भिणाऱ्या अशा सर्वे शक्ति त्याच्याच ठिकाणीं 
वास करतात; अशा त्या अपारनिधि इन्द्राला त्याचे हरिद्रण अश्व हर्षनिर्भर करण्यासाठी 
-सोमरसाकडे घेऊन येवोत ७. “हे इन्द्रा, तुझा अत्यत्कट सोमहषे असा 
आहे कॉ, तो वृत्राचा अगदीं समूळ नाश करून टाकतो; तो ( भक्तांना ) स्वर्गीय 
प्रकाशाचें वरदान देतो आणि शुरांसह-संग्रामामध्यें अजिंक्य होतो ८. --हे अखिलजन 
संसेव्या, तू अनिवार आहेस, आणि सत्वसामर्थ्याच्या झटापटीत भक्ततारक म्हणन 
गाजत आहेस, तो तूं, हे अत्युत्कखला इन्द्रा, आमच्या सोमयाग़ाकडे आंगमन कर, 
नहणज हे अक्षयनिधे देवा, ज्ञानधेनुंनी गजबजलेल्या ठिकाणीं आम्हीं जाऊन पोहोंच ९ 
पूर्वीप्रमाणेच आतांहि गोधनाविषयींच्या, अश्वांविषयींच्या, आणि रथाविषयीच्या 
आमच्या इच्छेनुसार, हे महातेजा ( इन्द्रा ), तं आम्हांस वरदान दे १०. --हे शरा, 
तुझ्या कृपादानाचा अन्त खरोखरच मला लागणार नाहीं; तरी आम्ही मागतो तें दान, 
हे दातश्रेष्ठा, वञ्रधरा, तं आम्हांस दे, आणि सात्विक सामथ्योनीं आमच्या बुद्धीची 
जोपासना कर ११. --जो अत्युदात्त आहे, ज्याची महती भक्तजन सदेव गातात तोच 
„सवजनस्तुत इन्द्र ( ग्राणिमात्रांचे ) सवे जन्म जाणतो. त्याच तीत्रवलशाली इन्द्र 


ते महिमानं शतमूते . शतक्रतो । गीसि गृणन्ति कारवः॥ ३॥ सुनीथो घा स मर्त्यो 
यं मरुतो यम अर्थमा । मित्रः पान्ति अद्र हः ॥ ४॥ दधानो गोमत्‌ अश्ववत्‌ सुवी- 
यम्‌ आदित्यजञत एधते । सदा राया पुरुस्पुहा ॥ ५॥ तम्‌ इन्द्रं दानम्‌ ईमह शवः 
सानम्‌ अभीर्वम्‌ । ईशानं राय इमहे ॥६॥ तस्मिन्‌ हि सन्ति ऊतयो विश्वा 
भभीरवः सचा । तम्‌ आवहन्तु सप्तयः पुरूवसुं । मदाय हरयः सुतम्‌ ॥ ७॥ यस्त 
मदो वरेण्यो य इन्द्र व्रहन्तमः । य आददिः स्व १ नुभि यः पृतनासु eR हि 
यो दुरो विश्ववार श्रवाय्यो वाजेप अस्ति तरुता । स चः शविष्ठ सवनाऽऽ र 

रामेभ गोमति बजे ॥ ९॥ गव्यो ष॒ णो यथा पुरा अश्वया उत म fs 
महामह ॥ ५०॥ न हि ते शूर राधसो अन्तं विदामि सत्रा। दशस्य नो मघवन्‌ नू 


[ अद्वियो धियो वाजेभिर्‌ आविथ॥ १३॥ य प्यः शोवय स्त | विश्वेत स 
(१११) 











अष्टक ६ अध्याय ४. ऋग्वेद मण्डल ८ सुक्त ४६. 


सर्व भक्तजन सचा हातीं घेऊन पिढ्यान्‌ पिढ्या आहुति अपंण करात आल आहेत १२. . 
__सत्वसामर्थ्याच्या झंजांत तो दिव्यनिधिसंपन्न, दातृश्रेष्ठ, वृत्रनाशन इन्द्र आमचा 
नायक आणि संरक्षक झाला १३. --सोमपेयाच्या हषीत तुमच्या त्या शुरवीर, 
महाप्राज्ञ, इन्द्राम्रीत्यथे मोठ्या ( रसभरित ) वाणीनं गायन कर; त्याच्या सवसमथ विख्यात 
नांवाचें, जसें सक्त असेल त्याप्रमाणें संकीतेन कर १७ “तू संपत्तीचा दाता, शरीराचा 
दाता आणि अभीष्ट निधीचा दाता आहेस. हे सवंजनरतुता, सत्वसामथ्यांच्या ळढाइत 
देखील सत्ववीराला तं तें तत्काळ देतोस १५. -_अखिल भुंवनांचा प्रेरक, दिव्यनिधींना 
स्वपराक्रमाने हस्तगत करणारा, आणि ह्या ( मानवी ) देहाचा कल्पक अशा इन्द्राचें 
आतांच्याआतां वेळ न घाळवितां ( मीं स्तवन करतों ) १६. ~तो अत्यंत थोर आहे. 
त्याच्या विषयीं मला पर्ण उत्साह वाटतो. मनोरथांची वृष्टि करणारा, स्वेच्छेने लीला करणारा 
आणि सवंसंचारी अशा त्या ( देवा ), प्रीत्यथ यज्ञप्रसंगी म्हटल्या जाणाऱ्या पद्माँनीं 
आम्हीं स्तवन करतों. ( देवा ), रूकलजनरितकारी अशा मरतांना यजनीय तूच आहेस, 
तुजला प्रणिपात करून आम्हीं स्तवनांनीं तुझंच गुणगायन करतों १७. --जे (मरुत्‌ ) 
आपल्या वेगाच्या झपाटयासरशीं गिरिशिखरेच केवळ नव्हे, तर मोकाट वढाइखोरांचे 
यज्ञ आणि उगीचच मोठयानें गुरकावणाऱ्यांची चेनवाजी या सवांना एकदमच भिरकावून 
देतात १८. --दुष्व॒द्धि लोकांचें कमरडंच मांडेल असं सामथ्ये, हें अत्य॒त्कट वलाढ्या, 
तूं आम्हांमभ्यं आण. आणि आमच्या स्वभावाला जुळल असे वभव, हे वुद्धिप्ररका, 
आम्हांला दे; अगदीं पहिल्या प्रतीचे वेभव, हे वुद्धिप्रेका आम्हांला दे १९. .--हे 
उदारा, हे अत्त्युदारा, हे शत्रभयंकरा, हे अद्भतव्शना, हे चिद्रपा, हे मधरसत्यरूपा, हे 
अरिमंदना, हे विश्वाधिराजा; तें वभ्व असें दे की जें दुर्दम्य असेल; जें शत्रूंना पादाक्रांत 
करील; जें लोकांनें पोषण करील आणि सत्वय॒द्धांत अग्रेसर ठरेल २०. --कानीताचा 


= टर 


वेद जनिमा पुरुष्ठतः । तं विश्वे मानुषा युगा । इन्द्र हवन्ते तविषं यतस्र चः ॥ १२॥ : 
स नो वाजेपु अवचिता पुरूवसुः पुरस्थाता मघवा वृत्रहा भुवत्‌ ॥ १३॥ अभि वो 
चीरम्‌ अन्धसो मदेप गाय गिरा महा विचेतसम्‌ । इन्द्रं नास श्रत्यं दाकिनं वचो 
यथा ॥ १४॥ दुदी रेक्णस्‌ तन्वे ददि वसु ददे वाजेषु पुरुहूत वाजिमम्‌। नूनम्‌ 
अथ ॥ १५॥ विश्वेषाम्‌ इरञ्यन्तं वसूनां सासह्वांसं चित्‌ अस्य वपेसः । कृपयतो 

नूनम्‌ अति अथ ॥ १६॥ महः सु वो अरम्‌ इपे । स्तवामहे मीळहुषे । अरंगमाय 
जग्मये । यज्ञेभि गौभि विश्वमनुपां मरुताम्‌ इथक्षसि। गाये त्वा नमसा 
गिरा ॥ १७॥ ये पातयन्ते अज्मभि । गिरीणां स्नुभिर्‌ एषाम्‌ । यज्ञं महिष्वणीनां 
सुम्नं तुविष्वणीनां प्राध्वरे ॥ १८॥ प्र भङ्ग दुमेतीनाम्‌ इन्द्रं शविष्ठ आ भर। 
रयिम्‌ अस्मभ्यं युज्यं चोदयन्मते अ्येष्ठं च्योदयन्मत ॥ १९ ॥ सनितः सुसनितर्‌ उग्र 
चित्र चेतिष्ठ सूनुत । ग्रासहा सम्नाट्‌ सहुरिं सहन्तं भज्यं वाजेप पूर्व्यम्‌ ॥ २०॥ आ 


( ११२) 
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पुत्र पृथुश्चवसा त्याच्या राजवटीत वश अशच्य याला आज सकाळीं जितक्या 

मिळाल्या तितक्या ज्याला भरपूर मिळाल्या असतील असा एखादा नास्तिक जरी ल 
तरी त्याला पुढें येऊं या २१ --ती देणगी किती मिळाटी बय जरी असला 
अश्वांची संख्या साठ हजार, उंटांची संख्या दहा हजार आणि एक ( जी ) 
काळ्या घोड्या एक हजार, आणि तीन प्रकारच्या तांवड्या गाई दहा हजार ; . 
जनावर होतीं ) २२. --शेंपट्या पिंजारून वाढत्या हजार ( इतकीं 


: 2 1 वेगानें धांवणारे दहा 
रयामकणेवारू; ते असे कीं, त्यांना चावकानें इषारा केल्य़ावरोवर वा 
भरकन फिरू ` लागतात २३. - महाऔदार्यशाली कानीताचा 


Re कच्छ का पुत्र पृथुश्रवा 
याच्या देणग्यांमध्येंच त्यानें एक सोन्याचा रथ "दिला; त्यामुळें तो राजा अत्यंत उदार 
असा गणला जाऊन त्यानें अलोकिक कीति संपादन केली २७ -हे वाय, आमच्या 
ह्या मोठ्या ( यज्ञ) समारंभाळा, तो आमचा यज्ञ तेजोवट्युक्त व्हावा म्हणन, तं 
आगमन कर; तुझ्या दातृत्वाच्या योगानें आम्हीं पूर्वी पुष्कळ कार्य केलें आहे, तसेच 
तुझ्या महनीय दातृत्वानं आतांहि करूं --उषा प्रकाशली असतां (हे वायु ) जो 
तूं सत्तर सत्तर अश्वांचे एकवीस समुदाय घेऊन संचार करतोस, तो तू, हे सोमग्रिया, 
या सोमरसासह, ह्या सोमापंण करणारांसह ( उद्युक्त हो ). तेजस्वी आणि पवित्र सोमरस 
प्राशन करणाऱ्या वायुदेवा, आम्हांस वरदान देण्यास (उद्युक्त हो ) २६. -_ ज्याने 
हें इतकें वैभव मळा आपण होऊन देण्याकरितां ( त्या राजास ) हर्षनिर्भर केलें, 
तो पुण्यशील नहुषराजा “अरट्वा”चा अक्ष असलेल्या रथावर अधिष्ठित झाला; त्या वेळी, 
महा कतृत्वशाली ( वायुहि ) आपलें कतंत्व आणखी गाजविण्यास प्रवृत्त झाला २७. 
तसेंच, हे वायुदेवा, ( तुझ्या ) प्रशंसनीय शरीराविषयीं पाहिलें तर तूं स्वतंत्रच आहेस. 
घुताभिषिक्त जर कोणी असेल तर हे वायू तूंच आहेस. जं अश्वाला हवेसे वाटते, उंटालाहि 
पाहिजे असतें, श्वानालाहि हवें असतें असें काय, तर गमनवेग; आणि तो ह्या प्रकारचा: २८. 
स एतु य ईवत्‌ आ । अदेवः पूर्तम्‌ आ ददे । यथा चित्‌ वशो अः्ब्यः पृथुअवसि। 
कानीतेऽस्याः व्युष्या दुद ॥ २१॥ पष्ठिं सहस्रा अश्व्यस्य अयुता ऽ सनम्‌ । उष्टानां 
विशति शता ॥ दश इयावीनां शता दश त्रिअरुपीणाम्‌ दृश गवां सहस्ता ॥२२॥ 
दश ऱ्यावा ऋरधत्रयो चीतवारास आइवः । मश्रा नेमिं नि वावृतुः ॥ २३॥ दानासः 
पूथुश्रवस: कानीतस्य सुराधसः । रथं हिरण्यं ददत्‌ मंहिष्ठः सुरिर्‌ अभूत्‌ बर्षिध्म्‌ 
अक्ृत श्रवः ॥ २४ ॥ आ नो वायो महे तने याहि मखाय पाजसे। वयं हि ते चक्रमा 
भूरि दावने सद्य श्वित्‌ महि दावने ॥ २५॥ यो अश्वेमि वंहृते वस्त उस्रास्‌ न्निः 
सस सतीनाम्‌ । एभिः सोमेभिः सोमसुञ्निः सोमपा दानाय शुक्रपूतपाः ॥२६॥ यो 
से इमं चित्‌ उ त्मनाः अमन्दत्‌ चित्रं दावने । अरटूवं अक्ष नहुप स 
त्तराय सुक्रतुः ॥ २७॥ उचथ्ये वपुषि यः स्वराद्‌.उत वायो बृतस्नाः | से 


< ( ११३) 
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उत्साही भक्ताला प्रिय अशी देणगी म्हणजे साठ इजारघोडयांचें पथक, आणि त्याच- 


४ है C = 
प्रमाणें जोमदार बैलांचा एक तांडा अशी मिळाली २९. ' --ज्याप्रमाणें गाई गोठ्या- 
कडे धावतात त्याप्रमाणें हे ओझ्याचे वेल मजकडेच आले ३०. "पशूचा जा एके 


मोठा समुदाय चरत होता त्यांतील शंभर उंटांना त्यानें ओरडून हॉक मारली, आणि 
पांढरे कुत्रे होते त्यांतील एकशें वीस कुत्र्यांना इषारा कला ३ १. - बल्बूथ, तुरुष्क 
इत्यादि ( म्लेंच्छ ) जाती पैकीं शंभर दास त्या भक्ताला निळा; ९ वायुदेवा, तेच हे 
भक्त इन्द्राच्या संरक्षणानें, देवाच्या संरक्षणानें, हर्षनिर्भर होतात ३२९. - ्याचप्रमोणे 


[1] 


ही थोर, सर्वश्रकारें अनुकूल आणि सुबर्णालंकारांनीं नटलेली सुंदरी मज वश अश्व्याकडे 


त्यांनी आणली आहे ३३. 
सुक्त ४७ 

` “तुम्ही परमथोरः तेव्हां तुमची प्रेमळ भक्तावरील जी इपा तीहि, हे. वरुणा, हे मित्रा, 
तशी थोरच असणार. हे आदित्यानां, दुष्टच्या द्वेषापासून ज्या भक्ताचें रक्षण तुम्हीं करतां 
त्याला पातक स्पशे सुद्धां करूं शकत नाहीं; इतक्या तुमच्या सहायंकशक्ती निरावाध 
असतात; तुमच्या सहायकशक्ती' इतक्या उत्कृष्ट सहायकारी असतात. १. --हे देवानों, 
हे आदित्यानों, ( आमच्या ) पातकाचा परिहार कसा करावा हें तुम्हांलाच माहित आहे. 
पक्षी जसे आपले पंख ( पिलांवर ) पसरतात त्याप्रमाणें तुमच्या कृपेची पाखर आम्हांवर 
करा; कारण तुमच्या सहायशक्ती उत्कृष्ट असतात २. --पक्षी आपले पंख पसरतात 
त्याप्रमाणें तुमच्या त्या कल्याणकारी कुपेचें छत्र आम्हांवर ठेवा, म्हणजे हे सववज्ञ देवानों, 
-चितं शुनेषितं प्र अज्म सत्‌ इदं नु तत्‌ ॥ २८॥ अध प्रियम्‌ इपिराय पछ्मि सहस्रा 
ऽसनम्‌ अश्वानाम्‌ इत्‌ न वुर्णाम्‌ ॥ २९॥ अध यत्‌ चारथे गणे शतम्‌ उष्टान्‌ अचि- 
ऋदत्‌ । अध श्वित्नेपु विशति शता ॥ ३०॥ शतं दासे बर्वूथे विग्रस्‌ तरक्ष आ 
ददे । ते ते वायो इमे जना मदन्ति इन्द्रगोपा मदन्ति देवगोपाः ॥ ३१॥ अध 
स्या योषणा मही प्रतीची वराम्‌ अश्व्यम्‌ । अधिरुक्मा चि नीयते॥ ३२॥ 


नरर 
सूक्तम्‌ ४७ 
आझ्यस्‌ त्रितः आदित्याः महापं क्तिः 
महि वो सहताम्‌ अवो वरुण मित्र दाशुषे । यम्‌ आदित्या अभिद्रुही रक्षथा 
नेम्‌ अघं न्त्‌ । अनेहसो व ऊतयः सुऊतयो व ऊतयः ॥ १ ॥ विदा देवा अधावार्म 
आदित्यासो अपाकृतिम्‌ । पक्षा वयो यथोपरि वि अस्मे शर्म यच्छत । अनेहसो १ 
ऊतयः सुऊतयो व ऊतयः॥ २॥ वि अस्मे अधि शर्म तत्‌ पक्षा चयो न यत्त ! 


( ११४) 
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मण्डल ८ सुत्त ७. 
काडा हम 


स्य जू च ७० es क 
'त्यांत यच्चावत्‌ संरक्षणें आलींच असें आम्हा समजता; कारण तुमच्या सहारशक्ती 
'उत्कृष्ट सहायकारी असत!त ३. --सवे कांदीं सूक्ष्म दृष्टीने पाहणाऱ्या देवांनों, ज्याला 


तुम्ही आसरा दिला, ज्याला जीवनाचा माये दाखविला, त्या मनघ्यासाठीच आदित्य दे 
जगांतील सवे वेभवावर आपला अधिकार चालवीत असतात ४. हुषार सारी 
( मार्गीतील ) खांचखळ्गे टाळून रथ दांकतात, त्याप्रमाणें आमचे रथी ( इन्द्रिय ) पातकांना 
“बाजूस ढकलून देवोत; अशा करितां की त्यामुळें आम्हा इन्द्राच्या कल्याणकारी आश्रया- 
खालीं राहूं, आदित्यांच्या कृपाछत्राखाली राहूं ५. --कारण यातनांनी गांज- 
"र्ला असा जो जो मनुष्य असेल त्याच्याकडे, हे देवानों, हे भक्ताकडे धांवत जाणार्‍या 
आदित्यानां, तुम्हीं जाऊन पोहोंचलांत, कीं, तो मनुष्य तुम्हां दिलेल्या वरदानाचा उदंड 
वाटेकरी होतो. कारण तुमच्या सहायकशक्ति....उत्कृष्ट सहायकारी असतात ६. --त्याला 
| ' कोणाताहि भयंकर दोष बाधत नाहीं, कोणतेंहि जडभारी अरिष्ट त्याच्यावर कोसळत 
नाहीं. हे आदित्यानों, ज्याला तुम्हीं आपला आश्रय देतां ( त्यालाच हा लाभ 
' घडतो) ७. --हे देवानां, तुमच्या छत्राखाली असतांना आंगावर चिलखत घालुन युद्धांत 
"लढावें त्याप्रमाणें आम्हीं ( सुरक्षित ) राहतो; तर आमचें पातक घोर असो, किंवा 
कुक असो त्याच्यापासून तुम्हीं आम्हांस मुक्त करा ८. --अनंतअदिति आम्हांस 
"मुक्त करो, अदिति कल्याणप्रद स्थान देवो, भगवान्‌ मित्राची, अयमाची, वरुणाची ती 
'माता होय ९. --देवानों, ज्यापासून आश्रय लाभतो, ज्यापासून उत्कर्ष होतो, 
'ज्यापःसून आरोग्य लाभते अशा प्रकारचे जें तिहेरी कवचा प्रमाणें आहे, तें कल्याण 
आम्हांस अपण कग १०. --पोदोणारानें ( उडी टाकण्याकरितां ) तीरावरून खालीं 
'पाहावं त्य़ा प्रमाणं, हे आदित्यानों, तुम्ही आम्हांकडे खालीं दृष्टि फेंका. अश्वारूढ सेंनिक 
'( पाण्या ) उतार असेल तेथून घोडथाला नेतो, त्याप्रमाणें आम्हांला सुगम मागाने 


“विश्वानि विश्ववेदसो वरूथ्या मनामहे । अनेहसो व ऊतयः सुऊतयो व उतयः॥३॥ 
"यस्मा अरासत क्षयं जीवातुं च प्रचेतसः । सनो विश्वस्य भेत्‌ इमे आदित्या राय 
"ईशते । अनेहसो च ऊतयः सुऊतयो व ऊतयः ॥ ४ ॥ परि णो वुणजन्‌ अघा दुगांणि 
रथ्यो यथा । स्यामे त्‌ इन्द्रस्य शमंणि आदित्यानाम्‌ उताऽवसि। अनेहसो० ॥ ५॥ 
“परिहृतेत्‌ अना जनो युष्मादत्तस्य वायति। देवा अदञ्रम्‌ आशवो यम्‌ आदित्या 
"अहेतन। अनेहसो०॥ ६॥ न तं तिग्मं चन त्यजो न द्रासत्‌ अभि तं गुरु । यस्मा 
' ` उ शर्म सप्रथः आदित्यासो अराध्वम्‌ । अनेहसो ०॥७॥ युष्मे देवा अपि स्मसि युध्यन्त 
' इव वमंसु। यूयं महो न एनसो यूयम्‌ अभांत्‌ उद्ष्यत । अनेहसो० ॥८॥ अदिति 
' ने उर्प्यतु अदितिः शर्म यच्छतु । साता मित्रस्थ रेवतः अय॑म्णो वरुणस्यच ! अने- 
| ःहसो०॥ ९॥ यत्‌ देवाः शर्म शरणं यत्‌ भद्रं यत्‌ अनातुरम । त्रिधातु यत्त वरूथ्यं 
| न्त्तत्‌ अस्मासु चि यन्तन । अनेहसो ०॥१०॥ आदिरया अव हि ख्यत अधि कूलात्‌ 


( ११५) 
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न्या १९ --या जगांत राक्षसीवृत्ती धरणाराचें कल्याण कधीं न होवो. आमचा घातः 
करूं पाहणाराचें कधीं न होवो, आणि तसेंच हळूच आमच्याजवळ येऊन उपद्रव करूं पाह- 
णाराचेंडि न होवो. पण घेनूंना सुख होवो; आणि यश:ःप्राप्तिसाठीं झगडणाऱ्या वीराचें कल्याण 
असो १२ -_देवानों जें कांहीं पापकर्म आह्मां उघडपणे केलें असेल, जें कांहीं गुप्तपणे 
केलेलें असेल तें ते सर्व आमच्यापासून त्रित आच याच्याकडे दूर पोहोचवून द्या; 
कारण० १३. --हे युकन्यकें उपे, जें जें दुःस्वप्न आम्हांला अथवा आमच्या घेनूंना 
बाधक असेळ तें तें, हे उज्ज्वलप्रभाशालिनी उषे, तूं त्रितआप्तथ याच्याकडे दूर 
पोहोंचीव १४. -दे ययुकन्यके, त्या दुःस्वप्नांचा तो अलंफार करो, किवा एक साळच्या 
माळ वनवो; परंतु आम्हीं आपलें एकंदर दुःस्वप्न त्रितआप्तयाच्या ठिकाणीं ठेऊन देऊं 
असें कर १५. --तसलेंच ( दुःस्वप्नरूप ) अन्न सेवन करणारा, तसलेच काम कर- 
गारा, आणि त्याच ( दुःस्वप्न ) भागाचा स्वीकार करणारा जो त्रितआप्तय, आणि द्वित 
आप्तय, त्याच्याकडे, हे उषे, आमचें दुःस्वप्न पोहोंचवून दे १६- ¬ यज्तपशूच्या 
अंगांतीळ कला आणि त्याचे खूर सुद्धां झाडून सारे अवयव आम्ही ज्याप्रमाणें दुसरीकडे 
नेऊन टाकतो, ( किंवा ) ज्याप्रमाणें घेतलेले कर्ज आम्ही ( पैन पे ) देऊन टाकतो. 
त्याप्रमाणें आमचें सवे दुःस्वप्न आम्हीं त्रित आध्यापाशी नेऊन ठेवतां १७. याप्रमाणें 
आज आम्हीं जय मिळविला आहे, लाभ संपादन केला आहे, आम्हीं पापमुक्त झालों 
आहों. तर हे उपे, पहा, कीं ज्या दुश्खस्वप्नानें आम्हीं मेदरलों होतों तें दुःस्वप्न तुझ्या 
तेजस्वी कांतीनें दूर नाहींसें होवो, हे विवुर्धानो, तुमच्या सहायक शक्ति निरावाध असतातः 
तुमच्या शक्ति उत्कृष्ट सहायकारी असतात १८. | 


९] ल्ल 
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इच स्पशः । सुतीर्थं अवेतो यथा अनु नो नेपथा सुगम्‌ । अनेहसो० ॥ ११ ॥ नेह 
भद्रं रक्षास्विने नाचये नोपये उत। गवे च भद्रं घेनवे वीराय च श्रचस्यते । अने- 
हसो० ॥ 1२॥ यत्‌ आवि यत्‌ अपीच्यं देवासो अस्ति दुष्कृतम्‌ । न्रिते तत्‌ विश्वम 
आह्ये आरे अस्मत्‌ दधातन । अनेहसो० ॥ १३॥ यत्‌ च गोपु दुप्वप्न्य यत्‌ चास्मे 
दुहित दिवः । त्रिताय तत्‌ विभावरि आध्याय परा वह । अनेहसो०॥ १४॥ निष्कं 
वा चा कृणवते खजं वा दुहित दिवः । त्रिते दुष्वप्न्यं सव॑म्‌ आप्त्ये परि दद्मसि 
अनेहसो ० ॥१७॥ तत्‌ अन्नाय तत्‌ अपसे तं भागम्‌ उपसंदुषे । त्रिताय च द्विताय च 
उषो दुप्वप्न्यं वह । अनेहसो० ॥ १६॥ यथा कलां यथा शफं यथ चरणं संनया- 
मसि । एवा दुष्वप्न्यं सवम्‌ आप्त्ये संनयामसि । अनेहसो० ॥ १७॥ अजैष्मा- 
द्याऽसनाम चा-भूमा-नागसो वयं । उपो यस्मात्‌ दुष्वप्न्यात्‌ असैष्सा-प तर्द. 
उच्छतु । अनेहसो० ॥ १८॥ | 


( ११६) 
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सूक्त ४८ 

मधुर आणि अतिशय सुखप्रद अशा तारुण्य(दायी सोमा)चा मीं आस्वाद घेतला. मी 

उत्तम वुद्धिमान्‌ आहे, देवाच्या ठिकाणीं उत्तम रीतीनें लक्ष लावणारा आहे; दिव्यविभति 
आणि मनुष्यं हीं सर्वच त्या(सोमा)ळा फारच मिष्ट असे म्हणून (त्याचा आस्वाद घेण्या- 
करितां ) त्याच्या भोंवतीं फिरत राहतात १. --तूं आंत हृदयांत शिरलास; तेव्हां आतां 
तू अदितीच ( अनाद्यनंत ) झालास. देवी कोपाचा तूं उपशम करणारा आहेस, ( तर ) हे 
सोमरसा, इंद्राचें मन प्रसन्न करून श्रौष्टी प्रमाणें आमच्या वाहनाची धुरा दिव्यवेभवाकड़े 
कर २. -“ आम्हीं दिव्यरसाचें प्राशन केलं; आह्यीं अमर झालों; दिव्यप्रकाशाला पावलों 
आणि देवांना ओळखले. आतां धर्म विमुख दुष्ट आमचें फाय करणार ? हे अमरदेवा, मनु- 
'झ्याची कावेवाजी तरी आमचें काय वांकडें करणार ? ३. ---आल्हाददायका रसा आमचें 
कल्याण होऊं दे, ( देवांनीं ) तुला प्राशन करून.आपल्या हृदयांत ठेवलें आहे; तर हे सोमा, 
प्रेमळ पिता जसा पुत्राला, सन्मित्र जसा मित्राला, त्यात्रमाणें हे प्रशंसनीय रसा तू सुखकर 


~ 


हो; तू सुवुद्धिभ्रेरक होऊन हे सोमा, आमच्या उत्तमजीवनासाठी आमचें आयुष्य तू 
"वृद्धिंगत कर ४. --हे मीं प्राशन केलेले यशस्कर आणि पापनिमुक्त करणारे सोमरस, 
रथ आणि वृषभ जसे एकत्र जोडलेले असतात तसे माझ्या गात्रांत अगदीं भिनून गेले 
-आहेत; ते माझें रक्षण करोत, ते मरा चारित्र्यापासून भ्रष्ट न होऊं देवोत, मला रोगांपासूनहि 
दूर ठेवोत ५. --घांसून प्रदीप्त झलेल्या अझिप्रमाणें मला उज्ज्वल कर. आम्हाला उत्तम 
दृष्टि दे, नेहमीं ऐन उमेदींत ठेव. हे सोमा, तुझ्या हषीत असतांना मीं वैभवशाली आहेच 
असें वाटतें. तर तशीच समृद्धि तूं निरंतर चालीव ६ --तुजला पिळून सिद्ध केला 
सुक्तम्‌ ३८ 
काण्वः प्रगाथः सोमः ब्रिष्टप्‌ 

स्वादोर्‌ अभक्षि वयसः सुमेधाः सुआध्यो वरिवोवित्तरस्य विश्वे यं देवा उत 
मत्यांसो मधु ब्रुवन्तो अभि संचरन्ति ॥ १ ॥ अन्त श्र मा-गाः अदिति भवासि अव- 
याता हरसो देव्यस्य |] इन्दो इन्दस्य सख्यं जुषाणः श्रोष्टीव चरम्‌ अनु A 
ऋष्या: ॥ २॥ अपाम सोमम्‌ अमुता अभूम अगन्म ज्योतिर्‌ अविदाम देवान्‌ । कि 
नूनम्‌ अस्मान्‌ कृणवत्‌ अरातिः किमु भूतिर्‌ अमृत मर्त्यस्य ॥ ३॥ शं नो भव हृद्‌ 











'आ पीत इन्दो पितेव सोम सूनवे सुशेवः । सखेव सख्ये उरुशंस धीरः म्र ण आयु . 


जींचसे सोम तारीः ॥ ४ ॥ इमे मा पीता यशसः उरुष्यवो रथं न गावः सम्‌ अनाह 
पर्वस । तेमा रक्षन्तु वि्सश्चरित्रात्‌ उत मा खावात्‌ यवयंन्तु इन्दवः ॥ ५॥ अग्नि 
-न मा मथितं सं दिदीपः प्र चक्षय कृणुहि वस्यसो नः । अथा हि ते सद्‌ आ सोम 


अन्ये रेवान्‌ इव ्रचरा पुष्टिम्‌ अच्छ॥ ६॥ इषिरेण ते मनसा सुतस्य भक्षीमहि 


( ११७.) . 
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म्हणजे उत्साहशाली चित्ताने पित्याच्या धनाचा ( उपभोग घ्यावा त्या ) प्रमाणें आम्ही 
(अढळ) वैभवाचा उपभोग घेऊं; हे सोमराजा, सूर्यं जसा प्रकाशपूर्ण दिवस वाढवितो. 
त्याप्रमाणें आमचें आयुष्य तूं वृद्धिंगत कर ७. -7राजा सोमा, आम्हावर इपा कर; 
तुझा विजय असो. देवाच्या आज्ञेनुसार वागणारे आम्हीं भक्त तुझे आहोंत हें लक्षांत घे. 
हे तेजस्वी पेया, तुझें चातुयंबल आणि आवेश जागृत असतो; तूं आमचा स्वामी 
आहेस, तर आम्हांस उगीच्या उगीच दूर ढकलून देऊं नको ८. - आमच्या देहाचा 
संरक्षक, हे सोमा, तूंच आहेस. मनुष्यांवर आपली दृष्टि ठेवणारा तूं आमच्या शरीराच्या 
नसानसांत मुरून गेला आहेस. तुझ्या आज्ञेचें उ्ंघन आमच्याकडून होत असेल त्याची 
क्षमा कर; हे दिव्यरसा, तूं भक्तसखा, आम्हाला अभिलषणीयच आहेस ९. --अन्तः- 
करणाला प्रसन्नता देणारा भक्तसखा जो सोम त्याची कांस आम्हीं सोडणार नाहीं. हे 
हरिदश्वा देवा, त्याचें प्राशन करणारा जो मी त्याचा तो कधीं घात करणार नाहीं. जो हा 
सोमरस आम्हीं आमच्यामध्यें ठेवला आहे त्याच्यासाठी आयुप्यवर्धक इन्द्राला मी शरणः 
जातों १०. --व्याधि अंगांत पक्या खिळलेल्या होत्या त्या पार नाहींशा झाल्या; त्यांनी 
आम्हाला फारच छळले, पण शेवटीं त्याँनींच अंधारांत तोण्ड दडविलें. त्यांचीच गाळण 
उडाली. उदारधी सोम आमच्यांत अधिष्ठित झाला आहे.तेव्हा आतां आमचें आयुष्य वाढेल 
अशाच स्थितीला आम्हीं पोहोंचलों आहां ११. दे पितरांना, हा सोमरस आम्हीं 
आमच्या हृदयांत ओतला आहे. हा अमर रस आम्हां मत्यै मानवांत प्रविष्ट झाला आहे; 
अशा त्या सोमाळा आम्हीं हविर्दानानें संतुष्ट करून-त्याच्या सौजन्याच्या छाये खालीं 
राहूं १२. --सोमरसा, आमच्या वाडवडिलांशींहि तूं असाच गोडीनें राहून आक्षाश आणि 
पृथ्वी यांच्यामध्यें सर्वत्र पसरलास. हे. तेजस्वीपेया, त्या तुला हवि अर्पण करून आम्हीं 
(अढळ) धनाचे अधिपति होऊं १३. - दिव्यविभूतिनां, तुम्हींच आमचे तारक आहांत; 
पिज्यस्थेव रायः । सोम राजन्‌ प्र ण आयूंषि तारीर्‌ अहानीव सूर्यो वासराणि ॥ ७ ॥' 
सोम राजन्‌ मुळ्या नः स्वस्ति तव स्मसि ब्रत्यास्‌ तस्य विद्धि । अलति दक्षः उत 
मन्युर्‌ इन्द्रो मा नो अर्यो अनुकामं परा दाः ॥ ८॥ व्वं हि नस्‌ तन्वः सोम गोपाः 
गात्रे गात्रे निषसत्था नुचक्षाः । यत्‌ ते वयं प्रमिनाम ब्रतानि स नो मुळा सुसखा 
देव चस्यः॥ ९ ॥ ऋदूदरेण सख्या सचेय यो मा न रिष्येत्‌ हरिअश्व पीतः। अयं यः 
सोमो नि अधायि अस्मे तस्मै इन्द्रं प्रतिरम्‌ एमि आयुः ॥ १० ॥ अप त्याः अस्युर 
अनिराः अमीवाः निर्‌ अन्रसन्‌ तमिषीचीर्‌ अभैसुः । आ सोमो अरमान्‌ अर्ह 
विहायाः अगन्म यत्न अतिरन्त आयुः॥ ११॥ यो नः इन्दुः पितरो हृत्सु पीतो 
असत्यो मत्यान्‌ आविवेश। तस्मे सोमाय हविषा विधेम मूळीके अस्य सुम . 
स्याम ॥ १२॥ त्वं सोम पितृभिः संविदानो अनु द्यावापृथिवी आ ततन्थ । तस्मै तै 
इन्दो हविषा विधेम वयं स्याम पतयो रयीणाम्‌ ॥ १३॥ तरातारो देवा अधिवोचता 


( ११८) 
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आमच्याशी दोन शब्द तरी बोला. झोपेचा पगडा आमच्यावर बसूं नये आणि आम्ही 
वाह्यात वडवड करूं नये असें करा. सोमाला आमची नेहमीं आवड राहून आम्हीं शर 
वीरांनीं युक्त व्डावे आणि देवाचें संकीर्तन करावे असे र 


पु व घडवा १४. --हे सोमा, तुं. 
सवच प्रकारांनी आमच्यांत तरतरी उत्पन्न केली आहेस. तर दिव्यप्रकाशाचा लाभ करून 


| दारा, मनुष्यमात्रावर आपली दृष्टि ठेवणारा असा तूं आमच्या हृदयांत प्रविष्ट हो. 
| हे तेजस्वी रसा, आमची कळकळ वाळगून आपल्या सहायशक्तंनी आमच्या पाठी मागे, 
तसंच पुढंदि राहून आमचें रक्षण कर १५. ॒ 


| 
; | 


| सूक्त ४९ 
हे अमिदेवा, तूं इतर अभींसह आगमन कर; आम्ही तुजला यज्ञसंपादक म्हणून 
| आद्रानें निमंत्रण करीत आहों. ही हवियुक्त खुचा ( पळी ) तुजपुढें नम्र होऊन उभी 
आहे, ती तुज परमपूज्य देवाला कुशासनावर अधिष्ठित करण्यासाठीं तुजपर्यंत जाऊन- 
पोहोचो १. --हे मन्थनोद्धूवा देवा, हे अझ्गिरा, अध्वरयागांत (घुतपूर्ण) खुचा तुझ्याच 
कडे धांव घेतःत. ऊर्जस्वितेचा पालक, घुताद्रेकेश आणि यज्ञामध्ये ज्याचें प्रथम पूजन 
होतें अशा तुज अभीची आम्ही प्रार्थना करतों २. --हे अभि, तूं काव्यस्फूतिदाता, 
आणि ( कर्मफल )विधाता आहेस; हे पवना, तृं देवांचा यजनीय होता आहेस. तूं आनंद- 
रूप आहेस, आणि ज्ञानी भक्तांनी अध्वरयागांमध्यें मननीय स्तोत्रांच्या योगानें ज्याचें स्तवन 
करावें असा अत्यंत पूज्य आणि तेजस्वी देव आहेस ३. -_कोणाचा द्वेष न करणारे आणि 
भक्तोत्सुक अशा दिव्यविभूतिना, हे तारुण्यमृत्ते देवा, हे चिरंतना, तू हविग्रंहणासाठौ येथें 


® 


आण. व्यवस्थितपणे म्हटलेल्या आमच्या प्रेमळ स्तवनांकडे, हे दिव्यनिधे, तू आगमन 


| नो मा नो निद्रा ईशत मोत जल्पिः | वयं सोमस्य विश्वह प्रियासः सुवीरासो विद- 
थम्‌ आवदेम ॥ १४॥ त्वं नः सोम विश्वतो वयोधास्‌ स्वं स्ववित्‌ आ विज्ञा नुचक्षाः। 
स्वं न इन्दो ऊतिभिः सजोषाः पाहि पश्चात्तात्‌ उत चा पुरस्तात्‌ ॥ १५॥ 


LR gE 
सुक्तम्‌ ४९ 
आगाथो भर्गः अग्नि: बहती 
अग्न आ याहि अग्निभि होतारं त्वा वुणीमह। आ स्वाम्‌ अनक्तु ग्रयता 
ह विप्मती यजिष्ठं बहिर्‌ आसदे ॥ १ ॥ अच्छा हि त्वा सहसः सूनो अङ्गिरः खुच 
श्ररन्ति अध्वरे । ऊजो नपातं घुतकेशम्‌ इमहे आगन यज्ञपु पूञ्यम्‌ प ॥ अग्ने 
कवि वेधाः असि होता पावक यक्ष्यः। मन्द्रो यजिष्ठो अध्वरेपु इंड्यो विप्रेमिः शुक्र 
मन्मभिः ॥ ३॥ अद्रोधम्‌ आ वहं उशतो यविष्ठय देवान्‌ आजस्र वीतये। असि 


( ११९) 
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=F 
कर; आणि ( वेदीवर ) आरूढ झालेला असा तूं आमच्या घ्यानस्तुतींनीं आंनंदित हो ४. 
--नि:सीम असा तूंच आहेस. हे भक्ततारका अभि, तूं सनातनधमरूप आणि प्राज्ञ आहेस. 
समिर्यांनीं प्रज्वलित झालेल्या अभिदेवा, हे प्रखरदीसे देवा, कर्माचरण करणारे ज्ञानी भक्त 
तुझीच सेवा करीत असतात. ५. पे सुप्रकाशा तं प्रकाशितच रहा, तूं देदीप्यमान 


९७२ 





रहा. लोकांचें आणि स्तोतुजनाचें कल्याण कर. तूं परम थोर आहेस, तर शत्रूंना 
अकारे आणि अग्नीची सेवा करणारे अस माझे धुरंधर यजमान देवांच्या आश्रयछत्रा 
खालीं वास करोत ६. ज्याप्रमाणें भूमिवर दाट वाढलेलें जंगल, हे अभि, तूं एकदम 
जाळून खाक करतोस, त्याप्रमाणें, हे अनुकूलप्रकाशा देवा, जो कोणी आमच्या लोकांचा 
द्वेष करीत असेल, किंवा मनांत दुष्ट वेत रचून तो साधण्याविषयीं जो आतुर असेल त्याला 
तं जाळून भस्म कर ७. - आमचें शत्रुत्व करणाऱ्या मुण्याच्या, किंवा राक्षसाच्या, 
किया पोपाचें स्तोम माजविणाऱ्याच्या हातीं आम्हांस देऊं नको; तर हे. तारुण्यमूर्ते देवा, 
जीं अप्रतिइत, भक्ततारफ आणि कल्याणप्रद अशीं तुझीं रक्षणसाथनें आहेत त्यांनीं आमचें 
संरक्षण कर ८. 7 हे अग्ने, आम्हीं कलेल्या एका स्तुतीनेंच आमचें रक्षण कर; आह्मी 
दुसरी स्तुति करतों, त्या दुसरीनेंदि रक्षण कर. हे ऊजेस्वितच्या प्रभो, तीन स्तुर्तीनों तरा रक्षण 
का. हे दिव्यनिये, आतां तुझ्या चार स्तुति केल्या आहेत त्यांनीं प्रसन्न दोऊन तरी आमचें 
रक्षण कर ९. --दानधर्म न करणारे जे राक्षस त्यां सर्वोपासून रक्षण कर. सत्वयुद्धांत 
यश दे. तूं. जो आमचा अत्यंत जवळचा आप्त त्या तुझ्याकडेच आम्दों देवसेवा घडावी 
म्हणून, आणि आमची अभिवृद्धि व्हावी म्हणून धांवत येतों १० --हे अभि, हे पावना, 
तरतरी वाढविणारे आणि प्रसंसनीय असें जें ऐश्वय तें आम्हांस अपण कर. हे सर्वोपमा 
देवा, तें जरी सर्वाना स्पृहणीय वाटतें तरी नीतीच्या सम्मार्यानेंच तें यशस्कर होतें ११. 
त्याच्या योगानें आम्हीं संग्रामांमध्यें शत्रुसेन्याची धूळधाण उडवून देऊं आणि आम्हीं 


प्रयांसि सुधिता वसो गहि मन्दस्व धीतिभि हिंतः॥ ४॥ त्वम्‌ इत्‌ सम्रथाः असि 

अग्ने त्रातऋतः कविः। त्वां वि्रासः समिधान दीदिवः आ विवासन्ति वेधसः।५॥ 

शोच शोचिष्ठ दीदिहि विशे मयो रास्व स्तोत्रे महे असि । देवानाम्‌ शमन मस 
सन्तु सूरयः शत्रूषाहः सु अग्नयः॥ ६॥ यथा चित्‌ वृद्धम्‌ अतसम्‌ अग्ने संजूवंसि 
क्षमि। एवा दह मित्रमहो यो अस्मध्रुक्‌ दुमन्मा कश्च वेनति ॥ ७॥ मा नो मताय 
रिपचे रक्षस्विने माऽ घरांसाय रीरधः। अस्रेधञ्भिस्‌ तरणिभि यंविष्ठय शिवेभिः पाहि 
पायुभिः ॥ ८॥ पाहिनो अग्ने एकया पाहि उत द्वितीयया। पाहि गीसिस्‌ तिसुभिर्‌ 
ऊर्जा पते पाहि चतसुभि वंसो ॥९॥ पाहि विश्वस्मात्‌ रक्षसो अराव्णः प्र स्म वाजेषु 
नः अव । स्वाम्‌ इत्‌ हि नेदिष्ठं देवतातये आपिं नक्षामहे वृधे॥ ३०॥ आ नो अग्ने 
चयोवुधं रयिं पावक शंस्यम्‌ । रास्वा चन उपमाते पुरुस्पृहं सुनीती स्वयशस्तरम्‌॥११॥ 
येन वंसाम पृतनासु शर्धतस्‌ तरन्तो अयं आदिशः । स स्वं नो वर्धं प्रयसा शचीवसो 


( १२० ) 
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जे आयेजन ते तुझ्या आज्ञा निघे,तूं प्रेमळपणाने 
क त तुझ्या आज्ञा वरोबर पाळू. तर हे दिव्यशक्तींच्या निधे,तूं आमचा 


आणि अभोष्टाचा लाभ करून देणाऱ्या थ्यानबुद्धीना प्रेरणा कर १२. --शिें 


पाजळणाऱ्या वृषभाप्रमाणें अमि हा आपलीं ज्वाळारूप शिंगें परजतो. त्याच्या दाढा जलाल, 
'त्या कोणालाहि आवरत नाहींत. 


त्याचे दांत देखील फार तीक्ष्ण. मन्थनाच्या जोरानेंच तो 
अकर होणारा महानुभाव आहे १३. -जेव्हां तूं छाती ठोकून पुढे उभा राहतोस तेन, 
हे वीरपुंगवा अमि, तुझ्या दातांचा तडाकः कोणीं सोसू म्हणे तर तें शक्‍य नाहीं. 
हे दिव्य होत्या, आमचा हविर्भाग तूं परिपूणे करून घे. आणि अत्यंत अभिळषणीय 
अशीं जीं अनेक धनें आहेत तीं आम्हांस मिळवून दे १४. --वनांत असतांना, तझ्या 
माता ज्या अरणि त्यांच्या गर्भात तूं शयन करतोस. नंतर मर्त्य॑ भक्तजन ता प्रज्वलित 
करतात. तूं निरंतर जागरूक राहून यज्ञकत्याचे हविर्भाग ( दिव्यविबुधांकडे ) पोदोंचवि- 
तोस आणि म्हणूनच देवांमध्यें राजाप्रमाणें शोझतोस १५. - हे अभि, अत्यंत त्यागी 
'( उदार ) आणि कधींहि क्षीण न होणारा जो तृत्या तुझेंच गुणानुवाद सातजण क्रत्विज 
गातात. ( पातकांचे ) प्त तूं आपल्मा प्रतापानें, आपल्या शुद्धदीसिनें छिन्नभिन्न कर- 
तोस, म्हणून हे अभिदेवा, तूं आम्हां मानवांच्या अगदीं वर पलीकडे रद्य १६. 
-—अम्नीची,-त्या अम्नीचीच, त्या तुमच्या दुनिवार देवाचीच प्रार्थना आह्मी कुशःसन 
व्यवस्थितपणे मांडून करतां. समिधांवर हविर्भाग ठेवून मानवांचा होता जो अभि त्याची 
आम्हीं प्राथना करतो १७. --स्पष्ट दिसणाऱ्या विवेचक वुद्धीनें कल्याणकर सामगायनां- 
-म््ये हे अभि, तुझा भक्त तुझ्या ठिकाणीं रंगुन जातो; म्हणून जें नाना रूपानें प्रकट होते 
आणि जें अगदीं निकट असावें लागतें असें सत्वसामधथ्ये तूं मोठ्या इष्येनें आमच्या रक्षणा- 
साठीं आमच्याकडे घेऊन ये १८. --हे. अभि, तूं खोतुजनांचा प्रभु आहेस. हे देवा, तू 
राक्षसांना जाळून खाक करणारा आहेस; तूं (भक्तांना) कधींहि सोडून न जाणारा परमथोर 
-घरथनी आहेस. तृं युलोकाचा प्रतिपालक आणि (भक्त)गृहाचा मळ संरक्षक आहेस १९. 


जिन्वा धियो वसुविदः॥ १२॥ शिशानो वुषभोःयथा अरिनिः शु गे दविध्वत्‌। तम्मा 
'अस्य हनवो न प्रतिधृषे सुजम्भः सहसो यहुः॥ १३॥ न हि ते अग्ने वुषभ प्रति- 
घुपे जम्भासो यत्‌ वि तिष्ठसे । स त्वं नो होतः सुहुतं हविष्‌ कथि वंस्वा नो वायां 
पुरु ॥१४॥ शोषे वनेषु मात्रोः सं त्वा मतांस इन्धते । अतन्द्रो हव्या वहसि हविष्कृत 
आदित्‌ देवेषु राजसि ॥ १५॥ सस होतारस्‌ तमित्‌ इते स्वा। अग्ने सुत्यजम्‌ 
-अऱ्हयम ॥ भिनत्सि अङ्गिं तपसा वि शोचिषा प्राग्ने तिष्ठ जनान्‌ अति ॥१ ६॥ अग्निः 
'मरिंन वो अध्रिगुं हुवेम वुक्तबहिष: । अरिंन हितप्रयसः शश्वतीषु आ होतारं चर्षणी- 
नाम्‌ ॥ १७॥ केतेन शर्मन्‌ सचते सुपामणि अग्ने तुभ्यं चिकिस्वना। इपण्यया नः 
"पुरुरूपम्‌ आ भर वाजं नेदिष्ठम्‌ ऊतय ॥ १८ ॥ अग्नं जरितर्‌ विश्पतिस्‌ तेपानो 
-देनरक्षसः । अग्रोषिवान्‌ गृहपति मेह असि दिवस्‌ पायु दुंरोणयुः॥ १९॥ मा नो 


(१२१ ) 
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IT TTT 
__कञोणाहिं राक्षसाला आमच्यामध्ये घुसू देऊं नकोस. हे तेजोवेंभवा, जादुटोणा करणाऱ्या 
दुष्टांची जादूहि आमच्यावर चाळू देऊं नकोस. दैन्य आणि उपासमार यांना कोसोंगणती. 
दूर पळवून लाव, आणि हे अग्ने, राक्षसवृत्ति दुजंनांचा उच्छेद कर २०. 


Ss) > माया 


सूक्त ५० 

इन्द्र दोन गोष्टी करो; पहिली ही कीं, इकडे वळून आमची विनंति ऐको; आणि दुसरी. 
ही कीं आम्हांविषयीं अनुकूल मन ठेऊन, तो भगवंत, तो उत्कटबलाचा सागर, सोमपानाथ 
रेच येवो १. -द्या स्वयंप्रकाश, स्वतंत्र आणि वीरपुंगव देवाचें स्वतः द्यावापृथिवी 
( ओजस्वितेसाठीं ) स्तोत्रांच्या योगानें स्तवन केलें; सर्वे उत्कृष्ट वस्तंत तूंच अग्रेसर होऊन 
वसळा आहेस, तथापि तुझें मन सोमरप्राशनाकरितां उत्कंठित असतें २. “हे अपार- 
निघे इन्द्रा, हे सोमपेय त्‌ं चषकांत ओत ( आणि प्राशन कर ). हे हरिद्श्वा, संग्रामा-मध्यें 
झत्रुना पादाक्रांत करणारा' धडाडीचा वीर तूं आहेस; आणि तुझ्यावर कोणीहि चाळ करूं 
शकत नाहीं हें आम्हांस पककें माहीत आहे ३. हे सत्यसंकल्पा, हें ओदायमृर्ते, 
तुं आपल्य़ा पराक्रमाने जसे मनांत आणशील तसें, हे इन्दर, तें झाळेंच म्हणून समज. 
आम्हीं सत्वर सज्ज होऊं म्हणतों, तर हे. रम्यमुकुटा, हे वज़धरा, तुझ्या असादानें 
आम्हीं सत्वसामर्थ्य प्राप्त करून घेऊं असें कर ४. - हे सकलशक्तींच्या प्रभो, इनदर, 
आपल्या सर्वसामर्थ्यांनीं आम्हांला समर्थ कर; तूंच जणो आमचें भाग्य, म्हणून तं जो यश- 
स्कर आणि अभीश्दाता त्या तुझ्या पाठीमागें आम्हीं धांवत सुटता ५. -तुं. अश्वांची 





रक्ष आ चेशीत्‌ आ घुणीवसो मा यातु यांतुमावताम्‌। परोगव्यूति अनिराम्‌ अप 
क्षुधम्‌ अग्ने सेध रक्षस्विनः ॥ २०॥ 


we] [४८७०० [का 


सक्तम्‌ ७७ 
प्रागाथो भर्गः इन्द्रः बृहती 

उभयं शुणवत्‌ च नः इन्द्रो अवाग्‌ इदं वचः। सत्राच्या मघवा सोमपीतये 
धिया राविष्ट आगमत्‌ ॥ १ ॥ तं हि स्वराजं घुषभं तम्‌ ओजसे धिषणे निष्टतक्षतुः । 
उतो-पमानां प्रथमो निषीदसि सोमकामं हि ते मनः॥ २॥ आ वुषस्व पुरूवसो 
सुतस्य इन्द्र अन्धसः। विप्रा हि स्वा हरिवः पुत्सु सासहिम्‌ अधुष्ट चित्‌ 
दधुप्वणिम्‌ ॥ ३ ॥ अप्रामिसत्य मधवन्‌ तथेत्‌ असत्‌ इन्द्र ऋत्वा यथा 
चरः । सनेम वाजं तव शिप्रिन्‌ अवसा मक्षू चित्‌ यन्तो अद्रिवः ॥४॥ 
शग्धि ऊ पु शचीपते इन्द्र विश्वाभिर्‌ ऊतिभिः । भगं न हि त्वा यशसं बसु विदम्‌ 
अनु शूर चरामसि ॥ ५॥ पौरो अश्वस्य पुरुकृत्‌ गवाम्‌ असि उत्सो देव हिरण्ययः ! 


( १२२ ) 
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| ब्यान ES अप द्‌ ५ ८ स्‌क्त Uo. 
| हि आहेस, गोधनाची विपुलता करणारा आहेस. हे देवा, तूं अक्षय सुवर्णाचा 

झराआहेस. तुझ्या देणगीला आडकाठी कोण करील ? कोणीं करणार नाहीं, म्हणन आम्ही 
जें वट आहा, ते तें देऊन टाक ६. --तुझ्या ह्या सेवकाकरितां येथें ये, आमचें 
व. आम्हास दण्याकरितां तुजजवळ भरपूर भाग्य आहे. तर हे उदार्ेष्ठा इन्द्रा, प्रकाश-. 
नाविषयींची, आणि अश्वांविषयींची आमची वाञ्छा तूं परिपृणे कर ७. -_(इच्छित 

बस्तूंचा ) सांठा शेंकडो वेळ, हजारों वेळ देण्याला तूं समर्थं आहेस. आम्हीं मार्मिक 
आणि गोड स्तोत्रे म्दगणार भक्त, कृपा संपादन करण्याकरितां इन्द्राचें संकीतेन करून त्या 
| पुरंद्राला आमच्याकडे वळवून आणतों ८. --ज्ञानी असो, अज्ञानी असो, हे इन्द्रा,. 
| कप तुझ भक्तिपूवक स्तवन केलें तरी, हे अनंतकतृत्वा, हे अर्जिक्यक्रोधा, हे अहंकार 
| | देवा, तुझ्या कृपेनें त्याछा आनंद हा झालाच पाहिजे ९. --ज्याचे चाहु 
| 
| 
| 
| 


कणखर, दुष्टांचा सप्पा उडविण्यांत जो पटाईत, ृत्रांच्या नगरांचा विध्वंसक म्हणन परंदर 

( नांवानें जो प्रसिद्ध, ) असा इन्द्र माझी हांक ऐकेल तोंपर्यंत आम्ही उत्कृष्ट वस्तूची 
वांच्छा धरणारे भक्त त्या अभोष्टदात्याची, त्या अपारकतृत्व इन्द्राची, स्तोन्नगायनांनीं 

| विनवणी करीत राहूं १०. --आम्ही स्वतःला पातकी समजत नाहीं, कंज्ष समजत 

र नाहीं, किंवा कमंश्रष्टहि समजत नाहीं; वीरप्रवर जो इन्द्र त्याला सोमरस पिळन होतांच 

| जर आम्हीं आजेवानें अपलासा करून घेतों (तर आम्ही तसें कां समजू १ ) १९. ॐ 

| शत्रु भयंकर आणि अप्रतिकार्यं अशा इन्द्राचेंच आम्हीं युद्धामध्ये सहाय घेतां; तो कोणाचेंहि 

| ऋण शिल्लक ठेवीत नाही. तो अजिक्य आहे; तो विजयशाली उत्कृष्ट सेनानी इन्द्र भरः 

| धोशानं चाल करणारा जो सत्ववीर असेल, त्याला नेमके ओळखतो, आणि त्याच्या सन्निध. 

! राहतो १९, --इन्द्रा, जेथून आम्हांला भय असेल तेथें आम्हांला निर्भय कर. 

| हे दातृश्रेष्ठा, तुझ्या संरक्षणाखालीं आम्हांला बलवान्‌ कर, आणि द्वेश्यांना, घात- 

क्यांना निर्दाळून टाक १३. - हे कृपावेभवाच्या अधिपते, श्रेष्ठ असें जें आश्रयस्थान 

नकि हि दानं परिमधिषत्‌ रवे यद्यत्‌ यामि तत्‌ आभर ॥ ६॥ त्वं हि आ इहि 

चेरचे विदाः भगं वसुत्तये। उत्‌ वावुषस्व मधवन्‌ गवि्ये उत्‌ इन्द्र अश्वमि- 

श्ये ॥ ७ ॥ त्वं पुरू सहस्राणि शतानि च यूथा दानाय मंहसे। आ पुरंदर चकृुमा 

चिप्रवचसः इन्द्रं गायन्तो ऽ वसे ॥८॥ अविग्रो वा यत्‌ अविधत्‌ विप्रो वा इन्द्र ते 

वचः । स प्र ममन्दत्‌ त्वाया शतक्रतो प्राचामन्यो अहंसन ॥ ९॥ उम्रबांहु रक्ष 

कृत्वा पुरंद्रो यदि मे शुणवत्‌ हृवम्‌। वसूयवो वसुपति शतक्रतुं स्तोमर्‌ इन्द्र 

हवामहे ॥ १०॥ न पापासो मनामहे ना-रायासो न जल्हवः । यदित्‌ नु इन्द्र वृषण 

सचा सुते सखायं कृणवामहे ॥ ११९ ॥ उअम्‌' ऱ्या पृतनासु सासहिं ऋणकातिस्‌ 

अदाभ्यम्‌। वेदा भूमं चित्‌ सनिता रथीतमो वाजिनं यमित्‌ ऊ नशत्‌॥ १२॥ यत 

इन्द्र भयामहे ततो नो अभयं कृधि। मघवन्‌ शग्धि तव तत्‌ नः ऊतिभि चि दविषो 


( १२३) 
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Decent ळी स स 
त्याचा प्रतिपालक तं आहेस; म्हणनच हे दातवर्या, हे स्तुतिनाथा, सोमरस पिळून ठेऊन 
आम्हीं तझा धांवा करीत आहों १७. -र्‍वृत्रनाशन इन्द्र हाच आमच्यावर ङपा- 
दृष्टि ठेऊन आमचें शत्रूपासून संरक्षण करणारा आहे; तो -सवंश्रेछ देव आमच्या 
( सैन्याच्या ) शेवटच्या भागाचे, तसेंच मधल्यादि भागाच सरक्षण करो; आमच्या पिछा- 
-डीचें, तसेंच आमच्या अघाडीचेंहि तो रक्षण करो १५. -इन्दा, तूं आमच्या मागील 
वाजनें, खालील वाजनें, वरच्या वाजनें, समोरच्या वाजूनें, किंवहुना सवे बाजूनी संरक्षण 
कर. दिव्यविभूतिकडून आम्हांस जें भय आहे तें आम्हांपासून दूरकर आणि देवनिन्दकाच्या 
त्यारापासनदि आमचा बचाव कर १६. हे इन्द्रा, आज म्हटल तर आज, उद्या 
टके तर उद्यां, किंवा परवां म्हटलें तरी देखील आमचें रक्षण कर, ( कारण ) आम- 
चेंच काय, पण यच्चावत्‌ स्तोत॒जनांचेंहि, हे सञ्जनपालका, तूं दिवसा, रात्रीं, सावकाळ 
रक्षण करतोस १७. --शत्रंच्या नगरांचा विध्वंसक, ऐश्व्ेवान्‌, अपारदातृत्वशालि 
असा तं वीर आपलें शौर्य गाजविण्या करितां सज्ज झाला आहेस; आणि हे अनंत 
कतंत्वा, ज्या तझ्या भुजदण्डांनीं वज्र पेलून घरले आहे, ते तुझे दोन्ही भुजदण्डाहे वीराला 
योग्य असेच विशाल आहेत १८ 


——— eI —— 
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ह्या इन्द्राप्रीत्यथ आणखी एक सवसाधारण स्तवन म्हणा; तो सामगायनानें प्रसन्न 
होतो; म्हणन सोम अर्पण करणारे भक्त इन्द्राचा विलक्षण जोम वाढवीतच राहतात 


वि मुधो जहि ॥ १३॥ त्वं हि राधस्पते राधसो महः क्षयस्य असि विधतः। तं त्वा 
चयं सघवन्‌ इन्द्र गिवेणः सुतावन्तो हवामह ॥ १४॥ इन्द्रः स्पळ्‌ उत वृत्रहा 
परस्पाः नो वरेण्यः । स नो रक्षिपत्‌ चरमं स मध्यमं स पश्चात्‌ पातु नः पुर॥१७॥ 
त्वं नः पश्चात्‌ अधरात्‌ उत्तरात्‌ पुरः इन्द्र नि पाहि विश्वतः। आरे अस्मत्‌ कृणुहि 
-देव्यं भयं आरे इतीर्‌ अदेवीः ॥१६॥ अद्याद्या श्वश्चः इन्द्र त्रास्व परं च नः। विश्वा 
च नो जरित्‌न्‌ सत्पते अहा दिवा नक्तं च रक्षिषः ॥ १७॥ प्रभङ्गी शूरो मघवा 
-तुवीसघः संमिछो वीर्याय कम्‌ । उभा ते बाहू वृषणा शतक्रतो नि या वज्रं 
"मिमिक्षतुः ॥ १८॥ 








—— 5 PID 
सुक्तम्‌ ५१ 
काण्वः प्रगाथः इन्द्रः पंचपदा पंक्ति 


. .्रोअस्मे उपस्तुर्ति। भरता यत्‌ जुजोषति। उक्थैर्‌ इन्द्रस्य माहिनं वयो 
बर्धेन्ति सोमिनो । भ्रा इन्द्रस्य रातयः ॥ १॥ अयुजो असमो नुभिर्‌ एकः 


( १२४) 


है 
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ऋग्वेद मण्डल ८ सुक्त ७१. 
आ. कय क त 
( कारण ) इन्द्राच्या देणग्या तशाच मंगलमय 


लमय असतात १. --त्याला कोणाचें 

लागत नाहीं, त्याच्यासारखा सुद्धां दुसरा कोणीं नाहीं, र कधीं नाहीं च 
योगानें पुष्कळ लोकांनाच काय, पण आपल्या ओजस्तितेनें सर्वे ब 
करयो मा य्‌ वस्तुमात्राला तो वृद्धिंगत 

> _ इच्या दणम्या० २, --घोड्यांना इशारत होते न होते तोंच, 
तत्काळ वरदान दणारा इन्द्र येऊन थडकतो. याप्रमाणे तूं जे जे पराक्रम करतोस ते किती 
म्हणून सांगावे? इन्द्राच्या देणग्या ( अशाच ) मंगल असतात ३. तुं आगमन 
कर; तुझा महिमा वृद्धिंगत करणारीं व्रह्मस्तवनें आम्ही म्हण; हें अत्युर्करवला इन्द्रा) जीं 
तुला अतिशय आवडलीं, ज्यांच्या योगानें तुझी कीरति गाणाऱ्या भक्ताचें त कल्याण कर- 
तोस तींच स्तोत्र म्हणू. पहा, इन्द्राच्या देणग्या ( अशाच )मंगळ असतात ४. सोम 
रस अपण करून जो तुझें अचंन करतो; तुला प्रणिपात करून जो तुझी सेवा 
करतो, जो शत्रुवर चाळून जाण्याची धडाडी दाखवितो, त्या भक्ताचें मन, हे 
नदरा, तूं तसेंच घेयेशाली कलेले असतें. तुझ्या देणग्या ५. --चत्र मनष्य खाचखळगे 
पाहून चालतो, तशाच काळजीनें जाज्वल्य इन्द्र खाडीं ( जगाकडे ) दृष्टि देतो, आणि 
आपणास सोमरस अपण करणाऱ्या चतुर भक्ताचा जिवलग मित्र म्हणवितो ६. 
“सकल दिव्यविभूति आपलें शोये दाखवितात, ते हे इन्द्रा, तुझ्याच कतृत्वाच्या 
जोरावर दाखवितात. म्हणूनच जगांतील अखिल ( ज्ञानरूप ) गोधनांचा स्वामी तूच 
ठरलास, कारण तुज इन्द्राच्या देणग्या मंगलमय असतात ७. --देवसेवा घडावी म्ह्णू 
नच हे इन्द्रा, तुझ्याच निरुपम वलाची मी महती गाता; कारण हे सकलशत्तींच्या 
नाथा, आपल्या ओजस्वितेनें वृत्ताचा नाश तूंच करतोस ( याप्रमाणें तुज ) 
इन्द्राच्या देणग्या० ८. -+लावण्यव्ता ब्नियांप्रमाणेंच प्रेक्षणीय पुरुषहि त्यानें उत्पन्न 
केले, आणि त्यायोगानें मानवी युग ( कसें असतें ) तें समजण्यास एक स्पष्ट निदशेक 
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कृष्टीर्‌ अयास्यः । पूर्वीर्‌ अति प्र वावुधे विश्वाजातानि ओजसा । भद्रा इन्द्रस्य . 
रातयः ॥ २॥ अहितेन चित्‌ अर्वता । जीरदानुः सिपासति | प्रवाच्यम्‌ इन्द्र तत्‌ 
तव चीर्याणि करिष्यतः। भद्रा इन्द्रस्य रातयः ॥ ३॥ आ याहि कृणवाम ते । 
इन्द्र ब्रह्माणि वर्धना । येभिः शविष्ठ चाकनो भद्रं इह श्रवस्यते । भद्रा 
इन्द्रस्य रातयः ॥ ४॥ धुपत श्रित्‌ धुषतूमनाः। कृणोषि इन्द्र यत्‌ त्वम्‌ । 
तीचे: सोमैः सपर्यतो नमोभिः ग्रतिभूपतः। भद्राः ॥ ५॥ अवचष्टे ऋची- 
षसः। अवताम्‌ः इव मानुपः। जुष्ट्वी दक्षस्य सोमिनो सखायं कृणुते युजं । 
भद्रा इन्द्रस्य०॥ ६॥ विश्वे त इन्द्र वीय। देवा अनु कतुं ददुः॥ भुवो 
विश्वस्य गोपतिः पुरुष्टुत | भद्रा० ॥ ७॥ गुणे तत्‌ इन्द्र ते शवः उपम देवतातय॥ 
यत्‌ हंसि वृत्रम्‌ ओजसा शचीपते । भद्राः इन्द्रस्य रातयः॥ ८॥ सभचव वपुष्यतः 


(१२५) 
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-उत्कटबल प्रकट झालें त्याला, तुला स्वतःला, आगि त्याचप्रमाणें तुझ्या कतुत्वाला, हैं अपार- 
'प्रकशा, दातश्रेष्ठा, भक्तजनांनीं तुझ्या कृपाछत्राखालीं राहूनच वृद्धिंगत केलें आहे १०. 
दे ृत्रनाशना, तूं आणि मी, असे दोघे विजयप्राध्यर्थ एकत्र होऊं, म्हणजे हे अश- 
“निधरा, हे शूरा, अधामिक मनुष्य देखील आपल्या दोघांकडे पाहून मानच डोल्चील ११ 
__आम्हीँ त्या सत्यस्वरूपाचें, त्या तारुण्योत्साहाची मूतिच अशा इन्द्राचें स्तवन करतों. 
असत्याची आम्ही प्रशंसा करीत नाहीं. अधामिक मनुष्याचें हत्यार मोठें प्रबळ खरे, पण 
धार्मिक भक्ताच्या ज्ञानाचा प्रकाश त्याहिपेक्षां प्रबल असतो. कारण इ्द्राच्या देणग्या 
'अशाच मंगलमय असतात १२. 


सुक्त ५२ 

हा पहा, महा पुरुषांचा आवडता पुरातन देव आपल्या महत्कृत्यांच्या योगानें व्यक्त 

-झाळा आहे. त्याच्याद्वार च पिता मनु ह्यानें आपल्या ध्यानबुद्धि देवाच्या टिकःणीं एकाग्र 
-केल्या १, ` --आपल्या पाठीवर सोमवल्ली वाहून आणणाऱ्या भक्तांनी द्युलोकाची मर्यादा 
आखून टाकणाऱ्या देवाचा त्याग कधीं केला नाहीं. त्यांनीं ( देवाप्रीत्यर्थ ) उक्थे आणि 
प्रार्थनासफ्तेंच गायली २. --त्या सववज्ञ इन्द्राने अडिगरांसाटीं प्रकाशाची द्वारे 
-मोकळीं केलीं, हाच त्याचा पराक्रम मी वर्णन करतों ३. -+पुरातन काळापासून कवींची 
-स्फूति वृद्धिंगत करणारा, वाचेला चालन देणारा, “ अक ” स्तोत्रांचा मंगलविषय असा 
जो इन्द्र, तो आमच्या येथें यज्ञांत आम्हांवर कृपा करण्यासाठीं प्राप्त होवो ४. 
आणि म्हणूनच तुझ्या पराक्रमाला अनुरूप, आणि तुजला प्रियं अशा यज्ञकर्मानुरूप, 


कृणवत्‌ मानुषा युगा॥ चिदे तत्‌ इन्द्र श्वेतनम्‌ अध श्रतो। भद्राः० ॥ ९॥ उत्‌ 
'जातम्‌ इन्द्र ते शवः। उत्‌ त्वाम्‌ उत्‌ तव क्रतुम्‌॥ भूरिगो भूरि वावुधु म॑घवन्‌ तच 
शर्मणि । भद्राः०॥ १०॥ अहं च स्वं च वृत्रहन्‌। सं युज्याव सनिभ्य आः॥ अरातीवा 
'चित्‌ अद्रिवः अनु नो शूर मंसते। भद्राः० ॥ ११॥ सत्यम्‌ इत्‌ वा उ तं वयम्‌। 
इन्द्रं स्तवाम नानृतम्‌॥ महा असुन्वतो वधो भूरि ज्योतींपि सुन्वतः। भद्रा इन्द्रस्य 
:रातयः॥ १२॥ 





— SIP — 
सूक्तम्‌ ५२ 
पूववत्‌ इन्द्रः अनुष्टुपू, गायत्री 
स पूर्व्यो महानां वेनः कतुभिर्‌ आनजे । यस्य द्वारा मनव्पिता देवेष थिय 
-आनजे॥१॥ दिवं मानं न उतूसदन्‌ सोमपुष्ठासो अद्रयः | उक्था ब्रह्म च झांस्या॥२॥ 
"स विद्वा अङ्गिरोभ्य इन्द्रो गा अवृणोत्‌ अप । स्तुषे 'तत्‌ अस्य पौंस्यम्‌॥ ३॥ स 


( १२६) 
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: सन्मानांचें निवासस्थान होऊन राहतो ७. 
“तू पराक्रम तसेच केले आहेस, 


"कृपेची वाञ्छा धरणारे आम्ही भक्तजन 
'इच्छा बाळगतां; ती मरुतांचा स्वामी जो इन्द्र त्याचें माह 
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यच्चावत्‌ इत्य पूर्वी घडली किंबा पुढे घडतील, ती ती सर्व 


"ही सुद्धां तुझीच प्रशंसा होय; कारण 
आणि दिव्यचक्राचा मार्गेहि पण तूंच राखला आहेस ८. 
वृष्टि करणाऱ्या वीर्यशाली इन्दराच्या ( कृपेनें ) नानाप्रकारच्या धान्यांची समृद्धि झाली 
असतां, पशू जसे आपलें खाद्य गृहण करतात, तसेच इतर सर्व प्राणीटि जगण्यासाठी 
आपआपला मार्ग चोखाळित असतःत ९. -ते ( वरदान ) स्वीकारून पुनः तुझ्या 
तुमच्यासह चातुयसंपन्न पुत्रांचे वडील व्हावें अशी 

[त्म्य वाढवावे म्हणूनच बाळ- 
गतों १०. --योग्यकाळी प्रादुभूत होणारा तेजोनिधि जो तूं त्या तुझें स्तवन, हे शूरा, 
आम्ही ऋ्सूक्तांनीं करतों; तर हे इन्द्रा, तुझ्या सहायाने आम्हीं विजय भिळवूंच मिळव. 


:( अभीष्ट वस्तूंचा ) वर्षाव करणारे रुद्र आणि असन्नांतःकरणाचे पर्वत हे वृत्राचा नाश 
करण्याच्या प्रसंगी आणि युद्धप्रसंगी आमचेच असतात; तसेंच महाबलिष्ट जो इन्द्र 
' तोढि त्यांचें गुणसंकीतन आणि स्तवन करणाऱ्या भक्तापाशीच असतो, म्हणून सर्च 


इनद्रप्रमुख देव आमच्यावर कृपा करोत १२. 


—— PEDO ———— 





अध्वरं विदुः ॥ ६॥ यत्‌ पाञ्चजन्यया विशा इन्द्रे घोषा असृक्षत । अस्तुणात्‌ 
'बहंणा विपो अर्यो मानस्य स क्षयः॥ ७ ॥ इयम्‌ उ ते अनुष्टुति श्रङ्षे तानि 
पौंस्या । माव श्रक्रस्य वर्तनिम्‌ ॥ ८ ॥ अस्य वुष्णो वि ओदने उर करमिष्ट जीवस | 
अचं न पश्च आ ददे ॥९॥ तत्‌ दधाना अवस्यवो युष्माभि द क्षपितरः । स्यास 
"मरुत्वतो वघे ॥ १०॥ बळ्‌ ऋरस्वियाय धाम्ने ऋक्वभिः शूर नोनुमः । जेषामेन्द्र 
"त्वया युजा ॥ ११ ॥ अस्मे रुद्रा मेहना पवंतासो बृत्रहत्य भरहतौ सजोषाः। यः 
आंसते स्तुवते धायि पञ्जः इन्द्रज्येष्ठा अस्मा अवन्तु देंचा: ॥ १२ ॥ 


RR एक 


(१२७ ) 
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आमचे स्तोत्रकलाप तुजला हृष्टचित्त करोत; हे वञ्रघरा, आम्हांवर कृपाप्रसाद कर, 
आणि धर्मद्वेश्यांना अगदीं ठार मारून टाक १. -दानधमे न करणाऱ्या वित्तशठांना 
आपल्या पायानें चिरडून टाक. तूं परमथोर आहेस, तुझ्यासारखा तूच, दुसरा कोणीहि 
नाहीं २. --जे पिळून सिद्ध झालेले असतात, आणि जे पिळावयाचे असतात, अशा 
सर्वं सोमपक्नवांचा प्रभू तूं आहेस; इतकंच काय, पण सकळ मानवांचा राजाहि तंच 
आहेस ३. -तर इकडे ये, आणि सज्जनांचा निवास युलोकांतच होणार अशी घोषणा 
करात परत जा. कारण पृथ्वी आणि दिव्यलोक अशा दोन्हीं ठिकाणीं तुं ओतप्रोत 
मरून राहिला आहेस ४. --तो पर्वंत-कीं ज्याला शेंकडोंच काय, पण ( अज्ञानरूप ) 
शिखरे हजारों आहेत, त्याला, हे इन्द्रा, तूं भक्तांसाठी विदारण कळस ५. --म्हणून 
दिवसा काय आणि रात्रीं काय, सोमरस पिळून सिद्ध “झाला म्हणजे आम्हीं तुझा धांवा 
करतों, तर आमचे हेतु पूर्ण कर ६. - योवनाढ्य, भरदार मानेचा, खाल न 
वांकणारा आणि पराक्रमाची वृष्टि करणारा असा वीरपुंगव इन्द्र म्हणतात तो कोठें 
आहे ? कोणता ब्रह्मस्तवन करणारा भक्त त्याची सेवा करीत आहे? ७. --तो वौर्य- 
झाली देव पूर्णपणें सुप्रसन्न होऊन कोणाच्या सोमसवनास जातो १ कोणता भक्त इन्द्रावरच 
निष्ठा ठेवतो ? ८. --हे वत्रनाशना, तुझीं वरदानें कोणाला लाभली ? तुझ्या उत्तमोत्तम 
पराक्रमांपासन लाभ कोणाला झाला ? तुझ्या गायनांत कोणता भक्त अगदीं गढून 
गेला? ९. --हाणन सर्वामध्ये ह्याच मत्येअनाच्या गृहांत हा सोमरस सिद्ध केला 
आहे तर झटकर ये आणि तो प्राशन कर १०. --हा रस सामान्य नव्हे. अगदी 
शार्यणाचतांत खुषोमा नदीच्या काठी आजिकीय प्रांतांत जो होतो तो हा अत्यंत 


सूक्तम्‌ ५३ 
ग्राथः ` इन्द्रः गायत्री 

' उत्त्वा मदन्तु स्तोमाः कृणुष्व राधो अद्रिचः। अव ब्रह्मद्विषो जहि॥ १ ॥ 
पदा पणीन्‌ अराधसो नि बाधस्व महा असि। न हि त्वा कश्चन प्रति॥ २॥ त्वम्‌ 
इरो सुतानाम्‌ इन्द्र त्वम्‌ असुतानाम्‌। स्वं राजा जनानाम्‌ ॥ ३॥ ऐहि प्रेहि क्षयो 
दिवि आघोषन्‌ चर्षणीनाम्‌। ओभे पुणासि रोदसी ॥ ४ ॥ व्यं चित्‌ पर्व॑तं गिरं शत- 
चन्तं सहस्विणम्‌। वि स्तोतृभ्यो रुरोजिथ॥ ५॥ वयम्‌ उत्‌ त्वा दिवा सुते वयं नक्त 
हवामहे । अस्माकं कामम्‌ आ पुण॥ ६॥ क्च स्यो वृपभो युवा तुचिग्रीवो अनानतः। 
बह्माकस्‌ तं सपर्यति ॥ ७॥ कस्य स्वित्‌ सवनं वुषा जुजष्वान्‌ अव गच्छति । इन्द्रं 
क उ स्वित्‌ आ चके ॥ ८ ॥ कं ते दानाः असुक्षत वृत्रहन्‌ कं सुचीयां । उक्थे क उ 
स्वित्‌ अन्तमः ॥ ९॥ अयं ते मानुषे जन्ने सोमः पूरुषु सूयते । तस्येहि प्र जवा _ 


(१२८) 
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नल "वक ——— 
उल्लासप्रद रस हा यथ आहे १ १. “तर आज अं ये 
साठीं-तुझ्त जो आवेश दुर्जनांची दाणादाण उडवितो सिल न करण्या. 
धावून ये आणि हा रुचिर सोमरस प्राशन कर १९. 3 न्यास हे इद्धा, 


पक्त णद. 
दे इन्द्रा, आमच्या श्र नेत्यांनी तुला पूर्वेकडून, प ह हे 
खालीं दक्षिणेकडून, (एवंच) जेथें असशी ला ठिकाणांहून एकता 
तर आपल्या वेगवान्‌ अश्वांच्या योगानें सत्वर येथे ये १, --मग ह्यावेळी तं मो 
युलोकांत हषेनिर्भेर झालेला असलास, किंवा दिव्यप्रकाशदायक भवनांत आन अर 
लास, अथवा सोमपेयाच्या समुद्रांत तल्लीन असलास तरी येथे आगमन कर २. _ तज्ज 
परमश्रेष्ठाला, तुज अनंताला, आमच्या हितासाठी हे इन्दा, घे पु 


४ नराणं ( लाभदायक म्हणन) 
सोमग्राशनाथ पाचारण करीत आहों ३. --हे इन्र, तुझा महिमा, आणि हे देवा, तुझी 
ती तेजस्विता, तुझे हरिद्वर्ण अश्व रथांतून इकडे घेऊन येवोत ४. -हे इन्दा, तुझेंच 
गुणगायन होतें, तुझेंच स्तवन होतें; तूं थोर, तूं शत्रु भयंकर आहेस. प्रभुत्वहि तूंच देतोस; 
तर आमचा सोमरस तूं प्राशन कर ५. --सोमरस पिळून आणि प्रेमरुप हनि तुझ्या 
पुढें ठेऊन आमच्या यज्ञमंडपाँतीळ ह्या कुशासनावर तू आरोहण करावेंस म्हणून आम्ही 
तुझा हांक मारीत आहोत ६. --हे इन्र; तूं सीना सर्वसामान्य असा देव आहेस 


म्हणूनच आम्हा तुझा धांवा मांडला आहे७. --हेंच तें मधुर सोमपेय आमच्या 
शूर मित्रांनी आव्यांच्या योगानें चुरून वनविलें आहे. तर हे इन्द्रा, प्रसन्न.न्त:करणाने हें 
—— S30 — 
पिब ॥३ ०॥ अयं ते रार्यणावति सुपोमायाम्‌ अधि प्रियः । आजीकीये मदिन्तमः ॥११॥ 
तम्‌ अद्य राधसे महे चारं मदाय धुष्वये । एहीम्‌ इन्द्र द्रवा पिब ॥ १२॥ 
सूक्तम्‌ ५४ 
प्रगाथः इन्द्रः गायत्री 

थत्‌ इन्द्र आक्‌ अपाक्‌ उदक्‌ न्यक्‌ वा हूयसे नुभिः। आ याहि स्म 
आशुभिः ॥१॥ यत्‌ वा ्रस्तवणे दिवो मादयासे स्वर्णरे । यत्‌ वा समुद Fe व 
आत्वा गीसि मंहाम्‌ उरं हुवे गाम्‌ इव भोजसे। इन्द्र pe हर | के 
आ ते इन्द्र महिमानं हरयो देव ते महः । रथे वहन्तु बिभ्रतः राब 
गृणीप ड स्तुषे मही उग्र ईशानङत्‌। आ इहि नः सुतं सतामसि 
न भयसवन्तो हवामहे । इदं नो बहिर्‌ आसदे ॥ ६ र सोम्यं मधु अधुक्षन्‌ अद्रिमि 
ड्न्द्र साधारणस्‌ स्वम्‌। त्वा वयं हवामहे ॥७॥ इदं SS 


९ ( १२९) 
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OO —————— 
तू राशन कर ८. --सरवे परकीयांना, मग ते कितीहि शहाणे असोत, वाजूस सारून 
सत्वर आमच्याकडे ये; आणि आमच्याविषयी उत्तम कीर्ति होईल असें कर ९. 
--ठिपक्यांनीं आणि सुवर्णाळंकारांनी मंडित अशा धेनूंचा दाता जो ( इन्द्र ) तो माझा 
राजा होय; तर दिव्य विभूतिनों, तो दातृश्रे्ठ मजवर स्ट न होईल असें करा १०. 
--हजारों ठिपकेदार थेनूंचें खिह्लार आणि शिवाय मोठमोठे रम्य, ठसठशीत आणि 
तेजस्वी सुवर्णालंकार अशी देणगी मी त्याच्याचकडून मिळवीन ११. “-गाढ संकटांत 
गढ़लेला जी मी वाळक त्याच्यावर केलेल्या सहल्लावधि कपाप्रसादांनीं दिव्य वि भृतिमध्यें 
प्रख्याति झाली १२. 





CD Cro 


सूक्त ५५ 

त्रस्त झालेले लोक, उत्तमोत्तम वैभवाचा मार्ग दाखविणारा आणि तें मिळवून 
देणारा जो इन्द्र त्याचें संकीतन करून रक्षणासाठी मोठ्या त्वरेने ( त्याला हांक मारतात 
त्याप्रमाणें ) मीहि अध्वरयागांमध्यें सोमरस पिळून, कतृत्वशाली सहायकाला हांक 
मारावी त्याप्रमाणें, त्या विश्वंभराळा हांक मारीत आहे. १. --तो हर्षोत्फुळ झाला 
म्हणजे त्या सुंदर मुकुटथारी देवाला, कोणीहि घातकी, कोणताहि निश्चळ किंवा चल 
पदार्थ आंवरून धरूं शकत नाहीं; असा हा अप्रतिहत इन्द्र, सोमरस अर्पण करणा- 
ऱ्याला, स्तोतुजनाला आणि गायन करणाऱ्या भक्ताला आदरून त्याचे इच्छित पूर्ण 
करतो २. --हा जो सर्वसमर्थ अश्वसंपन्न इन्द्र, तो अन्तःकरणाची शुद्धि करणारा 
आहे. तो एक सोन्याची, वजरी आदे ( अरस "हरर तो एक सोन्याची वजरी आहे ( असे म्हटलें तरी चालेल) असा तो 
नेर: । जुपाणः इन्द्र तत्‌ पिब ॥ ८ ॥ विश्वौ अयो विपश्चितो अति ख्यस्‌ तू 
आगहि । अस्मे. घेहि श्रवो बृहत्‌॥ ९॥ दाता मे पुपतीनाम्‌ राजा हिरण्यवीनाम्‌। 
मा देवाः मघवा रिषत्‌॥ १० ॥ सहस्रे पुषतीनाम्‌ अधि चन्द्रम्‌ बृहत्‌ पृथ्‌। शकम्‌ 
हिरण्यम्‌ आददे॥ ११ ॥ नपातो दुर्गहस्य मे सहस्रेण सुराधसः। श्रवो देवेषु 
अक्रत ॥ १२ ॥ 





सक्तस्‌ 54 
प्रागाथः कलिः इन्द्रः ` बृहतो 
: तरोमि वो विदद्दसुम्‌ इन्दं सबाध ऊतये । बुहत्‌ गायन्तः सुतसोमे अध्वरे 
हुवे अरं न कारिणम्‌॥ १॥ न यं दुध्राः दरन्ते न स्थिरा . मुरो महे सुशिप्रम्‌ 
अन्धसः ॥ य आहइत्य शशमानाय सुन्वते दाता जरित्रे उक्थ्यम्‌ ॥२॥ यः 
मुक्षो अश्व्यो यो वा कीजो हिरण्ययः। यः ऊवेस्य रेजयति' अपावृतिम्‌ इनदरो 


( १३० ) 


। 
| 
| 
1 
| 
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वृत्रनाशन इन्दर ज्ञानकिरिणांवर घट्ट वसलेलें झांकण उखळून मोकळें करतो ३. --किंवा 
असंहि म्हणा कीं, विपु सांठविलेला परंतु पुरून ठेवलेला द्रव्याचा खजिनाच खणन काढन 
तो ( इन्द्र ) आपल्या भक्ताला अपण करतो. तो रुचिरमु य करण; 


भरमुकुट हरिदश्व इन्द्र काय करणःर 
नाहीं ? तो जी गोष्ट मनांत आणील ती आपल्या कर्तृत्वाने करीलच करील ४. हे | 


'सबेस्तुता वीरा, तूं पूवी शूर भक्तांकडून जिची अपेक्षा करीत होतास ती तुझी प्रियवस्तु- 


म्हणजे यज्ञ, सामगायन आणि आतुरतेने केलेलें स्तवन, हें सर्व आम्हीं तुळा अपण करतों 


`, हें सकछजनाइूता वज़धरा, हे आकाशस्थायी, हे सोमप्रिया, सोमरस पिळा 
क्षणींच तुजला हषे होतो. प्राथेनासूक्तें आणि सोमापेण करणाऱ्या भक्ताला त्याची इच्छित 


' वस्तु देणारा कोणी असेल तर तो तूंच आहेस ६. - आतां, ह्या घटकेला, आणि उद्य 


येथें ( यज्ञांत ) वञ्जधर इन्द्राचें गौरव करूं. आज तुम्हीं त्याला निर्मळ अन्त:करणानें 


: सोमरस अर्पण करा, आणि त्या विश्रुत देवाच्या ठिकाणीं लीन व्हा. ७. --मेंढ्यांना 


फाडून खाणारा क्रूर लांडगा; पण तो देखील ह्या इन्द्राच्या धोरणांतच राहतो. तर हे 


` इन्द्रा, तुं आमचें स्तवन मान्य करून आपल्या अतक्यें इच्छेनुरूप येथें आगमन कर ८. 


असा कोणता पराक्रम आहे कीं, जो ह्या इन्द्रानें करून दाखविला नाहो ? असा कोण 
आहे कीं, कान असूनहि ज्यानें हा( इन्द्र )च वृत्रनाशन आहे असें जन्मापासून सुद्धां 
ऐकिले नाहीं? ९. --ह्याचा धोशा किती तरी मोठा अनिवार; ह्या वृत्रनाशनाचे वळ 
कितीतरी असह्य! मग रोजच्या प्राप्तीकडे डोळे लावून वसणाऱ्या आणि बेसुमार व्याज 


`उकळणाऱ्या कंजुषांना तो आपल्या पराक्रमाने वठणीस आणणार नाहीं काय ? १०. 


--हे अनादि देवा, हे वृत्रनाशना, हे सवेजनाइता वज्रधरा, आम्हीं सकल भक्तजन 
तुझी स्तोत्रें पोषक अन्नाप्रमाणें ( हृदयाशी ) घट्ट कवटाळून धरतो ११. --हे नाना 
कतृत्व्षाली इन्द्रा, तुझ्याजवळ जीं अगणित रक्षणं आहेत तीं ( भक्तांच्या मनांत ) 
र्यस्य वृत्रहा ॥ ३॥ निखातं चित्‌ यः पुरुसं भृतं वसु। उत्‌ इत्‌ वपति दाशुषे॥ 
चञ्री सुशिप्रो हर्यश्व इत्‌ करत्‌ इन्द्रः क्वा यथा वशत्‌ ॥ ४ ॥ यत्‌ ववन्थ पुरुष्टुत 


` पुरा चित्‌ शूर नुणाम्‌। वयं तत्‌ ते इन्द्र सं अरामसि यज्ञम्‌ उक्थं तुरं वचः॥ ५ ॥ 
'सचा सोमेषु पुरुहूत वञ्जिवो मदाय युक्ष सोमपाः । त्वम्‌ इत्‌ हि ब्रह्मकृते कास्यं 
बसु देष्टः सुन्वते भुवः॥ ६॥ वयम्‌ एनम्‌ इदा ह्यो अपीपेमे'ह वञ्रिणम्‌। तस्मा 


उ अद्य ससना सुतं भर आ नूनं भूषत श्रुते ॥७॥ वृक श्वित्‌ अस्य वारणः 


` उरामथिर्‌ आ वयुनेषु भूपति । सेमं नः स्तोमं जुजुषाण आ गहि इन्द्र अ चित्रया 


थिया ॥ ९॥ कत्‌ ऊ .नु अस्य अकृतम्‌ इन्द्रस्य अस्ति पौँस्यम्‌। केंनो नु क॑ 
श्रोमतेन न शुश्रुवे जनुषः परि वृत्रहा॥९॥ कत्‌ ऊ महीर्‌ अधृष्टाः अस्य 


- तविषीः कत्‌ ऊ वृत्रघ्नो अस्तुतम्‌ । इन्द्रो विशन्‌ बेकनाटा अहरंशः उत कत्वा 
-बणीरँ अभि॥ १०॥ वयं घा ते अपूर्व्य इन्द्र ब्रह्माणि वृत्रहन्‌ । पुरूतमासः 


( १३१ ) 
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आकांक्षा उत्पन्न करतात; तर हे दिव्यनिधे, परक्‍यांनीं केलेलीं ( दिखाऊ ) सवनं सोडून 
आमच्याकडे ये आणि, हे प्रवलोत्तमा, आमचा धांवा एंक १२ आम्हीं तुझे स्तोत- 
जन तुझ्याच ठिकाणीं राहणार; हे संवंजनाहूता भगवता, तुझ्यावाचून आमची कींव दुसरा 
कोण करणार आहे वरे ! १३. तर अविधार उत्पन्न करणाऱ्या ह्या उपास- 
मारापासन, आणि ह्या शिव्याशापांच्या वातावरणापासून तू आमचा सुक्तता कर. आपल्या 
संरक्षकशक्तीनें, आपल्या अद्भुत इच्छेनें, हे शक्तिमतृश्रेष्ठा, तू आम्हांस संभाळून व. 
खरा मार्गद्शक तंच आहेस १४. - तुमचा सोमरस तुम्हा सिद्ध ठवा. दिवस माजात 
काळ कण्ठणान्या दीनानों, भिऊं नका. विध्वंसक परिस्थिति दूर पळून जात आह, आपण 
होऊन दूर जात आहे १५. 
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सक्त ७७ ; 

ते जे खरे क्षत्रिय, ते जे भक्तावर कृपा करणारे आदित्य, त्यांच्या जवळ अभोष्ट-- 
ग्राप्तिसाठीं आम्हीं कृपेची याचना करतों १. -भक्तसखा वरुण, तसाच अर्यमा, आम्हास 
पातकापासन पलीकडे नेवो. तें कसें तें आदित्यच जाणतात २. --त्या (आदित्यां)चें 
जें अद्धत आणि प्रशंसनीय कुपेचें कवच आहे तें, भक्तीचा अलंकार देवाला समपेण 
करणाऱ्या करतांच आहे ३. 7 हे वरुणा, हे मित्रा, हे अय्रेमन्‌, तुम्हां जसं थार, तशा 
तमची कृपादि थोरच असते. त्या कृपेची आम्हीं तुमच्यापाशीं याचना करतां ४. -- आम्ही 
ठार मारले जाण्या पर्वीच, आणि हे आदित्यानों, आम्हीं जिवंत आहों तोंच आमच्याकडे 


पुरुहूत. वत्रिवो भृतिं न प्र भरामसि॥ ११॥ पूर्वी श्वित्‌ हि त्वे तुविकूमिन्‌ 
आडासो हवन्ते इन्द्र ऊतयः। तिर श्वित्‌ अयः सवना55वसो गहि शाविष्ट श्रुधि म 
हवम्‌ ॥ १२॥ चयं घा ते स्वं इहु इन्द्र चिप्राः अपि स्मसि। नहि त्वत्‌ अन्य 
पुरुहूत क श्न मघवन्‌ अस्ति मडिता ॥ १३॥ त्वं नो अस्याः अमतेर्‌ उत क्षुधः 
अभिशस्तेर्‌ अव स्पुधि । त्वं नः ऊती तव चित्रया धिया शिक्षा शचिष्ठ गातु- 
वित्‌ ॥ १४॥ सोमः इत्‌ चः सूतो अस्तु कलयो मा बिभीतन । अप इत्‌ एप 
ऽ्वस्माऽयति । स्वयं घेशो अपायति ॥ १५॥ 


e010 nd 
सक्तम ९६ 
सांमदो सैत्रावरणिः मित्राचरुणो गायत्री 
स्यान्‌ न क्षत्रियान्‌ अवः आदित्यान्‌ याचियामहे | सुमुळीका अभीष्टये १ ॥ 
मित्रो नो अति अंहति वरुणः पर्षत्‌ अयमा । आदिष्यासो यथा विदुः ॥ २॥ तेषां 
हि चित्रम्‌ उक्थ्यं वरूथम्‌ अस्ति दाशषे ! आदित्यानाम्‌ अरं छते ॥ ३॥ महि वो 
महताम्‌ अवो वरुण मित्र अयंमन्‌। अवांसि आ वृणीमहे ॥ ४ ॥ जीवान्‌ नो अभिः 


( १३२) 
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थांवत या. भक्तांचा धावा ऐकणाऱ्या देवांनों, या वेळेस तुम्हीं कोठें आहां वरे १ ७. 
"सोमापेण करणाऱ्याला, परतु थकल्याभागलेल्या भक्ताला, चिळखताप्रमाणं जो तुमचा 
आसरा आहे तो आम्हांला भिळेळ असे आश्वासन द्या. ६. --हे देवानों, पातक्याची 
पापापासून मुक्तता आणि निर्दोष पुण्यवंताला रत्नसंपत्ति, अशी, हे कलंकरहित आदि- 
त्यांना, तुमची व्यवस्था आहे ७. --कोणताहि अडथळा आम्हांस डांबून न ठेवो; (ईश्वर) 
आम्हांस महत्कार्यासाठीं सर्व वाजूनीं मोकळे ठेवो, कारण हा लोकविश्रुत इन्द्रच कायतो 
आत्मवश आहे; ८. कपटी कुटिल शत्रूच्या जाळ्यांत आम्हीं अडकून पड असें, 
हे कृपाळू देवांना, तुम्हीं कदापि करूं नक. ९, --हे श्रेष्ठ अदिति, आमचें अभीष्ट 
आम्हांस प्राप्त व्हावे म्हणून तुज भक्तवत्सल देवीची प्रार्थना आम्हीं करीत आहों १०. 
-ण्ज्या तुझे पुत्र भोषणस्वरूप आहेत अश्या देवि, उथळ आणि खोल अशा दोन्ही प्रका- 
रच्या उद्कप्रवाहांतून तूंच पार नेतेस; तर घातकी दुष्टांच्या हातन आमच्या मुलां- 
लॅकरांतून कोणालाहि इजा होऊं देऊं नको ११. --हे व्यापनशील, हे विस्तृतनिवासे 
देवि, आम्हां तुझ्या निर्मेत्सर भक्तांचा चोहोकडे विस्तार व्हावा, आणि आमच्या मुखा- 
वाळांनींदि आणि जगावं असें कर १२. --लोकांच्या शिरःस्थानीं जे वास करतात, जं 
अपराजित आपल्या यशानें उज्वल आहेत, ते हे देवच सनातन धर्माच्या नियमांचे संर- 
क्षण करतात १३. --हे आदित्यांनां, तुम्हीं ( दीनवत्सल ) आहांत तर कूर 
लांडग्यांच्या जवड्यांतून आम्हांस सोडवा; हे अदिते, आम्हांला एखाद्या चोराप्रमाणें वांधून 
ठेविलें आहे, तर आम्हांला बन्धमुक्त कर १४. --ही घातक कट्यार--ही दुष्ट बुद्धि, 
आम्हांला न मारतां, हे आदित्यांनो, आमच्यापासून हुकून वाजूला जावो १५. --दांन- 
शुर आदित्यांनो, पूर्वीप्रमाणें तुमच्या संरक्षणानें आम्ही आतांहि शांतिसुखाचा उपभोग 
' घेऊं असें करा १६. --जो पाठीमागें पाय घेऊं म्हणेल त्या प्रत्येकाला देखीऊ, त्यानं 
धेतन आदित्यासः पुरा हथातू। कत्‌ ह स्थ हवनश्रुतः ॥ ५॥ यत्‌ ह आन्ताय सुन्वते 
वरूथम्‌ अस्ति यत्‌ छदे: | तेना नो अधि वोचत॥ ६॥ अस्ति देवाः अंहोः उर्‌ 
अस्ति रत्नम्‌ अनागसः। आदित्याः अद्भुतेनसः ॥ ७॥ मा नः सेतुः सिषेत्‌ अयं सहं 
चुणक्तु न स्परि। इन्द्र इत्‌ हि श्रुतो वशी ॥ ८ ॥ मा नो मृचा रिपूणां बुजिनानाम्‌ 
अविष्यवः। देवाः अभि प्र मुक्षत ॥ ९॥ उत त्वाम्‌ अदिते महि अहं देवि उप ब्ुव। 
सुमुळीकाम्‌ अभिष्टय ॥ १०॥ पर्षि दीने गभीर आ उग्रपुत्रे जिघांसतः। माकिस्‌ 
तोकस्थ नो रिषत्‌॥ ११ ॥ अनेहो न उस््रजे उरूची वि ग्रसतंवे। कृधि तोकाय 
- जीवसे ॥१२॥ ये मूर्धानः क्षितीनाम्‌ अद्ब्धासः स्वयशसः । बता रक्षन्ते अद्रः।१३॥ 
ते न आस्नो वुकाणाम्‌ आदित्यासो मुमोचत । स्तेनं वद्धसिवा-दिंत ॥ १४ ॥ 
-अपो ष॒ णः इयं शरुर्‌ आदित्याः अप दु्ेतिः। अस्मत्‌ एत्‌ अजध्नुपी ॥ १७ ॥ शत्‌ 
“हि वः सुदानवः । आदित्याः ऊतिभि चयम्‌ | पुरा नूनं बुभुञ्मह ॥ १६॥ शश्वन्त \ह 
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( उत्तमरीतीनें ) जगावें म्हणून तुम्हीं पापापासून परावृत्त करा १७. --वांधल्याप्रमाणे 
अगदीं जखडून गेलेला जो मी त्या मझा हे अदिते जर तूं मुक्त करतेस, तर हे आदि- 
त्यांनो, तुमचा हा प्रशंसनीय प्रसाद आमच्या (स्वार्थे)त्यागप्रवृत्तीला कारण होवो १८. 
__जिच्या योगानें, हे आदित्यानों, शत्रूंवर चालून जातां -येतेंश ती तरतरी आम्हांमध्यें 
नाहीं, म्हणून तुम्ही आमच्यावर दया करा १९. --हे आदित्यानों, कुशलतेनें बनवि- 
लेलें मृत्युचे घातक हत्यार, आम्होस म्हातारपण येण्यापूर्वीच सारून टाकी असें करूं 
नका २० --द्वेषबुद्धि पार विल्यास न्या. हे आदित्यानां, पातकाचा नायनाट करा). 
आणि आम्हांस चोहोंकडून घेरून टाकणाऱ्या दोषांचें परिमार्जन करा २१. 

अध्याय चोथा समास. 

mC DC 

अध्याय पांचवा 

सत व 
तुला आणि तुझ्या रथाला, ( तो रथ ) आमच्या रक्षणास आणि शांतिसुखास 
कारण होईल अशा रीतीनें हे इन्द्रा, हे प्रवलोत्तमा, हे सज्जनपालका, आम्ही आमच्या-. 
कडे वळवून आणतां. जो रथ मोठा कतेत्वशाली आणि अरिमदेन आहे त्याला 
आणतों. १. --हे महाप्रवलळा, महापराक्रमा, सवशक्तिमान्‌ देवा, हे वुद्धिरूपा, 
तूं आपल्या सर्वव्यापक महिम्यानें हें विश्व भरून टाकलें आहेस २. -तूंजो 
श्रेष्ठ, त्या तुझ्या महिम्यानें ( असें होतें की.) सुवर्णाप्रमाणें तेजाळ आणि चोहोकडे धांव- 
प्रचेतसः प्रतियन्तं चित्‌ एनसः। देवाः कृणुथ जीवसे॥ १७॥ तत्‌ सु नो नव्यं 
सन्यसे आदित्या यत्‌ मुमोचति । बन्धात्‌ बद्धमिवा-दिते ॥ १८॥ ना-स्माकम्‌ अस्ति 
तत्‌ तरः आदित्यासो अतिप्कदे । यूयम्‌ अस्मभ्यं मुळत॥ १९॥ मा नो हेति चिव- 
स्वतः आदित्याः कृत्रिमा शरुः। पुरा नु जरसो चधीत्‌॥ २०॥ वि पु ट्वेपो चि अंहः 
तिम्‌। आदित्यासो वि संहितम्‌ विष्वक्‌ वि वृता रपः॥ २१॥ 
इति षष्ठोष्टके चतुर्थोऽध्यायः ) 
खिय यप 
अथ पंचमोऽध्यायः 
सूक्तम्‌ ५७ 
आङ्गिरसः प्रियमेधः इन्द्रः अनुष्ट्पू , गायत्री 
आ त्वा रथं यथोतये सुम्नाय वर्तयामसि । तुविकूमिम्‌ ऋतीषहम्‌ इन्द्र शविष्ठ 

सत्पते ॥ १ ॥ तुविशुष्म तुविक्रतो झचीवो विश्वया मते। आ पप्नाथ महि- 
त्वना ॥ २॥ यस्य ते महिना सहः परि उ्मायन्तम्‌ इंयतु । हस्ता वज्रं हिरण्य” 
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Be तें आपल्या अ कन तू वागवुं शकतोस ३. अखिर मान- 
टे? ( शन्नुपुढें ) कधींहि न वांकणाऱ्या उत्कटवलाचा प्रभु, वेगानें धांवणान्या 
क पदि we त्याला का सहायक शक्तोंसह त्याच्या शीघ्रगामी 
उ प * णास्वर्गीय प्रकाश मिळवून देणाऱ्या (संग्रामा)त 
ज्याचा निरंतर उत्कर्षेच असतो, त्या इन्द्राला शुर सैनिक आपल्या अभीष्ट सिद्धिसाठी 
आणि रक्षणासाठी नाना प्रकारांनी विनवीत असतात ५. --ज्याच्या अस्तित्वाला 
मर्यादा घालतां येत नाहीं, ज्याची धडाडी निःसीम, जो शात्नुभयंकर पण सहज प्रसन्न 
होणारा, जो सवें वस्तूंचा एकच अधिपति होय ६. --त्याला, त्या इंद्रालाच, त्यानें 
आमच्यावर महत्‌ कृपाप्रसाद करावा आणि सोमरस प्राशन करावा, म्हणून मी 
ग्रार्थनेनें द्रव आणीत आहे; तोच रणभैरव सकळ मानवांनीं प्रथम केलेल्या स्तुतींचा भोक्ता 
होय ७. --हे विकसितप्रभावा, कोणताहि. मत्ये तुझ्या भित्रप्रेमाचा अन्त लावूं शकत 
नाहीं, किंवा तुझ्या उत्कट सामर्थ्यांना व्यापून टाकू शकत नाहो ८ --तुझ्या रक्षणा 
खालीं आणि तुझ्या सहायाने, उदकांत, आणि सर्य प्रकाशांत जें महत्‌ धन आहे तें, हे 
वजघरा, आम्ही संग्रामांत जिंकून घेऊं असें कर ९ --म्हणून तुजला आम्ही स्तुतिनींच 
आपलासा करतों; हे अत्यंत स्तवनप्रिया, अशानेंच सत्वप्राप्तीच्या युद्धांत तूं पुरुमाय्या चे 
रक्षण . केलेंस १०. --तूं असा आहेस कीं तुझें सख्य तर गोडच, परंतु तुझें मांगे- 
दर्शकत्व तर त्याहून गोड आहे. हे अशनिधरा, पण तुझा यज्ञ मात्र भक्तिभावाने केला 
पाहिजे ११. --आम्हांठा, आमच्या लेकरांना, मोकळेपणाचा यथेच्छ लाभ दे; आम्हां 
विस्तृत जागीं राहूं असें कर, आणि आम्हीं उत्तम रीतीनें जगाबें म्हणून आम्हांला 
उदारचरित कर १२ --शूरांना विस्तीण प्रदेश, घेनूना मनसोक्त मोकळीक, आणि 
रथाला यथास्थित वाट ह्या गोष्टी हव्या असतील तर त्याला देवभक्ति हा मार्ग आहे 
असें आम्हीं समजतो १३. --माइया सोमरसानें हषे पावणारे असे जोडी जोडीनें 


अस असद . ५१५ ७ सस न 
यम्‌ ॥ ३॥ विश्वानरस्य वः पतिम्‌ अनानतस्य शवसः। एवं श्र चर्षणीनाम्‌ ऊती 

हुवे रथानाम्‌ ॥ ४॥ अमिध्ये सदावृधं स्वमीळहेपु यं नरः । नाना हवन्त 

ऊतये ॥ ५ ॥ परोमात्रम्‌ ऋचीषमम्‌ इन्द्रम्‌ उग्रं सुराधसम्‌ । ईशान चित्‌ चस्‌- 
नाम्‌ ॥ ६॥ तंतम्‌ इत्‌ राधसे महे इन्द्रं चोदामि पीतये । यः पृथ्यांस्‌ अनुस्तुतिम्‌ 
ईशे कृष्टीनां नृतुः ॥ ७॥ न यस्य ते शवसान सख्यम्‌ आनंश सत्यैः । नकिः शवांसि 
ते नशत्‌ ॥ ८ ॥ त्वाऊतासस्‌ त्वा युजा अण्सु सूये महत्‌ धनम्‌ । जयेम पुत्सु 
बञ्जिवः ॥ ९ ॥ तं स्वा यज्ञेभिर्‌ ईमहे तं गीभि गिवणस्तम । इन्द्र यथा चित्‌ आविथ 
वाजेषु पुरुमाय्यम्‌ ॥ १० ॥ यस्य ते स्वादु सख्यं स्वाद्वी प्रणीतिर्‌ अद्रिवः । यज्ञो 
वेतंतसाय्यः ॥ ११ ॥ उर्‌ णस्‌ तन्वे तने उर क्षयाय नस्‌ कृधि । उरु णो यन्धि 
जीवसे ॥ १२ ॥ उरं नुभ्य उरं गवे उरं रथाय पन्थाम्‌ । देववीतिं मनामहे ॥ १३ ७ 
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सहा शर परिचारक मिशन्नें घेऊन उभे आहेत १४. --इन्द्रोत राजा यज्ञाला आला 
तेव्हां त्याच्यापासन दोन अवलक, चहक्षाच्या पत्रापासन दोन हरित रंगाचे, आणि 
आश्चमेघापासून दोन लाल रंगाचे याप्रमाणें अश्व मिळाले त्यांचा मी स्वीकार 
केला १५. --इन्द्रोताचे अश्व रथाला जोडण्याला फारच चांगले होते; ऋक्षाच्या 
घोड्यांचे लगाम मौल्यवान्‌ आणि आश्यमेधाचे घोडे देखणे आणि साज घातलेले 
होते त्यांचा मीं स्वीकार केला १६. --अतिथिग्वाचा पुत्र जो शुद्धाचरणी इन्द्रोत 
त्याच्या कडन सहा अश्व मिळाले त्यांच्या वरोवर तितक्याच घोड्याहि रि.ळाल्या १७. 


—ह्या सहा अवलक अश्वांमध्यं त्यांच्या वरोवर एक तजेलेदार तलक घोडी, दसरी 
एक लाळ होती, आणि तिसरी एक अशी होती कीं तिचा लगाम तर उत्तम होताच, पण 
ती चावकाच्या नुसत्या इषाऱ्यानेंच तडक धांवत जाई १८. --सत्वयुद्धांतं।र सेनिक- 


वन्धूनों, तुम्हीं असे आहांत कीं कोणादि निन्दकाला तुम्हांमध्ये एकहि दोप दःखदितां 
येणार नाहीं १९. 
— व ओय 
व्यक्त ७८ 

जो सोमरस तुमच्यासाठी त्या वीराला ( इन्द्राळा ) हषोंत्फुळ करतो, त्याच्यापुढे 
न्रिष्टपू स्तोत्रानें प्रशंसनीय झालेलें हें उत्साह-पेय तुम्ही ठेचा. सद्वुद्धिचा लाभ व्हावा 
म्हणून देवभक्त हा ध्यानानें आणि एक!'ग्रमनानें ( देवाची ) सेवा करीत असतो १ 
तुमच्या प्रकाशवाहिनींचा जो नद, स्वेरसंचारी सरितांचा जो गर्जणारा समुद्र, आणि 
ज्यांचा कोणीं घात करूं शकत नाहीं अशा ( उषारूप ) घेनूंचा जो पति त्याची तं मार्ग- 
प्रतीक्षा करीत आहेस काय ? २. -र्‍ ज्यांच्या कांसेंत दुधाचा अलोट सांठा आहे अशा 
चित्रविचित्र वणाच्या ज्या घेन सोमरसांत आपलं दुग्ध मिश्रित करतात, त्यांचा निवास मात्र 


उप मा पट्‌ द्वाद्वा नरः सोमस्य हष्यां। तिष्ठन्ति स्वादुरातयः ॥ १४ ॥ ऋञ्रो 
इन्द्रोत आ ददे हरी ऋक्षस्य सनचि । आश्वमेधस्य रोहिता ॥१५॥ सरथा अतिथिग्वे 
सुअभीश्‌र्‌, आक्षें । आश्वमेधे सुपेशसः ॥ १६॥ पडू अश्वं आतिथिग्वे इन्द्रोते चधू- 
सतः । सचा पूतक्रतो सनम्‌ ॥ १७ ॥ एंपु चेतत्‌ वुपण्वती अन्त अर ञ्रेपु अरुपी । 


सु अभीशुः कशावती ॥ १८॥ न युष्मे वाजबन्धवो निनित्स श्वन मत्यः । अवद्यम्‌ 
अधि दीधरत्‌ ॥ १९॥ 





सूक्तम्‌ ५८ 
आङ्गिरसः प्रियमेधः इन्द्रः अनुष्ट्पू, उष्णिक्‌ 
प्र प्र वस्‌ त्रिष्टुभम्‌ इषं मन्दद्वीराय इन्दवे । धिया वो मेधसातये पुरंध्या आ 
विवासति ॥ १ ॥ नदं वः ओदतीनां नदं योयुवतीनाम्‌ । पतिं वो अघ्न्यानां धेनू- 
नाम्‌ इपुध्यसि ॥ २॥ ता अस्य सूददोहसः सोमं श्रीणन्ति पु्यः । जन्मन्‌ 


( १३६) 
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क्त ५८- 
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दिव्य विभूतींच्या मूलस्थानी किंवा द्युलोकाच्या तिन्ही देदीप्यमान प्रदेशांत असतो ३ 
वाग्धेनूंचा स्वामी, सत्यांतून उदित झालेला, आणि सज्जनांचा प्रतिपालक जो इन्द्र त्याची 
स्तुति जशी तुळा येत असेल तशीच मोठ्याने कर ४. --पहा, त्याच्या तेजोरूप 
अश्वांनीं त्याला यज्ञमण्डपांतच आणन सोडलं; आतां त्या ठिकाणीं आम्ही त्याचें स्तवन 
करू ७५, जव्हा इन्द्रान मधर सांमाला ग तून वाहर आणल, त्या वळस स्वगीय 
थेनूनीं आपलें दाट दुग्ध त्या वञ्रघराला अपण कलं ६. --इन्द्र ( आणि मी ) अस 
दोघे जेव्हां ( जगत्‌ वृक्षःच्या ) तेजोमय वुधाच्या ठिकाणीं म्हणजे अगदीं घरांतच जाऊन 
चिं, त्यावेळेस सोमरस प्राशन करून त्या( जगत्‌ )मित्राच्या निवासस्थानी एकतीस 
वस एकत्र वरोवरच राहूं ७. --मोठयानें स्तवन करा; ऋकस्तोत्राचा घोष करा; हे 
प्रियमेधांनों, उच्चस्वरानें स्तवन करा; तुमचे पुत्र देखील तारस्वरानें स्तवन करोत 
आपला धाडसी घरीण असें समजन ( देवाचें ) ऋकूस्तोत्राने स्तवन करा ८. --पहा, 
कर्ग्याचा आवाज होऊं लागला, त॒तारीनें पुनः पुनः कर्कश शब्द केला, धनुष्याचा दोरीचा 
टणत्कार सुरू झाला, तर आतां वेळ न घालविता इन्दराप्रीत्यय मॉठ्यान प्राथनासुक्त 
हणा ९. --तत्काछ पान्हा सोडणाऱ्या आणि दुधानें तुस्त रणेल्या ठिपकदार 
थेन्‌ परत घरां आल्यावरोवर, इन्द्रानें सोम प्राशन करावा यासाठीं, पात्रांत 
तोण्डातोण्ड भरलेला रस त्याच्यापुढे करा १० --इद््ानें रस प्राशन केला; अमीनंहि 
केला; सर्वं दिव्यविभूति रस प्राशन करून हषंनिभर झाल्या; तर आता वरुण हा अय 
आमच्यामध्येंच वास करो. वांसरासाठीं उत्सुक झालेल्या चेन्‌ ज्याप्रमाणे हवारत धावतात 
याप्रमाणें आमच्या स्तुतिनिनादित वाकधेन्‌ वरुणाकडे त्वरेने जातात ११ - वरण 
तं देव उत्कृष्टच आहेस; पहा कीं ( आकाशांतील ) झगझगीत छिद्रे ( जीं नक्षत्रे) त्यांच्या- 


अचानां विशस त्रिष आ रोचने दिवः॥ ३॥ अभि प्र गोपतिं गिरा इन्द्रम्‌ आलल आ सोने दिः | ३ ॥ अभि प्र गोपति शिरा इन्दम्‌ अर्च 
-यथा विदे । सूनुं सत्यस्य सत्पतिम्‌ ॥ ४॥ आ दर ससुञ्जिरे अरुपीर्‌ अधि 
वहिपि | यत्रा-भि संनवामहे ॥ ५॥ इन्द्राय गाव आशिरं दुदुप्हे वज्रिणे मधु । 
यत्‌ सीम्‌ उप हरे विदत्‌॥ ६॥ उत्‌ यत्‌ न्रन्वस्य विष्टपं गुहं इन्द्रश्च गन्वहि । 
मध्वः पीत्वा सचेवहि त्रि सप्त सख्युः पद्‌ ॥ ७ ॥ अर्चत ग्र अचेत प्रियमेधासो 
अर्चत । अर्चन्त पनत्रकाः उत पुरं न धृष्णु अचत ॥ 4 ॥ अव स्वराति गगरो 
रोधा परि सनिष्वणत्‌ । पिङ्गा परि चनिप्कदत्‌ इन्द्राय ब्रह्म उद्यतम्‌ ॥ ९॥ आ 
यत्‌ पतन्ति एन्यः सुदुघाः अनपस्फुरः । अपस्कर गुभायत सोमम्‌ इन्द्राय 
पातवे ॥ १० ॥ अपात इन्द्रो अपात्‌ अग्नि विश्वे देवाः अमत्सत | वरुणः इत्‌ इह 
क्षयत्‌ तम्‌ आपो अम्यनूपत वत्सः संशिश्वरीर इव ॥ :: ॥ सुदेवो असि कर 
यस्य ते स्त सिन्धवः । अनु क्षरन्ति काकुद सूर्य सुपिराम्‌ इव ॥ १२ ॥ 


(१३७) 
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आपल्या रथाला चांगले जोडलेले अश्व हवि अपंण करणाऱयाकडे ज्यानें ताड ताड 
दौडत नेळे तोच हा आमचा भक्तोत्सुक धुरीण (( इन्द्र). हें पहा «त्याचें रवरूप;. 
त्यानें आपळे अश्व येथें जवळ सोडले आहेत १४. --सर्वंसमर्थ इन्द्र हा ( शत्रूंना ) 
कस्पटाग्रमाणें मानतो, सवं द्वेष्टयांना कस्पटासमान मानतो. पहा; त्या भक्तप्रिय, परात्पर 
देवाने, उदकानें सळसळणाऱ्या मेघाला आपल्या नुसत्या आवाजानंच दुभेग कल १४ 
अगदीं लहान नव्हे, व कुमारहि नव्हे, अशा इन्द्रानें रथःवर आरोहण करून, 
ज्याचा तीब्र पराक्रम सर्वाना पुरून उरला अझा प्रचंड मृगासुराला, ( जगाच्या ) 
मातापितरांच्या हितासाठी ठेंचन मारलें १५. --हे सुंदर कवचधारी देवा, हे गृहपते,. 
इन्द्रा, तूं आपल्या सुवर्णाच्या रथावर आरोहण कर; म्हणजे त्याच रथावर-त्या आकादा-. 
गामी, असंख्यकिरण, रक्ततेजस्क, मंगलकारक आणि निप्कलंक रथावर आम्हा 


तुजजवळ उभे राहू १६. -र्‍र्‍याप्रमाणें. प्रणिपात करून भक्तजन त्या स्वयंप्रकाश 
देवाजवळ जाऊन बसतात; आणि त्याच्याजवळ अगदीं उत्कृष्ट जी वस्तु आहे ती त्याने 
अर्पण करावी म्हणून ( यज्ञाला ) येण्यासाठी त्याचे मन वळवितात १७. --पहा, 


ह्यांच्यापैकी प्रियमेध हा पर्वीच्या पद्धतीस अनुसरून यज्ञ करून आणि इवि अपून: 
त्या पराण परुषाच्या स्थानीं जाऊन पोहोचला देखीर १८ 


FS > DS—— 


सूक्त ५९ 
जो प्राणिमात्रांचा राजा, ज्याचें गमन अप्रतिहत, जो रथारूढ होऊन संचार करतो, 
आणि जो भक्तांच्या सवे सेन्यांचा तारक आहे असा सेश्रेष्ट, वृत्रनाशान जो इन्द्र त्याचं 
व्यतीर अफाणयत्‌ सुयुक्तं उप दाशुपे। तक्वे नेता तदित्‌ वपुर्‌ उपमा यो अमु 
च्यत ॥ १३ ॥ अतीत्‌ ऊ शक्र ओहते इन्द्रो विश्वाः अति द्विषः | भिनत्‌ कनीनः 
ओदनं पच्यमानं परं गिरा ॥ १४ ॥ अर्भको न ङुमारकः आधि तिष्ठत नवं रथम्‌ । 
स पक्षत्‌ महिपं मुगं पित्रे मात्रे विभुक्रतुम्‌॥ १५॥ आ तू सुशिप्र दंपते रथं तिष्ठा 
हिरण्ययम्‌ । अघ युक्षं सचेवहि सहत्रपादम्‌ अरुषं स्वस्तिगाम्‌ अनेहसम्‌ ॥ १६॥ 
तं घम्‌ इत्था नमस्विनः उप स्वराजम्‌ आसते । अथ चित्‌ अस्य सुधितम्‌ यत्‌ एतव 
आ वर्तयन्ति दावने ॥ १७॥ अनु रत्नस्य ओकसः प्रियमेधास एवाम्‌ । पूचांम्‌ अनु 
प्रयतिम्‌ वृक्तबहिषो हितप्रयस आशत ॥ १८॥ 


— GE ——— 


सुक्तम्‌ ५९ 
पुरुहन्मा इन्द्र बुहती 
यो राजा चर्षणीनां याता रथेभिर्‌ अध्रिगुः । विश्वासां तरुता पुतनानां ज्येष्ठा 
यो वृत्रहा गृणे ॥ १ ॥ इन्द्रं तं शुभ्भ पुरुहन्मन्‌ अवसे यस्य द्विता विधतरि । 


(१३८) 
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मी स्तवन करतों १. --हे पुरुहन्मा, इन्द्रालाच तूं कृपाप्रसादासाठीं स्तवनांनीं अलंकृत 
कर. महत्‌आकाश ज्याप्रमाणें रवीला धारण करतें त्याप्रमाणें उभय लोकधारक जो इन्द्र 
त्याच्या हातांत त्याचें सुंदर वञ्र ठेवलेले आहे २. -ज्याने हें ( जगत्‌)निर्माण केलें 
त्या अखण्डानन्दपूर्णे इन्द्राकडे कोणीहि ही आपल्या कृतीनें पोहोंच्‌ शकत नाहीं. किंवा 
नुसत्या यज्ञांनींदि पोहोंचू शकत नाहीं. तो ( इन्द्र ) विश्वमान्य, अचाट समर्थ्यानें संपन्न, 
अग्रतिहत, आणि विजयी ओजस्वितेनें युक्त असा आहे ३. ज्याला पराजय कसा 
तो माहित नाहीं, जो शत्रुभयंकर आहे, जो शत्रु सैन्यांचा चुराडा उडवून देतो, तो 
प्रकट होतांच, मोठ्या अफाट वेगाच्या नद्या, आणि वाक्‌ धेनू त्याच्यापुढे नम्र होतात, 
इतकेंच काय पण, द्युलोक आणि भूलोक हेहि त्याच्यापुढे नम्र होतात. ४. - इन्द्रा, 
जरी नक्षत्रलोक शंभरपट ( तेजस्वी ) झाला, जरी पृथ्वी झंभरपट मोटी झाली, जरी 
सूये हजारों निर्माण झाले, तरी हे वज्रधरा, कोणतीहि उत्पन्न झालेली वस्तु, किंवा 
प्रत्यक्ष ( भू आणि स्वर्‌ हे ) उभयलोक देखील तुझी मर्यादा गांठणार नाहीत. ५. 
_ है वीरोत्कृष्टा, हे उत्कट वलाढ्या, तूं. आपल्या प्रहिम्यानें, तू आपल्या अचाट 
बळाने, आपलीं यच्चावत्‌ पराक्रमाची कृत्यें भरून सोडली आहेस; तर हे उदारश्रेष्ठा, 
वज्रधरा, आपल्या अद्भुत सहायांनीं ह्या ( प्रकाश ) गोधनाच्या प्रदेशांत आमच्यावर 
अनुग्रह कर ६. हे अखण्डजीवना इन्द्र ( तूं ) जेव्हां चित्र विचित्र रंगाचे 
किरणरूप अश्व रथाला जोडतोस, जेव्हां इन्द्र हा हरिद्दणे अश्व जोडतो त्या वेळच्या 
त्याच्या जो मनोत्साहाची जाणीव कोणादि नास्तिकाला कर्धीहि होणार नाहीं. ७. 
__जो श्रेष्ठांतहि श्रेष्ठ, पूजनीयांत अत्यंत पूजनीय, वरदान देण्याला सदेव सज्ज, त्या 
( इन्द्रा) चें स्तवन करा; संकटें क्षु्ठक असोत 'चा दुस्तर असोत, संकटका 
त्यालाच . हांक मारावी, सत्वप्नाप्तीच्या प्रयत्नांत त्याचाच घावा करावा ८. नह 
दिव्यनिधे, तूं आम्हाला प्रोत्साहन दे; हे वीरा, तुझ्या उत्तमोत्तम कृपेचा लाभ भिंळ- 
विष्यास आम्हा उत्तेजन दे. हे भगवंता, बतला जल ब दल 


हस्ताय वज्रः प्रतिधायि दर्शतो महो दिवे न सूय: ॥ २ ॥ नकि छं कर्मणा नशत्‌ य 
अकार सदावृधम्‌ । इन्द्रं न यज्ञै विश्वगूतंम्‌ ऋभ्वसम्‌ अधु्ट भृष्णु-ओजसस्‌॥ ३॥ 
अषाळ्हम्‌ उग्रं पृतनासु सासहिं यस्मिन्‌ महीर, उस्ञ्रयः। सं धेनवो जायमान अनो- 
नुवु द्यांवः क्षामो अनोनुवुः॥ ४॥ यत्‌ चानः इन्द्र ते शतं शतं भूमीर्‌ उत स्युः । 
न त्वा वत्रिन्‌ सहस्रं सूयाः अनु न जातम्‌ अथ रोदसी ॥ ५ ॥ आ प्राथ महिना 
चुषण्या वुषन्‌ विश्वा शविष्ठ दावसा । अस्मा अव मधवन्‌ गोमति च्रजे वञ्जिन्‌ चित्रा- 
क्षर ऊतिभिः  ६॥ न सीम्‌ अदेवः आपत्‌ इपम्‌ दीर्घांयो मत्यः । एतग्वा चित्‌ 
यः एतशा युयोजते हरी इन्द्रो युयोजते ॥ ७ ॥ तं वो महो सहाय्यम्‌ इन्द्रं दानाय 
सक्षणिम्‌ । यो गाधेषु य आ ऽ रणेषु व्यो चाजेषु अस्ति हव्यः ॥ 4 ॥ उदू. ३ णो 


( ११९) 


अष्टक ६ अध्याय ५. ऋग्वेद मण्डल ८ सूक्त ६०. 
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श्रेष्ठ प्रतीची कीर्ति संपादन करण्यासहि मला उद्युक्त कर ९. - हे इन्द्रा तूं सद्धर्माचा 
भोक्ता आमचा (प्रभु) आहेस, आणि म्हणूनच निंदकांना तूं वठणीवर आणतोस. हे अपार- 
पौरुषा, अधामिक दुष्टाला तूं आपल्या दोन्हीं पायांखालीं दावून धर आणि आयुधांनीं प्रहार 
करून त्याचा चुराडा उडव १०. --भरूताच नेमधर्मे करणारा, माणुसकी सोडलेला, 
यज्ञया न करणारा, किंवा देवाला न जुमानणारा असा जो कोणी असेल त्याचे धुडके, 
तुझ्या नेहमीं जवळ राहणारा जो पर्वत ( वज्ज ) तोच उडवून देईल, इतकेंच नाहीं 
तर त्य़ा पाखग्ड्याला तें वञ्ज पार चचून टाकाल ११. --हे इन्द्रा, हे उत्कट- 
चळाढ्या, आम्हांला देण्याकरितां धान्याप्रमाणें ह्या ( देवीसंपत्ति ) आपल्या मुठीत 
ठेव. तूं आमचा पाठिराखा आहेस तर त्यांना दुप्पट जोराने वळकट धरून ठेव, आमची 
वाणी राखणारा तूंच आहेस १२. --भित्रानों, तुम्हांला सत्कर्माची इच्छा आहे, परंतु 
त्या शाराची स्तुति आम्हांला कशी साधेल? तो उदार यज्ञसंपादक आणि मोठ्या 
निधड्या छातीचा आहे १३. --हें अखिलजनपुज्या, कुशासन सिद्ध करणाऱ्या शेंकडों 
ऋणषिंनीं तुझी स्तुति केळी आहे. कारण हे शूरा, एकेकाला, एकेक, ह्याप्रमाणे तूं गोवत्सांचें 
दान ( सर्वीना ) केलेंस १४. --शुरदेवाचा जो उदारधी भिन्न, त्यानं कानाला 
धरून वत्साला त्या तिघांकडून आमच्याकडे आणलें, ज्याप्रमाणें दूध काढण्यांकरितां 

शेळीचे कान धरून आणतात त्याप्रमाणें आणलें १५. 

— SI — 

सूक्त ६० 

अभिदेवा, तूं आपल्या दीसिनें सवे प्रकःरच्या शत्रुत्वापासून, आणि दुष्ट मनुष्याच्या 
द्वेषापासून आमचें रक्षण कर १. -ज्या तुझें प्रकट होणें सवाना प्रिय वाटतें अशा 
चसो महे मृशस्व शूर राधसं । उदू पु मह्ये मघवन्‌ मघत्तये उत्‌ इन्द्र श्रवसे महे ॥९॥ 
त्वं न इन्द्र ऋरतयुस्‌ त्वानिदो नितुम्पसि । मध्ये वसिष्व तुविनुम्ण ऊर्वो नि दासं 
शिश्नथो हथैः॥ १० ॥ अन्यत्रतम्‌ अमानुपम्‌ अयञ्वानम्‌ अदे वयुस्‌ । अव स्वः सखा 
दुधुवीत पर्वतः सुष्नाय दस्युं पर्वतः ॥११॥ स्वं न इन्द्र आसां हस्ते शविष्ठ दावने । 
धानानां न सं गुभाय अस्मयुः द्विः सं गुभाय अस्मयुः ॥१२॥ सखायः क्रतुम्‌ इच्छत 
कथा राधाम शरस्य । उपस्तृति भोजः सूरि यो अच्हयः॥१३॥ भूरिभिः समह ऋपिभि 
ब हिष्मतूभि स्तविष्यसे । यत्‌ इत्थम्‌ एकमेकम्‌ इत्‌ शर वत्सान्‌ परा ददः ॥ १४॥ 
कणेगुह्या मघवा शौरदेव्यो चस्सं नस्‌ त्रिभ्य आनयत्‌ । अजां सूरि ने धातवे ॥ १५॥ 


सक्तम्‌ ६० 
सुदीति-पुरुमीळहो अग्निः गायत्री 


त्व॑ नो अग्ने महोभिः पाहि विश्वस्य अराते। उत 'द्विषो मर्त्यस्य ॥ १॥ 
नहि मन्युः पौरुषेयः ईशे हि वः ्रियजात । त्वम्‌ इत्‌ असि क्षपावान्‌ ॥ २॥ स नो 


( १४० ) 


अष्टक ६ अध चे 
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nb स्यार गा त्र तुला उपद्रव करू शकत नाहीं. ( खरा ) रजनीनाथ 
[च आहेस २. --म्हणून अखिल विभूतिसह ( येऊन ) हे ओजस्वितेच्या पालका, हे 
कल्याणमृतें, सोना अरिलषणीय वाटणारे वेभव आम्हांला अपेण कर ३. --ज्या भक्ताचे 
तूं संरक्षण करतोस त्या मत्यै भक्ताला कोणताहि अधामिक दुष्ट, शाश्वत संपत्तीपासून दूर 
लोटूं शकत नाहीं. ४. -_ हे ज्ञानी अग्निदेवा, मेधाजननाच्या ( म्हणजे वुद्धिलाभ करुन 
घेण्य़ाच्या ) प्रयत्नांत ज्याला तूं ( ज्ञान ) थनाकडे प्रेरणा करतोस, तो तुझ्या सहायानें ज्ञान 
गोधनांच्या ठिकाणीं जाऊन पोहोंचणारच ५. --बहुत वीर्यशाली पुरुषांनी युक्त असें 
जें उत्कृष्ट धन तें भक्तजनाळा, दे अमिदेवा, तूंच आहेस; म्हणून आमचें जें अभीष्ट 
तिकडे आम्हांस ने ६. --आम्हाँला सुक्त कर. हे सर्वज्ञा देवा, पापाचरणी मनुष्याच्या 
किंवा दुष्टवुद्धि मनुष्याच्या हातीं आम्हांस देऊं नको ७. --अभिदेवा, तुज देवाचें वर- 
दान विफल करण्याची शक्ति कोणत्याहि नास्तिकाच्या ठिकाणीं नाहीं; आणि जें जें उत्कृष्ट 
आहे त्याचा स्वामी तूच आहेस ८. --म्हणून अतिश्रेष्ठ असें जें अभौष्ट तें, हे ओज- 
स्वितेच्या प्रभो, हे भक्तसख्या दिव्यनिधे, आम्हां स्तोतुजनांकरितां आमच्या अगदी सन्निध 
तं आणून ठेव ९. --म्हणूनच त्या तीत्रज्वाल, दशनीय अभिकडे आमच्या स्तुति, 
(जावोत) त्या अपारधनाढयाकडे, अगणीत भक्तांनी स्तविलेल्या त्या अगीकडे आमचे यज्ञ 
प्रणिपातपूर्वेक आमच्या रक्षणार्थ जाऊन पोहोंचोत १०. --साम्यंप्रभव आणि सकल- 
वस्तुमात्र जाणणारा जो अग्नि त्याच्याकडे ( त्या स्तुति जाऊन पोद्दाचोत ). अभिङषणीय 
असे जें धन आहे त्याची देणगी (भततांना) द्यावी यासाठी तो, मत्यौमभ्यें अमर यज्ञसंपादक 
म्हणून, आणि मानवी प्रजेमध्ये हपैनिर्भर देव म्हणून, अशा दोन्हीं प्रकारांनी राहिला 
आहे ११. -_दिव्यविभूतिचें यजन व्हावें म्हणून अग्निकडे; अध्वरयागारा भक्तिपूवंक 
आरंभ झाला म्हणजेहि अझीकडेचः ज्याचें ध्यान प्रथम करतात त्या अझीकडे, तडफदार 
वीरांतहि अभिकडेच, भूमिवर सत्ता पाहिजे असेल तेव्हांहि अग्नीकडेच ( त्या स्तुति) 
चिश्वेभि देवेभिर्‌ ऊर्जो नपात्‌ भद्रशोचे । रयि देहि विश्ववारम्‌ ॥ ३॥ न तम्‌ अरने 
अरातयो मर्त युवन्त रायः । यं त्रायसे दाश्वांसम्‌ ४॥ यं स्व विप्र मेघसातो अग्ने 
हिनोपि घनाय ! स तव ऊती गोपु गन्ता॥ ७॥ त्वं रयिं पुरुवीरम्‌ अग्ने दाशुपे 
मर्ताय । प्रणो नय वस्यः अच्छ॥ ६॥ उरुष्या णो मा परा दाः अघायते जातवेदाः । 
दुराध्ये मर्ताय ॥ ७॥ अग्ने माकि छे देवस्य रातिम्‌ अदेवो युयोत । त्वम्‌ ईशिषे 
बसूनाम्‌ ॥ ८ ॥ स नो वस्वः उप मासि ऊर्जो नपात्‌ माहिनस्य । सखे वसो जरि- 
तुभ्यः ॥ ९॥ अच्छा नः शीरशोचिषं गिरो यन्तु दशतम्‌ । अच्छा यज्ञासो नमसा 
पुरूवसुं पुरुप्रशस्तम्‌ ऊतये ॥१०॥ अग्नि सुनुं सहसो जातचेदसं दानाय वार्याणाम्‌ 
द्विता यो भूत्‌ अमुतो मत्येपु आ होता मन्द्रतमो विशि ॥ ११॥ आउँन वो देवय- 
ज्यया आहन प्रयति अध्वरे । आरन धीषु प्रथमम्‌ अग्निम्‌ अर्वति आरिंन त्राय 


(१४१) 


` - अष्टक ६ अध्याय ५. ऋग्वेद मण्डल ८ सुक्त ६१. 





TINT 
- जाऊन पोहोचतात १५. - अभि हा उत्साहाविषयीच्यां प्रेमांत आम्हांस ठेवो. तो जो 


अत्युत्कष्ट वस्तूंचा अधिपति आहे, आमच्या पुत्रपौत्रांना दिव्य वस्तूचा छान निरंतर 
व्हावा म्हणून आम्हीं त्या सत्रूप आणि परंपरारक्षक अग्नीची करुणा भाकतों १३. 
_ त्याच्या कृपेचा लाभ व्हावा म्हणून, प्रार्थनासूक्तांच्या योगाने त्या तीब्रज्वाळ अग्नीचें 
स्तवन कर; शाश्वत संपत्तिसाठी, हे पुरुमीळ्हा, हे शूर भक्तांनो, त्या सर्वेश्रुत अप्नीची 
: स्तुति करा; स्वुदीति करतां त्याचा झृपाश्रय मागून घ्या १४. 71द्वेषवुद्धि आमच्या- 
पासून दूर व्हावी यासाठी आम्हीं अग्नीचें गुणगायन करतों; त्यानें सुखशांति द्यावी 
म्हणून त्याचे गुणानुवाद गातो; अखिल मानवजातींत भक्तरक्षक म्हणून त्यालाच हाँक 


मारणे उचित होय. ऋषूचाहि तो प्रकाशक झाला आहे १५. 





सूक्त ६९ 

हवि सिद्ध करा; ( अग्निदेव ) येथें प्राप्त झाला आहे, आणि त्याचे. धर्मेविधि 
वरोबर जाणणारा अध्वर्यू ( अभीला अपेण करण्याकरितां ) पुनः आहुति मागत आहे १. 
मनु आसनस्थ झाला तेव्हां त्याच्या शेजारीं, त्या तीत्ररश्मिची स्थापना, देवाच्या 
. सख्यत्वाचा अनुभव घेणाऱ्या यज्ञसंपादकानें केली २. --मननाच्यादि जो पलिकडे 
-अहे त्या रुद्राचा वास आपल्या लोकांमध्यें असावा अशी सर्वाची इच्छा असते, म्हणू- 
:नच ( हृदयांत ) निलीन असलेल्या देवाची स्तुति ते आपल्या जिव्हेनें करतात ३. 
( आमचा ) निकट आप्त असे जें अन्तरिक्ष तें अतिशय तापून गेळें. कारण, ( भक्तांना ) 


हक 


यौवनसंपन्न करणारा अभि बनें दग्ध करूं लागला, आणि त्यानें पाषाणांच्या ( मोठ 
साधते ॥ १२॥ अग्निर्‌. इषां सख्ये ददातु नः ईशे यो वार्याणाम्‌ । अग्निः तोके 
तनये शश्वत्‌ ईमहे चरुं सन्तं तनूपाम्‌॥ १३॥ अग्निम्‌ ईळिष्व अवसे गाथाभिः 
-शीरशोचिषम्‌। अरिन राये पुरुमीळह श्रुतं नरो अरिंन सुदीतये छदिः ॥ १४॥ अनि 
डेपो योतवे नो गुणीमसि अगिन झं यो श्च दातने । विश्वासु विक्षु अवितेन हव्यो 
` सुचत्‌ वस्तु ऋ पूणाम्‌॥ १५॥ 





सुक्त ६१ 

ग्रागाथो हयतः अस्निः गायत्री 
हवि-ष्कृणुध्वम्‌ आ गमत्‌ अध्वर्य वनत पुनः । चिट्ट अस्य प्रशासनम्‌ ॥१॥ 
नि तिग्मम्‌ अभि अंशुं सीदत्‌ होता मनौ अधि । जुषाणो अस्य सख्यम्‌ ॥ २॥ 
अन्तर्‌ इच्छन्ति तं जने रुद्रं परो मनीपया । गुभ्णन्ति जिह्वया ससम्‌॥ ३ ॥ जामि 


( १४२) 


अष्टक ६ अध्याय ५. ` ऋग्वेद मण्डल ८ सुक्त ६१. 


ठया ) शिळा आपल्या जिदं दुभंग केल्या 2. --हा देदीप्यमान वत्स इकडे तिकडे 
'बागडत आहे, त्याला वान्धून ठेवणारा कोणी आढळतच नाहीं, आपल्या भ'क्तासाठीं गर्ज- 
ना करणें हे त्याला फार आवडते ७. --त्याचें अश्राप्रमाणें जे एक प्रचंड धिप्पाड 
वाहन आहे तें ( रथाला ) जोडलें आहे, पहा त्या रथाचे ताण दिसूं लागले ६. 
--सात जण (ऋत्विज्‌ ) एकीचें दोहन करीत आहेत, आणि धों घों शब्द करणारा नदीचा 
“प्रवाह वाहत आहे त्या ठिकाणीं, दोघेजण पांच जणांना कार्याकडे प्रवृत्त करीत आहेत ७. 
--दद्दानी आर्जव करतांच इन्दरानें त्रिधारी हत्याराने विवस्वानाचा ( उदक )संचय 
आकाशांतून उळ्यून पाडला. ८. अझीची तीन प्रकारची अपूव ज्योति अध्वरहोमाकडे 
गमन करते, आणि ऋत्विज्‌ तिला मधानें उद्व्तेन करतो ९. --अग्निला प्रणिपात 
-करून ( ऋत्विज्‌ असें करतात कीं, ) उंच चाकाचें, गरगर फिरणारे, खोळ वुडाचें आणि 
कधींहि रिकामें न होणारे असें धर्मपात्र, ( दुग्धानें ) भरून टाकतात १०. --पहा 
ते ग्रावे चटाचट सोम पिळू लागले, आणि महावीरपात्र वाजूस उचलून ठेवल्यावर 
पुष्करपात्रांत मध ओतून ठेवढा ११. --आतां घेनूंनो, तुम्हीं त्या पात्राजवळ जाऊन 
त्याचें रक्षण करा; कारण ( यज्ञाला दुरधाचें ) हव्य पुरविणारी तींच मोठीं पात्रें आहेत; 
त्यांचे दोन्ही कान सुवर्णाचे केलेले असतात १२. --सोमरस पिळल्यावर, आकाश 
आणि पृथ्वी यांची जी ( दुग्धरूप ) शोभा ती त्या ( रसांत ओता ), आणि ( स्थंडिल- 
रूप ) पृथ्वीवर वीर्यशाली देवाची स्थापना करा १३. - त्यांना आपलें घर कोणतें 
-तें पक्के माहीत आहे. म्हणून त्यांच्या ज्या प्रिय आप्त आणि माता, त्यांच्या सह 
आणि परस्परांसह ते वांसराप्रमाणें खेळतात १४. -:( महावीर पात्रांतील हव्य ) 
-आपल्या ओष्ठ प्रान्तांत ( घेऊन ) भक्षण करणाऱ्या अझिला इन्द्राच्या शेजारी आकाशांत 
आसन करतात; ( भक्ताचा ) प्रणिपात आणि स्वर्गीय प्रकाश हे अमीच्या ठिकाणीं 


अतीतपे धनु वयोधा अरुदत्‌ वनम्‌ । दुपदं जिह्मयाऽऽवधीत्‌ ॥ ४॥ चरन्‌ वत्सो 
-रुशान्‌ इह निदातारं न विन्दते । वेति स्तोतव अव्यम्‌ ॥ ५॥ उतो नु अस्य यन्‌ 
महद्‌ अश्ववदू योजनं वृहत्‌ । दामा रथस्य ददुशे ॥ ६॥ दुहन्ति सपत एकाम्‌ उप 
द्वा पञ्च सृजतः । तीथे सिन्धोर्‌ अधि स्वरे ॥७॥ आ दृशमि विवस्वतः इन्द्रः 
-कोशम्‌ अचुच्यवीत्‌। खेदया त्रिवृता दिवा ॥ ८॥ परि त्रिधातुर्‌ अध्वरं जूर्णिर्‌ 
पति नवीयसी । मध्वा होतारो अञ्जते ॥ ९॥ सिन्चन्ति नमसाऽवतम्‌ उच्चाचक्र 
-परिज्मानम्‌ । नीचीनवारम्‌ अक्षितम्‌ ॥ १० ॥ अभि आरम्‌ इद्‌ अद्रयो निषिक्तं 
'पुष्करे मधु । अवतस्य विसर्जने ॥ ११ ॥ गावः उपा-वता-वतं मही यज्ञस्य रप्सुदा । 
उभा कर्णा हिरण्यया ॥ ३२॥ आ सुते सिञ्चत श्रियं रोदस्योर्‌, अभिश्षियम्‌। 
-रसा दधीत चुषभम्‌ ॥ १३॥ ते जानत स्वम्‌ ओक्यं सं वत्सासो न सातृभिः। सिथो 
` -नसन्त जामिभिः ॥ १४ ॥ उप स्रक्वेषु बप्सतः इण्वते धरुण दिवि । इन्द्रं अग्ना 


( १४३) 
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असतात १५. --कषिकर्म करणारा भक्त सूर्याच्या सात अकारच्या किरणांच्या योगानें 


सात पायांच्या पुष्ट थेनुपासून उत्साह आणि तेजस्विता यांचें दोहन करतो. १६ हे 
भित्रावरुणानों, रवीचा उदय होतांच त्यानें सोमाचा आस्वाद घेतला, सोम हेंच आतुराचें 


खरे औषध १७. --आणखी पहा कीं, ह्या प्रमळ देवाळा अपिलेले हवि ठेवण्याचे जें 
स्थान ( तेथून ) आपल्या ( ज्वाळारूप ) जिव्हेनें त्यानें आकाशालाहि व्याप्त केळे १८. 
ID 
ख्क्त ६२ 


अश्वीहो) सद्धर्मानें चालणाऱ्या भक्तासाठी तुम्ही रथ जोडून त्वरेनें क्षितिजावर 
उदय पावतां, तर तुमची सङ्भावनायुक्त कृपा आमच्या अगदीं सन्निध असू द्या १. 
__डोळ्यांचें पादि लवकर हालत नसेल इतक्या त्वरेनें घांबणाऱ्या रथातून, हे अश्वीहो, 
इकडे या; आणि तुमची सद्भावनायुक्त कृपा आमच्या अगदीं सन्निध असूं द्या २. 
_ अश्वीहों, अतिशय तप्त झालेल्या जागीं तुम्ही अत्रिऋषीकरितां थंडगार वर्फ 


ry 


पसरून दिलेत, तशीच तुमची सद्भावनायुः्त कृपा आमच्या अगदीं सन्निध असू द्या ३. 

तुम्हीं कोठेंहि असलां, कोठेंदि गेलां, आणि ससाण्याप्रमाणें कोणीकडेदि उड्न चालला 

तरी तुमची सद्भावना आमच्या सन्निध असूं द्या ४. “आज तुम्हीं कोठे तरी, आणि 

केन्हांतरी आमचा हा करुण धांवा ऐकणारच. तर तुमची सद्भावनाडुक छा आमच्या 
अगदीं सन्निध असूं द्या. ५. - हे अश्वीह्े, ज्या तुम्हांला (पहांटेच्या) अगदीं पाहिल्या 
प्रहरीं भक्त वारंवार पाचारण करतात त्या तुमचें अत्यंत निकट आत्तत्व मला भिळाबें 
म्हणून मी तुम्हापाशी याचना करतो, तर तुमची वा _ तुम्हांपाशीं याचना करतों, तर तुमची सद्धावानाचुक्त छपा आह्यांवर असू 
नमः स्वः ॥ १५॥ अधुक्षत्‌ पिप्युषीम्‌ इषम्‌ ऊजं ससपदीम्‌ अरिः । सूर्यस्य सस- 
रश्मिभिः ॥ ३६ ॥ सोमस्य मित्रावरुणा उदिता सूर आ ददे । तत्‌ आतुरस्य सेप- 
जम्‌ ॥ १७॥ उतो नु अस्य यत्‌ पदं हृ्यंतस्य निधान्यम्‌ । परि द्यां जिह्वया. 


तनत्‌ ॥ १८॥ 





सूक्तम्‌ ९२ 
आत्रेयो गोपवनः अश्विनौ गायत्री 
उदीराथाम्‌ ऋतायते युञ्जाथाम्‌ अश्विना रथम्‌। अन्ति पद्‌ भूतु वाम 
अचः ॥ १ ॥ निमिपश्‌ चित्‌ जवीयसा रथेना-यातम्‌ अश्विना । अन्ति षद्‌ भूतु वाम्‌ 
अवः ॥ २॥ उप स्तुणीतम्‌ अत्रये हिमेन घर्मम्‌ अश्विना । अन्ति पद्‌ सुतु वाम्‌ 
अवः ॥ ३ ॥ कुह .स्थः कुह जग्मथुः कुह -इयेनेंव पेतथुः | अन्ति पद्‌ भूतु वाम्‌ 
अवः ॥ ४॥ यत्‌ अद्य कहि कहि चित्‌ शुश्रुयातम्‌ इमं हवं । अन्ति षदू सूतु वाम्‌ः 
अचः ॥ ५॥ अश्विना यामहूतमा नेदिष्ठम्‌ यामि आप्यम्‌। अन्ति पद्‌ भूतु वाम्‌. 


( १४३) 


अष्टक ६ अध्याय ५. ऋग्चेद्‌ 
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या, ६. --अश्वी देवानों, ज्यानें चांगलें संरक्षण होईल असें एक गह तुम्ही अत्रिऋषी- 
साठी करून दिलत तर तुमची सद्भावनायुक्त कृपा आम्हांवर असो ७. --करुणरसानें 
ओयंवळेलें रतवन करणाऱ्या अत्रिसाठी तुम्ही ( त्याच्या भोवतालचा ) आगीचा डोंब 
विझवून डाकलात, तर तुमची ...कृपा आह्यांवरहि असुं द्या ८. सप्तवध्चीच्या प्रार्थनेने तुम्ही 
अमीची ( ज्वालारूप ) धारा पाजळून ठेवलीत तर तुमची सङ्भावनायुक्त कृपा 
आमच्या सन्निध असुं द्या ९. --हे वीयेधनद्दो, इकडे आगमन करा, आमची हांक ऐका 
आणि तुमचा ... कृपा... .असूं द्या १०. --एखाद्या जुनाट म्हाताऱ्याप्रमाणें आह्यांस पनः 
पुनः तुमची प्राथना करावी लागते हें काय वरे? तर तुमची ... कृपा... -असूं था. ११. 
तुम्ही दोघे आहांत, परंतु तुमचें जातिस्वरूप अगदीं सारखें आणि तुमचा चन्धु- 
भावहि एकसारखा आहे, तर तुमची सद्भावनायुष्त कृपा आमच्या सन्निध असो १२. 
ऊहे अश्वीहो, तुमचा जो रथ अन्तरिक्ष आणि द्यावा पृथिवा यांना भेदून जातो, 
(तशीच), तुमची सद्भावनायुक्त कृपा आमच्या अगदीं सन्निध असो. १३. --सहस्ताःवधि 
गोधनांनी आणि अश्वांनीं युक्त अशा ऐश्वर्यानिशी आमच्याकडे या ( आणि ) तुमची... 
कृपा आह्यांवर असूं द्या. १४. --सहस्ावथि गोधनांच्या आणि अश्वांच्या वेभवासह 
आम्हांला दूर ढकलून जाऊ नका, तुमची...कपा...असुं द्या १५. --पहा, आरक्त- 
व्र परिधान केलेली उषा येऊन ठेपली, त्या सद्धरमप्रिय देवीनें आपली कान्ति प्रकट 
केली, तर आतां तुमची...कृपा सन्निध असूं द्या. १६. --हातांत कुऱ्हाड घेतलेला 
पुरुष जसा वृक्ष कडे न्याहाळून पातो तसा, हे अश्वीहो, शत्रू ( आमच्याकडे ) न्याहाळून 
पाहत आहे, तर तुमची...कृपा...सन्निध असू द्या १७, --कृष्णवणे शत्रूंनी तुमच्या 
भक्तजनांवर हछा केला आहे तर नगर-दुगे फोडावे त्याप्रमाणें शत्रूंचा व्यूह फोडून टाका 
आणि तुमची सद्भावनायुक्त कृपा आमच्या अगदीं सन्निध असू द्या १८. 


मण्डल ८ सुक्त ६२. 





अचः ॥ ६॥ अवन्तम्‌ अत्रये गुहं कृणुतं युवम्‌ अशिना । अन्ति पवू भूतु वाम 
अवः ॥ ७ ॥ वरेथे अग्निम्‌ आतपो वदते वरु अन्नयं । अन्ति पद्‌ भूतु वास 
अवः ॥ ८॥ प्र सप्तवध्रिर्‌ आशसा धाराम्‌ अग्ने अशायत । अन्ति पद्‌ भूतु वाम 
अवः ॥ ९॥ इहा गतं वृषण्वसू श्रुणुतं मे इमं हवम्‌ । अन्ति षद्‌ भूतु वाम्‌ 
अचः ॥ १० ॥ किम्‌ इदं वां पुराणवत्‌ जरितोर्‌ इंव स्यते । अन्ति चदू भूतु वाम्‌ 
अचः ॥ ११ ॥ समानं वां सजात्यं समानो बन्धुर्‌ अश्विना । अन्ति षद्‌ भूतु वाम्‌ 
अवः ॥ १२ ॥ थो वाँ रजांसि अश्विना रथो वियाति रोदसी । अन्ति षद्‌ भूतु वाम्‌ 
अव:॥ १३॥ आ नो गव्ये भिर अश्व्यः सहस्नेर उप गच्छतम्‌ ॥ अन्ति पद्‌ भूतु 
चाम्‌ अवः ॥ १४ ॥ मा नो गव्ये भिर्‌ अश्न्येः सह्रेमिर्‌ अति रन्यतम्‌ । अन्ति 
घदू भूतु चाम्‌ अवः ॥ ३५॥ अरुणप्सुर्‌ उपा अभूत्‌ अक-उ्योति ऋतावरी ए अन्ति 
चद भूतु वाम्‌. अवः ॥ १६॥ अश्विना सु विचाकशत्‌ वृक्ष परशुमानिव । अन्ति 
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अष्टक ६ अध्यय ५. ` ऋग्वेद मण्डल ८ सूक्त ६३. 


_ रारा 


सूक्त ६३ 

तम्ही सरबविजयोत्सक आहांत; तर प्रत्येक समाजाचा सबंश्रिय अतिथि जो 
अगम्यस्वरूप अभि त्याचें सीं तीब्रभावनेच्या मननीय स्तोत्रांनीं संकीतन करतां १ 
इवि्भाग हातांत घेतलेले भक्तजन घृताहुतिप्रिय अभीचे गुणानुवाद जगत्मित्र 

( सर्या )प्रमाणें नामांकित स्तुतींनी गातात, २. --स्तवनाई, सकलवस्तुमात्राला 
जाणणारा जो अभि. त्याचें सी ( स्तवन करतों. ); देवाप्रीत्यथे यज्ञ चालू झाला 
असतां त्यांतील हृविर्भांग त्यानेच दिव्यविभतिकडे पोहोंचविले आहेत ३. - अन्ध- 
फारांचा निःशेष निःपात करणारा, “ अन्‌ ” कुलोत्पन्नांचा मित्र, ( दिव्यविभूतित ) 
आग्रेसर, असा जो अग्नि त्याला आम्हीं शरण आहोत. ऋक्षाचा पुत्र प्रख्यात 
अतर्चा तो ह्या ( अग्नी ) च्या रदिमिसमूहांतच उत्कषं पावतो ४. --जो मृत्युरहित, 
जो वस्तजात जाणणारा, अन्धकारांतून पलीकडे नेणारा, दशनीय, घृताहुतिप्रिय 





आणि स्तवनयोग्य आहे त्या अन्नीछा ( आम्हीं शरण गेलों) ५. --त्रस्त ज्ञालेले हे 
जन इचि अर्पण करून ज्या अझीची सेवा करितात, आणि घुतपूणं खुचा हातीं घेऊन 
ज्याला भक्त आहुति देतात ( त्याला आम्हीं शरण गेलों ) -ण्हे अभे, ही अपूव 


आणि मनःपचंक केलेली स्तति, हे हषनिभरा, हे सत्प्रसभवा, सत्परात्र.मा, ° मूढत्वनाशना, 
अद्भतस्वरूपा, हे भक्तांच्या अतिथे, आमच्याकडून तुझ्या ठायी अपंण झाली आहे ७. 

है अभिदेवा ती स्तति तुला अत्थंत आल्हादप्रद्‌, अत्यंत मनोहर आणि अत्यंत प्रिय 
होवो; तिच्या योगानें तुझे स्तवन उत्तम होऊन तं हषानें प्रफुछ दो ८. -ती स्तुति 


शद भत चास अवः॥ १७॥ परं न धष्णो आ रुज कृष्णया बाधितो चिशा। अन्ति 
षद्‌ भृतु चाम्‌ अवः ॥ १८ ॥ 





TD 
सूक्तम्‌ ६२ 

. आक्षः श्रुतवंणः अग्नि अनुष्टुप्‌, गायत्री 

विशोविशों वो अतिथि वाजयन्तः पुरुप्रियम्‌ । आग्नि वो दुयं वचः स्तुषे 
शपस्य मन्मभिः ॥ १॥ यं जनासो हविष्मन्तो मित्रं न सर्पिरासुतिम्‌। प्रशंसन्ति 
ग्रशर्तिभिः॥ २॥ पन्यांसं जातवेदसं यो देवताति उद्यता । हव्यानि एंरयत्‌ 
[देवि ॥ ३॥ आऽ गन्म वृत्रहन्तमं ञ्यष्ठम्‌ अग्निम्‌ आनवम्‌ । यस्य श्रुतवो वहन्‌ 
आक्षो अनीक एधते ॥ ४ ॥ अमृतं जातवेदसं तिरस्‌ तमांसि दशतम्‌ | घृताहवनम्‌ 
इंडयम्‌ ॥ ५॥ सबाधो यं जना इसे आरिंन हञ्येभिर्‌ ईळते। जुह्णानासो ग्रत- 
स्रुचः ॥ ६॥ इमं ते नव्यसी मतिर्‌ अग्ने अधायि अस्मद्‌ आ । सन्द्र सुजात सुक्रतो 
अमूर दस्म अतिथे ॥ ७॥ सा ते अग्ने शन्तमा चनिष्ठा भवतु प्रिया । तया वर्धस 


( १४६) 


अष्टक ६ अध्याय ५. ऋग्वेद मण्डल ८ सुक्त ६४. 
तुझ्या तेजांनीं तेजस्वी होऊन ( अज्ञान ) अन्धकाराचा उच्छेद करण्याच्या कार्यत 
तुझ्या पूर्वीच्या कीतीत आणखी महत्‌ कीर्तीची भरच घालील, ९. --अश्वाप्रमाणे 
वेयवान्‌, रथाला व्यापून टाकणारा, इन्द्राप्रमाणें तीत्रतेजरक, आणि सत्प्रतिपाळक अशा 
अभीचें स्तवन करा; हे जनहो ! त्याची महती, त्याचें प्रत्येक स्तुत्यकृत्य, यांचा घोष 
तुम्हीं करीत रहा १०. --हे अंगिरा अभे, तुला गोपवनानें आपल्या स्ततीनें प्रसन्न केले 
आहे, तर हे भक्तपावना तो तूं आमची हांक ऐक ११. --त्रस्त झालेले भक्तजन 
'सत्वसंग्रामांत तुझें स्तवन करतात, तो तूं ह्या ( अज्ञान ) शत्रुनाशनाच्या कार्यीत आमची 
आठवण ठेव १२. --कऋक्षाचा पुत्र आणि शत्रुचा मद उतरविणारा जो श्रुतर्वा त्याच्या 
यज्ञांत मी तुझ्या प्रीत्यर्थे हवन केल्यावर, मेंढ्याच्या लॉकरीप्रमाणें मऊ केसांच्या चार 
'अश्वांच्या मस्तकावर मी चुचकारून हात फिरविला १३. --शिविष्ठ राजाच्या रथाला 
जोडण्यायोग्य आणि जळद धांवणाऱ्या चार चलाख अश्वानीं, पक्ष्याने तुझ्याळा नेले 
त्याप्रमाणे, माझ्य़ा इष्ट वस्तूकडे (मळा) त्वरित नेळे १४. --हे परुष्णि नदि, मी तुला 
खचित सांगतों, हे उदकानां, तुम्हांला विदित करतों कीं, शिविष्टा प्रमाणें उत्कृष्ट दाता 
कोणीहि नाहीं १७. 
Er 
सुक्त ९४ 

दिव्यविभूतिना घेऊन येण्यांत अत्यंत कुशल अशा अश्वांना, हे अग्ने, सेनानायक- 
प्रमाणें, तूं रथाला जोड, आणि आमचा प्रमुख होता होऊन येथें विराजमान हो १. 
देवा, तूं उत्तम ज्ञानी आहेस, तर दिव्यविभूतिना आमच्याविषयी कांहींतरी सांग; आणि 


सुष्टुतः ॥ ८ ॥ सा युस्ने थुंग्निनी बृहत्‌ उपोप श्रवसि अवः । दधीत वृत्रतूये ॥ ९॥ 
अश्वम्‌ इत्‌ गां रथप्रां त्वेषम्‌ इन्द्रं न सत्पतिम्‌ । यस्य श्रवांसि तूवंथ पन्यंपन्यं च 
'कृष्टयः ॥ १०॥ यं त्वा गोपवनो गिरा चनिष्ठत्‌ अग्ने अङ्गिरः। स पावक श्रुधी 
हवम्‌ ॥ ११ ॥ यं त्वा जनास ईळते सबाधो-वाजसातये। स बोधि वृत्रतूये ॥ १२॥ 
अहं हुवान आक्षें श्रुतंणि मदच्युति । शर्धांसीव स्तुकाविनां मुक्षा झीषां चत्‌- 
णाम्‌ ॥ १३॥ मां चत्वार आशवः शिविष्ठस्य दविस्नवः। सुरथासो अभि प्रयो चक्षन्‌ 
-चयो तुझ्यम्‌ ॥ १४॥ सत्यम्‌ इत्‌ स्वा महेनदि परुषिण अव दे दिशम्‌ । नेम्‌ आपो 
अश्वदातरः श्षिविष्ठात्‌ अस्ति मर्त्य: ॥ १५॥ 

| 

सुक्तम्‌ २४ 

आङ्गिरसो विरूपः अग्निः गायत्री 
युक्ष्वा हि देवहूतम अश्वौ अग्ने रथीरिव । नि होता पूर्य: सदः ॥ १॥ उत्‌ 

जो देव देवी अच्छा वोचो विदुष्टरः। भरत्‌ विश्वा वायां कृधि॥ २॥ त्वं ह यत्‌ यवि- 
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re 
(आहया) सवौना खरोखरच उत्कृष्ट वनवून सोड २. द तारुण्यमूर्तें हेमन्थनप्रभवा, | 
उत्तम रीतीनें हवन झालेल्या अभिदेवा, तूंच सद्धर्मप्रिय आणि यजनीय आहेस ३. ह 
अभि शॉंकडोंच काय, पण सहल्लावधि सात्विक सामर्थ्दचा प्रभु आहे, तोच काव्यस्फूति. 
देणारा, शाश्वतसंपत्तीचें उत्तमांग होय ४. -कर्मकार लोक उमाशसाग लारा 
बराक देतात त्याप्रमाणें,दे. अंगिरा, तुझ्याबरोबर ज्या दिव्यविभृतींना पाचारण होतें त्यांच्यासह 
( येऊन ) आमच्या ह्या प्रस्तुत यज्ञाला योग्य वळण 300 विरूपा 
अविनाशी वेदवाणीनें तूं आतांच्या आतां त्या कामनावर्षक तेजोमय वारा एक 
उत्कृष्ट स्तवन अर्पण कर ६. अत्यंत सूक्ष्मपणे निरीक्षण करणाऱ्या ह्या अग्नीच्या 
ज्वाळारूप सैन्याच्या योगानें, आम्हीं प्रकःशबेनृच्या स्थानांत कोणत्या अधारिक कंजुषाचा 
नि:पात करावा बरें ? ७. दुग्धाचा भरपूर पान्हा सोडणारी अश्राप धेनु आपल्या तान्ह्या 
बांसराळा जशी मोकलीत नादी, त्याप्रमाणे देवांच्या वि._ति आमचा त्याग न कोत <. 
(उदकाच्या ) लाटेनें नौका फोडून टाकवी त्याप्रमाणें कोणादि अछ पापत्रुद्धि 
दृष्ट्याचा अत्याचार आमचा नाश कधींदि न को ९. --हे अमे, सव लोक तुझ्या 
तेजाळा प्रणिपात करितात; हे देवा, त्याची महती गातात. तर आपल्या भीषण आगुधाँनीं 
दुजेनाचें निर्देशन, कर १०. -- हे अभि, प्रकाशगोधनाचा लाभ आम्हांस व्हावा 
म्हणून तुझे चिरवैभव तूं आम्हांभांवतीं वेढून ठेवशील ना ? तूंच पापविमोचक आहेस, 
म्हणून आम्हांस पापविमुक्त कर ११ --ह्या मोठ्या धामधुमीत आमचें ओझें तूं पत- 
करले आहेस, पण भाराखालीं वांकलेला मनुष्य जसा ओझें फेकून देतो त्याप्रमाणे तू मात्र 
तं ओझें फेकून देऊ नको. तर अखण्ड यशोधन आम्हांका तां जिंकून घे १२. --ही 
जी ( दुशंदी ) घातकी बुद्धि आहे ता आम्हंव्थतिश्क्ति दुसऱ्याला भेडसावण्याकरितां 
I 3९७ पाटस. तं. पित कर १३... -- नमनरूप सेवा 
य सहसः सूनो आहुत । ऋतावा यज्ञियो भुवः ॥ ३॥ अयम्‌ अग्निः सहक्तिणो' 
बाजस्य शतिनस्‌ पतिः। मूधा कवी रथीणाम्‌ ॥ ४॥ तं नमि ऋभवे यथा आ 
नमस्व सहूतिभिः । नेदीयो यज्ञम्‌ भङ्गिरः॥ ५॥ तस्मे नूनम्‌ अभिद्यवे वाचा 
विरूप नित्यया । वृष्णे चोदस्व सुद्धुतिम्‌ ॥ ३ ॥ कम्‌ उ स्वित्‌ अस्य सेनया अग्नेर्‌, 
पाग वयक प मा नो समस्य वूढ्यः परिद्वेषसो अंहतिः |. 

शी त अरन ओजसे गुणन्ति देव कृ्यः। अमर्‌. 


अमित्रम्‌ अदुय ॥ १० ॥ कुवित्‌ सु नो गविषे अग्ने सं वेषिपो रयिम्‌ । उरुकृत्‌ उरु 
वक भारभृत्‌ यथा । संवग सं 








गस्‌ कृधि ॥ ११ ॥ मा नो अस्मिन्‌ महाधने परा 
र॒यिं ज्य ॥१२॥ अन्यम्‌ अस्मत्‌ भिय इयम्‌ अग्ने सिपक्तु दुच्छुना । वर्धा नो अम- 
बत्‌ राचः ॥ १३॥ यस्या-जुपत्‌ नमस्विनः शमीम्‌ अदुमखस्य वा । तं घेत अग्निः 


( १४८) 
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mr 
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करणारा, आणि ज्याच्या यज्ञ ( पातकाचा ) दोप चिकटला नाहीं अशा ज्या भक्ताची 
सेवा अभि गृहण करतो त्याच भक्त ला समृद्ध करून तो त्याच्यावर कृपा करतो १४. 
पलीकडे शत्रू ( उभे ) आहेत, त्यांच्या सेन्याला सोडून अलीकडे आमच्या लोकांच्या 
सन्मुख त्वरेनं ये, आणि जेथे मीं आहे तेथे त्यांचें रक्षण कर १५. --हे अभि, पित्या- 
प्रमाणं ( आम्हांविषयींच्या ) तुझ्या कोडकोतुकाची आम्हांला पूर्वौपासुनच जाणीव आहे 
“आणि म्हणूनच तुझ्याजवळ आम्ही सुखासमाधानाची याचना करीत आहो १६. 
प a कलन 
सुक्त ६५ 

ह्या मायाघाशाळा, आणि आपल्या अजस्तितेनें जगतावर सत्ता चालविणारा मरु- 
'तांचा स्वामी जो इन्द्र त्याला, ( पातकाचा ) ऊच्छेद करण्याकरितां मीं पाचारण करतों १. 
दाच तो मरुतांचा मित्र इन्द्र. कीं ज्यानें शंभर थारांच्या वज्ञानें वृत्राचे मस्तक 
'चिदीणे केलें २. --भक्तांच्या स्तुतीने हर्षोत्फुक् होऊन ह्या मरुत्सखा इन्द्राने समुद्राचे 
पाणी फंकून मारून वृत्राला दूर उडवुन दिलें ३. --तो हाच कॉ ज्यानें,-ज्या 
इंद्राने, मरुतांसह हैं स्वर्गीय तेज सोमप्राशनाथं जिकून आणलें ४. --मस्तांचा 
स्वामी, सोमाचा भोक्ता, ओजस्वी आणि जगडूव्याळ, अशा इन्द्राचा आम्हीं स्तवन- 
पूर्वक धांवा करीत आहां ५. --आम्हीं ह्या पुरातन मननीय स्तोत्रानें मस्तृप्रभु 
इन्द्राला-त्याने सोमरसाचें प्राशन करावें म्हणून-पाचारण करीत आहों ९. --इन्द्रा 
तू मरुतांचा स्वामी आणि अभीष्टांची वष्टि करणारा आहेस. तर हे अमितपराक्रमा, हे 


चुंधाड वति ॥ १४॥ परस्याः अधि संवतः अवरो अभि आ तर । यत्राहम्‌ अस्मि 


तान्‌ अव ॥ १५॥ विया हि ते पुरा चयम्‌ अग्ने पितु यंथा ऽ वसः । अधा ते सुस्नस्‌ 
ईमहे ॥ १६॥ | 








सूक्तम्‌ ६५ 
काण्वः कुरुसुतिः इन्द्रः गायत्री 


इमं नु मायिनं हुवे इन्द्रम्‌ इंशानम्‌ ओजसा । मरत्वन्तं न चुन्जसे ॥ १॥ - 
अयम्‌ इन्द्रो मरुत्सखा चि वुत्रस्या-भिनत्‌ शिरः । चज्रेण इशातपवंणा ॥ २॥ वावृ- 
थानो मरुत्सखा इन्द्रो वि वृत्रम्‌ ऐरयत्‌ । सृजन्‌ समुद्रियाः अपः ॥ ३॥ अयं ह येन 
घे इदं स्व मरुत्वता जितम्‌ । इन्द्रेण सोमपीतये ॥ ४ ॥ मरत्वन्तं नरजीषिणम्‌ ओज- 
.स्वन्तं विरप्सिनम्‌। इन्द्रं गीसि हंवामई ॥ | ५॥ इन्दं प्रत्नेन मन्मना मर्त्वन्सं 
इचामहे । अस्य सोमस्य पीतये ॥ ६॥ मरत्वा इन्त्र मीढ्वः पिबा सोमं शतक्रतो ४ 


( १४९ ) 
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सबेजनस्तुतः, ह्या यज्ञांत तूं सोमरस प्राशन केर ७. 7 तूं जो मश्त्सखा त्या 
तुझ्याचसाठी, हे इन्द्रा, हा रस सिद्ध केला आहे, आणि हे अशनिधरा, सामगायक 
भक्त तुजला अगदीं मनःपूर्वक पाचारण करीत आहेत ८. -+उतर हा रस तूं प्राशन 


करच, तू मरुतांचा सखा आहेस. स्वर्गीयप्रकाश्ानें उज्ज्वल झालेल्या यज्ञांत आपल्या 
तेजानें वज्ञाळा तीब्र करून तूं सोमरस प्राशन कर ९ दे इन्द्र ओजस्तवितेनें उभ! 
ठाकून चमूपात्रांत पिळझेछा रस तृ. प्राशन केलास आणि आपले दोन्ही ओष्टप्रान्त 
झाडून टाकलेस १०. 7 इन्द्र, तं जेब्हां पाखंडी लोकांचा निःपात केलास तेव्हा तूं 
भयंकर सिंहनाद करतांना ऐकल्य़ावरोवर पृथ्वी आणि आकाश असे दोन्ही लोक थरथरां 
कापू लागळे ११. -आठ पदांची, नवांना व्यापणारी आणि सद्धर्माची द्योतक अक्षी जी 
स्तृति ती मी इन्द्राकडून ( स्फूति मिळाल्यामुळें ) स्वतः विस्तृत केली आहे १९. 
— TIP ओह 


सूक्त ६६ 

अग्नितपराक्रम इन्द्रानें, प्रकट होतांच अदिति मातेला विचारलें कीं भयंकर ( शानु- 
म्हणतेस ) ते कोणते ? कोण कोण तुझ्य़ा ऐकण्यात आले आहेत ? १. -तेव्हा ती 
उत्कटवलशालिनी अदिति बोळली की, औणवाभ आणि अहीशु हे ते ( भयंकर ) शत्रु 
आहेत, तर पुत्रा, त्यांचा निःपात तुळा केला पाहिजे २. --त्य़ावरोवर वृत्रनाशन 
इन्द्रानें, ( चाकांचे ) अरे तुंब्यात ( वसवितांना ) जसे जोरानें ठोकतात त्याप्रमाणं त्या 
( शत्रूं) ना बडवून काढलें, आणि पाखंड्यांचा नाश करणारा म्हून अतिशय प्रख्यात 
झाला ३. --( तेव्हां ) सोमरसाचें हांडे, तोण्डोतोण्ड भरलेली मोठमोटीं तीस पात्रें, 
एकाच घोंटासरशीं इन्द्रानें प्राशन करून टाकली ४. --ज्यॉना बूड कसें तें नाहींच अशा 


अस्मिन्‌ यज्ञ पुरुदुत ॥ ७ ॥ तुभ्येत्‌ इन्द्र मरुत्वते सुताः न चङे परत ॥ ५ ॥ तुभ्येत्‌ इन्द्र मरुत्वते सुताः सोमास अद्विवः । हदः 
हूयन्त उक्थिनः॥ ८॥ पिबेत्‌ इन्द्र मरुत्सखा सुतं सोमं दिविधिपु । वज्र शिशान 
ओजसा ॥ ९॥ उत्तिष्ठन्‌ ओजसा सह पीत्वी शिप्रे अवेपयः । सोमम्‌ इन्द्र चमू- 
सुतम्‌ ॥ १०॥ अनु ता रोदसी उमे कक्षमाणम्‌ अकृपेताम्‌ । इन्द्र यत्‌ द॒स्युहः 
5 भवः॥ १३॥ वाचम्‌ अट्टापदीम्‌ अहं नवख्रक्ति ऋतस्पुशम्‌। इन्द्रात्‌ परि तन्वं 
ममे ॥ १२ ॥ 





सक्तस्‌ ६६ 
काण्वः पुरुसुतः इन्द्रः गायत्री 
जज्ञानो नु शतक्रतु विं पृच्छत्‌ इति मातरम्‌ । क उग्राः के ह शुण्विरं ॥ १ ॥ 
आत्‌ ईम्‌ शवसी अगवीत्‌ और्णवाभम्‌ अहीशुवम्‌ । ते पुत्र सन्तु निष्ट्रः ॥ २॥ सम. 
इत्‌ तान्‌ वुत्रहा 5 खिदत्‌ खे अरा इव खेद्या । अवृद्ध दस्युदाऽभवत्‌॥ ३॥ एकया. 


( १५० ) 


अष्टक ६ अध्याय ५. . ऋग्वेद मण्डल ४ सुक्त ६७. 

MDa SEY 
अन्तरिक्ष प्रदेशात वास्तव्य करणाऱ्या गन्धर्वाळा देखील, ब्रह्मसक्तांचा उत्क व्हावा 
म्हणून, त्यानें कडक शिक्षा केली ५. --त्यानें पर्वत फोडून त्यांपासन प्रवाह उत्पन्न 
कले, आणि पिंवळीं झालेलीं धान्याची टवटवीत कणसे लागास आणली ६. -- ज्याच्या 
( पोलादी ) पात्याला असंख्य धारा, ज्याच्या पुच्छाळा हजारों पिसे असा, हे इन्द्रा, तझा 
वाण एकच आहे आणि तोच तूं आपल्याजवळ बाळगतोस ७. --तर तत्काळ प्रकट 
होतांच, त्या वाणाच्या योगानें, आमच्या स्तोतृजनांसाठी, शूरांसाठीं, आणि ब्विग्रांसादीं, 
आहाराकरितां, हे छभुस्थिरा इन्द्रा, तूं अन्न घेऊन ये ८. --इन्द्रा, अशा प्रकारचीं 
सवोत्कृष्ट अचाट कृत्यें तूं पूवी भरपूर केछींस, ही गोष्ट आमच्या हृदयांत पक्की बिंबली 
आहे ९. --व्यापक पावझांनीं गमन करणाऱ्या विष्णूने सवच वस्तु (आमच्याकरितां ) 
आणल्या आहेत; तुझ्याच प्रेरणेनें त्यानें शेंकडों महिष, आणि दुधाची खीर, आणि भात 
अशा चरतु दिल्या तेव्हां एमुषवराहाला इन्दरानें ( भक्तांच्या स्वाधीन केलें ) १०. 
इन्द्रा, तुझें धनुष्य महाविशाल, उत्तम बनविलेले आणि नयनमनोहर आहे; त्याची 
मधली पक्कड सुवर्णाची आहे. तसेच तुझे जे दोन्ही भुजदंड ते, प्रेक्षणीय, उत्तम कसलेले, 
( संग्रामांत शत्रूंना ) लोळविणारे, आणि सत्यधर्मानें परिपुष्ट आहेत ११. 








सूक्त ६७ 

इन्द्रा, आमच्या सोमरसाचे पुरोडाश सहस्नवेळां गुहण कर, आणि हे वीरा, शेंकडों 
गोधनें भक्तांस अपण कर १, --परोपरीचीं मूषणें, घेन, अश्व, आणि सुगंधी उटणी 
यांचा स्वीकर, ह्या सुवर्णाच्या अलंकारांसहित कर २. -ऊहे शात्रुमदंना, कानाला 
अतिघाऽपिबत्‌ साकं सरांसि त्रिशतम्‌ । इन्द्रः सोमस्य काणुका ॥४॥ अभि गन्धवंम्‌ 
अतुणत्‌ अवुध्नेषु रजःसु आ। इन्द्रो ब्रह्मस्य इत्‌ वृधे ॥५॥ निर्‌ अविध्यत्‌ गिरिभ्य आ 
धारयत्‌ पक्वम्‌ ओदनम्‌ । इन्द्रो बुन्दं सु आततम्‌॥६॥ शतमध्नः इपुस्‌ तव सहस्त- 
पर्णः एक इत्‌ । यम्‌ इन्द्र चक्षे युजम्‌ ॥७॥ तेन स्तोतृभ्य आ भर नृभ्यो नारिभ्य 
अत्तवे। सद्यो जात ऋभुष्ठिर ॥८॥ एता च्यौत्नानि ते इता वपिष्ठानि परीणसा । हदा 
बीळु अधारयः ॥ ९॥ विश्वेत्ता विष्णुर्‌ आ भरत्‌ उस्क्रमस्‌ त्वेपितः । शतं महिषान्‌ 
क्षीरपाकम्‌ ओदनं वराहम्‌ इन्द्रम्‌ एमुषम्‌ ॥१०॥ तुविक्षं ते सुतं सुमय धनुः साधु 
बन्दो हिरण्ययः । उभा ते बाहू रण्या सुसंस्कृता ऋदुपे चित्‌ ऋदूवृधा ॥ ११॥ 

0, 


सत्तम्‌ ६७ ; 
७ he ध्यन्नी 
काण्वः कुरुसुतः इन्द्रः - ग 
पुरोछाशं नो अन्धसः इन्द्र सहनम्‌ आ भर । शता च शूर गोनाम्‌ ॥ १ 


आ नो भर विअज्जनं गाम्‌ अश्वम्‌ अभिअज्जनम्‌। सचा मना हिरण्यया ॥ २॥ 
(१५१) 
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शोभा आणतील अशीं भूषणें आणि कानाला गोड लागतील अशीं वृत्तं ( कानावर ) भर- 

पूर पडूं दे. हे दिव्यनिधे, खरोखरच तुझी कीति चोहोंकडे ऐकण्यांत येते ३. --इन्द्रा, 

भक्ताचा उत्कर्ष करणारा तुझ्याशिवाय कोणी नाहीं, त्याला उत्तम यश देणारा दुसरा 

नाही, त्याळा वरदान देणाराहि नाहीं. हे वीरा, स्तोत्रकर्त्याला तुझ्यावांचून दुसरा कोणीच 

नाहीं ४. --इन्द्र हा कोणाच्यानेंदि मागें हटला जाणें शाक्य नाहीं. त्या सवंसमर्थाला 

शक्तीने घेरून टाकणेंहि शक्य नाहीं. विश्वाची प्रार्थना तो ऐकतो, सवं विश्वालाहि तो 
पाहतो ५. --अपराजित असा तो सवे मनुष्यांचा क्रोध कस्पटासमान मानतो, निन्द- 

कांना तर अगदींच कस्पटाप्रमाणें समजतो ६. --( भक्तासाठी ) त्वरेने भ्रांवणान्या 

त्या वृत्रनाशक सोमप्रिय इन्दराचें जठर त्याच्या पराक्रमामुळे आणि भक्ताच्या सत्कर्मा- 
चरणामुळें सवदा परिपूर्णंच असतें ७. -हे सोमा, तुझ्या ठिकाणी सवं उत्कृष्ट वस्तु, 

तशींच दानयोग्यता आणि सरळ स्वभाव अशीं सत्‌नाग्यें एकवटली आहेत ८. -आज- 
पर्यृत धान्याकडे, घेनूंकडे, सुवर्णाकडे आणि अश्वांकडे जडलेली माझी वासना आतां मात्र 
तुझाच घ्यास घेऊन बसली आहे ९. --हे इन्द्रा, तुझें नांव घेऊन मी विळा हाती घेत 
आडे, तर हे दातुश्रेष्ठा, आज दिवसभर किंवा ह्याच्या पूर्वीच जी रास घातली आहे स्या 
धान्याची तूं आपल्या मुठीनें पूतता कर १०. 

Da 
सूक्त ६८ 
हा ( भक्तिरूप ) सोम मोठा कार्यकर्ता, कोणाला आकळला न जाणारा, विश्वाला 
जिंकणारा, आणि फलांकुर उत्पन्न करणारा आहे. त्याच्या काव्यस्कूर्तनिं विभ्र हा ऋषि 
उत नः कर्णशोभना पुरूणि धृष्णु आ भर । त्वम्‌ हि शुण्विषे वसो ॥ ३॥. नको 
चुधीक इन्द्र ते न सुसाः न सुदाः उत । नान्यस्‌ ` त्वत्‌ शूर वाघतः॥ ४॥ नकीस्‌ 
इन्द्रो नि कर्तवे न शाक्रः परिशक्तवे । विश्वं शुणोति पश्यति ॥ ५ ॥ स मन्युं मत्यो- 
नाम्‌ अदब्धो नि चिकीषते । पुरा निद श्रिकीषते ॥ ६॥ क्रत्व इत्‌ पूर्णम्‌ उदरं 
तुरस्य अस्ति विधतः । वृत्रघ्नः सोमपाव्नः॥ ७॥ त्वे वसूनि सङ्गता विश्वा च 
सोम सौमगा । सुदातु अपरिहवृता ॥ ८॥ त्वाम्‌ इत्‌ थवयु मम कामो गव्यु हिंर- 
च्ययुः । स्वाम्‌ अश्वयुर्‌ आ इंपते ॥ ९॥ तवेत्‌ इन्द्राऽहम्‌ आशंसा हस्ते दात्रं चना 
दे । दिनस्य वा मघवन्‌ संभृतस्य वा पूथि यवस्य काशिना ॥ १०॥ 
— SI 
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सक्तस्‌ ६८ 
§ “< he 
भागक कृत्नुः सोमः गायत्री 
अयं कृत्नुर्‌ अगुभीतो विश्वजित्‌ उद्भित्‌ इत्‌ सोमः । ऋषि विप्र: काव्येन ॥१॥ 
अभ्यूणांति यत्‌ नग्नं भिषक्ति विश्वं यत्‌ तुरम्‌ । मेम्‌ अन्धः ख्यत्‌ निःश्रोणो भूत्‌ ॥२॥ 


( १५२) 
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होतो १. --जे जें उघड असतें त्याच्यावर तो आच्छादन घालतो, जे रोगानें पिडीत 
असतत त्या सर्वोना हा औषध देतो; हा डोळे नसून पाहतो, आणि पाय नसतांदि सर्वत्र 
संचार करतो २. --( भक्तिरूप ) सोमा, शरीर झिजवून टाकणाऱ्या द्वेपापासन 
आम्हांठा आंवरून धरणारा तूं आहेस; आणि दुसऱ्यांनी जर आमच्याविषयी द्वेष धरला 
असेल तर त्याच्यापासून आमचें रक्षण करणार उत्तम चिरूखतदि तुंच आहेस ३. 
मनांत नुसता विचार आणून तुझ्या चातुर्याच्या वलांनीं, हें सोमग्रिय देवा, तुं अक श 
आणि पुथिवी या उभय लोकांतून पातकी द्वेश्यांची हकालपट्टी कर ४. -्वार्थवुदधि 
बाळगणारे लोकहि ( तुझ्या सेवेने ) आपलें अभीष्ट साधतात, आणि दात्याचा देणगी पद- 
रांत पःडून बेतात. तसेच वासनातृष्णेनें व्याकुळ झालेळे जन देखील आपला हेत पृण 
-करून घेतत ५. --( पण ) भक्ति ही नाहॉसे झालेलें ( समाधान ) भिळवून देते; 
सत्यधर्मा नें वागणाराला प्रोत्साहन देते, आणि शेवटपर्यंत न टिकणारे आयुष्य सुद्धां दीघ 
-करूं शकते ६. “डे सोमा, तुझा पराक्रम उन्मत्तपणाचा नाहीं; तूं कल्याणप्रद आणि 
आम्हावर कृपा करणारा, अचंचळ आहेस, तर आमच्या अन्तःकरणाखा समाधान देणार! 
हो ७. --हे सोमा, आमचा थरकांप करूं नको, आम्हाला भय दाखवू नको. राजा 
'सोमा, त्वेषाने आमच्या हृदयावर घाव घाळं नको ८. --स्वतःच्या प्रदेशांत, माझ्या 
घरांत देवांचे द्वष्टे मी प्रत्यक्ष पहात आहे; तर हे देवराजा, त्या द्वें्र्यांचा संहार कर; * 
अभीष्टवषका, त्या क्रूरांचा नाश कर ९. 
सर 
अभितपराक्रमा इन्द्रा, तुझ्याशिवाय दुसऱ्या कोणासही “मजवर कृपा फर” असं 
-मी कधीं म्हच्ळें नाहीं; तर हे इन्द्रा आम्हांवर दया कर १. - अविनाशी असा तृ 
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स्वं सोम तन्‌कुदूयो द्वेषेभ्यो ऽ न्यङ्ते भ्यः। उर्‌ यन्ताऽसि वरूथम्‌ ॥ ३॥ त्वं चित्ती 
तव दक्षै दिव आ _-यप्रा ऋजीपिनू। यावीर्‌ अघस्य चित्‌ द्वेषः ॥ ४॥ अर्थिनो ` 
'यन्ति चत्‌ अर्थ गच्छान्‌ इत्‌ ददुषो रातिम्‌ । ववुज्यस्‌ तृष्यतः कामम्‌ ॥ ५॥ विदत्‌ 
चत्‌ पूर्थ्य नम्‌ उत्‌ इम्‌ ऋतायुम्‌ ईस्यत्‌। प्रेम्‌ आयुस्‌ तारीत्‌ अतीणेम्‌ ॥ ६१ 
सुशेवो नो मुळ्याकुर्‌ अदसक्रतुर्‌ अवातः। भवा नः सोम शं हृदे ॥७॥ मा नः सोम 
संवीविजो मा वि बींमिषथाः राजन्‌ । मा नो हादि त्विषा चघीः ॥८॥ अव यत्‌ स्व 
सधस्थे देवानां दुम॑तीर. ईक्षे । राजन्‌ अप द्विषः सेध मीढवो अप स्रिधः सेघ ॥९॥ 
0 | 
सूक्तम्‌ ६९ 
एकयूः इन्द्रः गायत्री 
नहि अन्यं बळाऽकरं मडितारं शतक्ततो । त्व॑ नः इन्द्र मुळय ॥ १ ॥ यो नः 
आश्वत्‌ पुराऽऽविथ अमुध्रो वाजसातये । सत्वं नः इन्द्र मुख्य ॥२॥ किस्‌ अङ्ग 


( १५३ ) 
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आम्हीं सत्वाढ्य व्हावें म्हणन पूर्वीपासूनच सर्वकाळ आमचें रक्षण कलेल आहेस. तर हे 
इन्द्रा, आतांदि आम्हांवर दया कर २. “हें दीनदयाळा, सोम अपण करणाराचें रक्षण 
रणारा तूंच नाहींस काय ? तर दे इन्दा आम्हांला उत्तम रीतीनं शक्तिमान्‌ करशील 
ना? ३. --इ्द्रा आमच्या रथावर तुझी कुपारष्टि असू द तो जर कदाचित्‌ मागें 
राहिला तर त्य़ाला सर्वीच्या पुढें काढ ४. देवा काय हें ? असा स्वस्थ कां 
वसलास ? आमचा रथ अगदीं पडिला झर दे, आणि सत्वाढयतेची आवड उत्पन्न करणारे 








ग्रशा आमच्या सन्निध आण ५. “सतल्वदिजयाची आवड उत्पन्न करणाऱ्या आमच्या 
रथाचें तं रक्षण कर. यापेक्षां त॒जळा करण्याला सोपी अशी दुसरी कोणती गोष्ट आहे ? 
आम्हांला विजयोत्सुक कर ६ इन्द्रा, आम्हांला बलाढय कर; तू आमचा नगरदुग' 


` आहेस; ही आमची मंगल आणि सद्धमरत "यानवुद्धि तुझ्या ठिकाणींच येत आहे ७ 
--कोणत्याही निन्यकमीत आम्हांला गुरफटं देऊ नको; ( कारण) हें रणाड्गण विस्तीण 
हें युद्ध दितप्रद आहे, आणि ( सबं ) अडथळे दूर झालेले आहेत ८. --हे इन्दर, 
यजनीय असें जें तुझें चोथें नांव आहे ते त केव्हां धारण केलंस होच उत्कण्ठा आम्हांस 
लागली आहे; आणि म्हणूनच तुं आमच प्रतिपालक असं सवं लोक समजतात ९ 

एकद्यू*नें तुमची महती वाढविली आहे; हे अमर देवानो, हे देवीनां, तुम्हांला हषोत्फुछ 
केलें आहे. तर त्य़ाला प्रशंसनीय वरदान ऊर्पण करा. ( आणि त्यासाठीं ) ध्यान हच 
ज्याचें धन असा ( अभिदेव ) प्रातःकालीं सत्वर आगमन करो १०. 


— iD 
अऋचक्त ७० 
इन्द्रा तुं महावाहु आहेस; तर ( आम्हांस देण्याकरितां ) आपल्या उजव्या हस्तांत 
वाखाणण्यायोग्य, अद्भुत, आणि सब संग्राहक असें वरदान धारण कर १. --_ आम्हांला 
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रध्रचोदनः सुन्वानस्यावितेत्‌ असि । ङित्‌ सु इन्द्र नः शकः ॥ ३॥ इन्द्रः प्र णो 
रथं अव पश्चात्‌ चित्‌ सन्तम्‌ अद्रिवः ६ परस्तात्‌ एनं मे कृधि ॥ ४॥ हन्तो नु किम्‌ 
आससे प्रथमं नो रथं कृधि । उपमं दाजयु श्रवः ॥ ५॥ अव नो वाजयुं रथं सुकरं 
ते किमित परि । अस्मान्त्सु जिभ्युपरू कृथि ॥ ६॥ इन्द्र दुह्मस्व पूर्‌ असि भद्रा ते 
एति निष्कृतम्‌ । इयं धी ऋस्वियावरी !! ७॥ मा सीम्‌ अवद्य आ भाक्‌ ऊर्वी काष्ठा 
हितं धनम्‌ । अपावृक्ताः अरत्नयः | ८॥ तुरीयं नाम यज्ञियं यदा करस्‌ तत्‌ 
उइ्मसि । आदितू पति न: ओहसे (| ५ ॥ अवीवृधत्‌ वो अमृताः अमन्दीत्‌ एकद्यू 
देवाः उत या श्र देवी: ॥ तस्मे उ राधः कृणुत प्रशस्तं । प्रात क्षु धियावसु जैग- 
म्यात्‌ ॥ १० ॥ 
— EP —T 
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हें माहीत आहे को, तुझें कतृत्व अचाट, तुझे दातृत्व अफाट, तुझें ऐश्वये अछोट आणि 
तुझा कृपालव निर्मर्याद आहे २. --तूं व(दान देण्याचें मनांत आणशील तर हे शूरा, 
वृषभाप्रमाणें उग्र असा दिव्यगण किंवा मत्येमानव ह्यांपैकी कोणाच्यानेंहि तुझा हात घर- 
वणार नाहीं ३. --या, इकडे या, दिव्यनिधीचा अधिपति आणि स्वयंप्रकाश अशा 
इन्द्राच आपण स्तवन करूं या; म्हणजे आपल्या कृपेनें तो आम्हांला उद्दाम होऊ देणार 
नाहीं ४. --स्तवन चालू द्या, गुणगायनहि चालू द्या; म्हणजे आमचें सामगायन तो 
श्रवण करील, आणि ङ्कपाकराक्षानें ( आपणांस ) आशीर्वाद देईल ५. 
तुझ्या उजव्या हातानें आम्हाला आमचें इच्छित अपेंण कर, आणि डाव्या हातानं 
आमची पाट थोपट. हे इन्द्रा, दिव्यनिधिपासून आम्हांला दूर ठेऊं नको ६. - 
आमच्या सन्निध ये; दुर्जनांवर झपाटथानें हहला चढविण्याऱ्या देवा, ज्यानें कधीं दानधर्मं 
केला नाहीं, आणि जो दानधर्माचा कट्टा विरोधी आहे त्याचें सर्वेस्व हरण करून तें भक्त- 
जनांकडे घेऊन ये. ७. --इन्द्रा, तुझा जो सत्वप्रभाव आहे, तो खरोखर ज्ञानीस्तोतृ- 
जनांनींच आपलासा करावा; पण तो आमम्हांलादि हस्तगत होईल असे कर ८ ऊते तुझे 
सत्वपराक्रम जे ( भक्तांना ) तत्काळ स्फुरण चढवितात ते आमच्या दष्टीनेंदि सबंतोपरी 
आल्हादप्रदच आहेतः मग त्यांच्याकरिता जे अगदीं लालस आहेत ते तत्काळ त्यांची 
प्रशंसा करतात ( ह्यांत काय नवल?) ९. 
अध्याय पांचवा समास 
सूक्तम्‌ ७० 
कुसीदी इन्द्रः गायत्री 

आ तू नः इन्द्रं क्षुमन्तं चित्रं मभं सं गुभाय । महाहस्ती दक्षिणन ॥ १॥' 
विद्मा हि त्वा तुविकूर्मि तुविदेष्णं तुवीमघम्‌ । तूविमात्रमू अवोभिः ॥२॥ नहि 
त्वा शूर देवाः न सतासो दित्सन्तम्‌ । सीमं न गां वारयन्ते ॥३॥ आ इतो नु 
इन्द्रं स्तवाम ईशानं वस्वः स्वराजम्‌ । न राधसा मधिषत्‌ नः ॥ ४॥ प्र स्तोषत्‌ 
उप गासिषत्‌ श्रवत्‌ साम गीयमानम्‌ | अभि राधसा जुगुरत्‌ ॥ ५॥ आ नो भर 
दक्षिणेन अभि सव्येन प्र मुश। इन्द्र मा नो बसो नि सक्‌ ॥ ६॥ उप कमस्व 
आ भर धुपता घुष्णो जनानाम्‌ । अदाशूस्तररर वेदः॥७॥ इन्द्र यउ तुतं 
अस्ति वाजो विप्रेमिः सनित्वः । अस्माभिः सु तं सनुहि ॥ ८॥ सद्योजुवस्‌ त. 
वाजा: अस्मभ्य॑ विश्वचंद्राः । वशश्च मक्षू जरन्ते ॥ ९॥ 


इति षष्ठे पंचमोऽभ्यायः 
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अष्टक ६ अध्याय ६. ऋग्वेद मण्डल ८ सुक्त ७९. 
"५" ___ COS न म्य 
अध्याय सहाचा 
सूक्त ७१ 

हें वृत्रनाशना, तूं ह्या भूलोकीं किंवा दूरच्या स्वर्लाकीं ( कोठेंहि) असलास तरी 
यूत न ह्या समृद्धिकर यज्ञांतील मधुररसाकडे अति त्वरेनं आगमन कर १. हे सिद्ध 
छेले सोमरस तीक्ष्ण आणि इषोत्फुक्र करणारे आहेत; तर आगमन कर, आणि तुजला 
समाधान होईल इतक्या आसोशीनें ते प्राशन कर २. --उत्साही सोमरसानें हर्षात्फुल्ल 
हो; तुझा कध निवारण करण्यास, तुझ्या अन्तःकरणास असन्न करण्यास तो सम 
आहे. ३. --अजातशत्रो इन्द्रा, येथें आगमन कर; युलोकाच्या निकटवर्ती देदीप्य- 
-मान लोकांत देखील तुजला पाचारण होते ४. --हा रस तुझ्यासाठी आहे. आव्यांच्या 
-योयानें पिळून सिद्ध केलेला हा गोडुग्धमिश्रित सोमरस तुजला हर्षे व्हावा म्हणून, हे 
इन्द्रा, तुजसाठी हवन केला जात आहे, ( तो प्राशन कर ) ५. --इन्द्रा, माझी हांक 
चांगली ऐकून घे, आणि हा गोदुश्थमिश्रित सोमरस प्राशन करून तृप्ति पाव. ६. 
इन्द्रा, हा जो चमसांमध्यें आणि चमूपात्रांमध्यं तुझ्याकरितां सोमरस ठेवलेला आहे ता 
तूं प्राशन कर; त्या रसावर सत्ता तुझी आददे ७. --हा जो चमूपात्रांत ठेवलेल! सोमः 
रस आकाशांतील चंद्राप्रमाणे आल्हाददायक आहे तो तूं प्राशन कर; त्याच्यावर सत्ता 
तुझी आहे. ८. --हा जो सोमरस द्युलोकांतील इयेन पक्षाने रजोलोकाच्या पलीकडून 
आपल्या गवींत धरून आणला आहे, ज्याला अजून दुसऱ्या कोणीं स्पशेहि केला नाहीं 


तो तूं प्राशन कर; त्याच्यावर तुझीच सत्ता आहे ९. 
CD 
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अथ षष्ठोऽध्यायः 
सुत्तस्‌ ७१ 
काण्वः कुसीदः इन्द्रः गायत्री 

आ प्र द्रव परावतोऽवांवत श्र वृत्रहन्‌ । मध्वः प्रति प्रभर्मणि ॥ १॥ तीव्राः 
सोमास आ गहि सुतासो मादयिष्णवः | पिवा दधुक्‌ यथो-चिपे ॥ २॥ इया 
सन्दरच आत्‌ उ ते अरं वराय मन्यवे | भुवत्‌ ते इन्द्र शं हृदे ॥ ३॥ आ तू अशत्रो 
आ गहि नि उक्थानि च हूयसे। उपमे रोचने दिवः ॥ ४ ॥ तुभ्या-यम्‌ अद्विमिः 
सुतो गोभिः श्रीतो मदाय कम्‌। प्र सोमः इन्द्र इयते ॥ ५॥ इन्द्र श्रुधी स॒ में हवम्‌ 
अस्मे सुतस्य गोमतः। वि पीति तृसिम्‌ अश्षुद्दि ॥ ६॥ य इन्द्र चमसेप आ सोम 
-अमूषु ते सुतः। पिबे-त्‌ अस्य त्वम्‌ इशिषे॥ ७॥ यो अप्सु चन्द्रमा इव सोस मूष 
दृद॒शे । पिबे-त्‌ अस्य त्वम्‌ ईशिषे ॥८॥ यं ते इयेनः पदा ऽऽ भरत तिरो रजांसि 

'अस्पृतम्‌ । पिबे-त्‌ अस्य त्वम्‌ ईशिषे ॥ ९ ॥ र 
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सक्त ७२ 


महापराक्रमी देवांचे जें महत्रक्षण, त्या रक्षणाचीच याचना आम्ही आमच्या 
सहायासाठी करीत आहों १. --तर ते वरुण,मित्र आणि अर्यमा हे निरंतर आमच्या सन्निध 
असोत; ते भक्तांचा उत्कपै करणारे आणि महाप्राज्ञ आहेत २. --नावेच्या योगाने उदके 
तरून पार जावं त्याप्रमाणें ह्या नाना प्रकारच्या असंख्य भानगडीतन आम्हांस पार न्या. 
सनातन धर्माचे धुरीण तुम्हीं आहांत ३. --जी वस्तु मनोहर आहे, तीच हे अमन 
देवा, आमची होवो. वरुणा, जी वस्तु अभिळषणीय असेल तीच आमची असो, आम्ही त्या 
अत्युत्कृष्ट वस्तृकःतांच तुमची विनवणी करीत आहों ४. --हे महाप्राज्ञ देवानों, हे शत्र- 
तिदारणानां, जें जें अभिलषणीय आहे त्याचे अधिपति तुम्हीं आहांत; पण जें जें पापरूप 
असेल त्याच्याशीं मात्र, हे आदित्यानों, तुमचा संवंध नसतो ५. --आम्ही घरांत रहात 
असलो, किंत्रा हे मदयोदार देवानां, मार्गात प्रवास करीत असलां, तरी हे देवांनों अभ्य- 
तीसाठीं, आम्हीं तुमचाच धांवा करतों ६. --हे इन्द्रा, हे विष्ण, हे अश्वीहो, हे 
मरुतांनो; आम्हां एकसारख्या एकजात भक्तांकडे सत्वर लक्ष द्या ७. --हे दातश्रेष्ठहो,. 
खरोखर, ( अदिति ) मातेच्या उद्रांत एकत्र वास झाल्यानें तुमचा परस्परांशी असलेला 
भातुभाव आम्हीं सवें टिकःणीं सहजच प्रसिद्ध करतों ८. --हे इन्द्रप्रमुख देवांनों,- 
तुम्हीं दातुश्रेष्ठ आणि दिव्यतेजानें तळपत आहांत, म्हणून आम्हीं तुमचीच विनवणी करीत 
आहा ९. 








सर >> 
कुसीदी विश्वे देवाः गायत्री 

देवानाम्‌ इत्‌ अवो महत्‌ तत्‌ आ वुणीमहे वयम्‌। वृष्णाम्‌ अस्मभ्यम्‌ 
ऊतये ॥ १ ॥ ते नः सन्तु युजः सदा वरुणो मित्रो अयंमा। वुधास श्र अचेतसः ॥२॥ 
अति नो विष्पिता पुरु नौभिर्‌ अपो न पर्षथ । यूथं ऋतस्य रथ्यः॥ ३॥ वामं नो 
अस्तु अर्य॑मन्‌ वामं वरुण झंस्यम्‌। वामं हि आ वुणीसहे ॥ ४॥ वामस्य हि प्रचे- 
तसः ईशानासो रिशादसः । नेम्‌ आदित्याः अधस्य यत्‌ ॥ ५॥ वयम्‌ इत्‌ वः सुदा- 
नवः क्षियन्तो यान्तो अध्वन्‌ आ। देवाः वधाय हूमहे ॥ ६॥ अधि नः इन्द्र एपां 
विष्णो सजात्यानाम्‌ । इता मरुतो अशिना ॥ ७॥ प्र आतृत्व॑ सुदानवः अध हिता. 
समान्या । मातु गमे भरामहे ॥ ८ ॥ यूयं हि छा सुदानवः इन्वज्येशः अभियवः । 


अधा चित्‌ वः उतब्रुवे॥ ९॥ 
CD 
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सूक्त ७३ 
मित्राप्रमाणें सर्वाना प्रिय, ( मानवांचा ) उत्तमोत्तम अतिथि, आणि रथाप्रमाणें 
आल्हादप्रद असा जो अभि त्याचें मीं स्तवन करतों. १. --महाप्राज्ञ आणि काव्यस्फूति 
देणारा जो अग्नि त्याची दिव्यविभूर्तिनीं मर्त्येमानवांमध्यें स्थापना केली २. -- हे यौव- 
-नाढधा, तूं शूरभक्तांचा प्रतिपाळ कर; त्यांच्या स्तुति ऐकून घे, आणि त्यांच्या स्वतःचे 
आणि मुल्ांलेकरांचें रक्षण कर ३. “हे अङ्गिरा अग्ने, हे ऊजस्वितेच्या पाछका, हे 
देवा, तुझें आकलन करण्याला आणि तुझ्या आवेशाला योग्य अशा कोणत्या वाणीनें 
आम्हीं तुझें स्तवन करावें? (तें कळत नाहीं ). ४. --( पातक्यांना ) रगडून टाक- 
णाऱ्या महानुभाव देवा, कोणत्या यज्ञाची (इच्छा करून) मीं तुजला मनोभावाने सेवा अर्पण 
करावी ? हा प्रणिपात माझा असं मीं तुजला किती वेळ वोळून दाखवावे ? ५. --तर 
आतां तूं आमच्यासाठी आमच्या स्तुतींबिषयीं असें कर का त्या उत्तम ठिकाणीं राहणाऱ्या 
होतील, आणि सत्वसामर्थ्ये हेच त्यांचें धन होईल. ६. --हे यज्ञगृहाथिपा, (भक्तांच्या) 
स्तुति ज्याच्या प्रीत्यथे होतात असा तूं, कोणत्या भक्ताच्या परिपक्व ध्यानवृद्धीला (प्रकाश) 
घेनूंच्या प्राप्तीसाठी प्रोत्साहन देत आहेस ? ७. --महतकार्य कुशळ, युद्धांत अग्रेसर, 
आणि सत्वधीर जो अग्नि त्याला आपआपल्या गृहात त्या ( ऋत्विजां ) नीं अलंकृत केले 
आहे. ८. --हे अमि, ( तुझा भक्त असा असतो कीं) तो नेहमीं जनद्विततत्पर, 
' सत्पुरुषांचा सहवास करणारा असतो; त्याचा कोणी घात करूं शकत नाहीं. उलट तोच 
दुजेनांना मारतो, आणि शूर पुन्रपौत्रांसह उत्कर्षाला पावतो ९. 
बड्या: 


सूक्तम्‌ ७३ 

उशनाः अग्नि: गायत्री 
अष्ठ वो अतिथिम्‌ । स्तुषे मित्रम्‌ इव प्रियम्‌ । आग्नि रथं न वेद्यम्‌ ॥१॥ कवि- 
"सिव प्रचेतसं यं देवासो अध द्विता । नि मत्येपु आदधुः ॥ २॥ त्वं यविष्ट दाशपो 
'नून्‌ पाहि शृणुधी गिरः । रक्षा तोकम्‌ उत त्मना ॥ ३॥ कया ते अग्ने अङगिरः ऊर्जो 
नपात्‌ उपस्तुतिम्‌ । वराय देव मन्यवे ॥४॥ दाशेम कस्य मनसा यज्ञस्य सहसो 
यहो । कडु वोचे इदं नमः ॥ ५॥ अधा स्वं हि नसू करो विश्वाः अस्मभ्यं सक्षितिः | 
बाजड्‌ विणसो गिर: ॥ ६॥ कस्य नूनं परीणसो धियो जिन्वसि दग्पते । गोषाता 
यस्य ते गिरः ॥ ७॥ तं मर्जयन्त सुक्रतुं पुरो याचानम्‌ आजियु। स्वेप क्षयेष वाजि- 
मस ८॥ क्षेति क्षेमेमिः साधुमि-नंकि यं ध्नन्ति इन्ति यः । अग्ने सुवीर 
न्एुघते॥ ९॥ र 
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सूक्त ७४ 


सत्यस्वरूप अश्वीद्दो, माझा थांबा ऐकून रुम्द! उभयतां मधुर सोमरसाचें प्राशन 
करण्याकरितां आगमन करा १. -"अश्वीहो, हें साजे स्तवन, ही माझी हांक ऐका 
आणि मधुर सोमाच्या रसाचें प्राशन करण्याकरितां आगमन करा २. ---सत्वाढथतेने 
'ऐश्वर्यसंपन्न असणाऱ्या अश्वीहो, हा मी कृष्ण नांवाचा भक्त तुमचा धांवा करीत आहे तर 
'मधुर सोमाच्या रसाचे प्राशनासाठीं आगमन करा ३- तुमचें संकीतेन करणारा, तुमचें 
'स्तवन करणारा जो मी कृष्ण त्याची हांकं ऐका; हे वीरहो, मधुर सोमरसाच्या प्राशनासाटी 
“(प्राथना) श्रवण करा ४. --स्तवन करणाऱ्याला, स्तुतिश्रवीण भक्ताला, असें गह द्या कां 
ज्याचा कधींहि भंग होणार नाहीं, हे वीरानों, मधुर सोमरसाच्या प्रा्नासाठी हें करा ५. 
~¬ दवि अपण करणाऱ्या आणि इतक्या तळमळीने स्तवन करणाऱ्या भक्ताच्या गहीं, हे 
अश्वीहो, तुम्हीं मधुर सोमाचा रस प्राशन करण्यासाटी गमन करा ६. - तुमचा खिंका 
'ळणारा अश्व, हे वीयंधनाढथ अश्वीहो, तुम्ही आपल्या मजवत रथाला मधर सोमरसाच्या 
आशनासाठी जोडा ७. --तुम्हीं तीन कोनाच्या आणि तीन बैठकीच्या रथांत बसन, हे 
अश्वीहो, मधुर सोमाचा रस प्राशन करण्यासाठी आगमन करा ८. --खरोखर, हे 
अश्वीदो, तुम्हीं उभयतां मधुर सोमाचा रस प्राशन करण्यासाठीं, माझी स्तवनवाणी 
ग्रांसादिक करा ९. 








सूक्तम्‌ ७४ 
आंगिरसः कृष्णः अश्विनौ गायत्री 

आ मे हवं नासत्या अशिना गच्छतं युवम्‌ । मध्वः सोमस्य पीतये ॥ १ ॥ 
इभं मे स्तोमम्‌ अश्विना इदं मे भ्रुणुतं हवम्‌। मध्दः सोमस्य पीतये ॥ २ ॥ अयं वा 
"कृष्णो अश्विना हवते वाजिनीवसू । मध्वः सोमस्य पीतये ॥ ३॥ शुणुतं जरितु हवं 
'कृष्णस्य स्तुवतो नरा । मध्वः सोमस्य पीतये ॥ ४ ॥ छदि य॑न्तम्‌ अदाम्यं विप्राय 
स्तुवते नरा । मध्वः सोमस्य पीतये ॥ ५॥ गच्छतं दाशुषो गुहम्‌ इत्या स्तुवतो 
अश्विना । मध्वः सोमस्य पीतये ॥ ६॥ युम्जाथां रासभं रथे वीळअङ्गे वुपण्वस्‌ । 
मध्वः सोमस्य पीतये ॥ ७॥ त्रिवन्धुरेण त्निवृत्ता रथेना-यातम्‌ अश्विना। मध्वः 
सोमस्य पीतये ॥ ८ ॥ नू मे गिरो नासत्या अश्विना प्रावतं युचम्‌। मध्वः सोमस्य 
यीतये ॥९॥ 
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सुक्त ७५ 
तुम्हीं उभयतां अद्भूत पराक्रमी, तुम्हीं उभयतां अपूर्वं बेंच आणि +क्तकल्यःणकारी 
आहांत. चतुर पुरुषांच्या स्तुति तुमच्याप्रीर थेच झाल्या; अशा तुम्हां उभयतांना तुमचा 
« विश्वक > भक्त स्वतःच्या रक्षणार्थं हांक मारीत आहे, तर तुम्हां आपल्या शित्रत्वापासून 
आम्हांला दूर लोटूं नका, आम्हांढा मुक्त क १. --विमना ऋषीनें तुमचें स्तवन 
कोणत्या रीतीनें केलें की, त्यानें अत्युत्कृष्ट अभोष्ट प्र्त करून घ्यावें अशी बुद्धि तुग्हा त्याला 
दिलीत ? म्हणून मी “ विश्वक ” तुमचा भक्त आत्मरक्षणाथ तुम्हांला हांक मारीत आहे, 
तर आपल्या भित्रत्वापासून आम्हांला दूर लोटूं नका, आम्हांला मुक्त करा २. सकः 
लाचें संभरण करणाऱ्या अश्वीरो, विष्णाप्‌ भक्ताला, त्यानें अत्युळ ट॒ आरट आप्त करून 
ध्यावें म्हणून त्याला हें असें समुद्धिकर वरदान दिङेंत; तर मी हा “ विश्वक ” भक्त 
आत्मरक्षणार्थ तुम्हांला हॉक मारीत आहे, तर आपल्या मित्रत्वापासून आर हंछा दूर लोटू 
नका, मुक्त करा ३. --आणखी, तो उत्तमोत्तम धन देणारा, सोमरसाचा भोक्ता जो वीर 
( इंद्र ) तो जरी दूर असला तरी आम्हावर त्यानें कृपा करावी म्हणून आम्हां त्याला हांक. 
मारतो. पित्याची बुद्धि जशी पुत्राविषयीं, तशीच त्याची आम्हांविषयींची सुब॒द्धि अतिशय 
मधुर आहे. तर अश्वीहो, आपल्या मित्रत्वापासून आम्हांला दूर लोटू नका. आम्हांला मुक्त 
करा ४. --जगताचा निर्माता सूर्य हा सनातन धर्मानें स्वस्थ निश्चळ राहतो. सद्धमाचें 
झिंग तो दूरवर ऐकूं जाईल असें फुंकतो, आणि ( पःतक्यांचें ) सैन्य कितीहि असलें तरी 
सनातन सद्धर्मच त्याचा मोड करतो; तर आपल्या सित्ररवापासून आम्हांला दूर धरू 
नका, आमचा उद्धार करा ७. 





* 
चिश्वकः . अश्विनौ जगती 
उभा हि दखा भिषजा मथोभवा उभा दक्षस्य चचसा वभूवथूः । ता बा 
[वथ 

चिश्वको हवते तनूकृथे सा नो वि यौष्टं सख्या मुमोचतम्‌ ॥ १ ॥ कथा नूनं वां 
विमनाः उप स्तवत्‌ युवं धियं ददथु वेस्य इप्ये । ता वां विश्वको हवते तनुकृथे मा 
नो चि यौष्टं सख्या मुमोचतम्‌ ॥ २ ॥ युवं दि प्मा पुरुभुजे-मम्‌ पुधतुं विष्णाप्वे 
ददथु चस्य इष्टये । ता चां विश्वको हवते तनूकृथे० ॥ ३॥ उत त्यं चीरं धनसाम 
ऋजी पिणं दूरे चित्‌ सन्तम्‌ अवसे हवामह । यस्य स्वादिष्ठा सुमतिः पितु यथा मा 
नो वि यौएं सख्या मुमोचतम्‌॥ ४ ॥ ऋतेन देवः सविता शमायते नतस्य शुङ्गम्‌ 


उिया वि पप्रथे । ऋतं सासाह महि चित्‌ पृतन्यतो मा नो वि योःष्टं सख्याः 
मुनोचतम्‌॥ ५॥ 
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अश्वीहो, तुमचा तेजस्वी रतव, कारंजे ज्याप्रमाणे तुषार सिंचन करतें त्याप्रमाणे, 
तेजस्वितेचे फवारे उडवितो; तर दे शूरानों ह्या मधुररसाकडे या. युळोकांत तुम्हांला तोच 
प्र्न आहे, तर तान्हेळे गौरमृग जसे सरोवराचे कांठीं जातात, त्याप्रमाणे तुम्हीं ( येऊन 
सोम ) रस प्राशन करा. १. --अश्वीहो, हा घर्मपात्रांतील तीतर परतु मधुर असा रस 
भशन करा. हे शूरानों कुशासनावर आरोहण करा, आणि मानवी भक्ताच्या गहीं हर्षनिभेर 
होणारे तुम्हीं आपल्या ज्ञानानें त्याच्या जोमाचे रक्षण “करा २. --प्रियप्रेधा ऋषीने 
तुमच्या संरक्षकशक्तीसह तुम्हां उभयतांचा धांवा केला; तर स्वर्गप्रापक अशा सत्फमी- 
तीळ संतोषप्रद यज्ञाकडे--कुशासन सिद्ध केलेल्या यज्ञमंडपाकडे--आगमन करा. ३ 





-अंश्वीहो, हा मधुर सोमरस प्राशन करा, आणि कुशासनावर आनंदानें विराजमान व्हा. 
आनंदवर्धन असे तुम्हीं, गौरमृगाची जोडी सरोबराकडे जाते त्याप्रमाणें, या तुमच्या स्तुती- 
कडे दिव्यलोकांतून आगमन करा ४. --खरोखर या वेळेस अश्वीहो, . तुमच्या 
तुळतुळीत तजेलेदार अश्वांसह येथें आगमन करा, आणि, हे अद्भुत कमेकारी, हे सुवणं- 
रथ गामी देवानों, हे मंगलाधीशानों, हे सद्धर्माची अभिवृद्धि करणाऱ्या देवांनों, हा सोमरस 
मशन करा. ५. --वास्तविक आम्हीं भक्तिप्रेभी स्तोतुजन सत्वसामर्थ्याच्या प्राती- 
करितां तुम्हां उभयतांचा थांवा करीत आहों. तर हें मनोहरानों, हे दर्शनीयांनो, हे अद्भत- 
पराक्रमी अश्वीहो, तुम्हीं आपल्या सद्वुद्धीनें तो धांवा ऐकून इकडे आगमन करा ६- 











सूक्तम्‌ ७६ 
आंगिरसः कृष्णः अश्विनो बृहती 

युस्नी वां स्तोमो अश्विना क्रिवि न॑ सेक आ रातम्‌ । मध्व सुतस्य स दिवि 

मियो नरा पातं गौरी इवे-रिणे॥ ३॥ पिबतं घर्म मधुसन्तम्‌ अश्विना आ बह: 

सीदतं नरा | ता मन्दसाना मनुषो दुरोण आ निपातं वेदसा वयः॥ २॥ आ चाँ 

विश्वाभिर्‌ ऊतिभिः ग्रियमेधाः अहूपत । ता वति यांतम्‌ उप वुक्तबिषो जुष्टं यज्ञ 

दिविष्टिपु ॥ ३॥ पिबतं सोमं मधुमन्तम्‌ अश्विना आ बहिः सीदतं सुभत्‌। ता 

चावुधाना उप सुति दिवो गन्तं गौरी इवेरिणम्‌ ॥ ४॥ आ नूनं यातम्‌ अश्विना 

अश्वेभिः मुपितप्सुभिः। दरा हिरण्यवर्तनी शुभस्पती पातं सोमम्‌ ऋतावुधा॥ ५ ॥ 

चयं हि वां हवामहे विपन्यवो विग्रासो वाजसातये । ता वल्गू दस्रा पुरुदंससा धिया 
अश्विना श्रुष्टी आ गतम्‌ ॥ ६॥ | 
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पहा, तुमच्यासाठी त्या अङ्कुतदशेन, अरिमदैन आणि “ वस्‌”च्या सोमपेयानें हर्ष- 
निसर झालेल्या इन्द्रामीत्यथ, घेनू आपल्या गोठ्यांत वत्साकरितां हंबरतात त्याप्रमाणं,. 
स्तुतिवाणीनीं आम्हीं तारस्वरानें स्तवन करीत आहोंत. १.. --युलोकनिवासी, दातृश्रेष्ट, 
आपल्या ज्वलतृदीभ्रिनें व्याप्त, पर्वृताप्रमाणें ( अचल ), प्रतापश्ाळी, सवाचें संभरण 
करणारा, ( प्रकाश) गोधनें शेंकडों नव्हे हजारों बाळगणारा, अशा इन्द्राची विनवणी 
आम्हीं तत्परतेने करीत आहों. २. “पर्वत जरी प्रचंड आणि अभेद्य असले तरी हे 
न्द्रा, ते जसे तुला कांहीं एक अडथळा करूं शकत नाहींत, तसें, मजसारख्या दीन 
भक्ताला दिव्यधनाचा ठेवा जरी तूं देऊं लागलास तरी तुझें त्यावइल कोणीं कांहींहि वांकडं 
कहं शकगार नाहीं ३. तू खरोखर योद्धाच आहेस; आणि आपल्या पराक्रमाने, 
' उत्कटवळानें, अद्भतकृतीनें, आणि आपल्या झळाळीनें हें सर्ववस्तुजात पराजित करून टाकलें 
आहेस. परंतु हा जो स्तोत्रधोष गोतमांनीं केला आहे, तो आमच्या सहायासाठीं तुजला 
. इकडे वळवून आणीऊच ४. . - त्‌. आपल्या ओजस्वितेनें युलोकाच्या सीमेच्या पलीकडेट्टि 
भरून राहिला आहेस; हे इन्द्रा, पृथिवी आणि रजो लोक हे तुजला व्यापूं शकले नाहींत; 
तथापि तूं मात्र आपल्या स्वभावानुसार भक्ताकडे ओढला जातोस ५. दे भगवंता, तुं 
. जर भक्ताला देऊं लागशीळ तर तुझ्या वैभवाच्या देणगीला कोणीहि मोडता घालू 
शकणार नाहीं, तर, आम्हीं सत्वसामथ्ये मिळवावें म्हणून आमच्या सामस्तवनाचा अत्यंत 
महनीय असा प्रेरक हो. ६. | 
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सूक्तम्‌ ७७ 
गोतमो नोधाः ड्न्द्रः प्रगाथा 


तं वो दस्मम्‌ ऋतीपहं वसो मंन्दानम्‌ अन्धसः अभि वत्सं न स्वसरेषु धेनव 
इन्द्रं रीभि नंवामहे ॥ १॥ युक्षं सुदानं तविषीभिर्‌ आवृतं गिरिं न पुरु भोजसम्‌ । 
क्षुमन्तं चाजं शतिनं सइखिणं मक्षु गोमन्तम्‌ ईमहे ॥ २॥ न त्वा बृहन्तो अद्रयो 
वरन्ते इन्द्र वीळवः । यत्‌ दित्ससि स्तुवने मावते वसु नकि एत्‌ आ सिनानि 
` ते॥ ३॥ योद्धा असि क्रत्वा शवसो-त दंसना विश्वा जाता 5 भि मज्मना | आ ल्वा 
ऽयम्‌ अकः ऊतये ववतंति यं गोतमा अजीजनन्‌ ॥ ४॥ प्रहि रिरिक्षे ओजसा दिवो 
अन्तेम्य स्परि । न त्वा विव्याच रज इन्द्र पाथिवम्‌ अनु स्वधां चचक्षिथ ॥ ७. ॥ 


` जकिः परिष्टि मंघवन्‌ मघस्य ते यत्‌ दाशुषे दशस्यसि 
ह _ ड ९ । अस्माक योधि उचथर 
चोदित्ता मंहिछो वाजसातये ॥ ६॥ 


nn करे फुट 


(१६२) ° 


"अष्टक ६ अध्याय ६. ऋरवेद्‌ मण्डल ८ NN SR OO FR ७८- 
MR मम जम 
सुक्त ७८ 

मरुतांनां, वृन्नाचा समूळ उच्छेद करविणाऱ्या “ बुह त्‌ ” सामाचें तुम्ही इन्द्राप्रीत्यथं 
“गायन करा. तें “वृहत > सामाचें गायन ऐकून सद्धमाची अभिवृद्धि करणाऱ्या चिभूतिनीं 
(साधकांना) जागृत ठेवणारे दिव्यतेज देवासाठी निर्माण केलें. १. -र्‍स्तवनपराड्मुख 
नास्तिकांचा निःपात करणाऱ्या इन्द्रानें ( भक्तांना ) शिव्याशाप देणाऱ्या दुजेनांना फुंकरा- 
'सरशीं दूर उडवून दिलें आणि यशानें झळकू लागला, म्हणून हे अपारतेजस्क, मरुत- 
-अभो, दिव्यविभूतिंनीं देखीक तुझ्या मित्रत्वासाठी फार परिश्रम केलेले आहेत. २. 
- एुमच्या श्रेष्ठ इन्दराप्रीत्यथ हे मरुतांनो, तुम्ही उत्कृष्ट ब्रह्मसूक्त मोठ्यानें म्हणा. कारण 
'तो वृत्रनाशन, अनंतप्रज्ञ इन्द्र सहस्राववि धारांच्या वज्जानें वृत्राचा नाशच करतो ३. 
धाडसी अन्तःकरणाचा असा तूं आपल्या घडाडीनें यश हस्तगत फर. ते महत्‌ यश 
सुझेंच असणार (हें खास); तुझ्या त्या घडक्यानें खुल्या झालेल्या उदक( रूप ) जननी 
घों थों वेगानें निरनिराळ्या मार्गोनीं वाहत राहतील. म्हणून तूं वृत्राला जिक आणि त्या 
बरोबरच दिव्यप्रकाशदि जिंकून टाक ४. --हे अनादि भगवन्ता, वृत्राला ठार कर- 
'प्यासाठी जेव्हां तूं प्रकट झालास, त्याच वेळीं तूं पहिल्यानें पृथिवीचा विस्तार केलास 
आणि युलोक स्थिर केलास ५. --नंतर यज्ञविधि ठरला, नंतर अर्कस्तोत्र ( म्हणजे 
ऋचा ), आणि नंतर आनंदहास्य असें साम उत्पन्न झालें. याप्रमाणें जें जें उत्पन्न झालें 
आणि जें जें पुढें उत्पन्न होणार अशा सव विश्वाला तूं व्यासकरून टाकळे आहेस र 
“अपक्व ( म्हणजे ल्हान दिसणाऱ्या ) धेनूंच्या कांसेंत तूं पक्व दुग्ध निर्माण केलेस, 
आणि सूर्याला आकाशांत उंच चढवून दिलेस. तर भक्तांनो, घर्मपात्र तप्त करतात 


त्याप्रमाणें स्तवनप्रिय इन्द्राप्रीत्यथ सुंदर तालसुरावर तुम्हीं सामगायनाचें तप करा ७. 
0 | ~ 
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सक्तस्‌ ७८ 
ha के 
नुमेधपुरुमे धो इन्द्रः प्रगाथः 


वृहत्‌ इन्द्राय गायत मरुतो वृत्रहन्तमम्‌ । येन ज्यो तिर्‌ अजनयन्‌ ऋतावृधो 
देवं देवाय जागुवि॥ १ ॥ अपा-धमत्‌ अभिशस्तीर्‌ अशस्तिहा$ थ इन्द्रो युम्नी 
 आडभवत्‌ । देवास्ते इन्द्र सख्याय ये मिरे बृहद्गानो मरुत्गण॥२॥ अ च इन्द्राय बहते 
'मरुतो ब्रह्म अच॑त । वृत्रं हनति वृत्रहा शतक्रतु वज्रेण शतपर्वणा ॥३॥ अभि श्र भर 
धृषता धृपन्मनः श्रव श्वित्‌ ते असत्‌ बुत्‌ । अर्ष॑न्तु आपो जवसा चि मातरो हनो चत्र 
जय स्वः ॥४॥ यत्‌ जायथाः अपूव्यं मघवन्‌ वुत्रहत्याय । तत्‌ पुथिवीम्‌ अग्रथयस्‌ तत्‌ 
अस्तभ्नाः उत द्याम्‌ ॥ ५॥ तत्‌ ते यज्ञो अजायत तत्‌ अकः उत हस्कृतिः । तत्‌ 
विश्वम्‌ अभि भूर्‌ असि यत्‌ जातं यत्‌ च जन्त्वम्‌ ॥ ६ ॥ आमासु पक्वम्‌ ऐरयः भा 
सूयं रोहयो दिवि। घर्म न सामन्‌ तपता सुवु क्तिभि जुष्टं रिवेणसे बृहत्‌ ॥ ७॥ 


यक्‌ 


(१६३) 


व ७९. 
सूक्त ७९ 

सर्व यद्धम्रसंगीं आम्हांला इन्द्राचा धांवा करावासा वाटतो, त्र तो वृत्रनाशन,. 
अधिज्यधन्वा, ऋतक!्स्तोत्रप्रिय इन्द्र सन्निध राहून आमचीं सवनें आणि र करो.१ 
_वरप्रसादीचा प्रथम दाता तूं आहेस, तू सत्यस्वरूप आहेस, ( भक्ताला ) इश्वर बन-- 
विणारा तूंच. तर तुझ्या अपार तेजोवैभवाला योग्य आणि महान्‌ उत्कटवलाच्या पुत्राला 
गोग्य अशीं वरदानें आम्हीं हात जोडून मागत आहा *. --स्तुतिप्रिया, इन्द आम्ही 
तुझ्याप्रीत्यथं ब्रह्मसूक्त म्हणत आहोंत; तीं अद्वितीय खरी, पण तुझ्या वर्णनाला ९ | 
पडतात; तरा हे हरिदश्वा इन्द्रा, त्यांची जी योजना आम्ही मनन करून केली आहे ती तू 
मान्य करुन घे. ३. भगवंता, खरोखरच तूं सत्यस्वरूप आहेस. तूं कोणापुढेंदि 
मान वांकवीत नाहींस, आणि दुर्जनवृत्र कितीहि असले तरी त्यांचा तू पार उच्छेद करून 
टाकतोस, तर हे उत्कटवलोत्तमा वज़धरा, भक्तांच्या सन्निध तूं दिव्येश्वयं आण. ४.. 
इन्द्रा, तूं यशोरूप आहेस; हे उत्कटवळाचच्या प्रभो, तूं सोमरसाचा भोक्ता आहेस. जेः 
कोणाकडूनहि जिंकले गेले नाहींत, ( इतकेंच काय, पण ) ज्यांच्या समोर दि कोणी उभे 
राहिले नाहींत, त्या वृत्राच्या समुदायाला तूं केवळ एकटा असतांहि चराचरांचें रक्षण 
करणाऱ्या आपल्या वज्रानें ठार मारून टाकतोस. ५. “तर आतां खरोखर, हे परमे-- 
श्रा, तुज सर्वज्ञापाशीं आम्हीं वरदानाची याचना करतां. असें वरदान आमचा निश्चित 
वांटा आहे अशा बुद्धीनें मागतो. हे इन्द्रा, तुझी पृथ्वी हा आसचा आश्रय,-आमचें 

आच्छादनच आहे, ( म्हणून ) तुझे सुखानंद- आम्हांला रात होवोत ६. 
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सुक्तम्‌ ७९ 
नुपेध पुर्मेधोः इन्द्रः बृहती. 

आ नो विश्वासु इष्यः इन्द्रः समत्सु भूषतु । उप ब्रह्माणि सवनानि वृत्रहा 
यरमज्याः ऋचीपम्‌ः ॥ १ ॥ त्वं दाता प्रथमो राधसाम्‌ असि सत्य ईशानकृत्‌ ।. 
तुविद्युम्नस्य युञ्या ऽऽ वृणीमहे पुत्रस्य शवसो महः ॥ २॥ बरह्मा त इन्द्र गिर्वणः ` 

क्रियन्ते अनतिळूता । इमा जुपस्व हयश्व योजना इन्द्र या ते अमन्महि ॥ ३॥ त्वं 
हि सत्यो मधवन्‌ अनानतो भूरि वृत्रा नि ऋञ्जसे । स त्वं शविष्ठ वज्रहस्त दाशुषे 
-अरवान्चं रथिम्‌ आ कृधि॥ ४॥ त्वम्‌ इन्द्र यशाः असि ऋजीपी शाचसस्पते । त्वं 


न्रा णि ° ® 
बुत्राणि हंसि अप्रतीनि एक इत्‌ अनुत्ता चपणिघृता ॥ ५॥ तम्‌ उ त्वा नूनम्‌ 


असुर प्रचेतसं राधो भागमिवे-मद्दे । महीय कृत्ति: झरणा त इन्द्र प्र ते सुम्ना # 
अ>बन्‌ ॥ ६॥ | 


( १६४ ) 


अष्टक ६ अध्याय ६. ऋग्वेद मण्डल ८ सूक्त ८०- 
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सत्त ८° 
एक कुमारिका खालीं नदीवर चाळली होती; तेथें तिला मार्गामध्ये सोम आढळला. 
"तो घेऊन घरीं जातांना ती त्या सोमाळा म्हणाली कीं “ तुझा रस पिळून, इन्द्राळा, त्या 





-सर्वेसमर्थ देवाला मी अर्पण करूं ना ? ” १. "तूं जो बालवीर घरोघर शोध करीत 
पहात चालला आहेस, तो तूं हा सोमरस पिऊन टाक. तो मी आपल्या दातांनी चावून 
चुरला आहे, त्यांत पीठ मिसळून त्याचा करंभ बनविला आहे, त्याच्यावरोबर अपू 
(अनारसे) आहेत, आणि तो रस प्राशन करतांना उत्र्थ गायनहि चाळूं असतें २. तू 

' कोण आहेस ह्याचा तर आम्हीं शोध चालविला आहेच: पण तुं कोण आहेस हे आम्हांला 
अजून कळले नाहीं. असो. चंद्राप्रमाणे आल्हादप्रद सोमरसा, आतां तूं पात्रांमध्ये इन्द्रा 

` साठीं हळू हळू पाझरत रहा ३. --तो आम्हांला सशक्त करील ना ? सज्ज करील ना? 
आम्हांला तारुण्यसंपन्न करील ना ? पतीला आमचा तिटकारा उत्पन्न झाला आहे म्ह्णून 
आम्हीं निघून चाललों; आतां आम्हीं इन्द्रावरोवर सहवास करूं ४. इन्द्रा हीं 

' तीन स्थळें उत्तम स्थितीला आण. माझ्या पित्याचें मस्तक, त्याचें नांगरून पेरलेंलें शेत, 
आणि माझें ओटीपोट ५. --आमचें जें नांगरून पेरलेले शेत आहे, तें आणि माझें 
आंग, आणि माझ्या पित्याचे मस्तक या सर्वोना केशयुक्त कर ६. --( अशी प्रार्थना 

: ऐकून ) तिला ( एकदां ) आपल्या रथाच्या पोकळीत, ( एकदां) गाडीच्या घळीत, 
आणि हे अमितपराक्रमा इन्द्रा, ( एकदां ) जोखडाच्या रिकाम्या जागेंत, याप्रमाणे 
तीन वेळां त्या “अपाळा” नामक कुमारिकेला पवित्र केलेंस, आणि तिचें आंग सूर्याप्रमाणे 
तेजःपुंज बनविलेंस ७. 








सृक्तमू ८० 
अपाछा ड्न्द्रः पंक्ति 

कन्या वारू अवयती सोमम्‌ अपि सुताऽविदत्‌। अस्तं भरन्ती अग्रवीत 

' इन्द्राथ सुनवै त्वा शक्राय सुनवे स्वा ॥ ३॥ असौ य एषि वीरको गुहंगुहं विचाक- 
' शत्‌ । इमं जम्भसुतं पिब धानावन्तं करंभिणम्‌ अपूपचन्तम्‌ उक्थिनम्‌ ॥ २॥ आ 
'च न स्वा चिकित्सामोऽधि चन त्वा न इमसि । शनैरिव शनकेरिव इन्द्राये-न्दो परि- 
स्रव ॥ ३ ॥ ङुचित्‌ शकत्‌ कुवित्‌ करत्‌ कुवित्‌ नो वस्यसः करत्‌ । कुवित्‌ पतिद्विषो 

“यतीर्‌ इन्द्रेण संगमामहे ॥ ४ ॥ इमानि त्रीणि विश्या तानि इन्द्र वि रोहय। 
"शिरस्‌ ततस्य उवराम्‌ आदिदम्‌ मे उपोदरे॥ ५॥ असौ च या नः उरा आत्‌ 
इमां तन्वं मस । अथो ततस्य यत्‌ शिरः सवा ता रोमशा कृधि ॥ ६॥ खे रयस्य 

नखे ऽ नसः खे युगस्य शतक्रतो । अपालाम्‌ इन्द्र त्रिष्‌ पृत्वी अकृणोः सूर्यत्वचम्‌ ॥७॥ 
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अष्टक ६ अध्याथ- ६ ऋग्वेद मण्डल ८ स्‌क्त ८१.- 
सक्त ८१ 

ऋत्विजांनों, तुम्हीहि सोमपेय (प्रसाद म्हणन ) प्राशन करा , आणि इन्द्राचें गुण- 

गायन करा. त्या विश्वविजयी, अपारकर्तृत्व, सर्वोत अत्युदार अशा न्द्राप्रीत्यथं गायन 
करा १. -सर्व लोक ज्याचा धांवा करितात, सर्वे लोक ज्याचें स्तवन करितात, सर्वोना 
जो कीर्तनयोग्य वाटतो, आणि अनादिकालापासून जो विख्यात आहे, असा कोण म्हणून 
जर विचारलें तर असा इन्द्रच आहे असें सांगा २. --रणभैरव इन्द्र हाच महा सत्व- 
सामर्थ्यांचा दाता होय. तो परमथोर देव आम्हीं गुडघे लववून ग्राथना करीत असतां. 
आमच्या सन्मुख येवो ३. उत्तम शिरल्लाण चढविलेल्या इन्द्रानें अत्यंत यज्ञोत्सुक 
अशा सुदृक्ष ऋषीचा आल्हादप्रद सोमरस, आणि त्या ऋषीचें यवाशिरमिश्रित मधुरपेय 
प्राशन केढें 8. --इन्द्रानें तुमचा सोमरस प्राशन करावा म्हणून तुम्हीहि मोठयाने र 
सतोत्रे म्हणा. त्याला आनंदपूणे करणारी गोष्ट तीच होय ५. --तहीन करणारा 
सोमरस प्राशन करून देवाने, आपल्या दैवीं ओजस्वितेच्या योगानें सवे भुचनें 
पादाक्रांत करून सोडलीं आहेत ६. ह्मणून अखिल स्तुतिवाणींत ज्याचा महिमा 
ओमप्रोत भरला आहे अशा त्या नित्यविजयी देवाला तूं आपल्या सहायासाठीं हलवून 
सोडतोस. ७. --युद्धोत्सुक परंतु निर्मल, अपराजित आणि सोमश्रिय परंतु निश्चल, 
शूर आणि अप्रतिहतपराक्रमी, अशा देवाला हलवून सोड ८. --आम्हांला (अविनाशी) 
संपत्ति अलोट दे; इन्द्रा तूं. सर्वज्ञव आहेस. हे स्तुतींनी न आकळणाऱ्या देवा, ज्यातून 
आम्हांला पार पडलेंच पाहिजे अशा ह्या युद्धप्रसंगीं आम्हावर कृपा कर ९. --म्हणूनच 
इन्द्रा, तुझ्या त्या शतशः किंबहूना सहस्नशः सत्वसामर्थ्याडच उत्साहांसह आमच्या 
सन्निध ये १०. -_ आम्हीं ध्याननिरतभक्त ध्यानाने तुझ्याजवळ प्राप्त झालों आहोंत, 

सुक्तम्‌ ८१ 
आङ्गिरसः श्रुतकक्षः इन्द्रः अनुष्टुप्‌, गायत्री 

i पान्तम्‌ आ वो क ता अभि प्र गायत । विश्वासाहं शतक्रतुं मंहिष्ठं 
त्त कल तो ह ta सनश्रुतम्‌ । इन्द्रः इति ब्रवीतन॥ २ ॥: 
उ शिप्री अन्धसः सुदक्षस्य प्रहोषिणः Ue अह मामत 0२१ माक 
कम अत हे सोम मच, । इन्दोर्‌ इन्द्र यवाशिरः ॥ ४॥ तम्‌ ऊ. 
इन्हें सोमस्य पीतये। तत्‌ इत्‌ हि अस्य वर्धनम्‌ ॥ ५॥ अस्य पीस्वा 

सदानान्‌ देवो देवस्य ओजसा । विश्वा ऽभि भवना भवत ॥ त्यम ै 
सत्रासहं विश्वासु गीष आयतम्‌ । आ च्याचयसि उतम तं च प ए न 
सोमपाम्‌ अनपच्युतम्‌ । नरम्‌ अवायक्रतु शि ws 
या च म्‌ ॥ ८॥ शिक्षा ण इन्द्र राय आ पुरु विद्वा- 
घने-॥ ९॥अत श्रित्‌ इन्द्र णः उप आ याहि शतवा- 
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तर, आमच्या अश्वारूढ सेनिकांसह, हे सर्वसमर्था, प्रकाशाचा भेद करणाऱ्या आजच्या 
युद्धांत, हे वञ्रधरा, आम्हीं विजयी होऊं असें कर ११. --धेनू तृणधान्याच्या 
प्रदेशांत रमतात त्याप्रमाणे, हे अमितकतृत्वा इन्द्रा, आम्ही तुजला सामगायनामध्यें 
तछीन करून टाकतों १२. --( आम्ही मर्त्येच आहों .तेव्हां ) मरत्यस्वभावाप्रमाणे 
आम्ही वासनेच्या पाठीमागें लागणारच; पण हे वञज्रधरा, त्या आमच्या सदाकांक्षांच्या 
पूर्णतेढा आम्हीं पावूं १३. --हे अभाव-प्रभवा, पुष्कळ कामजोलुप जन तुजला 
शरण आळे; परंतु हे इन्द्रा, कोणाचीहि इच्छा तुझ्या सामर्थ्याला पुरून उरली नाहीं १४. 
-तर हे मनोरथवर्षका वीरा, वरदायिनी परंतु भीषण, तडफदार परंतु धोरणी अशी 
जी तुझी बुद्धि तिच्यायोगानें तू आमचें रक्षण कर. १५ --खरोखर हे अतुल्प्रज्ञा जो 
तुझा हर्षावेग तुझ्या दिव्यैश्वर्याची पराकाष्ठा दाखवितो, त्याच्यायोगानें त्या हर्षावेगांत 
तूं हषेनिर्भेर हो १६. ---ज्या हर्षावेगाची प्रथ्याति अतिशय पसरली आहे, ज्याच्या 
आवेशांत तूं वृत्राचा समूळ उच्छेद केलास, जो भक्तांना ओजस्विता आणतो ( त्या 
दर्षावेगांत तूं तह्वीन हो ) १७. --तुश्याकडून जो वरप्रसाद मिळतो तो, हे वञ्धरा, 
आम्हीं जाणतो; हे सत्यस्वरूपा, सोमभ्रिया, हे अद्भुतचारित््या, सवे मनुष्यामध्ये ( तुझ्या 
प्रसादाची महती ) आम्हीं जाणतां १८. --हर्षोन्मुख इन्द्राची महती आणि या सोम- 
रसाची महती आमच्या स्तुति वर्णन करोत,कविजन त्याच्याग्रीत्यर्थ अक स्तोत्रे म्हणोत १९, 
"ज्या इन्द्राच्या ठायीं (जगतांतील) यच्चावत्‌ शोभा रममाण होतात, ज्याचे ठिकाणीं सात 
भक्तजन तल्लीन होतात त्या इन्द्राला, सोमरस पिळून होतांच आम्हीं पाचारण करूं २०. 
“ त्रिकद्रुक ” सत्रामध्ये दिव्यविभूतिनीं ज्ञान-यज्ञाला आरंभ केला, त्याच यज्ञाचे संवर्धन 
आमचीं स्तवने करोत २१. --नद्या ज्याप्रमाणें समुद्राला मिळतात त्याप्रमाणें आल्हाद- 


वाजया । इषा सहस्रवाजया ॥ १०॥ अयाम धीवतो धियः अचद्धिः शक्र 
-गोद्रे । जयेम पृत्सु घाजीवः ॥ १५ ॥ वयम्‌ उ स्वा शतक्रतो गावो न यवसेषु 
आ । उक्थेषु रणयामसि ॥ १२ ॥ विश्वा हि मत्यत्वना अनुकामा शतक्रतो । अगन्म 
चञ्रिन्‌ आशसः ॥ १३॥ ते सु पुत्र शवसो अवुन्रन्‌ कामकातयः । न त्वाम्‌ इन्द्रा- 
तिरिच्यते ॥ १४॥ स नो वृषन्‌ सनिष्टया सं घोरया द वित्न्वा । धिया विड्ढि पुरन्ध्या 
॥ १५॥ यस्‌ ते नूनं शतक्रतो इन्द्र युस्नितमो मदः। तेन नूनं मदे मदेः ॥१६॥ 
यस्‌ ते चित्रश्रवस्तमो य इन्द्र वुन्नहन्तमः । यः ओजोदातमो मदः ॥ १७॥ विद्या 
हि यस्‌ ते अद्विवस्‌ त्वा दत्ता सत्य सोमपाः । विश्वासु दस्म कृष्टिषु ॥ १८ ॥ इन्द्राय 
मद्वने सुतं परिष्टोभन्तु नो गिरः । अकम्‌ अच॑न्तु कारवः॥ १९॥ यस्मिन्‌ विश्वाः 
अधि श्रियो रणन्ति सप्त संसदः । इन्द्रं सुते हवामहे ॥ २०॥ विकद्रकेषु चेतनं 
देवासो यज्ञम्‌ अत्नत । तमित्‌ वर्ध॑न्तु नो गिरः ॥ २१ ॥ आ त्वा विशन्तु इन्दवः 
समुद्रम्‌ इव सिन्धवः । न त्वाम्‌ इन्द्रा-तिरिच्यते॥ २२॥ विव्यक्थ महिना 


( १६७) 
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अद सोमरस तुझ्या ठिकाणीं प्रवेश करोत. हे इन्द्रा, ते तुझ्याठायीं मावणार नाहींत असं 
होणारच नाहीं १९. --सोमाचा तो रस, हे वोरा, तू आपल्या उद्रांत गृहण करंतोस 
तो; हे अखण्ड जागृत देवा इन्द्रा, तूं. आपल्या महिम्यानें सवत्र पसरून देऊन पचवून टाक 
तोस २३. म्हणून हा आमचा सोमरस हे वृत्रनाशन!, तुझ्य़ा उदरांत तृप्ति उत्पन्न 
करो; तुझें दैवी तेज तो पूर्णत्वाने प्रकट करे २४. -थ्रृतकक्ष नावाचा भक्त ( चाप- 
ल्यरूप ) अश्वांसाठी तुझें मनःपूर्वक गुणसंकीतन करीत आहे. प्रकाश-गोधनांसाठीं आणि 
इन्द्राचें दिव्यतेज प्रकट व्हावें यासाठीं, अगदीं पाहिजे तसें गायन करीत आहे nS न 
इन्द्रा आमचा सोमरस पिळून सिद्ध होतांच तूं आमच्या सन्निध अगद संतोषने येतोस, 
आणि हे सबंसमर्था, आम्हांला यथायोग्य वरदान देतोस २६. - पू. जः अत्युच्च 
लोकीं असळ:स त, हे अशनिधरा, तेथपर्यंत देखील आमच्या स्तुति जाऊन पोहोचतील, 
आणि आम्दीहि तुझ्याच चरणीं तल्लीन होऊं २७. -द्याप्रमाणें तु जळा वीयेशाली 
भक्तच आवडतात; तूंदि शूर आहेस आणि युद्धांत अगदीं ठाम निश्चळ र 'इतोस, 
म्हणून तुझें वित्त अशानेच प्रसन्न करावें लागतें २८.  --म्हणूनच कमेनिष्णातं अशा 
सवे भक्तांनी आपआपली सेवा तुझ्या ठिकाणीं अर्पण केली आहे; तर हे इन्द्रा, 
( तूं प्रसन्न होऊन ) माझ्याबरोबर रहा २९. -एखाद्या आळशी ऋत्विजा प्रमाणें 
स्वस्थ राहूं नको तर, हे सत्वसामर्थ्योच्या प्रभो, (ज्ञान) गोधनप्रद अशा आमच्या 
सोमाच्या ( आनंदांत ) निमझ हो ३०. --हे इन्द्रा, आम्हांवर रांख धरणारे 
प्रतिस्पर्धी, दिवसा किंबा रात्री, आम्हांस घेरून टाकतील असें करूं नको. इतकंच 
नाहीं, तर तुझ्या सहायानें आम्हींच त्यांना ठोकून काढू असें कर ३१. -- हे इन्द्रा, 
तुझ्या सहायानें आम्हीं आमच्या ग्रतिस्पध्योस उलट उत्तर देऊंच; कारण तूं आमचा आणि 
आम्हीं तुझे आहोत ३२. --तुझ्यावर निष्ठा ठेवणारे, आणि तुझ्या मित्रत्वाला पावलेले 
भक्त व रंवार तुझेच स्तवन प्रसिद्धपणें करणार; आणि हे इन्द्रा, तुलाच अनुसरणार ३३. 
>>>“ -_“_ SIT वीटपयट जद «42 /1:52 0072 या 

बुपन्‌ भक्षं सोमस्य जागुवे । य इन्द्र जठरेष ते ॥ २३॥ अरं ते इन्द्र कुक्षये सोमो 
भवतु वृत्रहन्‌ । अरं धामभ्य इन्दवः ॥ २४॥ अरम्‌ अश्वाय गायति श्रुतकक्षो अरं 
गये । अरम्‌ इन्द्रस्य धाम्ने ॥ २५॥ अरं हि ष्मा सुतेषु णः सोमेष इन्द्र भूपसि । 
अरं ते शक्र दावने ॥ २६॥ पराकात्तात्‌ चित्‌ अद्विवस्‌ त्वां नक्षन्तु नो गिरः। अरं 
गमास तं वयम्‌ ॥२७॥ एवा हि असि वीरयुर्‌ एवा शुर उत स्थिरः। एवा ते राध्यं 
मनः ॥ २८॥ एवा रातिस्‌ तुवीसध विश्वेभि धाँयि धातुभिः । अधा चित्‌ इन्द्र मे 
दच म वही ह इ पायाना पते । मत्स्वा सुतस्यगोसत :॥ ३० ॥ 
स्वये-त्‌ इन्द्र युजा वयं प्रति मुवीमहि अ पेड. त: 
स्वाम्‌ इत्‌ हि त्वायवः । अनुनोनवत शा \ प अस्माक तव स्मसि ॥ ३२ ॥ 
७2165 7०५ इन्द्र कारचः ॥ ३३ ॥ 
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ज्य़ाचें दातृत्व स्वेविश्रुत, जो वीराग्रणीं, ज्याचा अखिल कृत्ये मानवरितकर, आणि 
जो स्वतः अनिरुद्ध संचारी, अशा (परमेश्वरा)च्या सन्मुख हे सूर्या तुं उदय पावतोस १. 
यानें आपल्या वाहुवलानें ( दुजेनांचीं ) तटबंदीची नव्याण्णव नगरे उध्वस्त केली, 
आणि ज्या वृत्रनाशन देवानं आहि भुजंगास ठार केलें (त्या देवासन्मुख तूं उदय पावतोस) 
२. “तो इन्द्र आमचा कल्याणकःरी सहायकर्ता आहे. अश्वसंपन्न, गोसंपन्न, आणि 
धनधान्यसंपन्न वरप्रसादांचें दुग्ध तो इतकं देतो कीं जणों उदकांचा प्रचंड लोंढाच ३. 
`¬ आज ज्या ज्या वस्तुवर हे तमोनाशना, सूर्या, तूं उदय पावला आहेस, त्या त्या यच्चा- 
'चत्‌ वस्तु हे इन्द्रा तुझ्याच आधीन आहेत ४. ---अथवा हे अत्यंतसमृद्धा, हे सज्जन- 
अतिपालका देवा, “ मी (तुझा भक्त) कधीं मरणार नाहींच ” असें जरी तूं म्हणशील तरी 
देखील ते तुझे शब्द अगदीं ( अक्षरशः ) खरे ठरतील, ७. --जे जे सोमरस येथे 
किवा दूरच्या देशांत भक्तजन सिद्ध करतःत, त्या त्या ठिकाणीं ते रस प्राशन करण्याकरितां 
हे इन्द्रा, तूं गमन करतोस ६. -_अशा त्या इन्दाची, त्यानें प्रवळ वृत्राचा वध कर- 
'ण्यासाठीं आपलें सत्वसामर्थ्ये प्रकट करावें म्हणून आम्हीं विनवणी करतों. तोच वीर्य 
शाली आमचा वीरनायक झाला आहे ७. --इन्द्र ( परमेश्वर ) म्हटला म्हणजे तो 
दातृत्वांत निम असावयाचाच. तो अत्यंत ओजस्वी, आनंदमम, अतापदीस्तिमान, 
पुण्यश्डोकः आणि सोमग्रिय अंसावयाचाच ८. --तो स्तुतींनी ( प्रसन्न होऊन ) 
आपल्या वञ्रात्रमाणंच भरगच्च आणि प्रवल होतो. त्यानें एकदां ठाण मांडले कीं 
' कोणाच्यानेंदि हळणारा नव्हे. तो थीरोद्धत आणि अजिंक्य असा पुढें चालून जातो ९. 
"ढे देवा! तुझें संकीतेन केलें आहे, तर आमच्यावर कोसळणाऱ्या संकटांतून आमचा 


सूक्तम्‌ ८२ 
सुकक्षः इन्द्रः गायत्री 

उत्‌ घेद-मि श्रुतामघं वृपभं नयांपसम्‌ । अस्तारम्‌ एषि सूर्य ॥ १॥ 

नव यो नवतिं पुरो बिभेद बाहु ओजसा। आहि च वुत्रहा ऽ वधीत्‌ ॥२॥स नः 
इन्द्रः शिवः सखा अश्वाचत्‌ गोमत्‌ यवमत्‌ । उरुधारे-व दोहते ॥ ३॥ यत्‌ अद्य कत्‌ 
'च वृत्रहन्‌ उत्‌ अगाः अभि सूर्य । सब तदिन्द्र. ते वरे ॥ ४ ॥ यत्‌ वा प्रवुद्ध सस्तते 
'न मरे इति मन्यसे । उतो तत्‌ सत्यम्‌ इत्‌ तवः॥७॥ ये सोमासः परावति ये अवा- 
' चति सुन्विरे । सर्वान्‌ तान्‌ इन्द्र गच्छसि॥ ६ ॥ तत्‌ इन्द्रं वाजयामसि महे वात 
' हन्तवे । स वृषा वृषभो भुवत्‌ ॥ ७॥ इन्द्रः स दामने कृतः ओजिष्ठः स मदे हितः । 
' चुम्नी छोकी स सोम्यः॥ ८ ॥ गिरा वज्रो न संभृतः सबलो अनपच्युतः। ववक्षे 
` ऋष्वो अस्तुतः ॥ ९ ॥ दुरे चित्‌ नः सुगं कृधि गुणान इन्द्र रिणः । त्वंच मघवन्‌ 


( १६९ ) 
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मार्ग सुगम कर. हे स्तवनम्रिया इन्द्रा, हे भगवंता तूं मनावर घेच १०. --कारण पहा 
कीं, तुझी आज्ञा, विश्वावरील तुझी राजसत्ता, कोणीहि झुगारून दंऊ शकत नाहाः 
एखादा देवहि देऊं शकणार नाहीं, मग संकुचित सामथ्याचा मानव कोदून देईल ? .११,. 
_ शिवाय असें कीं, ज्याचा कोणीहि प्रतिकार करूं शकत नाहीं अशा प्रतापाची सेवा,. 
हे सुंद्रशिरज्राण धारण करणाऱ्या देवा, आकाश आणि पृथिवी हे दिव्य गोल निरंतर 
करीत आहेत १९. --कृष्णवर्ण, आरक्तवणे, ठिपकेदार किंवा कशीहि धेनू असो तिच्या 
कासेत तूं जें दुग्ध उत्पन्न करतोस तें पांढरें तकतकीतच असतें १३. --आणखी असें 
कीं, जेव्हां अहि भुजंगाच्या त्वेषापासून स्वे दिव्यवित्रध दूर निघून गेले, तेव्हां त्या जना- 
वराची मुसंडी त्यांच्यादि अनुभवास आली होती १४. “त्या वेळीं माझा वृत्रनाशन इन्द्र 
हाच त्यांचा केवारी रक्षणकर्ता झाला, आणि त्या अजात शत्रु अप्रतिहत देवाने आपलें. 
पौरुष निदर्शनास आणलें १५. ,---जो वृत्राचा अगदीं पार धुव्वा उडवून देणारा, त्याचा 
सपाटा सवे मनुष्यांमध्यें तुम्हीं ऐकलाच असेल; तर त्याचा श्रेष्ठप्रसाद प्राप्त व्हावा म्हणून 
त्याच्या ( पाया ) पाशीं मी आतां धरणें धरणार १६. “है अनंतनामा, हे अनंत-- 
स्तवना देवा, ( ज्ञान)थेन्‌ देणारी जी ही ध्यानस्तुति, तिच्यायोगानें प्रत्येक सोमापेण 
प्रसंगीं तूं ( भक्तां )सन्निधच राहिला आहेस १७. --तर ज्याच्या प्रीत्यथे असंख्य भक्त 
सोमरस सिद्ध करतात, तो ( देव )आमचें हृद्रत ओळखो, तो आमच्या ( अज्ञान )' 
अन्धकाराचा नाशक, ( आमच्या शत्रूंचा नाशक) होवो. तो सवंसमर्थं देव आमची विज्ञाप्त 
ऐकून घेवो १८. “तू आम्हांला असें कोणतें सहाय देणार कीं त्यामुळें तूं हर्षभरित 
झाला आहेस ? हे मनोरथ प्रका वीरा, तें कोणतें तें आम्हांला सांग. आणि स्तोतुजना- 
साठीं तें घेऊन ये १९. --सोमरस पिळून सिद्ध होतांच, तो वीराग्रणी, तो वृत्रनाशन,. 
“ नियुत्‌ ” अश्व जोडून कोणत्या भक्ताचा सोमरस प्राशन करण्यासाठीं आनंदित झाला ? 
२०. -_ददर्षनिभर होऊन आम्हांला दिव्यसंपत्ति सहखरा: देणारा असा तूं, ह्या भक्ताला 
बराः॥ १०॥ यस्य ते नू चित्‌ आदिशं न भिनन्ति स्वराज्यम्‌ । न देवो ना-भ्रिगु 
जैनः ॥ ११ ॥ अधा ते अप्रतिष्कुतं देवी शुष्मं सपर्यंतः। उभे सुशिप्र रोदसी ॥१ यां 
निवरो भुवत्‌ वुन्नहा ऽ दिए पौंस्यम्‌ (चात SL 
Mo = "र्पम्‌ | अजातरानुर्‌ अस्तृतः ॥१७॥ श्रुतं वो वृत्रहन्तमः 
प्रं शर्धं चर्षणीनाम्‌ । आ शुपे राधसे महे ॥ १६ ॥ अया धिया च गव्यया 
प सोमे पुरुणामन्‌ 
पुरुष्टुत । यत्‌ सोमे सोम आऽभवः॥ १७॥ बोधिन्मनाः इत अस्त नो 
आसुतिः । शुणोतु शक्र आशिपम ॥ १८॥ कया त्वे इत्‌ अस्तु नो वृत्रहाभूरि 
आ त्व न उत्या अभि प्र मन्दसे 
वुषन्‌ । कया ` स्तोतृभ्य आभर ॥ १९॥ कस्य वुषा सुते सचा नि नित्यु 
त्वान्‌ वुषभो 


रणत्‌ । वृत्रहा सोमपीतये ॥ २०॥ अभी -षु णस्‌ .त्वं रयिं मन्दसानः सहसखिणम्‌ ॥ 


( १७० ) 
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वरद हो २१. --हे सोम सपत्नीक आहेत; त्यांचें आशन ( देवानें ) करावे म्हणन ते ` 
रतक्या तळमळीनें तिकडे जातात कीं त्यांचा जो चोथा राहतो तो सुद्धां तृप्ति देणारा 
असतो, म्हणून तोहि नदीच्या उदकांत ( नदीतील प्राण्यांनी संतुष्ट व्हावें म्हणून ) जाऊन. 
पडतो २२. --ज्या आहुति अपेण झाल्या आणि अध्वरयागांत आनंद्वधित झाल्या त्या 
आइुतींनीं इन्द्राला आपल्या तेजाने अवभृथ स्नान घालण्यास नेले २३. --इन्द्रावरोब- . 
रच हर्षित होणारे सोन्याच्या अयाळाचे हरिद्वण अश्व, आम्हीं समपेण केलेल्या आहुती- 
कडे ( त्याला ) घेऊन येवोत २७. --हा सोमरस तुझ्यासाठी आहे. हें कुशासनहि 
तेजोवेभवा अग्ने तुश्याकरितां पसरलें आहे. तर भक्तजनाच्या इच्छेनुरूप तूं इन्द्राला 
येथें घेऊन ये २५. --तुझें चातुर्यबळू ( असें आहे कीं ) त्याने उत्तम रत्नं जीं नक्षत्रे 
तां भक्ताकरितां आपल्या हातीं ठेविली आहेत तर त्या भक्तजनांसाठी तूं इन्द्राप्रीत्यथे 
मोठ्यानें “ अर्क ” स्तोत्र म्हण २६. --तुझें ईश्वरीसामभ्ये, हे अनंतप्रज्ञ. देवा, मी . 
सवे उक्थस्तोत्रांमध्यें ( सांठवून ) ठेवतो; तर हे इन्द्रा, आम्हांवर दया कर २७. . 
“है इन्द्रा, जर तूं आम्हांवर कृपा करणार, तर जी जी गोष्ट कल्याणकारक आहे ती ती 
घेऊन ये; मनोत्साह, ऊजेस्विता ( इत्यादि ) सवे कांही, हे अपारकतुंत्वा देवा, तूं घेऊन 
ये २८. “हे इन्द्रा जर तूं आम्हांवर कृपा करणार आहेस, तर हे अपारकतृत्वा देवा, . 
हितप्रह अशा सवे वस्तु तूं आम्हांसाठी आण २९, वृत्राचा समूळ संहार करणाऱ्या 
देवा, इन्द्रा, तूं आम्हांवर कृपा करतोस म्हणून-तर आम्हीं सोमरस सिद्ध करून तुजला 
हॉक मारीत आहोंत ३०. --हे आनंदाच्या नाथा, आमच्या सोमरसाकडे तूं आपल्या 
हरिद्रणें अश्वांसहित ये; आपल्या हरिश्वण अश्वांसहि आमच्या सोमरसाकडे जे. ३१.- 
“इन्द्र हा वृत्राचा अगदीं नायनाट करणारा आणि अनंतकतुत्वशाली अशा दोन्ही प्रका-- 
ांनीं पूर्वीपासूनच सर्वोना विदित आहे. तर हे देवा, तुं हरिद्वण अश्वांसह आमच्या 
सोमरसाकडे आगमन कर ३२. --हे वृत्रनादना, ह्या सोमरसाचें प्राशन करणारा 
मयन्ता वोधि दाशुषे ॥ २१॥ पत्नीवन्तः सुता इमे उझान्तो यन्ति वीतये । अपां ` 
जग्सि नि चुम्पुणः ॥ २२॥ इष्टाः होत्राः असृक्षत इन्द्रं वृधासो अध्वरे । अच्छाऽवभु- 
थम्‌ ओजसा ॥ २३॥ इह त्या सधमाद्या हरी हिरण्यकेऱ्या । वोळ्हाम्‌ अभि ग्रयो 
हितम्‌ ॥ २४ ॥ तुभ्यं सोमाः सुता इमे स्तीणं बहि विभावसो । स्तोतुभ्यः इन्द्रम्‌ ` 
आ वह ॥ २५॥ आ ते दक्षं वि रोचना दधत्‌ रत्ना वि दाशुषे । स्तोतुभ्य इन्द्रम्‌ 
अर्चत ॥ २६ ॥ आ ते दधामि इन्द्रियम्‌ उक्था विश्वा शतक्रतो । स्तोतृभ्यः इन्द्र 
म.ळय ॥ २७॥ अंद्वंभद्वं नः आभर इपम्‌ ऊर्ज शतक्रतो । यत्‌ इन्द्र मुळ्यासि 
नः॥ २८॥ स नो विश्वानि आ भर सुविताति शतक्रतो । यत्‌ इन्द्र मुळ्यासि 
"४ ॥ २९॥ त्वाम्‌ इत्‌ वृत्रहन्तम सुतावन्तो हवामहे । यत्‌ इन्द्र मूळयासि नः॥३०॥ 
डप. नो हरिभिः सुतं याहि मदानां पते । उप नो हरिभिः सुतम्‌॥ ३१ ॥ द्विता योः 


( १७१) 
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मजा रा कारक 
स आस 
खरोखर तंच आहेस, तर आपल्या हरिद्वर्ण अश्वांसह आमच्या सन्निध आगमन कर. ३३. 
__आम्हांमध्यें उत्साह संचरावा म्हणून ( देव ) आम्हांला “ ऋमुक्षण ? ( कोशळ- 
द = ४ हे 
श्रेष्ठता ) देवो; ऋभु ( चातुयं )युक्त वभव देवो, सत्ववीर इन्द्र आम्हांला सत्वयुक्त 
ऐश्वर्य देवो. ३४. 
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सुक्त ८३ है 
दानशर मरुतांची “पृश्नि? नांवाची संकीतंनोत्सुक थेन्‌ भक्तांना आपलं 
दुग्ध पाजते; आणि ( इन्द्राच्या ) ती रथाला जोडली म्हणजे ता तो रथ ओढून 
( भक्ताकडे ) नेते १. --जिच्याजवळ राहून सर्व दिव्यविबुध सृष्टिनियम वरोवर 
रीतीनें पाळतात; सूये आणि चंद्र हे देखील सबं जगाला पाहतां यावें म्हणून प्रकाशत 
असतात २. --यासादीं सबं आर्येलोक आणि कविजन देखील मरुतांनीं सोमरस 
प्राशन करावा म्हणून त्यांचें परोपरीनें गुणवर्णन करितात ३. --हा येथें सोमरस 
' पिळून ठेवला आहे, आणि मरुत्‌गण त्याचें प्राशन करीत आहेत, त्याप्रमाणेंच स्वयंप्रकाश 
अश्वीदेवद्दि प्राशन क रीत आहेत. ४. --गाळून ( ऊर्णावस्त्रांत ) छानून स्वच्छ 
- केलेला आणि तीन पात्रांत निरनिराळा ठेवलेला सोमरस, प्रजावान्‌ ( लोकपालक ) मित्र 
अयमा आणि वरुण हे प्राशन झरीत असतात ५. --आणि इन्द्र देखील ह्या गोदुग्ध- 
मिश्रित सोमरसाचा आस्वाद घेतो आणि यज्ञसंपादक (जो अभि ) त्याच्याप्रमाणं 
' प्रातःकाली ( रसभ्राशनानें) हर्षनि्भेर होतो ६. --आमचे धुरीण (जे आदित्य 
देव ) त्यांनीं आपला तेजोभर केव्हां प्रकट केला ? ज्यांचें चातुर्यंवळ पवित्र आहे 
चृत्रहन्तमो विदे इन्द्रः शतक्रतुः । उप नो हरिभिः सुतम्‌ ॥ ३२ ॥ त्वं हि वृत्रहन्‌ 
एपां । पाता सोमानाम्‌ असि ॥ उप नो हरिभिः सुतम्‌ ॥ ३३॥ इन्द्रः इपे ददातु 
~नः ऋभुक्षणम्‌ ऋभुं रयिम्‌ । वाजी ददातु वाजिनम्‌ ॥ ३४॥ 
cd 
सुक्तम्‌ ८३ 
न्दुः पूतदक्षो चा मरुतः गायत्री 
य ज ए च ला! तशा 
उ क्क जल क मयी कमू॥२॥ तत्सु नो विश्वे अये 
पिबन्ति अस्य मरुतः । उत स्वराजो अश्विना सुचः 
ना ॥ ४॥ पिवन्ति मित्रो अर्यमा तना 
तस्य चरणः । त्रिषधस्थस्य जावतः ॥५॥ उतो नु अस्य जोपम आ इन्ब्रः 
=सुतस्य गोमतः । आतर्‌ होतेव सत्सति ॥ ६॥ कत्‌ अत्विपन्त सूरयस्‌ तिर आप 


( १७२) 
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नम्र | 
असे ते आदित्य परण्यांतून पार जावें त्याप्रमाणें घातकी दुष्टांच्या समुदायांतून 
आमच्याकड केंव्हा ` वळणार ¦ १७. --तुम्हां परमथोर देवांच्या कोणत्या कृपेची 
आतां आम्ही याचना करावी १ ज्यांचा सणसणीतपणा आश्वयेकारक आहे असे जे तम्ही, 
त्या तुमच्या कोणत्या कृपेची याचना आम्ही होऊन करावी ? ८. -_ज्या मस्तानी 
सोमरसप्राशनाथे पृथ्वीवरील प्रदेशांचा आणि आकाशांतील नक्षत्रांचा विस्तार केला, 
त्यांना, म्हणजे हे पवित्रवळशाली मरुतानों तुम्डीं युलोकांतून येऊन ह्या सोमरसाचें 
आशन करावें म्हणून तुम्हांला आतां आम्हीं त्वरेनें पाचारण करतों १०. “त्यांना 
म्हणजे ज्या मरुतांनीं भूलोक आणि द्युलोक असे दोन्ही आपआपल्या जागीं रोखून धरले: 
आहेत त्या मरुतांना सोमरसप्राशनाथ आम्हीं पाचारण करतो ११. --त्याला म्हणजे ` 
पर्वेतनिवासी वृष्टिकर अशा मरुत्समुदायाला ह्या सोमरसाच्या प्राशनासाठीं पाचारण 
करितों १२. 
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सूक्त ८४ 
सोमरस पिळून सिद्ध होतांच, आमच्या स्तुतिवाणी, हे स्तवनप्रिया देवा, सेनाधुरंधरा-- 

प्रमाणें जो तूं त्या तुजपाशी जाऊन उभ्या ठाकस्या; आणि हे इन्द्रा, थेन्‌ वत्साकरितां 
हंबरतात त्याप्रमाणें त्या स्तुतींनीं तुजला अनुलक्षून मोठ्यानें स्तुतिघोष केला १. (वू 
अत्यंत अचल, पण) ह्या शुश्रतेजकर सोमरसांनीं मात्र, हे स्तवनश्रिया इन्द्रा, तुजला हरविले 
आहे. हें सोमपेय तुझ्याकरितां सर्वे ठिकाणी अगदीं सिद्ध असतें, तर ह्या सोमपेयाचें 
तू प्राशन कर २. --्येन पक्ष्याने स्वर्छोकाहून आणलेल्या ह्या सोमवह्णीचा रस, हे इन्द्रा, . 
तू हर्षोत्फुछ होण्यासाठीं प्राशन कर. तूं यच्चावत्‌ मनुष्यांचा प्रतिपालक आहेस, ह्या मानवी. 

इव सिधः । अर्षन्ति पूतदक्षसः ॥ ७॥ कत्‌ वो अद्य महानां देवानाम्‌ अवो वृणे ।: 
त्मना च दृस्मवर्चसाम्‌ ॥ ८॥ आ ये विश्वा पार्थिवानि पग्रथन्‌ रोचना दिवः। मरुतः 
सोमपीतये ॥९॥ त्यानू पूतदक्षसो दिवो वो मरुतो हुवे। अस्य सोमस्य पीतये ॥१०॥ 
त्यान्‌ नु ये वि रोदसी तस्तभु मरुतो हुवे । अस्य सोमस्य पीतये ॥ १३ त्यं नु. 
मारुतं गणं गिरिष्टां वुषणं हुवे । अस्य सोमस्य पीतये ॥ १२॥ 





सूक्तम्‌ ८४ 
तिरश्ची इन्द्रः अनुडुप्‌ 


आ त्वा गिरो रथीरिव अस्थुः सुतेयु गिर्वणः । अभि त्वा समनूपत इन्द्र वत्स 

_- € र 

न मातरः॥ १॥ आ स्वा शुक्राः अचुच्युवुः सुतासः इन्द्र गिवंणः । पिबा तु अस्य 
अन्धसः इन्द्र विश्वास ते हितम्‌ ॥ २॥ पिबा सोमं मदाय कम्‌ इन्द्र ञ्येनाभूत 


( १७३) 


-अष्टक ६ अध्याय ६.  कग्बंद . मण्डळ८ सूक्त: ८५. 
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'प्रजांचा राजा आहेस ३. तिरश्ची ऋषि तुझी सेवा करीत असतो, तर हे इन्द्र, 
-त्याचा धांवा तूं ऐक; आणि उत्ङृष्टशौरयं आणि ( ज्ञान ) गोधन यांनीं युक्त अशा ऐश्वर्याने 
(त्याची इच्छा) पूर्ण कर. तूं परमथोर आहेस, तेव्हां हें तूं करशीच ४. पे इन्द्रा, 
-ह्या तिरशचीने ( तुझ्याप्रीत्यथे ) एक अपूवं आणि उल्हासकारक कवन केलें आहे; ( इत- 
कॅच नाहीं तर ) जिच्या योगानें मनाला सारासार ज्ञान प्राप्त होतें, जी पुरातन आहे, 
-जिच्यामळें सनातन सद्धर्माचें होतें अशी ध्यानपद्धतीहि त्यानें योजिली आहे ५. 
ज्या इन्द्राला सामगायनें हषेभरानें वृद्धिंगत करतात त्या इन्द्राचें गुणानुवाद आप- 
णहि गाऊं. त्याचे पराक्रम अगणित आहेत, त्या पराक्रमांचें अंशभागी आम्हीं व्हावं हीच 
आमची मनीषा आहे ६. --तर चला या; त्या निष्कलंक इन्द्राचें निर्दोष सामगायनानं 
स्तवन कह; विशुद्ध सामसूक्तांनीं ज्याचें यश वृद्धिंगत होतें त्या नदराचे गुणयायन करू. 
: निष्कलंक आणि ( भक्तांना ) आशीर्वाद .देणारा इन्द्र तेणेकरून हर्षनिर्भर होवो ७. 
--इन्द्रा तूं शुद्धस्वरूप आहेस, तर निष्कडंक असा तुं आपल्या सहायक शाक्तींसह येथें 
आगमन कर. शुद्धस्वरूप असा तूं आम्हांला ऐश्व दे. आणि सोमप्रिय आणि शुद्ध- 
“स्वरूप असा तूं हर्षनिर्भर हो ८. --इन्द्रा, खरोखर तूं शुद्धस्वरूप म्हणूनच 
आम्हांला अविनाश ऐश्वये देतोस; तूं शुद्धस्वहय म्हणूनच ( भक्तांना ) उत्कृ संपत्ति 
देतोस; तूं शुद्धस्वरूप म्हणूनच अज्ञानरूप शत्रूंचा नाश करतोस, आणि तूं शुद्धस्वरूप 


-म्हणूनच ( भक्ताला ) सत्वसामर्भ्यांचा अंशभागी करतोस ९. 
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सुत्त ८५ 

ह्याच्यासाठी उषादेवींनीं आपला प्रवास जरा लांबविला. याच्यासाठी तमोमय 

-रात्रींनीं ( भक्तमुखांतून ) रम्य शब्द वदविला. याच्या साठीं ( लोक )जननी ज्या 
-सुतम्‌। स्वं हि शश्वतीनां पती राजा वि्ञाम्‌ असि ॥ ३॥ श्रुधी हवं तिरश्चाः इन्द्र 
`यस्‌ त्वा सपर्यति । सुदीर्थस्य गोमतो राय-स्पूचि महा अस ॥ ४॥ इन्द्र य रते 
नवीयसीं गिरं मन्द्राम्‌ अजीजनत्‌ चिकिस्वितूमनसं थियं प्रत्नाम्‌ ऋतस्य पिप्य- 
'पीम्‌ ॥ ५॥ तमु स्तवाम य॑ गिरः इन्द्रम्‌ उक्थानि वावुधुः । पुरूणि अस्य पौंस्या 
'सिपासन्तो वनामहे ॥ ६॥ एतो नु इन्द्रं स्तवाम शुद्धं शुद्धेन साम्ना । शद्धेर 
"उक्थै वांवुध्वांसं शद्ध आशीवांन्‌ ममत्तु ॥ ७॥ इन्द्रः शद्धो नआ गहि शद्धः शुद्धा- 
भिर्‌ ऊतिभिः । शुद्धो रयिं नि धारय शद्धो ममद्धि सोम्यः ॥ ८॥ इन्द्रः शुद्धो हि 

नो रयिं शुद्धो रत्नानि दाशुषे । शुद्धो वृत्राणि जिष्नसे शुद्धो वाजं सिपाससि ॥ ९॥ 





न दयुतानः मरुतः त्रिष्टुप्‌ 
` अस्मे उपासः आऽतिरन्त यामम्‌ इन्द्राय नक्तम्‌ उम्या: सुवाचः । अस्मे आपो 
आतर: सस तस्थु नुभ्यस्‌ तराय सिन्धवः सुपारा/॥१॥ अतिविद्धा विथुरेणा चित्‌ असरा 


( १७४ ) 


` अष्टक ६ अध्याय ६. ऋग्वेद 

ब 
सात महानद्या त्या स्वस्थ राहिल्या. आणि शूरसैनिकाना पार जातां यावें म्हणून समुद्र 
सुद्धां सहजरीतीनें तरतां येऊं लागले १. --तो जरी असहाय होता तरी त्यानें पर्वतांची 
'एकवीस बळकट शिखरे आपल्या अख्रांनीं पार छिन्नभिन्न करून टाकली. ह्याप्रमाण 
आवेश चढलेल्या त्या वीरपुंगवानें जे पराक्रम केले त्यांची सर देवांनांहि यावयाची नाहीं 
मग मनुष्यांना कसची येते? ३. इन्द्राचें वज्र पोलादाचे, आणि घांसन झगझगीत केरे: 
'इन्द्राच्या भुजदण्डांत अपार ओजस्विता सांठलेली; इन्द्राच्या मस्तकांत कतंत्वशक्तीची परा- 
'काष्ठा झालेली; ह्या सवं गोष्टींत तेथें यत्किचित्हि कमीपणा नाहीं म्हणूनच (सवजण) त्याचा 
शब्द ऐकण्याकरितां त्याच्याजवळ धांवत जातात ३. --इन्द्रा, माझी भावनाच अशी 
कीं सवे पवित्र आणि वन्दनीय विभूतींत तूं अत्यंतपूज्य आहेस; रुळा वाटतें अचला- 
'नांहि हळविणारा तूंच आहेस; मी समजतों कीं तूं सत्वसामर्थ्याचा ध्वजच आहेस; मला 
हैं मान्य कीं, तूं सर्वमानवी प्रजांचा धुरीण आहेस ४. --मोठमोठ्या वीरांचा उन्माद- 
'जिरविणार चज, हे इन्द्रा, ज्या वेळीं तूं अहिभुजंगाला मारण्यासाठी हातीं घेतलेस, 
त्या वेळीं पवंताकार मेघ तुझाच स्तुतिघोष करूं लागलें ५. --आणि प्रकाशधेन 
आणि अह्मस्तोत्रजञ भक्त तुज इन्द्राची सेवा करूं लागले; म्हणून आजपर्यंत झालेले 
यच्चावत्‌ वस्तुजात ज्याच्यापासून निर्माण झालें आणि पुढें होणारे जगतूदि ज्याच्या 
'पासूनच होणार त्या इन्द्राचे आपण स्तवन करूं. आपण स्तवनानें त्या इन्द्राला आपला 
मित्र करूं, आणि त्याला प्रणिपात करून त्या वीरनायकाच्या सन्निध जाऊन बसूं ६. 

` ¬ वृत्राच्या श्वासोच्छवासाच्या जोरानें, तुझें प्रियविबुध वाजूस हटून जाऊन त्यांनीं 
युद्धाचा त्याग केला; तरी, हे इन्द्रा, मरुतांनीं जें तुझ्याशी सख्यत्व जोडलें तें हृढच 
राहणार आणि ह्या सवे शन्नुसेनेवर तुं. जयच भिळविणार ७. --तुझा हर्ष वृद्धिंगत 
करणार त्रेसष्ट भरत्‌ प्रकाशाच्या राशीप्रमःणं तेजस्वी आणि यजनीय आहेत; आम्हींहि 
तुजला शरण आलों आहोंत; तर फोफावणारे बळ हाच आमच्या शाग्याच्या वांटा 
च्निः सप्त सानु सं हिता गिरीणाम्‌। न तत्‌ देवो न मत्य॑स्‌ तुतुयांत्‌ यानि म्रृद्धो वृषभ 
अकार ॥२॥ इन्द्रस्य वञ्रः आयसो निमिशः इन्द्रस्य वाह्वो भूयिष्ठम्‌ ओजः । शीपंन्‌ 
इन्द्रस्य क्रतवो निरेके आसन्‌ एपन्त श्रत्ये उपाके ॥३॥ मन्ये रवा यज्ञियं यक्षियानां 
सन्ये त्वा च्यवनम्‌ अच्युतानाम्‌ । मन्ये त्वा सत्वनाम्‌ इन्द्र केतं मन्यं त्वा वृषभं चर्ष- 
णीनाम्‌ ॥४॥ आ यत्‌ वज्नं वाह्ोर्‌ इन्द्र धत्से मदच्युतम्‌ अहये हन्तवा उ | अ पर्वताः 
अनचन्त प्र गावः प्र ्र्माणो अभिनक्षन्त-इन्द्रम्‌ ॥५॥ तमु स्तवाम य इमा जजान 

` विश्वा जातानि अवराणि अस्मात्‌ । इन्द्रेण भिन्नं दिधिषेम गीर्भिर्‌ उपो नमोभि 
चुंषभं विशेम ॥ ६॥ वृत्रस्य त्वा श्वसथात्‌ ईषमाणाः विश्वे देवाः अजहु यें सखायः । 
'मरुद्धिर्‌ इन्द्र सख्यं ते अस्तु अथेमाः विश्वाः पुतनाः जयासि ॥७॥ त्रिः षश्स्‌ स्वा 
भरुतो वावृधानाः उस्राइव राशयो यज्ञियासः । उप त्वे-मः ( त्वा आ इमः ) कृधि 


( १७५ 2 


मण्डल ८ सुक्त ८७५. 
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का ह्या इविर्भाग अर्पणानें आम्हीं तुझी सेवा करीत आहात. ८. “तुझे तीक्ष्ण शस्त्र 
तुझें मस्तांचें सैन्म आणि तें तुझें बञ्ज यांचा तडाका, हे इन्द्रा» कोणाला बरे सहन करवेल १ 
तिस्पर्धी असे आहेत कीं त्यांच्याजवळ हत्यार राहिलें नाहीं, ते असुरदेशींग्र .आहेत,. 
आणि देवाला न मानणारे आहेत. तर हे सोमग्रिया इन्द्र तूं आपल्या चक्राने त्यांना 
छादून टाक ९. --परमथोर, शत्रूंना भयंकर, तीव्रआबेगी, परंतु प्राण्यांना 
अत्यंत कल्याणकर अशा देवाला सुंदर स्तोत्र अपण कर; त्या स्तवनाहे इन्द्राच्या चरणीं 
स्तुतिरूप सेवा स्वतः भरपूर अर्ण कर म्हणजे ती सेवा तो जाणणार नाहीं असें 
कसे होईल ! १०. --उक्थस्तवनें ज्याच्याप्रीत्यथे म्हणतात, त्या विश्वव्यापक देवाकडे 
नौकेच्या योगानें नद्यांच्या पेळतीरास पोहोंचावें त्याप्रमाणें, ( स्तोत्रांच्या द्वारानें ) आपली 
मनोमय सेवा पाठवून दे; त्या सवेश्रुत सर्वजनसेवित इन्द्राछा आपल्या ध्यानाने स्पश 
कर; हें तो जाणणार नाहीं असें कसें होईल ११. - ईन्द्र ज्याचा संतोषानें स्वीकार करील 
असें कायु असतें तें ओळख. तें हेंच कीं, उत्तम सुक्तानें स्तवन कर आणि प्रणिपातरूप 
सेवा कर. हे भक्ता त्याच्या सन्निध रहा. उगीच आक्रोश करूं नको; तुझा धांवा त्याच्या 
कानीं जाऊं दे इतकें झाल्यावर ( तुझी सेवा ) तो जाणणार नाहीं असें कसं होईल १२.. 
--कृष्णवणे द्रप्स हा अंशुमतीच्या तीरावर खालीं उतरला. त्याच्या सहायाथे दृहा हजार 
सैन्य होते; तेव्हां फों फों करीत चाललेला द्रप्स आणि त्याची ती रुशख्र सेना ह्या सर्वोना 
वीरचुत्ति इन्दरानें आपल्या शक्तीनें बाजूस फेकून दिलें १३. “या द्रप्साला अंशुमती 
नदीवरील एका अत्यंत गुप्त व अवघड जागीं हिंडतांना मी पाहिलें. काळ्याकुट्ट ढगा- 
प्रमाणें मध्येंच आडवा आलेल्या त्या द्रप्सावर मी चाल करून जातों, आणि वीरहो, 
तुम्हीं आज रणांगणांत कसून युद्ध करा. १४. --नंतर अंशुमती नदीच्या जवळ, 
( क्रोध ) ज्वारेनें धगधगणाऱ्या द्रप्यानें आपलें रूप प्रगट केलें, परंतु पुढें चाल करून 
नो भागधेयं शुष्मं त एना हचिपा विधेम .॥ ८॥ तिग्मम्‌ आयुधं मरुताम्‌ अनीक 
क स्ते इन्द्र प्रति वज्रं दधर्प । अनायुधासो असुरा अदेवा श्रक्केण त अप चप चरजी-- 
पिन्‌॥ ९॥ महे उग्राय तवसे सुवृक्ति प्र ईरय शिवतमाय पश्वः | गिवांहसे गिर 
पान पी टी तन्वे कुवित्‌ अङ्गा वेदत्‌ ॥ १०॥ उक्थवाहसे विभ्वे मनीषां 
अङ्ग त १ ना 2 आ सक स्वा उ 
विवास । उप भूष ` जरित माँ रुवण्यः श्र आ व २ क 
त चा कित कग चेदत ता तराव 
दास्य अनम मो अ सा कृष्णो दशभिः सहस्रैः । आचत्‌ तम्‌ इन्द्रः 
उपहरे न्यो अंशमत्याः । नभो न्‌ च्म त्य ३॥ अपसम्‌ अपश्यं विषुणे चरन्तम्‌ 
युध्यता-जी ॥ १४॥ अध द्रप्सो अं यर र Fa इष्यॉसि दोऽ वृषणो 
दरप्सो अंशुमस्याः उपस्थे अधारयत्‌ तन्वं तित्विषाणः ! 


( १७६) 
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येणाऱ्या देवविन्सुख सेन्याचा इन्द्रानें वृदस्पतीचें रूप घेऊन पार फडशा उडवन दिला १७, 


“त्या सात राक्षसांना कोणी शत्रूच कर नव्हता; पण हे इन्द्रा, तूं प्रकट होतां क्षणीच 
त्यांचा शत्रू अथात्‌ मारक झालास. थुललोक आणि भूलोक हे ( अंधाराने | 

होते त्यांना तूं बाडेर आणळेंस आणि (आकाशांत) सर्वत्र स 
-आनंद केलेंस १६. ~ एवंच, ज्याला कोठेंट्रे तोड नव्हती अशा त्या ( शत्र )तेजाला 
हे वञ्रधरा, तूं आपल्या बच्ञानें वडक्यासरशी नष्ट करून टाकलेंस, आपल्या 
'आयुथानें शुष्णाची रग तूं जिरवलीस, आणि हे इन्द्रा-आपल्या दिव्य शक्तिनें प्रकाश- 
नूना शोधून काढलेंस १७. --त्याचप्रमाणें, हे आणिमात्राच्या वीगंशाली नायका, 
अडविलेल्या ( ज्ञान )सरितांना 
ठे होते अशीं उदके तूं जिकून 
परत आणलींस १८. --जो इन्द्र महतूकृत्यकुशलू, जो [त रममाण होणारा, 
ज्याच्या कधापुढें कोणाचाहि टिकाव लागत नाहीं; जो सूयांग्रमाणे तेजोवेभवसंपन्न, 
'जो एकच (देव असून) मानवरितिकर अशीं कृत्ये करतो, तोच (इन्द्र) वृत्राचा नाश करतो. 
दुसऱ्या कोणालाहि तो भारीच आहे असेंच (सव) म्हणतःत. १९, “यतो वृत्रनाशक 
'इन्द्र चराचरांचा पोषक आहे; त्याचा धांवा कणे उचित म्हणूनच त्याला उत्कृष्ट स्तवनानें 
आम्हीं आळवात आहों. तोच भगवान्‌ आमचा संरक्षक आहे, तोच आमचें सांत्वन 
करणारा आणि तोच सर्वेविश्रुत सत्वसामर्थ्याचा दाता आहे २०. तो वृत्रनाशन इन्द्र 
ऋभूचा पारिराखा झाला; तो आविभूत होतांच त्याचा धांवा भक्तजन करू लागले. मान- 
'वांना हितकर अशीं असंख्य कृत्यें त्यानें केळी सोमरसाप्रमाणें ( अन्त:करणद्वारा) त्याचें 
ल भक्तांनी कळे म्हणून आपल्या मित्रवान्धवांसाठी त्यालाच हविर्भाग अपेण कला 
पाहिजे २१. 


मण्डल ८ सूक्त ८ पन्ना गग पा 





To —o— — Soe ————— 
'विशो अदेवीर्‌ अभि आचरन्ती बृहस्पतिना युजा इन्द्रः ससाहे ॥ १५॥ त्वं इ त्यत्‌ 
'ससभ्यो जायमानो अशत्रु म्यो अभवः सुर्‌ इन्द्र । गूछह द्यावापुथिवी अन्वविन्दो . 
'विभुसञ्ञयों मुवनेभ्यो रणं घाः॥ १६ ॥ त्वं ह त्यंतू अंप्रतिमांनम्‌ं ओजों वज्रेण बिन्‌. 
'धृषितो जघन्थ । त्वं शुष्णस्य अवातिरो वघत्रस्‌ त्वं गा इन्द्र शच्य-त्‌ अविन्दः॥१७॥ 
त्वं ह त्यत्‌ वृषभ चर्षेणीनाम्‌ घनो वृत्राणां तविषो वभूव । बभूथ त्वं सिन्धूर असु- 
स्‌ तस्तभानान्‌ त्वम्‌ अपो अजेयो दासपत्नीः॥ १८॥ स सुक्रतू रणिता यः सुतेषु 
'अनुत्तमन्यु यं अहुच रेवान्‌। यं एक इत्‌ नरि अपांसि कतां स वृत्रहा प्रति इत्‌ 
'अन्यम्‌ आहुः ॥ १९॥ स वृत्रहा इन्द्र श्वर्षणीधृत्‌ तं सुष्टुत्या हव्यं इुवेम नो स 
"आचिता सञ्चचा नोऽ धिचक्ता सः वाजस्य भ्रवस्यस्य दाता ॥ २० ॥ स वृत्रहा इन्द्रो 
ऋभुक्षाः सद्यो जज्ञानो ह्यो बभूव । कृण्वन्‌ अपांसि नया पुरूणि सोमों न पीतो 
'हच्यः सखिभ्यः ॥ २३ ॥ | | 
ण ब» ळर 


र ( १७5) 
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हे इन्द्रा तूं दिव्यतेजोमण्डित देवानें आपल्या ओजस्वितेच्या योगानें मायावी: 

आणि बलाढ्य राक्षसांपासून उपभोग्य बस्तु हिसकावून घेऊन भक्तांना दिल्यास; तर हे 
भगवंता, त्यांची आतां उन्नति कर, आणि ज्यांनीं तुझ्यासाठी कुशासन सिद्ध केलें त्यांचाहि 
उत्कर्ष कर १. --इन्द्रा तुझ्याजवळ जो ( चापल्यरूप )अश्व, आणि (अकाशरूप) घेनू 
यांचा अक्षय सांठा आहे तो सौमापेणनिरत आणि दानशील भक्ताच्या ठिकाणीं ठेव. शठ 
आणि कंजूष ह्यांच्या ठिकाणीं ठेऊं नको २. --इन्द्रा तुझ्या आज्ञेप्रमाणे न वागणारा, 
आणि देवाळा न मानणारा जो दुजैन खुशाल एकसारखा निजून राहतो, तो त्याच्याच 
कर्माने मरून जाईल; परंतु सर्वाचे पोषण करणारे जें ऐश्वर्य आहे ते तूं सोमार्पण करणाऱ्या 
भक्ताच्या ठिकाणीं ठेव ३. --तूं सवंसमर्थं देव दूरच्या ( स्वर्लाकीं ) किंवा जवळच्या ह्या 
भूलोकां जरी असलास, तरी हे वृत्रनाशना, आणि आपल्या रश्मिरूप अश्वांसह द्युलोकांत 
संचार फरणाऱ्या इन्द्रा, हा सोमरस अपण करणारा भक्त तुझी उपासना सुक्तांनीं करीत 
आहे ४. --(म्हणुन) जरी तूं युलोकाच्या प्रकाशमय स्थानांत असलास, किंवा समुद्राच्या 
अंतर्भागांत किंवा भूमीवरील एखाद्या मन्दिरांत अथवा अन्तरिक्षांत असलास, तरी वृत्राचा. 
समूळ उच्छेद करणाऱ्या देवा, तूं आमच्याकडे आगमन कर ५. --हे सोमभ्रिया, हे 
उत्कटवलाच्या प्रभो, तूं असा आहेस तर आमच्या (भक्तिरूप)सोमरसानें तूं आनंदमभ 
हो; आणि हे इन्द्रा, ज्याच्या योगानें मधुर वाणींची स्फूति होते आणि जो ( स्वत: )- 
परिपूर्ण असतो त्या तुझ्या दिव्यप्रसादाच्या ऐश्वर्याने, हे इन्द्रा, आम्हांसहि ह्षनिभर कर 
६. 7 हे इन्द्रा, तूं आम्हांला दूर लोटून देऊं नकोस; तूं आम्हां भक्तांवरोवरच हर्षे" 
निर्भर हो; आमचें सहाय तूं; आमचा आप्तहि तूंच आहेस, तर हे इन्द्रा आम्हांला दूर ढक- 


सुक्तम्‌ ८६ 
काञ्यपो रेभः इन्द्रः बृहती 5 

याः इन्द्र भुजः आ अरः स्वव असुरे भ्यः । स्तोतारम्‌ इत्‌ मघवन्‌ अस्य 
, वर्धययेच त्वे वुक्तवहिषः ॥ १ ॥ यम्‌ इन्द्र दधिपे त्वम्‌ अश्वं गां भागम्‌ अव्ययम्‌ । 
' यजमाने सुन्वति दक्षिणावति तस्मिन्‌ तं धेहि मा पणौ ॥२॥ यः इन्द्र सस्ति अन्रतो 
अनुस्वापम्‌ अदेवयुः । स्वैः प एवै मुंसुरत्‌ पोष्यं रयिं सनुत धेहि तं ततः॥ ३॥ 
यत्‌ शक्रा-सि परावति यत्‌ अवांवति वृत्रहन्‌ । अतस्‌ त्वा गीसि गत्‌ इन्द्र 
केशिभिः सुताचा आ विवासति ॥ ४॥ यत्‌ वाऽसि रोचने दिव: समुद्रस्या-घि 
विष्टपि । यत्‌ पाथिवे सदने वृत्रहन्तम यत्‌ अन्तरिक्ष आ गहि ॥ ५॥ स नः सोमेषु 
सोमपाः सुतेषु शवसस्पते । मादयस्व राधसा सूनुतावता इन्द्र राया परीणसा ॥ द 
मा नः इन्द्र परा वुणकू भवा नः सधमाद्यः । त्वं नः ऊती त्वस इत्‌ नः -आप्यं मा 


( १७८) 
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डून जाऊ नको ७. - हे इंद्रा सोमरस सिद्ध होतांच तो मधुर रस प्राशन करण्यासाठीं 
ह्या आसनावर अधिष्ठित हो. हे भगवंता, आपल्या स्तोतुजनांवर (तुझी) महत्कृपा असु दे. 
हे इन्द्रा, आम्हीं सोमरस सिद्ध केल्यावरोवर (तूं प्रसन्न हो ) ८. तुझा अन्तपार 
देवांना लांगला नाहीं. हे वञ्रधरा, मनुष्यांनाहि लागला नाही. तूं आपल्या उत्कटवलानें 
( सकल ) विश्व पादाक्रांत केलें आहेस, म्हणूनच देवांनाहि तुझा अन्त लागत नाहीं ९. 
¬ यच्चावत्‌ शत्रुसैन्याची पार धुळधाण उडवून देणारा वीराग्रणी जो इन्द्र त्याला जगती- 
तळावर राज्य करण्यासाठीं ( दिव्यविवधांनीं ) एकविचारानें मान्य केलें आणि ( भक्त- 
हृदयांत ) प्रकट केलें. पराक्रमाने सर्वश्रेष्ठ, वर देण्यांत अमोप, (शत्रूंना) भयंकर, ओजस्वी, 
आणि तीब्र-आवेगी अशा इंद्राला ( प्रकट केळे ) १०. -_दिव्यप्रकाशाचा प्रभु जो इन्दर 
त्याळा सोमप्राशनाथें वन्दिजनांनीं उच्च स्वरानें पाचारण केले; भक्तांची अभिवृद्धि व्हावी 
म्हणून (हांक मारळी ); असा तो आपल्या ओजरिवतेनें आणि सहायक शक्तिनी आपल्या 
आज्ञांचे परिपालन करवितो ११. :( तपाने ) तळपणारे, कोणाचा द्वेष न करणारे 
आणि आवेशी असे ज्ञानीभक्त त्या मेषरूपधारी अजाला नेत्राने अवलोकन करून आपलें 
मस्तक नम्र करितात; आणि ( सर्वोच्या ) कर्णपथांत येईल अशा रीतीनें ऋसतोत्रांनीं 
( त्याचें ) उच्चस्वरानें स्तवन करतात १२. (शत्रूंना) भयंकर, निरंतर उत्कट-बल 
अंगीं राखणारा आणि अप्रतिहत अशा भगवान्‌ इन्द्राचा धांवा मीं पुनः पुनः करीत आहे. 
तो अत्यंत पूज्य आहे. तो यजनीय देव आमच्या स्तुतींनी आमच्याकडे वळो, आणि 
आम्हांला ( अविनाशी ) संपत्तीकडे वळवो; तो वज्रधर देव आम्हांला सर्व मार्न सुगम 
करो १३. --इन्दा, ह्या शत्रूंच्या नगरांचा आपल्या ओजस्वितेनें कसा नाश करावा तें, 
हे अत्युत्कटवलाढ्या, हे सर्वेसमर्थ देवा, तूं चांगलें जाणतोस. परंतु हे वज्ञधरा, हीं सर्व 
भुवनें, हा युछोक आणि पृथिवी, हे मात्र सवे तुझ्या भीतीनें थरथर कांपतात १४. 


नः इन्द्र परा वृणक्‌॥ ७॥ अस्मे इन्द्र सचा सुते निषदा पीतये मध । छपी जार सधु । कृधी जरित्र 
सघवन्‌ अवो महत्‌ अस्मे इन्द्र सचा सुते॥ ८॥ न त्वा देवासः आशत न सत्यासो 
अद्रिवः । विश्वा जातानि शवसाऽ भिभूर्‌ असि न त्वा देवास आशत ॥ ९ ॥ विश्वाः 
पृतनाः अभिभूतरं नरं । सजूस्‌ ततक्षुर्‌ इवं जजनुश्च राजसे ॥ स्वा वरिष्ठं वर 
आमुरिम्‌ उत । उम्‌ ओोिष्ठं तवसं तरस्विनम्‌ ॥ १०॥ सम्‌ इ रेभासो अस्वरन्‌ 
इन्द्र सोमस्य पीतये । स्वपतिं यत्‌ ईम्‌ वृधे । धृतन्रतो हि.ओजसा सम्‌ ऊतिभिः 
॥ ११ ॥ नेमिं नमन्ति चक्षसा मेषं विप्राः अभिस्वरा । सुदीतयो वो अद्वहो5पि 
कर्णे तरस्विनः सम्‌ ऋक्यभिः॥ १२॥ तम्‌ इन्द्रं जोहवीमि सधघवानम्‌ उग्रं । 
सत्रा दधानम्‌ अप्रतिष्कुतं सवांसि॥ मंहिष्ठो गीभिर आ च यज्ञियो वचतंत्‌ । राये 
नो विश्वा सुपथा कृणोतु चञ्री॥ १३॥ स्वं पुर इन्द्र चिकित्‌ एनाः वि ओजसा 
शविष्ठ शक्र नाशयध्यै । त्वत्‌ विश्वा भुवनानि वञ्जिन्‌ चवा रेजेत पृथिवी च भीषा} 


( १७९ ) 
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_-तर हे इन्द्रा, हे. शूरा, हे अद्भुता, सतूधम हा माझें तारण करो; हे वज्रधरा, 
पाण्यातून पार नेल्याप्रमाणें आम्हांला पातकांतून पार ने. है न्दा हे जगद्राजा, विश्वाला 
व्यापून टाकणारे आणि अत्यंत स्पृहणीय असं जें ऐश्वर्य ते दूं आम्हास रता देशील 
( तें सांग ) १५. 
अध्याय सहाचा समास 





अध्याय सातचा 
सुत्त A 


स्तवनप्रबोधक, श्रेष्ठ, सद्धर्मस्थापक, तत्त्वविवेकी आणि स्तुतियोग्य अशा इन्द्रा- 
गत्यथं “ वृहत्‌ ' सामाचें गायन करां १, --इन्द्रा, तूं सकल विश्व आक्रमण करणारा 
आहेस, सूर्याला तूंच प्रकाशमान करतोस. तूं परमथोर, विश्वाचा कर्ता, विश्वाचा देव 
आहेस २. --आपल्या दीसिनें तू स्वर्लाकाला प्रकाशित करून द्युलोकाच्या तेजोमय 
प्रदेशांत गमन केलेस. हे इंद्रा, दिव्यविबुध देखील तुझें सख्य जोडू पाहतात ३. 
हे इन्द्रा आम्हाला प्रिय असा तुं आमच्याकडे ये. तूं सदेव विजयी आहेस. तूं कोणा- 
कडूनहि लपविला जाणारा नव्हेस. पवंताप्रमाणें तूं सवे बाजूंनी विशाल आणि 
युलोकाचाहि अधिपति आहेस. ४ --हे सत्यर्वरूपा, भूलोक आणि स्वर्लोक ह्या उभय- 
तांनाहि हे सोमग्रिया देवा, तूं व्यापून राहिलास. हे इन्द्रा, तुं सोमार्पण करणाऱ्या भक्ताची 


॥ १४॥ तत्‌ मा ऋतम्‌ ॥ १४॥ तत्‌ मा ऋतम्‌ इन्द्र शूर चित्र । पातु. अपो न वञ्जिन्‌ दुरिता ऽति पि 
भूरि ॥ कदा नः इन्द्र राय आ दशस्ये विश्वप्रम्यस्य स्पृहयाय्यस्य राजन्‌ ॥ १५॥ 
ˆ ` इतिं षष्ठे षष्ठोऽध्यायः 


nnn 2 0 | CEs 


अथ सप्तमोऽध्यायः 
सक्तस्‌ ८७ 
. WN: NN. 

आङ्गिरसो: नुमेधः न्द्रः म्ल उष्णिक | 
इन्द्राय साम गायत विप्राय बृहते बृहत्‌ धर्मझते विपश्चिते पनस्यचे ॥१॥ 
त्वम्‌.इन्ह' अभिभूर्‌ असि स्व सूर्यम्‌ अरोचयः। विरका विश्वदेवों मही असि ॥ २॥ 
कचा जस ल्वोसिषा स्वर्‌. अगच्छों' रोचनं दिवः । देवास्‌ ते इन्द्र सख्याय ये मिरे ॥३॥ 
ह | मत सत्राजित्‌ अगोह्य: । गिरि'ने'विश्वतस्‌ पुथु: पति दिव: ॥४॥ 
सत्य सोमपाः उभे'चभूय' रो दसी 1 इन्द्रा-सिं” सुन्वतो 'वुधः पति शिबिः 


~ 
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र ( १८७०) 
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अभिवृद्धि करणारा आणि युलोकाचा प्रभु झालास ५. --खरोखर हे इन्द्रा, तूं दुजेनांच्या 
कितीतरी नगरदुर्याचा विध्वंस करणारा, अधामिक दुष्टांचा नाश करणारा, सज्जनांच्या 
मनाचा विकास करणारा, आणि द्युलोकाचा स्वामी आहेस ६. इन्द्रा) 
जलमागानें जाणारे लोक पाण्याच्या योगानेंच आराम पावतात, त्याप्रमाणें आम्हीं 
देखील आमच्या प्रवल वासनांना तुझ्या ठिकाणीं आणून सोडून स्वस्थ राहतो ७. 
--उदकप्रवाहांनीं जलाशय भरून जातो त्याप्रमाणें हे वीरा, ब्रह्मसृक्ते तुजा आनंदानें 
भरून टाकतात. हे वज्धरा, तूं प्रतिदिनी वृद्धिगतच होणारा जरी आहेस, तरी (तुजला तीं 
सूक्ते हषेनिर्भेर करतात) ८. --तुझ्या प्रचंड रथाच्या प्रचंड जुवाला हां हां म्हणतां क्षणींच 
जोडले जाणारे आणि तुज इन्द्राला घेऊन येणारे तुझे हरिद्वर्ण अश्व उत्सुक भक्ताच्या 
“ गाथा ” स्तवनानेंहि तत्काळ जोडळे जातात ९. --वीराला साजेल असें तेज, हे 
इन्द्रा, हे अमितकतृंत्वा, हे सर्वेदर्शी देवा, तूं आम्हांला दे; आणि शत्रुसेन्याचा पराभव 
करणारा असा सेनाधुरीण वीरहि दे १० - दे दिव्यनिधाना आमचा पिता तूं, हे अमित- 
कतृंत्वा आमची 'माताहि तूंच आहेस, म्हणून शान्तिसुखाची याचना आम्ही तुझ्याजवळच 


करतों ११. --हे प्रचंडवला, सर्वजनस्तुता, तूं सत्वसामथ्ये गाजविणारा म्हणनच 


तुझीच आम्हीं याचना करतों; तर हे अपारप्रज्ञा, तूं आमच्या आंगीं उत्कृष्ट शौर्य 
चाणेल असें कर १२. 


सुक्त ८८ 
आज काय आणि उद्यां काय, सवच वेळीं त्वरनें कार्य करणारे शूरभक्त, हे वञ्रधरा, 
आपल्या भक्तीनें तुजला परिपूर्ण भरून सोडतात. तर हे इन्दर, स्तोत्रसंकीतन करणारांची 


॥ ५॥ त्वं हि शश्वतीनाम्‌ इन्द्र दतो पुराम्‌ असि। हन्ता दस्यो मनो वुधः पतिं 

दिवः॥ ६॥ अधा हि इन्द्र गिर्वणः उप त्वा कामान्‌ महः ससुज्महे । उदाइच अन्त 
उद्भिः॥ ७॥ चा णे त्वा यच्याभि व॑र्धन्ति शूर ्र्माणि। ववृध्वांसं चित्‌ अद्रिवो 

दिवेदिवे ॥ ८॥ युजन्ति हरी इषिरस्य गाथया उरो -रथे उस्युगे | इन्द्रवाहा वचोऽ- 
युजा ॥ ९॥ स्वं न इन्द्र आ भरं ओजो नृम्णं शतक्रतो विचर्षणे। आ वीरं पुतनाप- 

हम्‌ ॥ १०॥ त्वं हि नः पिता वसो त्वं माता शतक्रतो वभूविथ। अधा ते सुम्नम्‌' 
ईमहे ॥ ११॥ त्वां शुष्मिन्‌ पुरुहूत वाजयन्तम्‌ उपब्रुवे शतक्रतो। स नो रास्व 
सुवीर्यम्‌ ॥ १२॥ 


CD विवाद 
| सुक्तम्‌ ८८ 
नुसेधः . इन्द्रः बृहती _ | 
त्वाम्‌ इदा ह्यो नरो अपीप्यन्‌ वज्रिन्‌ भूर्णयः । स इन्द्र स्तोमवाहसाम्‌ इह 
श्रुधि ।.उप स्वसरम्‌ आ गहि ॥:१॥ मत्स्वा सुशिप्र हरिवस्‌ तत्‌ इमहे । स्वे आ 
हक 7 


अष्टक ६ अध्याय ७. ऋग्वेद मण्डल ८ सूक्त ८८. 


oe 
हांक ऐक आणि त्यांच्या गुहाकडे आगमन कर्‌ १. हे रुचिरमुकुटधरा हरिदश्वा, 
तूं हर्षनिर्भर हो-हेंच आमचें तुजपाशीं मागणें आहे. हे स्तवनाहं इन्द्रा तुझी कीति निरुपम 
आहे, सोमरसार्पणप्रसंगीं ती («कीति ) भक्तजन उक्थ स्तोत्रांनीं गातात २, सूर्याचा 
आश्रय करणाऱ्या ( चंद्रा )प्रमाणें इन्दानें दिलेल्या ( सुखाच्या ) सब ठेव्याचा तुम्हीं 
उपभोग ध्या. जें कांही पूवी झालें आणि पुढें होईल त्यांत आम्हीं (इन्द्राच्या) ओजस्वितेच्या 
बळावर आमचा भाग राखून ठेवितों ३. --ज्याच्या वरदानानें कधींहि हानि होत नाहीं, 
त्या दिव्यनिधीच्या दात्याचें गुणसंकीतेन कर. इन्द्राचे वर कल्याणकारकच असतात. जो 
त्याच्या इच्छेनरूप चालतो, त्याच्यावर त्याचा कधीं रोष होत नाहीं, त्या ( भक्ता )छा 
वरदान देण्यासाठीं त्याचें मन उत्सुकच असतें ७. --इन्द्रा, युद्धांत तूं सवे प्रतिपक्षीयांचा 
पराजय करून टाकलास. तूं सवं झापांचें निवारण करणारा आहेस, तूं जगत्पिता आहेस; 
तूं ( बळानें ) सर्वोयेक्षां वरिष्ठ आहेस, इतका कीं, तुझ्या अंगावर धांवून येणाऱ्या कोणाहि 
शत्रूला तूं ताबडतोब लोळवितोसच ५. --तुझा स्फुरण पावणारा जोम पाहिला म्हणजे 
आकाश आणि भूमि हे दोन्ही लोक, आइनें वालकामागें थांवावें त्याप्रमाणे, तुझ्यामागे 
घांवतात. इन्द्रा, जेव्हां तूं वृत्रावर चाल करून गेलास तेव्हां तुझा क्रोध पाहून प्रतिस्पर्धी 
गर्भगळितच होऊन गेले ६. --येथूनच रक्षणासाठी ( त्याचा धांवा करा ). ज्याला 
वार्धक्य स्पशेदि करूं शकत नाहीं, जो एकदम घुसून पुढें जातो, ज्याच्या धडाक्यापुढें 
कोणीच टिकत नाहीं, जो शत्रूंना हां हां म्हणतां जिंकतो, जो सैनिकांना पुढें नेतो, जो उत्कृष्ट 
वीर आहे. , जो अपराजित आहे, ज्यानें तुग्राला उत्कर्षाला चढविळें, ज्याच्यामुळे सर्वाला 
शोभा येते, पण ज्याला कोणीहि शोभा आणूं शकत नाहीं, जो धडाडीनें कार्य करतो, जो 
अनंतायुध, अमितप्रज्ञ, अन्नाच्छादन देणारा, ( भक्तांना ) दिव्यनिघीविषयीं प्रेरणा करणारा 
आणि सर्वाना एकसारखे वागविणारा आहे, असा जो इंद्र, त्याच्या कृपालाभासाठीं आम्हीं 
त्याचा धांवा करतों ७. ८. 








वक्ता त त्त त ० 
इच सूयं विश्वेत्‌ इन्द्रस्य भक्षत। वसूनि जाते जनमान ओजसा प्रति भागं न 
दीधिम ॥ ३॥ अनर्शरातिं वसुदाम्‌ उप स्तुहि भद्रा इन्द्रस्य रातयः। सो अस्य 
कामं विधतो न रोषति सनो दानाय चोदयन्‌ ॥ ४॥ त्वम्‌ इन्द्र अतूतिषु अभि 
विश्वाः असि स्पृधः । अशस्तिहा जनिता विश्वतूर्‌ असि त्वं तूर्यं तरुष्यतः ॥ ५॥ 
अनु ते शुष्मं तुर यन्तम्‌ इयतुः क्षोणी शिशुं न मातरा। विश्वास्‌ ते स्पुधः क्ञथयन्त 
सन्यवे त्र यत्‌ इन्द्र तूर्व॑सि ॥ ६॥ इत ऊती वो अजरं प्रहेतारम अ्रहितम्‌ । आशुं 
जेतारं हेतारं रथीतमम्‌ अतूत तुझ्यावृधम्‌ ॥ ७॥ इष्कतारम्‌ अनिष्कृतं सहस्कृतं 
शतमुत्ति शतकतुम्‌ । समानम इन्द्रम्‌ अवसे हवामहे वसवानं वसूजुवम्‌ ॥ ८ ॥ 
न” | 


रा] 


(१८२) 
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सूक्त ८९ 

“मॉ स्वतः तुझ्या पुढें चाळत आहे, सवे दिव्यविभूति माझ्या पाठीमागून येत आहेत” 
-( असें म्हणून ) जेव्हां माझा भाग तूं माझ्या वांट्याला घातलास, तेव्हां हे इन्द्रा तूं 
माझ्या हातून पराक्रमाची कृत्ये करविलींस १. --मी तुजपुढें सोमरसाचें मधुर पेय ठेविले 
'आहे. तुझ्या पुढें ठेविळेला हा सोमरस तुझा भाग होवो. तूं माझा पाठिराखा म्हणून तूं 
-माझ्या उजवीकडे ऐस; आणि मग दुजेन शत्रू किती कां असेनात, आपण दोघे त्यांचा 
पार निःपात करून टाकू २. --तुम्हीं सत्वसामर्थ्याची मनीषा धरणारे ( आहांत, 
म्हणून, ) जगांत जर सत्य म्हणून कांहीं वस्तु असेल तर इन्द्रामीत्यथे त्याच्या सत्य- 
स्वरूपानेंच सूक्त म्हणा. “इन्द्र हा मुळीं नाहींच; त्याला कोणीं तरी पाहिला आहे काय ? 
उगीच ` स्तोत्र कोणाचें करावयाचें १ ” असेंहि कोणी एखादा म्हणेल; [पण, प्रत्यक्ष देवच 
असे सांगतो कीं, ]--३. --“ अरे स्तोन्नकर्त्या मीं येथेंच आहे, मजकडे पहा. मी 
आपल्या महिम्याने यच्चावत्‌ वस्तुमात्राळा आक्रमण करून टाकलें आहे. जे सनातन 
धर्माचे भोक्ते आहेत ते माझी महती गातात; आणि मीहि विवेचक ( असल्यानें ) हीं से 
भुवने एकमेकांपासून अळग ठेवतों ४. --मला प्रिय असलेल्या सनातनसत्यरूप आका- 
शाच्या पृष्ठभागी मी एकटाच विराजमान असतां, माझे प्रेमळ भक्त तेथपर्यंत बर चढून 
आले. त्या वेळीं माझें मन हृदयांतल्या हृदयांत म्हणाळें कीं, “ आहा ! अरे हे तर माझे 
'कुटुंबवत्सल भक्तच मोठयानें ओरडून माझा धांवा करीत आहेत” ५. -- भगवंता, इन्द्रा 
तूं भक्तासाठी जीं जीं महत्कृत्यें केलींस तीं तुझीं सवच कृत्ये सोमसवनप्रसंगीं कीतेन कर- 
ण्यास अगदीं योग्य आहेत. एक अगदीं साधारण ऋषि जो शरभ त्याला देखील पार- 
छौकिक धनाचा सांठा तू उघडून दिलास ६. --तुम्हीं निरनिराळ्या वाटांनी त्वरित 


सक्तस्‌ ८९ 
नेसः इन्द्रः त्रिष्टुप्‌ 

अयं त एमि तन्वा पुरस्तात्‌ विश्वे देवाः अभि सा यन्ति पश्चात्‌। यदा मझ्यं 

'दीधरं भागम्‌ इन्द्र आत्‌ इत्‌ मया कृणवो वीयांणि॥ १॥ दधामि ते मधुनो अक्षम्‌ 
अग्रे हितस्‌ ते भागः सुत अस्तु सोमः। अस श्र र्वं दक्षिणतः सखा से अधा वृत्राणि 
जङ्घनाव भूरि ॥ २॥ प्र सु स्तोमं भरत वाजयन्त इन्द्राय सत्यं थदि सत्यम्‌ अस्ति 
'नेन्दो अस्तीति नेम उ त्व आह क ईं ददर्श कम्‌ अभि वाम ॥ ३॥ अयम्‌ अस्मि 
'पश्य मे-ह विश्वा जातानि अभि अस्मि महा । ऋतस्य मा प्रदिशो वर्धयन्ति आद- 
'दिरो भुवना ददेरीमि ॥ ४॥ आ यत्‌ मा वेनाः अरुहन्‌ रतस्य एकम्‌ आसीनं हये- 
स्य. पृष्ठे । मन श्चित्‌ से हृद आ प्रत्यवोचत्‌ अचिक्रदन्‌ शिशुसन्तः सखायः ॥ ५॥ 
-चिश्वेतु वा ते सवनेषु प्रवाच्या या चकर्थ मधवन्‌ इन्द्र सुन्वते । पारावतं यत पुरुसं- 


( १८३) 
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धांवत जा, तुम्हांला आजपर्यंत ज्याचें विरोध केला तो आतां येथें नाहीं, कारण त्या दुष्टवृत्रा- 
= नोवेगानें बढ 

च्या मर्मस्थानींच इन्द्रानें आपल्या वज्ञाचा प्रहार केला आहे ७. “मन उड- 

णारा सुपर्णे हा लोखंडाचा ( जणों ) किछ्लाच ( असा जो ) युलोक, त्यांत शिरला. आणि. 








त्यानें वज्रधर इन्द्रासाठी सोमवल्ली आणली. ८. --इन्द्राचें बज्र समुद्राच्या आंत उद्‌-' 


कांनीं झांकून जाऊन तेथेंच पडून राहिलें. तेव्हां पूर्वी कोंडलेल्या ( पण वृत्रवधामुळें ) मुक्त 
झाल्यानें धों धों वाहणाऱ्या नद्यांनी आपळा उदकरूप नजराणा ( त्या वज्ञाच्या ) पुढें 
ठेवला ९. --देवांची महाराज्ञी जी दिव्यवाणी, ती जेव्हां कोणालाही न उकलणारे शब्द 
बोळून आपल्या ठिकाणीं आनंदानें वसली, तेव्हां तिनें चारहि (दिशांकडे) उजेस्विता आणि 
दुग्ध यांचा वर्षांव केला. मग आतांच तिचें तें शरेष्ठसामथ्यं कोठें गेलें असें होईल कीं काय १ 
१०. -त्या दिव्यवाणीळा देवांनींच प्रकट केलें, कोणत्याहि स्वल्पाचा प्राणी असो तोः 
वाचा वोलतोच. (मग शब्द स्पष्ट उमटो वा न उमरो). ती उल्लसित दिव्यवाणी एक धेनुच 
होय. ती उत्साह आणि ओजस्तिता यांचें दुग्ध भरपूर देते; तर अशी ती मनःपूर्वक स्तवि- 
लेली दिव्यवाणी आमच्या सन्निध आगमन करो ११. - (भक्ताच्या) प्रियसख्या विष्णु, 
तूं वेगानें दूरवर पाऊळ टाक, आणि आपला पराक्रम गाजीव. हे युलोका, विद्युत्वज्राचा 
मारा करण्याला अवशर दे. तुम्हीं आम्हीं दोघें मिळून वृत्राचा नाश करूं आणि तुंबलेल्या 


नद्यांना मुक्त करूं, म्हणजे त्या म्रोकळेपणानें इन्द्राच्या प्रेरणेला अनुसरून वाहतील १२. 
— न्या S———् ४ 


सूक्त ९० 
` ... वास्तविक तोच मनुष्य देवसेवेसाठीं खरोखर कष्टी झाल, कीं ज्यानें मिन्रावरुणांना 
आपल्या इच्छेनुरूप हविर्भाग देण्याकरितां तत्काळ वळवून आपल्याकडे आणलें १, 
भृतं वसु अपावृणोः शरभाय ऋषिबन्धवे ॥६॥ प्र नूनं धावता पृथक्‌ ने ह यो चो 
अवावरीत । नि षीमू वृत्रस्य मर्मणि चञ्रम्‌ इन्द्रो अपीपतत्‌ ॥ ७ ॥ मनोजवाः अय-- 
सान आयसीम्‌ अतरत्‌ पुरम्‌। दिवं सुपर्णा गर्वाय सोमं वञ्जिण आ भरत ॥ ८ ॥ 
समुद्रे अन्तः शयते उदूना वज्रो अभीवृतः । भरन्ति अस्मै संथतः पुरः प्रखवणाः 
बछिम्‌ ॥ ९॥ यत्‌ वाग्‌ वदन्ति अविचेतनानि राष्ट्री देवानां नि पसाद सन्द्रा |: 
चतस्र ऊर्ज दुदुहे पयांसि क्व स्वित्‌ अस्याः परमं जगाम ॥ १० ॥ देवीं वाचम्‌ अज- 
चन्त दवास्‌ तां विश्वरूपाः परयो वदन्ति। सा नो मन्द्रा इपम्‌ ऊर्ज दुहाना धेनु 
चांगू अस्मान्‌ उप सुएुतेतु ॥ ५१ ॥ सखे विष्णो वितरं विक्रमस्व द्यौ देहि लोकं 
वञ्राय विष्कभे । हनाव वत्र ऋणचाव सिन्धून्‌ इन्द्ररय यन्तु प्रसवे विसृष्टाः ॥ १२ ॥. 
र सत्तत्‌ ९० 
भार्गवों जमदरिनः मित्रावरुणौ बृहती 

भ इ स मर्त्यः शशमे देवतातये यो नूनं मित्रावरणौ अभिष्टये 

आचक्र हव्यदातये ॥ १॥ वषिष्ठक्षत्रे उर्चक्षसा नस राजाना दीर्धभ्रक्तमा | ता 


(१९३) ; 
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ज्यांची राजसत्ता अत्युत्कृष्ट; जे दीघंदर्शी शूर, जे ( जगताचे ) राजे आणि ज्यांची कीरदि - 
अतिशय दूरवर पसरलेली, असे ते आहेत. सूर्यकिरणांच्या योगानें ते जणों काय 
आपल्या वाहूंनींच, आपले आश्चर्यकारक चमत्कार झटपट घडवून आणतात २. --मित्रा-. 
बरुणांनों तो जो तुमचा शीघ्रयति दूत धांवत पुढें जातो त्याचें मस्तक पोलादी ( शिर- 
ल्राणानें भूषित ) आहे आणि त्याला सोमरसाचा आवेश छवकर चढतो ३. --ज्याला 
कांहीं एक विचारण्याची सोय नाहीं, ज्याला हवन करणें आवडत नाहीं, ज्याला संभाषण. 
रुचत नाहीं, अशा ( दुष्टांची गांठ पडण्या )च्या पातकापासून आज आम्हांस मुक्त करा. 
आपल्या वाहूंनीं आम्हांस पूर्ण मुक्त करा ४. --देवभक्ता, सद्धं हेंच तुझें धन आहे 
तर, मित्राप्रीत्यथं, अर्यमाग्रीत्यथं एक सेवास्तोत्र, आणि वरुणाग्रीत्यथ संरक्षणाची याचना 
करणारे एक छंदल्तोत्र' कर; याप्रमाणें ( आदित्य )राजांप्रीत्यर्थ तुम्हीं स्तुतिरतोत्राचें 
गायन करा ५. --जो अरुण विजयाचा ठेवाच आहे, जो तिघींचा एकच पुत्र आहे, . 
त्याला आदित्यांनीं पुढें पाठविलें, आणि ते अप्रतारणीय अमरदेव आम्हां मानवांच्या 
स्थानांकडे लक्षपूर्वक निरीक्षण करूं लागरे ६. --मला स्तोत्रें स्फुरूं लागलीं आणि 
( तुमचीं ) अत्यंत तेजस्वी कृत्यंहि सिद्ध झालीं, तर हे सत्यस्वरूप प्रेमळ अश्वीहो, तुम्हीं 
आमचे हविर्भाग गृहण करण्याकरितां इकडे या ७. --राक्षसांच्या उपद्रवास दाद न 
देणारं असें तुमचें जें वरदान आहे तें हे सत्वसामरथ्य॑संपन्न देवांनों, आम्हीं तुम्हांजवळ मागत 
आहों; तर मी तुम्हांपुढें केलेल्या हविर्भागाचा स्वीकार करून, आणि हे वीरांनो, जमदाग्ीच्या ` 
स्तवनानें ( प्रसन्न होऊन ) इकडे आगमन करा ८: --जो आमचा यज्ञ द्युलोकापर्यंत 
जाऊन पोहोचतो अशा यज्ञाला, हे वायुदेवा, आमच्या अत्यंत. मननीय स्तवनांनी संतुष्ट 
होऊंन ये. स्वच्छ पवित्रांतून गाळलेला हा ( दुग्ध )मिश्रित सोमरस मीं तुजपुढें ठेवीत 
आहे ९, --जसा अध्वयूं तसा ( तो पहा ) वायु अगदीं सरळ मागौनी आमच्या 
हविर्भागांचा स्वीकार करण्याकरितां येत आहे. तर, हे | नियुत्‌? अश्व रथाला जोडणाऱ्या 


बाहुता न दंसना रथर्यतः साकं सूर्यस्य रद्मिभिः॥ २॥ प्र यो वां मित्रावरुणा 
5 जिरो दूतो अद्रवत्‌। अयःशीषा मद्‌ रघुः ॥ ३॥ न यः संपुच्छे न पुन-हंचीतवे न 
संवादाय रमते । तस्मात्‌ नो अद्य समृतेर्‌ उरुष्यतं बाहुभ्यां नः उरुष्यतम्‌ ॥ ४॥ 
प्र मिन्नाय ग्र अर्यम्णे सचथ्यम्‌ ऋतावसो | वरूथ्यं वरुणे छन्थं वचः स्तोत्रं राजसु | 
गायत ॥ ५॥ ते हिन्विरे अरुणं जेन्यं वसु एकं पुत्रं तिसुणाम्‌। ते धामानि अमृता; 
सत्यानाम्‌ अदव्धाः अभि चक्षते ॥ ६॥ आ मे वचांसि उद्यता युमत्तमानि कत्वां । 
उभा यातं नासत्या सजोषसा प्रति हच्यानि चीतये ॥ ७ ॥ रातिं यत्‌ वाम्‌ अरक्षसं ` 
हवामहे युवाभ्यां वाज़िनीवसु। प्राची होत्रां प्रतिरन्तो इतं नरा गृणाना जमद्‌- ` 
ग्निना ॥ ८ ॥ आ नो यज्ञं दिविस्पृशं वायो याहि सुमन्मभिः । अन्तः पविन्ने उपरि ` 
श्रीणानः अयं शुक्रो अयामि ते ॥ ९॥ वेति अध्वयेः पथिभी रजिष्ठे प्रति हव्यानि 


( १९५) 
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-चायुदेवा, आम्हीं सिद्ध केलेला सोमरस आणि धेनूचें आरींब दुग्ध असे दोन्ही हविर्भाग 
तूं प्राशन कर १०. - खरोखरच सूर्या, तूं सर्वश्रेष्ठ आहेस. हे आदित्या, तूं परमथोर 
आहेस. तूं जो परमथोर सद्रूप त्या तुझा महिमा सवतोमुखीं आहे; आणि देवा खचितच तू 
-थोर आहेस ११. --अख्यातींतहि हे सूर्या,तूं खचित्‌ श्रेष्ठ आहेस. सत्य सांगतों कीं,हे देवा, 
तू श्रेष्ठठ आहेस. आपल्या महिम्यानें तूं दिव्यवि भूतींचा तेजोमय पुरोहित आहेस. आणि तुझें 
तेज सर्वव्यापक आणि अप्रतिहत आहे १९. ही जी खालीं लवलेली आणि सूर्याप्रमाणे 
-तेजस्वी आणि आरक्त किरणांनीं नटलेली रूपवती तरुणी, ही चित्रविचित्र वस्नांनीं मण्डित 
असल्याप्रमाणे दिसणारी उषा, ती तुझ्या दहा बाहूंनीं आलिंगिलेली उषा इग्गोचर होत आहे 
"१३. --आजपर्यंत तीन प्रकारच्या प्रजा होऊन गेल्या. आतां दुसऱ्याच ( लोकांनीं त्या 
सूर्याचा ) आश्रय केला आहे. याप्रमाणें तो महान्‌ देव या सवे भुवनांच्या अन्तर्भागी 
प्रविष्ट आला आणि त्याचा पावन महिमा सर्वे दिशा ( सर्व वनस्पति यांच्या )मध्यें 
*ओतप्रोत भरून राहिला १४. --ही रुद्रांची माता, वसूंची कन्या, आदित्यांची 
भगिनी आणि अमृताचा गाभा आहे; म्हणूनच मी विवेकी मनुष्यांना निक्षून सांगतों कीं, 
*अशा निरपराध अदितिरूप धेनूचा तुम्ही वध करूं नका १५. --उत्तम कवनांचें 
-ममे जाणणारी, उत्तम वाणी उच्चारणारी, सवे प्रकारच्या सद्वुद्धींसहूच उपस्थित होणारी, 
आणि देवांकरितांच ह्या लोकीं आगमन करणारी अशी जी मी दिव्य थेन्‌ त्या माझा 
“त्याग मूढमति मनुष्यमात्र करतो ( दुसरा कोणी करीत नाहीं ). १६. 





*चीतये । अधा नियुत्वः उभयस्य नः पिव शुचिं सोमं गवाशिरम्‌ ॥ १०॥ बद मही 
“असि सूर्य बळ्‌ आदित्य महँ असि । मह स्त सतो महिमा पनस्यते अद्धा देव महा 
असि ॥ ११॥ बटू सूर्य श्रवसा महा असि सन्ना देव महे असि । मह्या देवानाम 
'असुर्येः पुरोहितो विभु ज्योतिर्‌ अदाभ्यम्‌ ॥ १२॥ इयं या नीची अकिणी रूपा 
"रोहिण्या कृता। चित्रेव प्रति अदशि आयती अन्तो दशसु बाहुप ॥ १३॥ प्रजा: ह 
तिस्रो अति आयम्‌ इयु नि अन्याः अकम्‌ अभितो विविशचे। बृहत्‌ ह तस्थौ भुव- 
'नेपु अन्तः पवमानो हरित आ विवेश ॥ १४॥ माता रुद्राणां दुहिता चसूनां 
-स्वसाऽऽदित्यानाम्‌ अभूतस्य नाभिः। प्र नु चोचं चिकितुषे जनाय मा गाम्‌ अनागास्‌ 
आदिति वधिष्ट ॥ १५ ॥ वचोविदं वाचम्‌ उदीरयन्तीं विश्वाभि धोंभिर उपतिष्ठ- 
ऱ्मानाम्‌ । देवीं देवभ्यः परि ए युषीं गाम्‌ आ मा ५ वुक्त मत्यों दभ्नचेता: | ५ ६॥ 


( १८६ ) 
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सुक्त ९१ 
हे अमिदेवा, तूं भक्तां( ना देण्या )साठी तारुण्याचा जोम आपल्यापाशी ठेवतोस; तं 
कवि, यज्ञगृहाचा स्वामी आणि यौवनाढ्य आहेस १. --तर आमच्या हविर्भागयुक्त आणि 
भक्तिम्रेरित स्तवनांच्या योगानें, हे तेजोमूत्े ज्ञानवान्‌ अभिदेवा, दिव्यविद॒धांना येथे घेऊन 
ये २, --सवं प्रेरकांमध्यें श्रेष्ठ, आणि अत्यंत तरुण असा तुं आमचा सहकारी असल्यावर 
आम्हीं सत्वसामर्थ्याळा योग्य होऊंच होऊं ३. --समुद्राचें ( किंवा आकाशाचे ) 
वत्र जो परिधान करतो अशा पवित्र अप्नीचा--औवेभृगृप्रमाणें, अप्नवानाप्रमाणें मीहि 
धांवा करितों ४. --वाच्याच्या सोसाट्याग्रमाणें शब्द करणारा, पर्जन्याप्रमाणें गर्जना 
करणारा, काव्यस्फूति देणारा,आणि आकाशरूप वल्ल परिधान करणारा जो अभि, त्याचा मी 


धांवा करितों ५. --जगतूप्रसव सचित्याची सृष्टि,किंवा सद्भाग्यदात्या देवाचा प्रसाद,असे 
समजूनच आम्ही समुद्ररूपवत्र परिधान करणाऱ्या अभीला पाचारण करतों ६. --(यशानें) 


वमान होणाऱ्या अध्वरयागांत वरिछ, आणि दर्पदमन-सामर्थ्यांचा संरक्षक असा जो 
अभि, त्याला शरण जा ७. --जो जो आकार घडवांवयाचा असेल त्याच्याकडे काम- 
-करी जसा पूर्णे लक्ष लावतो त्याप्रमाणें हा अमि आमच्याकडे सवे लक्ष ठेवतो. त्याच्याच 
'कतृत्वानें आम्हीं यशस्वी होणार ८. --दिव्यविभूतिमध्यें अभि हा सवंप्रकारच्या शोभेचा 
अधिपति आहे. तो आपल्या सत्वसाम्यौसह आमच्याकडे येवो ९. --यच्चावत्‌ यज्ञ- 
'संपादकांमध्यें अत्यंत प्रख्यात आणि यशस्वी, यज्ञामध्यें अम्नपूजेचा ज्याचा मान, त्या अझीचें 
येथें स्तवन कर १०. -_तीक्ष्णतेजस्क, परंतु पवित्रज्चाल अशा अभीचें स्तवन कर. 
ततो श्रेष्ठ, तो अपारकीति अभि यज्ञशाळाँमध्ये प्रदीप्त आला आहे ११. --चपल तुरगा- 
रूढ वीराप्रमाणें विजयदायक अग्नीचें गुणगायन कर. हे स्तोत्या, त्या महाप्रतापी, आणि 


सुक्तम्‌ ९१ 
भार्गवः प्रयोगः अग्नि: गायत्री 

त्वम्‌ अग्ने बुहत्‌ वयो दधासि देव दाशुषे। कवि गृंहपति युवा ॥ १॥ स॒ न 
इंछानया सह देवा अग्ने दुवस्युवा । चिकित्‌ विभानो आ वह ॥ २॥ त्वया ह 
स्वित्‌ युजा वयं चोदिष्ठेन यविष्ठय। अभि ष्मो वाजसातये ॥ ३॥ औवंभुग॒वत्‌ 
शुचिम्‌ अप्नवानवत्‌ आ हुवे। अग्निं समुद्रवाससम्‌ ॥ ४॥ हुवे वातस्वनं कवि 
पर्जन्यक्रन्यं सहः। अरिंन समुद्रवाससम्‌ ॥ ५॥ आ सवं सचितु येथा भगस्येव 
सुजि हुवे । अशनि समुद्वाससम्‌ ॥ ६॥ अग्नि वो वुधन्तम्‌ अध्वराणां पुरूतमम्‌ । 
अच्छा नपृत्रे सहस्वते ॥ ७॥ अयं यथा न आभुवत्‌ त्वष्टा- रूपेव तक्ष्या । अस्य क्रत्वा 
यशस्वतः ॥ ८ ॥ अयं विश्वाः अभि श्रियः अग्नि देंवेष पत्यते। आ वाजेर उप नो 
गमत्‌ ॥ ९॥ विश्वेपाम्‌ इह स्तुहि होतृणां यशस्तमम्‌। अग्नि यज्ञेषु पूर्व्यम्‌ ॥ १० शत 
शीरं पावकशोचिषं ज्येष्ठो यो दमेषु आ। दीदाय दीथेश्रुत्‌तमः ॥ १५ ॥ तम्‌ अवेन्तं 


(३७)? 
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लोकांना आपआपल्या कार्यास प्रवृत्त करणाऱ्या अभीचें स्तवन कर १२. --हविर्दात्याः 
भक्ताला आपल्या आस्तात्रमाणें वाटणाऱ्या अशा ज्या स्तुति.त्या तुझ्याकडे वळून वायूच्या 
झोतामध्यें स्थिर राहिल्या आहेत १३. --त्याचें कुशासन तीन पदरी आहे, त्याला 
आच्छादन नाहीं, तें वांधूनहि ठेवलें नाहीं ( तर पसरून दिलेल आहे ), आणि. 
त्याच्या ठिकाणीं उदकांनी आपल्याकरितां जागा मिळविली आहे १४. --मनोरथांची 
वृष्टि करणाऱ्या त्या देवाचें स्थान अनिरुद्ध अशा सहायकशक्तींनीं कल्याणमय झालेलें 
असतें. त्याप्रमाणें त्याचें दशेनहि सूर्याश्रमाणेंच संतोषदायक असतें १५. --हे अभ्निदेवा,. 
तूं घृताहुतींच्या योगानें आपल्या प्रखरदीसिनें प्रज्वलित होऊन दिव्यविभूतिंना येथें आण,, 
आणि त्यांचा सत्कार कर १६. --तुज कवीला, ( दिव्य विभूतिंना ) हविर्भाग पोहोंच- 
विणाऱ्या तुज अमर देवाला, हे अंगिरा अमे, अरणि मातांनी जन्म दिला १७. चिद्रूप, 
सर्वोत्छृष्ट आणि प्रतिभादायक अभिदेवा, हविर्भाग पोहोचविणारा ( आणि दिव्यविभू- 
तीचा ) प्रतिनिधि अशा तुजला ( ऋत्विजांनीं ) वेदीवर स्थापन केलें आहे १८. --मज- 
जवळ य॒ज्ञथेनू नाहीं; किंवा समिधा तोडावयास ङुऱ्हाडहि नाहीं. पण मजजवळ जें 
( भक्तिपू्ण मन ) आहे तेंच मीं तुझ्या पायावर वाहतों १९.५ --(समिधांच्या अभावी) 
हे अभिदेवा, आम्हीं जीं दुसऱ्या प्रकारचीं काष्ठें तुझ्या ठायी अर्पण करूं, त्यांचा हे 
तारग्यमूत्त देवा, त्‌ प्रेमानें स्वीकार कर २० --तसें एखादें काष्ठ वाळवीनें खाहें 
असलें, किंवा किड्यानें कोरलें असलें तरी तें सर्व तूं घृताप्रमाणें प्रिय मानून घे. २१. 
- अभ्ि प्रज्वलित होत असतां मत्यं भक्ताने मनःपूर्वक आपली वुद्धि त्याच्याकडे लावावी 
अशाच रीतीनें मी ऋत्विजांसह अभीला प्रज्वलित करतों. २२. | 


—— TIDE 


न सानसिं गुणीहि विप्र झुष्मिणम्‌। मित्रं न यातयज्जनम्‌ ॥ १२॥ उप त्वा जामयो 
गिर देंदिशती हंविष्छृतः | वायोर्‌ अनीके अस्थिरन्‌ ॥ १३ ॥ यस्य त्रिधातु अवृतं 
बहिस्‌ तस्थो असंदितम्‌। आप . श्चित्‌ नि दधा पदम्‌ ॥ १४॥ पदं देवस्य मीळ्हुपो 
अनाधृष्टाभिर्‌ ऊतिभिः । भद्रा सूर्यं इवो-पद॒क्‌ ॥ १५॥ अग्ने घृतस्य धीतिभिस 
तेपानो देव शोचिपा आ देवान्‌ वक्षि यक्षि च ॥ १६॥ तं त्वाऽजनन्त मातरः कवि. 
देवासो अङ्गिरः । हव्यवाहम्‌ अमर्त्यम्‌ ॥ १७ ॥ प्रचेतसं त्वा कवे अग्ने दूतं वरेण्यम्‌ 
हव्यवाहं नि षेदिरे ॥ १८॥ नहि मे अस्ति अध्न्या न स्वधिति व॑नन्वति । अथे- 
ताहक्‌ भरामि ते ॥ १९॥ यत्‌ अग्ने कानि कानि चित्‌ आ ते दारूणि द्ध्मसि। ताः 
जुषस्व यविष्ठ ॥ २०॥ यत्‌ अत्ति उपजिह्विका यत्‌ वञ्रो अति सर्पति। सर्व ततः 
अस्तु ते घृतम्‌.॥ २१ ॥ अग्निम्‌ इन्धानो ग सचेत मत्यः च 
बरिवस्वमिः ॥ २२ । कर र नज रिना जन 
(१८८) 
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९० ९ 

सन्मागदर्शकांत श्रेष्ठ असा अभि हग्गोचर झाला आहे, त्याच्या ठिकाणीं आपलीं 

“सब घर्मकृत्यें लोक अपेण करीत असतात. उत्तम रीतीनें प्रकट झालेला आणि आर्थलोकांचा 
उत्कधेच अशा अझीकडे आमच्या स्तुति जाऊन पोहोंचल्या देखील १. -_दिवोदासानें 
अज्वलित केलेला अभि, देवांच्या इच्छेनुरूपच कीं काय, आपल्या धगधगीत तेजाने पृथ्वी- 
सातेला आच्छादनविरहित ठेवीत नाहीं, आणि आपणहि आकाशाच्या शिखरावर आरूढ 
झालेला असतो. २. --जो अम्नि अद्भूतपराक्रम कह. लागला कीं, त्याच्यापुढे 
( पातकी ) लोक चळचळां कांपतात, जो हजारों लाभ प्राप्त कहन देतो त्या अभीची 
सेवा हा ध्यानबुद्धीला एकप्रकारचा लाभच असें समजून मनःपूर्वंक करा ३. -ज्या 
. मत्येजनाळा तूं वैभवाकडे नेतोस, जो भक्त, हे दिव्यनिधे देवा, तुजला हवि अर्पण करतो, 
त्याला उक्थनिपुण, ( विद्वान्‌ ) आणि हजारों लोकांचें पोषण करण्यास समर्थ असा 

'वीयेवान्‌ पुत्र प्राप्त होतो. ४. --असंग कितीहि कठीण असो, अश्वारूढ सैनिकाच्या 
'सहायानें तो ( भक्त) विजयश्री जिंकून आपलीशी करतो, आणि अक्षय्य कीर्ति 
संपादन करतो. तूं दिव्यविवुधांत निरंतर असतोस म्हणून, हे अपारनिधे देवा, सर्व 

अकारचीं अभिलषणीय धनें तुझ्या ठिकाणीं आम्हीं ध्यानाने पाहतो ५. --जो सर्व 
प्रकारचें धन देतो, जो मानवांचा आनंदमभ यज्ञसंपादक आहे, अज्ञा अभीकडे, 

'मधानें परिपृणे पात्रांश्रमाणें आमच्या कर्णमधुर स्तुति सर्वीच्या अगोदर जातःत ६. 
हवि अपेण करण्यांत तत्पर जे भक्त ते अभीला अश्वारूढ वीराप्रमाणें स्तवनांनीं प्रसन्न 

करितात. हे मनुष्याच्या प्रमो, आमच्या पुत्रपौत्रांच्या दोन्ही पिढ्यांत तूं दानशू- 


Cr धार ाणणणणणणाणणणणणााा 





सूक्तम्‌ ९२ 
काण्वः सोभरिः अग्निः बृहती 


अदशि गातुवित्तमो यस्मिन.घताति आ दधुः। उपो पुः जातम्‌ आयंस्य 
चर्धनम्‌ अग्नि नक्षन्त नो गिरः ॥ १॥ प्र देवोदासो अग्निः देवान्‌ अच्छा न 
सउमना.। अनु मातरं पुथिवीं वि वावृते । तस्थौ नाकस्यः सानवि ॥ २ ॥ यस्मात्‌ 
रेजन्त कृष्टय़. श्रक्षत्यानि कृण्वतः । सहस्रसां मेधसातो इव. स्मना- अग्नि धीभिः 
सपर्यत ॥.३.॥ प्र य॑ राये निनीषसि मतो यस्‌ ते वसो दाशत्‌ । सः वीरं धत्त 
अग्न उक्थशंसिनं त्मना सहस्रपोषिणम्‌ ॥४॥- सः दळहे चित्‌. अभिः तुणत्ति 
याजम्‌ अर्चता स धत्ते भक्षिति. श्रवः ॥ त्वे. देवत्रा सदा पुरूवसो विश्वा 
'चामानि धीमहि ॥ ५॥ यो विश्वा दयते. वसु होता मन्द्रो जनानाम्‌। मधो ने 


पपात्रा प्रथमानि अस्मै । ग्र स्तोमाः यन्ति अग्नये ॥६॥ अश्वं न गीभौं रथ्यं सुदानवो 
(१८९) 
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रांचें दातृत्व ठेव ७. श्रेष्ठतम, सद्धर्मभ्रिय, थोर, प्रदीप्ततेजस्क, अशा अभीपीत्यथे, 
हे स्तोतजनहो, तुम्हीं गुणगायन फरा ८. -_ दिव्यतेजस्क, भगवान्‌ अभीला प्रज्वलित 
करून त्याला आहुति दिली असतां वीराला शोभेल असें यश तो ग्रास करून देतो; तर 
त्याची प्रेमळ आणि स्तुत्य अशी वात्सल्यवुद्धि सत्वसामर्म्यासह आमच्याकडे येणार नाहीं 
काय ? ९. -:प्रियवस्तूंत अत्यंत प्रिय, मानवांचा अतिथि, रथारूड सैनिकांचा नियन्ता 
असा जो अभि त्याचें स्तवन, हे सोमसवन करणाऱ्या भक्ता, तुं भक्तीनें कर १०. 
__मत्यक्ष दिसणारा आणि दृष्टीला अगोचर असा ठेवा, तो सर्वज्ञ आणि परमपूज्य अभि 
भक्ताकडे आणतो; धवधव्याच्या प्रवाहांतील लाटा जशा इुस्तर, त्याप्रमाणें ध्यानानें 
यत्वसामर्थ्य आप्त करून देणाऱ्या अझीच्या लीला अगम्य होत ११. “मानवांचा 
अतिथि, ( दिव्य )निधि असा अभि आम्हांवर रोष न करो; उत्तम होता आणि' 
अध्वरयागसंपादक जो अभि तोच सवे मानवांना स्तवनीय होय १२. जे कोणत्याहि 
प्रकारांनी, पण उत्तम सूक्तांच्या योगानें तुझें गुणसंकीतेन करतात, त्यांना हे दिव्यनिधे 
अभि, कसलाहि घातपात न होवो. तूं भक्ताचा मध्यस्थ व्हावास म्हणून तुजला हवि 
अर्पण करून आणि अध्वरयाग साइग संपादून, ( भक्तजन ) तुझं स्तवन करात 
असतो १३. --हे अभिदेवा, तूं मरुतांचा सखा आहेस, तर रुद्रांसह सोमप्राशनासाठीं 
मज सोभरीच्या उत्तम स्तुतीकडे आगमन कर, आणि ह्या दिव्यलोकप्रद यज्ञामध्ये हषेनि- 
भेर हो १४- | 
आठवें मण्डल समाप्त. 





मभुंज्यन्ते देवयवः । उभे`तोके तनये दस्म विइपते पपि राधो मघोनाम्‌ ॥ ७॥ 
प्र संहिष्ठाय गायत ऋरतव्ने बुहते शुक्रशोचिषे । उप स्तुतासो अग्नये ॥ ८ ४ 
आ वंसते मघवा वीरवत्‌ यशः समिद्धो दयुम्नी आहुतः । कुवित्‌ नो अस्य सुमति 
नवीयसी अच्छा वाजेभिर्‌ आगमत्‌ ॥ ९॥ प्रेष्ठम्‌ उ ग्रियाणां स्तुहि आसाच अति- 
थिम्‌ । अग्नि रथानां यमम्‌ ॥ १० ॥ उदिता यो निदिता वेदिता वसु आ यज्ञियो 
चवतेति । दुष्टराः यस्य प्रचणे न ऊर्मयो धिया वाजं सिषासतः ॥ ११ ॥ मा नोः 
हणीताम्‌ अतिथि वेसुर्‌ अग्नि: पुरु प्रशस्त एपः । यः सुहोता स॒ अध्चरः॥ १२४ 
मो ते रियन्‌ ये अच्छोक्तिमि वंसो । अग्ने केमि श्रत्‌ एवैः ॥ कीरि श्रित्‌ हि तवाम्‌ 
इटे दूत्याय रातहव्यः सुअध्वरः ॥ १३ ॥ अग्ने याहि' मरुत्सखा रुद्रेभिः सोम- 
पीतये । सोभयां: उप सुंधुरति मादयस्व स्वर्णरे ॥ १४॥ 
| 2 इति अष्टमं मण्डलम्‌ 
— = 
( १९० ) 
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सुक्त..१ 

अत्यंत रुचकर, अत्यंत मधुर जशा धारेनें, हे सोमरसा, तू स्वच्छ प्रवाहाने वहात 
रहा. इन्द्रानें प्राशन करावा म्हणून तुझा रसा पिछला आहे २. --राक्षसांचा नाश 
करणारा, सर्वदर्शी सोम, (सुवर्णाच्या अथवा) लोहाच्या बत्त्यानें किंवा काष्टानें जेथें कुट 
तात अशा आपल्या गृहांत ( अथवा खलांत ) अधिष्ठित झाला आहे २. --तुं इच्छि- 
ताची प्राप्ति उत्कृष्टीतीनें करून देणारा, अत्यंत दानशीळ आणि अज्ञानाचा समूळ नाश. 
करणारा हो; दानशूर यजमानांची देणगी, तूंच इकडे आणतोस ३. --श्रेष्ठ असे जे 
दिव्यविवुध त्यांच्या यज्ञाकडे आपल्या पेयाच्या योगानें वहात रहा. आणि सत्यबळ आणि. 
सत्कीति यांना आमच्याकडे वहात आण ४. -- आम्हीं तुझ्याच सेवेत व्यापृत आहोंत.. 
प्रतिदिवशीं तें आमचें कतेव्यच आहे. हे आल्हादप्रद रसा, आमच्या आकांक्षा तुझ्या ठायीं 
एकवटल्या आहेत ५. --( पात्रांत ) पाझरलेल्या सोमरसाला सूर्याची कन्या ( श्रद्धा- 
देवी ) ही अभंग आणि विस्तृत अशा पवित्रांतून गाळून स्वच्छ करते ६. --अंगुली- 
रूप दहा तरुणी ( परस्परांच्या ) भगिनी त्या ( सोमा )छा अभिषव पात्रांत ( यज्ञाच्या ). 
शेवटच्या दिवसापर्यंत जपून ठेवतात ७. --त्या छलना त्याला ( पात्रांत) खळखळ 
ओततात, नंतर ( रस भरण्यासाठीं ) एक फुगीर भोत फुंकून फुगवितात, आणि. 
सोमाचे तीन प्रकारचें दुःखद्दारक मधुरपेय (वनवितात) ८. ---मग इन्द्रानें (रस) प्राशन. 


अथ नवमं मण्डलम्‌ 
सूक्तमू १. 
मधुच्छन्दाः पवमानसोमः गायत्री 
स्वादिष्ठया मदिष्ठया पवस्व सोम धारया । इन्द्राय पातवे सुतः ॥ ३ ॥ रक्षोहा 
विश्वचर्षणिर अभि योनिम्‌ अयोहतम्‌ । द्रूणा सधस्थम्‌ आसदत्‌ ॥२॥ वरिवोधातमोः 
भव भंहिष्ठो वृत्रहन्तमः । पर्षि राधो मघोनाम्‌॥ ३॥ अभि अघे महानां देवानाँ 
वीत्तिम्‌ अन्धसा । अभि वाजम्‌ उत श्रवः ॥ ४॥ त्वाम्‌ अच्छा चरामसि तदित्‌ 
अर्थ दिवे दिवे । इन्दो त्वे नः आशसः ॥ ५ ॥ पुनाति ते परि खुतम्‌ सोमं सूर्य॑स्य 
. दुहिता । वारणे शश्वता तना ॥ ६॥ तम्‌ ईम्‌ अण्वीः समयें आ गुभ्णन्ति योषणो 
दश । स्वसारः पार्ये दिवि ॥ ७ ४ तम्‌ इम्‌ हिन्वन्ति अयुवो धमन्ति बाकुर दुतिम्‌ । 
त्रिघात वारणं मधु ॥ ८ ॥ अभी-मम्‌ अघ्नयाः उत श्रीणन्ति धेनवः शिशुम्‌ ॥ 


( १९१) 
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करावा म्हणन ( निर्दोष अशा घेनु ) सोमरूप वत्साला दुग्धाशीं मिश्रित फरतात ९, 
3 [hes € तम्‌ दात्रं 
म्हणजे त्याच्या ( प्राशनानें होणाऱ्या ) हषावेगांत इन्द्र हा संव तमोरूप शत्रूंचा समूळ 


क € 
“नाश करतो; आणि भक्तांना तो शूर देव वरदानें अपण करतो १०. 
SS 002 दा 


सुक्त ९ 

सोमा तूं देवसेवोत्सुक आहेस म्हणून या स्वच्छ पवित्रांतून वेगानें वहा. हे आल्हाद- 

-ग्रद रसा वीयेशाली असा तू इन्द्राच्या ठिकाणीं प्रवेश कर ९८ सनम वीयेशाली रसा, 
.तुझा उत्तमोत्तम प्रसाद आम्हांस दे. हे आल्हादप्रदा, तूं अत्यंत तेजस्वी आणि लोकधारक 
असा स्वस्थानी अधिष्टित हो २. आनंदोत्पादक सोमरसाच्या धारेनें प्रिय आणि मधुर असे 

- पेय बनविलें; पहा त्या सत्कमैप्रवरतक सोमानें (वसतीवरी) उदकांना आच्छादून टाकलें ३. 
जेव्हां दुग्धासह (म्हणजे दुग्धमिश्रित होऊन) तूं एकत्र राहतोस, तेव्हां श्रेष्ठ जो तूं त्या 

-तुझ्याकडे श्रेष्ठ नद्याहि वहात येतात ४. --( हर्षाचा ) समुद्र, [ भूलोकाचा ] स्तंभ, 
-द्युलोकाचा धारणकर्ता, आणि आम्हांठा प्रिय असा सोमरसहि पवित्रांतून पाझरून 
उदकांत जाऊन मिसळतो ५. --हरिंद्रणं, श्रेष्ठ, आणि मित्राप्रमाणें दर्शनीय अशा 

-सोमरूपी वृषभानें गर्जना केली आहे. सूर्यावरोवर तोहि तेजानें तळपत आहे ६. -: 
आल्हादप्रदा, आमच्या सत्कर्मोत्सुक वाणी तुझ्या तेजानें अलंकृत धोतात; आणि (इन्द्राला) 

हर्ष व्हावा म्हणून त्या प्रार्थनांनीं तूंदि सुशोभित होतोस ७. --तर ( देवानें ) 

हर्षोत्फुळ व्हावे, ( त्यानें ) शत्रूंचा दप चिरडून टाकावा म्हणून तुज ( पाप )विमोचकाची 

:विनवणी आम्हीं करीत आहों, खंरोखर तुझी प्रशंसा तशीच श्रेष्ठ आहे ८ --आल्हादप्रद 
सोमम्‌ इन्द्राय पातवे ॥ ९ ॥ अस्येत्‌ इन्द्रो मदेपु आ विश्वा वुत्राणि जिघ्नते । शूरो 

`मघा च मंहते ॥ १० ॥ 








सूक्तम्‌ २ 
मेधातिथिः पचमानखोमः गायत्री 
पवस्व दे ववीर्‌ अति पचिन्नं सोम रंझा । इन्द्रम्‌ इन्दो वृषा 55 विश ॥ १ ॥ 
-आ वच्यस्व महि प्सरो वुपेन्दो दुम्नवत्तमः। आ योनि धर्णस सदः॥ २॥ अधु- 
क्षत प्रियं सधु धारा सुतस्य वेधसः । अपो वसिष्ट सुक्रतुः ॥ ३॥ महान्तं त्वा 
:सहीर्‌-अनु आपो अर्षन्ति सिन्धवः । यत्‌ गोभि वांसयिष्यसे ॥ ४॥ समुद्रो' अप्स 
-सामुजे विष्टम्भो धरुणो दिवः | सोमः पचित्ने अस्मयुः ॥ ५॥ अचिक्रदत नृषां | 
:हरिः महान्‌ मित्रो न दुर्शतः। सं सूर्येण रोचते॥ ६॥ शिरस्‌ ते इन्दो ओजपां 
स्ममुंज्यन्ते अपस्युवः। याभि मदाय शुंभसे ॥ ७॥ तं र्चा मदाय घुष्वये उ लोक- 


( (९२) 
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'रसा, इन्द्राच्या भेटीसाठीं उत्सुक झालेला असा तूं उदकवृष्टि करणार्‍या पर्जन्या्रमाणें आम- 
च्यासाठी मधुर धारेनें वहात रहा ९. --आल्हादप्रद रसा, तूं थेन्‌ प्राप्त करून देणारा, 
शुर सॅनिक मिळवून देणारा, अश्व मिळवून देणारा आणि सत्वसामर्थ्यं उपलब्ध करून देणारा 
आहेस. तसाच यज्ञाचा पुरातन आत्माहि तूंच आहेस १०. 
12522] 
सूक्त ३ 

पहा, हा मृत्युरहित दिव्यसोम द्रोणकलशांत अधिष्ठित होण्यासाठी त्या कळशाकडे 
'पक्ष्याप्रमाणें उड्डान करून जात आहे १. --हा दिव्यरस, मुखानें स्तुतिघोष करीत 
असतां पिळून सिद्ध केलेला हा अर्जिक्य रस, आपल्या पवित्र प्रबाहानें वहात वहात 
कपटी शत्रूवर धांवून जातो २. --हा दिव्यरस, सद्धमैम्ेमी स्तोतुजनांनीं सत्वसामर्थ्य- 
आस्तिसाठीं अलंकृत केला आहे; ३. --हा पवित्रप्रवाही रस, सत्ववलानी युक्त होऊन 
गमन करणाऱ्या वीराप्रमाणें यच्चावत्‌ अभिलषणीय वस्तु जिकून आणतो ४. --हा 
दिव्यसोम महारथ्याप्रमाणें वेगानें पुढें जातो. हा पवित्रप्रवाही रेस इच्छित देतो आणि 
“ बर साग ” अशी स्पष्टपणें गर्जना करतो ५, --स्तवनज्ञभक्तानीं स्तविखेला हा सोम- 
देव, भक्तांना रत्नसंपत्ति देऊन उदकांत निमज्जन करतो ६. 7 आपल्या धारेनें पवित्र- 
'पणें वाहणारा हा रस गर्जना करीत रजोलोकाच्याहि पार निघून द्युलोकापयंत धांवत 
जातो ७. --हा अप्रतिहत, पवित्रत्रवाही, आणि अध्वरयागांना साङ्ग करणारा 
सोमरस रजोलोकांतून पार जाऊन युलोकापर्यंत पसरतो ८. --हा दिव्यरस, दिव्य- 
'विभूतिसाठीं पिळलेला हरिद्वणे रस, आपल्या पुरातन, जन्मानें निर्दोष, अशा पवित्रांतून 
कृत्नुम्‌ ईमहे । तव प्रशस्तयो मही; ॥ ८ ॥ अस्मभ्यम्‌ इन्दो इन्द्रयु-मंध्वः पवस्व 
धारया । पर्जन्यो वृष्टिमान्‌ इव ॥९॥ गोषाः इन्दो नुषाः असि अश्वसा वाजसा उत । 

'आत्मा यज्ञस्य पूयः ॥ १० ॥ | 


सुक्तम्‌ ३ 
शुनःशेपः पवमानसोमः गायत्री 
एष देवो अमर्त्यः पर्णवीर्‌ अव दीयति । अभि द्रोणानि आ सदन ॥ ३ ॥ 
एष देवो विपा कृतः अति हरांसि धावति | पवमानो अदाभ्यः ॥२॥ एप देवो 
विपन्युभिः पवमान ऋतायुमिः । हरि वाजाय मुज्यते ॥ ३ ॥ एष विश्वानि वाया 
'शूरो यन्‌ इव सत्वभिः । पचमानः सिपासति ॥ ४॥ एष देवो रथर्थति पवमानो 
दशस्यन्ति। आविष्‌ कृणोति वग्वनुम्‌ ॥ ५॥ एषो विमैर्‌ अभिष्टुतः अपो देवो वि 
'गाहेते। दधत्‌ रत्नानि दाझुषे॥ ६॥ एष दिवं वि धावति तिरो रजांसि धारया । 
पवमानः कनिक्रदत्‌ ॥७॥ एष दिवं वि आऽसरत्‌ तिरो रजांसि अस्पृतः। पवमान: 
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निभा ्ररणशणशणशणणणाए 


- 
बहात आहे ९. असा तो अनेक धर्माचरणांचा प्रणेता ( सोम ), स्वतः प्रकट होऊन 
( भक्तांमध्ये.) उत्साह उत्पन करून पिळला गेला म्हणजे आपल्या धारेने पवित्रः 


्रबाहानें वहात रहातो १०. 


— PI 
स्चक्त ढे 
७ जिंकून 
सोमा, तूं आम्हांस वरदान दे. है पावना; तुं आमच्यासाठी महत्कीति जिकून आण; 
आणि आम्हांला श्रेय:प्राप्तिविषयी उत्सुक कर १. आम्हांला प्रकाश दे ; दिव्यतेजः 
दे; हे सोमा, यच्चावत्‌ मंगलें आमच्या आधीन कर; आणि आम्हांला श्रेयःप्राप्तिविषयी 
उत्सुक कर २. --चातुयेबल दे; क्तृत्व दे; हे सोमा, आम्हांवर हा करणाऱयांना दूर 
हांकून देऊन ठार कर; आणि आम्हांला प्रेय:प्राप्तिविषयीं "उत्सुक कर. ३. - सोम- 
रस गाळून स्वच्छ करणारांनो, तो रस इन्दाला मशन करावयाचा आहे म्हणून तो गाळून. 
स्वच्छ करा. आणि ( हे सोमा ) तूं आम्हांला श्रेयः ग्रासिविषर्थी उत्सुक कर ४. सूये 
प्रकाशित झाला असतां त्या प्रकाशांत तुझ्या कतृत्वानेंश आणि तुझ्या सहायशत्तींनीं, आमचा 
भाग राहील असें कर, आणि आम्हांला श्रेयसोत्सुक कर ५. - रुई कर्तृत्वानें आणिः 
तुझ्या सहायांनीं सूर्यप्रकाश निरंतर पाहूं असे घडीव, आणि आम्हांस श्रेयसोत्सुक कर ९. 
हे उत्तम आयुधधारी सोमा, उभयळोकांतील ऐश्वये आमच्याकडे वहात आण, 
आणि आम्हांस श्रेयसोत्सुक कर ७. --तूं अपराजित आणि समरांत शत्रूंना चिरडून 
टाकणारा आहेस, तर आमच्याकडे ( अढळ )ऐश्वये वहात आण आणि आम्हांला 
श्रेयसोत्सुक कर ८. --नानाग्रकारचे धर्माचार आहेत तरी भक्तांनी यज्ञद्वाराच तुझें 
सु अध्वरः! ८ ॥ एप प्रत्नेन मन्मना देवो देवेभ्यः सुतः । हरिहवित्रे अर्षति 
॥ ९ ॥ एप उ स्य पुरुषतो जज्ञानो जनयन्‌ इषः । धारया पवते सुतः ॥ १०॥ 
— oI —— 
सुप्तस्‌ ४ 
हिरण्यस्तूपः पवमानखोमः गायत्री 
र सना च सोम जेषि च पवमान सहि श्रवः । अथा नो वस्यसस्‌ कृधि ॥१॥ सना 
: सना स्व विश्वा च सोम सोभगा। अथा नो' वस्यसस्‌ कृधि ॥ २॥ सना 
i सोम मुधो जहि । भथा नो वस्यस्‌ कृषि ॥ ३॥ पवितारः 
Rl 33) अ पातवे। अथा नो वस्यससू कृधि ॥ ४ ॥ त्वं सूर्ये न आ भज 
(0307 ? । अथा नो चस्यसस्‌ कृधि ॥ ७ ॥ तव रत्वा तवोतिभि ज्यो 
पड्येम सूर्यम्‌ । अथा नो चस्यसस्‌ कृधि ॥ ६ ॥ अभि अर्ष सु आयुध सोम द्विबहेसं 
यम (अथा नो चस्य र सु आयुध सोम द्विब 
रम्‌ । अथा नो चस्यसस्‌ कृधि ॥ ७॥ अभि अपो-अनपच्युतो रयिं न 
अथा नो व॒स्यसस्‌ कृधि ! यज्ञेर, तुवो रि समत्सु सास 
स्यसस्‌ कृधि ॥ ८॥ त्वां यज्ञेर्‌ अवीवृधन्‌ पवमान विधर्मणि । अथा नोः 


( १९४) 
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"र 
महात्म्य वाढविले आहे तर आम्हांस श्रेयसोत्सुक कर ९. “है आल्हादप्रदा, आम्हांला! 
अद्भुत, अश्वसमृद्ध, आणि सर्वौना जीवन देणारे ( सर्वात्मभावाचें ) ऐश्च दे. अर्थात्‌ 
आम्हांला श्रेयसोत्सुक कर १०. 
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सूक्त ५ 

हा देदीप्यमान, सर्वाधिपति, भक्तपावन, वीयेशाली सोम प्रसन्नान्त:करणाने मोठ्याने 
गर्जना करीतच येथें विराजमान झाला आहे १. --भक्तरक्षक, पतितपावन, ( सोम ) 
अन्तरिक्षांत सुप्रकाशित होऊन आपलीं (पहवरूप ) शिंगे पाजळीत यज्ञमंडपाकडे येतो २. 
"तो स्तवनीय, पावन, अभीष्टदाता, महाद्युति सोम आपल्या ओजस्वितेनें मधुररसाच्या 
धारांनीं सुप्रकाशित होतो ३. --दर्भाची अगे पूर्वेकडे करून ( कुशासन ) पसरावयास 
छावून तो हरिद्ठणे आणि आपल्या ओजस्चितेनें पावन करणारा दिव्यसोम, दिव्यविभूति- 
मध्यें गमन करतो ४, --सोन्याच्या पत्र्यांनी मढविलेलीं यज्ञमण्डपाची देदीप्यमान ` 
महाद्वारे पतितपावन सोमानें स्तुति करतांच सर्व बाजूनी एकदम उघडतात ५, 
~ लावण्यवती, श्रेष्ठ, आणि परमथोर अशा ज्या रात्र आणि उषादेवी त्यांना पाहून सुस्व- 
रूप युवतींनाच पाहिल्याप्रमाणे पतित पावन सोम आतुर होतो ६. --सर्व मानवांना 
पाहणारे दिव्यलोकींचे यज्ञपुरोहित जे उभयतां देव त्यांना मी पाचारण करतों. पावन 
सोम आणि इन्द्र दे ते देव होत ७. --भारतीं, सरस्वती आणि इळा ह्या तीन श्रेष्ठ 
आणि दशनीय देवी आमच्या पवमानसोमाच्या यज्ञप्रसंगी प्राप्त झाल्या ८. --सर्वोच्या 
अगोदर प्रकट झालेला, सर्वोर्चे संरक्षण करणारा, सर्वोचा अग्रेसर, जो त्वष्टा त्याला मी 


SSN ‘eR 
वस्यसस्‌ कृधि ॥ ९ ॥ रयिं न श्रित्रम्‌ अश्विनम्‌ इन्दो विश्वायुम्‌ आभर । अथा नो 
चस्यसस्‌ कृधि ॥ १०॥ 








CED 
सुक्तम्‌ ५ 
असितो देवरः पवमानसोमः गायत्री 
समिद्धो विश्वतस्‌ पतिः पवमानो विराजति। प्रीणन्‌ विश्वा कनिक्रदत्‌ ॥ १ ॥ 
तनूनपात्‌ पचमानः शुङ्गे शिशानो अर्षति। अन्तरिक्षेण रारजत्‌ ॥ २॥ इळेन्यः 
पचमानो रयि घिं राजति द्युमान्‌ । मधो धाराभिर्‌ ओजसा ॥ ३ ॥ बहिः प्राचीनम्‌ 
ओजसा पवमानः स्तुणन्‌, हरिः । देवेषु देव इयते ॥ ४ ॥ उत्‌ आते जिंहते बृहत्‌ 
दारो देवी हिरण्ययीः । पवमानेन सुष्टुता ॥ ५॥ सुशिल्ये बृहती मही पवमानो 
वृषण्यति । नक्तोषासा न दश॑ते ॥ ६॥ उभा देवा नृचक्षसा होतारा देव्या हुवे। | 
पवमानः इन्द्रो नुपा ॥ ७॥ भारतीं पवमानस्य सरस्वती इळा मही। इमं नो 
यज्ञम्‌ आ गमन्‌ तिस्रो देवी: सुपेशसः ॥ ८॥ त्वष्टारम्‌ अजां गोपां पुरो यावानम्‌ 
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र 
पाचारण करतों) तोच इन्दु, तोच वीर इन, तोच हरि, तोच पावन सोम, आणि तोच 
प्रजापति होय ९, पावना सोमा, सहस्रावधि शाखांचा, हरिद्ठणे, परंतु सोन्याप्रमाणें 
चकचकीत असा जो यूप त्याला आपल्या धारेनें के कर १० क दव्य 
विबुधांनों, आम्हीं पावन अशा सोमरसाची आहुति देत आहों, तर ह्या प्रसंगी तुम्ह सवजण 
आगमन करा. वायु, वृहस्पति, सूर्य, अभि, आणि इन्द्र, हे सवे तुम्ही अगदीं एकसारखेच 
भक्तवत्सल आहांत ११. 


A 0 
स 

__हे सोमा, तुजला ऊर्णावख्राच्या गाळणीवर ठेवला आहे; तूं वीर्यशाली, देवोत्सुक, 
आणि आम्हांविषयीं ग्रेम बाळगणारा आहेस, तर आपल्या धारेनें स्वच्छ प्रवाहाने 
वहा १. --तूंच इन्द्र म्हणून आपला अपूर्व, हषेवर्घन, आणि अत्युछासकर रस वहाव- 
यास लाव. आमच्या सत्वधीर वीरांसाठी, अश्वारूढ सेनिकांसाठीं, रसधारा वहावयास 
छाव २. --ततुजला पिळून पवित्रावर ठेवळा असतांना पूर्वीचाच उत्तेजक हषे उत्था- 
पित कर. सत्वपैर्याला अनुलक्षून, आणि सत्कीर्तीला अनुलक्षून वहात रहा ३. --सरसर 
ठिवकणारे सोमविन्दु सख जाग्याकडे थांवणाऱ्या उदकाप्रमाणें झराझर वहात राहिले, 
आणि ( भक्तांना ) पावन करून इन्द्रापर्यंत जाऊन पोहोंचले ४. -_ सत्वाढ्य आणि 
अश्वारूढ वीराला युवतीजन स्नान घालून स्वच्छ करतात, त्याप्रमाणें वनांमध्ये क्रीडा 
करणाऱ्या सोमाला दहा युवती लोंकरीच्या पवित्रांतून गाळून स्वच्छ करतात ५. -हर्षो- 
त्क व्हावा, देवांनीं स्वीकार करावा, आणि संग्रामाकरितां सैनिक सिद्ध व्हावे म्हणून त्या 
'वोर्यैशाली रसाला गोदुग्धाशीं मिश्रित कर ६. -:इन्‍्द्रदेवासाठीं पिछलेला हा दिव्य 


हम ONS 0 OTS 
आ हुवे । इन्दुर्‌ इन्द्रो वुपा हरिः पचमानः प्रजापतिः ॥ ९ ॥ वनस्पति पवमान 
मध्वा सम्‌ अङ्धि धारया । सहस्रवल्शं हरितं भ्राजमानं हिरण्ययम्‌ ॥ १० ॥ विश्वे- 
देवाः स्वाहा कृति पवमानस्य आ .गत । वायु बहस्पतिः सूयः अरिनर्‌ इन्द्रः 
सजोपसः ॥ ११ ॥ 
हे >> 4०५९ 
स्तन द 
असितो देवछः पचमानसोमः गायत्री 
मन्द्रया सोम धारया वृषा पवस्व देवयुः । अव्यो वारेपु अस्मयः ॥ १॥ 
अभि त्यं सद्यं मदम्‌ इन्दो इन्द्र इति क्षर । अभि वाजिनो अर्व॑तः ॥ हे ॥ अभि 
त्यं पूृष्य मदं सुवानो अर्ष पवित्र आ। अभि वाजम्‌ उत श्रवः ॥ ३॥ अनु 
द्रप्सास इन्दवः आपो न प्रवता ऽ सरन्‌ । प॒नानाः इन्द्रम आशत ॥ ४ ॥ यमं 
अत्यसिव वाजिनं मुजन्ति योषणो दृश । वने क्रीळन्तम पर । सं गीमि 
[ अत्यचिम्‌॥ ५ ॥ तं गोमि 


(१९६) 
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OS कक SoS 
सोम आपल्या पवित्र धारेने वहात आहे. पहा, त्याच्या दुग्धानें इन्द्राला हषोत्फुक्ल केले 
आहे ७. --यज्ञाचा आत्मा असा हा सोम उत्तम रीतीनें पिळला असतां जोरानें 
रसप्रवाह सोडतो, आणि प्राचीन कवनांचें रक्षण करतो ८. --याप्रमाणें हे अत्युत्तेजक 
रसा, गाळून स्वच्छ झालेला आणि आपला स्वीकार व्हावा म्हणून इन्द्राळा भेटण्यास 
उत्सुक झालेला असा तूं काव्यस्फूर्तीचे शब्द ( भक्ताच्या ) हृदयांत गुप्त ठेवतोस ९. 
Ab SS SRR 
सूक्त > 

हे आल्हादम्रद आणि सुशोभित सोमविन्दु इन्दाचें धोरण जाणून धर्मकार्यात सनातन 
धर्माच्या मार्गानेंच पुढें सरसावतात १. --मधुररसाची धारा श्रेष्ठ होय; विस्तृत 
नदीप्रवाहांत ती वुडी मारते. सवे हविर्भागांमध्ये महनीय हवि हाच होय २. ---श्रेष्ठ 
आणि कामनावर्षक सोमानें ज्याला अभिमुख होऊन वनामध्यें यथायोग्य शब्द मोठयाने 
उच्चारले तोच अध्वरयाग “सत्य होय ३. --पौरुषवल्लानें मण्डित आणि प्रतिभाशाली 
सोम काव्यस्फृति देतो, तेव्हांच सत्वपराक्रमी भक्त स्वर्गीय प्रकाश जिंकतो ४. 
( भक्त )पावन सोम, प्रतिस्पर्ध्याच्या छातीवर आपल्या सैनिकांत राजाप्रमाणें विराजमान 
होतो; आणि अशा वेळेस ( स्ूर्तीनें ) कवन रचणारे भक्त त्याच्या सेवेस सादर अस- 
तात ५. --[ देवाला | प्रिय असा हरिद्दण सोम लोकरीच्या पवित्रावर अधिष्टित 
झाला आहे. परंतु त्यापूर्वी त्याचा वास वनांत असतो, आणि तेथें स्तोता हा त्याला मन- 
नानें आपलासा करतो ६. --“ आनंदित हो ” असे आपल्या मनानें भक्ताला जो 
म्हणतो, तो सोम स्वतःहि वायु, इन्द्र आणि अश्वीदेव ह्यांच्याकडे हषेभरानें गमन करतो ७. 
वृषणं रसं मदाय देववीतये । सुतं भराय सं सुज ॥ ६॥ देवो देवाय धारय इन्द्राय 
पवते सुतः । पयो यत्‌ अस्य पीपयत्‌ ॥ ७॥ आत्मा यज्ञस्य रंह्या सुष्वाणः 
पचते सुतः । प्रर्नं निपाति काच्यम्‌ ॥ ८॥ दुवा पुनानः इन्द्रयु मंदं मदिष्ठ 
वीतये । गुहा चित्‌ दघिषे गिरः ॥ ९॥ 








सुक्तस्‌ ७ 
| पूर्ववत्‌ 

असुग्रम्‌ इन्दवः पथा धम न्‌ ऋतस्य सुश्रियः | विदाना अस्य योजनम्‌॥ १॥ 
म धारा मध्वो अग्रियो महीर्‌ अपो वि गाहते। हवि हविष्षु वन्य: ॥ २॥ प्र 
युजो वाचो अग्रियो वृषा ऽ व चक्रदत्‌ वने । सद्याभि सत्यो अध्वरः ॥ ३ परि यत्‌ 
काच्या कचि नुंग्णा वसानो अर्घति । स्व-वांजी सिषासति ॥ ४॥ पवमानो अभि 
स्पुधो विशो राजेव सीदति । यत्‌ इम्‌ ऋण्वन्ति वेधसः ॥ ५॥ अव्यो वारे परि 
प्रियो हरि वनेषु सीदति । रेभो वनुष्यते मती ॥ ६ ॥ स वायुस्‌ इन्द्रम्‌ अशिना 


( १९७) ' 
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--त्या मधुररसाच्या लाटा, मित्र वरुण, आणि भग यांना आपल्या शक्तींनी ओळखून 

काढन त्यांच्याकडे वहात जातात ८. -ण्हे द्यावापृथिवीनों, आम्हांला सत्ववलाचा 

लाभ व्हावा म्हणून तुम्ही मधुररसाचें ऐखर्य, सत्कीति, आणि वैभव हीं जिंकून आणा. ९. 
DD 


सत्त ८ 
र्न तद्धि 

ह्या सोमविन्दूंनी इन्द्राच्या पौरुषाचा व्याप वृद्धिंगत करून त्याच्या इच्छेनुरूप 
रसप्रवाइ वहात सोडला आहेः १, - चमूपात्रांत अधिष्टित होणारे भक्तपावन सोम- 
बिन्दु, वायु आणि अश्चीदेव यांच्यापर्यंत जाऊन पोहोचणारे सोमरस, आम्हांसध्ये उत्कृ 
वीर्य प्रकट कोत २. डे सोमः, देवप्रसादाचा लाभ व्हावा ह्यासाठी ( आमच्या ) 
हृदयांत पवित्र भावना उत्पन्न करून, सद्धमाचें आद्यस्थान जी वेदी तेथें आरोहण करण्या- 
साठीं तूं इन्दाळा आग्रह कर ३. -:दहा अङ्गुली तुजला पिळून स्वच्छ करीत आहेत; 
सातांची ध्यानप्रवीणता तुजला पात्रांत ठेऊन टेलळकावे देत आहे, आणि ह्या सर्वोला 
अनुसरून स्तोतुजन तुझ्या सहवासाने हष निर्भेर झाले आहेत ४. --दिव्यवियुधांसाठी, 
त्यांचा हर्षोत्कर्षासाठीं, उदक मिसळून आणि लोकरीच्या वस्नांतून गाळून तुजला आम्हीं 
गोदुग्धानें आच्छादित करतों ५. --तुज भक्तपावनाला कल्शांत ठेवला असतांना 
तुझा हरिद्व्ण फारच चकचकीत दिसतो; आणि अशा स्थितींत तूं गोदुग्धाचें व्र परिधान 
करतोस ६.: --आमच्या यजमानांसाठीं तुझा पवित्र प्रवाह वाहूं दे. रूवे द्वेषट्यांना दूर 
हांकून देऊन ठार कर; आणि हे आल्हादप्रदा सोमा, आपला प्राणमित्र जो इन्द्र त्याच्या 
मुखांत प्रवेश कर ७. --आफाशांतून पर्जन्याची वृष्टि कर; पृथिवीवर तेजाची वृष्टि कर; 


साकं मदेन गच्छति । रणा यो अस्य धर्मेंसिः! ॥ ७॥ आ मित्राचरुणा सगं मध्वः 
पचन्त ऊर्मयः । विदानाः अस्य शक्मभिः ॥ ८ ॥ अस्मभ्यं रोदसी रयिं मध्वो 
बाजस्य सातये । श्रवो वसूनि सं जितम्‌ ॥ ९ ॥ 


सूक्तम्‌ ८ 


पर्वेवत 
एते सोमाः अभि प्रियम्‌ इन्द्रस्य कामम्‌ अक्षरन्‌ । वर्धन्तो अस्य वीर्यम्‌ ॥१॥ 
पुनानास श्रमूपदो गच्छन्तो वायुम्‌ अश्विना । ते नो धान्तु सुवीर्यम्‌ ॥ उ 
सोम राधसे पुनानो हादि चोदय । ऋतस्य योनिम्‌ आ सदम्‌॥ ३॥ मुजन्ति त्वा 
ददा क्षिपो हिन्वन्ति सस धीतयः । अनु विप्राः अमादिष ॥ ४ ॥ देवभ्य स्त्वा 
सदाय क॑ सुजानम्‌ अति मेष्यः । सं गोभि वासयामसि ॥ ५॥ पुनानः कलशेषु आ. 
वस्त्राणि अरुषो इरिः। परि गव्यानि अव्यत ॥ ६॥ मघोन आ पवस्व नो जहि | 


विश्वाः अप द्विपः । इन्दो सखायम्‌ आ विश्ञ॥ ७॥ वृष्टिं दिवः परिस्रव युस्‍न॑ 
(१९८) 
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हे सोमा, युद्धप्रसंगी आमच्यामध्यें शत्रुदमनसामध्ये प्रकट केर ८. --सकल मानवांना 
"पाहणारा, इन्द्रानें प्राशन केलेला, स्वर्गीय प्रकाश देणारा, असा जो तूं त्याला आम्ही 
-गृहण करून पुत्रपौत्र आणि उत्साह ह्यांचा लाभ मिळवूं असें कर ९. 


सूक्त ९ 

दिव्य स्फूतिदाता सोम, अभिषवण फलकामध्यें ठेवून पिळला म्हणजे तो प्रतिभा- 
दायक सोम, त्याल: प्रिय अशा यौवनसंपन्न मित्रांकडे जातो १. -[ तुं तेथें ] वास 
करावा म्हणून, आणि द्रोह न करणारा मित्र लाभावा म्हणून, पूर्वी आम्हीं तुझी 
वाखाणणी केली आणि आतांहि करतों; तर देवांनी ( तुजला ) प्रान करावें यासाठीं 
तूं अत्यंत मधुर थारेनें वहा २. --त्या महा पवित्र पुत्राने उत्पन्न होतांच, जगताच्या 
श्रेष्ठ जननी आणि सद्धर्माची उन्नति करणाऱ्या माता ज्या द्यावापृथिवी, त्यांना प्रकाशित 
केलें ३. --सात प्रकारच्या ध्यानपद्धतींनी आपोदेवींना प्रोत्साहन दिले, तेव्हां त्या 
'नद्यांनींहि त्यांचा एकच अक्षय्य नेत्र जो सोम त्याला ( आनंदानें ) वृद्धिंगत केलं ४. 
“-संत्यवृत्त, अप्रतिहत, आणि यौवनसंपन्न अशा सोमाछा, हे इन्द्रा, तुझ्याप्रीत्यर्थं करा- 
वयाच्या महत्कायोतच त्यांनीं व्यापृत केलें ५. --यज्ञधुरीण आणि अमर असा कार्यवाह 
जो सोम त्यानें सप्तसिन्धूंना पाहिलें, तेव्हां. ( रस )भरलेल्या तडागानें त्याही देवींना त्यानें 
तृप्त केलें. ६. --धर्मकार्यात आम्हांला सहाय कर. हे सोमा ( अज्ञानरूप ) अन्धका- 
'राशीं आम्हांस झगडलेंच पाहिजे, तर हे पवित्र सोमा, त्यांचा पुरा निःपात कर ७. 
खरोखर नूतन आणि अपूंबे अशीं कवनें करण्याचा मार्गे सुगम कर, आणि पुरातन- 
पृथिव्याः अधि । सहो नः सोम पृत्सु धाः॥ ८॥ नुचक्षसं त्वा वयम्‌ इन्द्र पीततं ` 
स्वचिद॒म्‌ । भक्षीमहि प्रजाम्‌ इपम्‌ ॥ ९॥ 

सूक्तम्‌ ९ 
ऋषि: पूववत्‌ पवमान: . गायत्री 

परि मियां दिवः कवि वंयांसि नप्त्यो हितः । सुवानो थाति कविक्रतुः ॥१॥ 
अग्न क्षयाय पन्यसे जनाय जुष्टो अद्रूहे । वीती अर्ष चनिष्ठया ॥ २ ॥ स सूनु मातरा 
शुचि जातो जाते अरोचयत्‌ । महान्‌ मही ऋतावुधा ॥ ३॥ स सस घीतिभि हतो 
नद्यो अजिन्वत्‌ अद्गृहः । याः एकम्‌ अक्षि वावृधुः ॥ ४॥ ताः अभि सन्तम्‌ अस्तुतं 
मद्दे युवानम्‌ आ दधुः॥ इन्दुम्‌ इन्द्र तव घत ॥ ५॥ अभि वहिर्‌ अमर्त्यः सस 
पश्यति वावहिः । क्रिवि देंवीर्‌ अतर्पयत्‌ ॥ ६॥ अवा कल्पेषु नः पुम स्तमांसि सोम 
योध्या । तानि पुनान चङ््घनः ॥ ७॥ नू नव्यसे नवीयसे सूक्ताय साधया पंथ: । 
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कालाप्रमा्णेंच आपलें तेज प्रकट कर ८. --भक्तपावन सोमा, धेनू अश्व. आणि 
वीयशाली लोकांनीं मंडित अशी उच्च कीति तूं आम्हांस दे; तीत्रवुद्धि अपण कर आणि. 
स्वर्गीय प्रकाशहि अपेण कर ९. 


सूक्त १० 

रथाप्रमाणें ध्वनि करणारे आणि अश्ववीरां प्रमाणें सत्कीतिविषयीं ल'छूस असे सोमविन्दु. 
दिव्यैश्वर्याकडे चालले आहेत १. --रथाग्रमाणें झपाट्थानें पुढें सरसावलेले सोमपछृव 
हे कर्मकारी लोकांच्या हातांतील का्येभाराप्रमाणें, ( ऋत्विजांनीं आपल्या ) दोन्हीं हातांत 
धरलेले आहेत २. --राजे जसे ( बन्दिजनांच्या ) स्तृतींनीं, यज्ञ जसा सपहोत्यांच्या 
कर्मोनीं, तसेच हे सोमरस गोदुग्धांनीं अलंकृत झाले आहेत ३. --आल्हादप्रद सोम- 
बिन्दु आवेशपूर्ण स्तोत्रवाणीच्या निनादांत हर्षोत्कर्षासाठीं पिळले जातात; आणि ते या- 
प्रमाणें पिळले गेले म्हणजे धाराप्रवाहानें चोहोंकडे पसरतात ४. --विवस्वताचें तृप्ति- 
कर पेय असे जे सोमरस ते प्रभातकार प्रकट करतात, भाग्याधिपतीचें दर्शन करचितात, 
आणि सूर्याप्रमाणे आपलें सूक्ष्म ( किरणजाल ) चोहोंकडे विखरून देतात ५. --पुरातन 
पद्धतीला अनुसरणारे कवि आपल्या प्रतिभेची द्वारे उघडतात, ( अशा वेळीं ) ऋत्विकूजन 
वीयेशाली सोम ( वनांतून ) घेऊन देण्याकरितां सज्ज होतात ६. --एकमेकांचे 
बन्धूच असे जे सप्त होते ते एकविचारानें प्रेरित होऊन, आणि एक( च परमेश्वरा )चें 
स्थान ( भक्तीनें ) भरून सोडून तेथें अधिष्ठित होतात ७. -_अशा वेळीं आमचा 
नाभि आम्हीं दिव्यनाभिमध्ये ठेवतो, आमचा नेत्र सूर्यामध्यें स्थापन करतों; आणि कवीचें 
अस्नवत्‌ रोचया रुचः ॥ ८॥ पचमान महिश्रवो गाम्‌ अश्वं रासि वीरवत्‌ । सना 
सेघां सना स्व: ॥९॥ 


सूक्तम्‌ १० 
. ऋषिः पूर्ववत्‌ पचमानसोमः गायत्री 
अ स्वानासो रथाइच अवंन्तो न श्रवस्यवः 
हिन्वानासो रथाइव दधन्विरे गभस्त्योः । भरासः 
ग्रशास्तिभिः सोमासो गोभिर्‌ अन्जते ! यज्ञो न 
इन्दो मदाय बहूणा गिरा । सृताः अर्षन्ति 
जनन्तो उषसो भगम्‌ । सूराः 
ऋण्वन्ति कारवः 


। सोमासो राये अक्रमुः ॥ ५॥ 
कारिणाम्‌ इव ॥ २॥ राजाना नः 
सस धातुभिः ॥ ३॥ परि सुचानास 
धारया ॥ ४॥ आपानासो विवस्वतोः 
राः अण्वं वि तन्वते ॥ ५॥ अप द्वारा मतीनां प्रत्ना 
। वृष्णो हरसे आयवः॥ ६॥ समीचीनास आसते होतारः सप्त- 
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—— NS 
अपत्य ( जी प्रतिभा ) तिचें दोहन करितों ८ --प्रिय वस्तु आणि युलोकाचें स्थान. 


हें अध्वयूनीं ( आपल्या हृदय )कपाटांत गुप्त ठेविलेंलें असतें, त्याला सूर्य आपल्या नेत्रांनी 
निरखून पाहतो. ९ 





सुक्त ११ 

वीरांनों, देवाचें यजन करण्यास प्रवृत्त झालेल्या, आणि पवित्र रसाची धारा सोड-- 
णाऱ्या ह्या सोमाप्रीत्यथे सूक्तणायन करा १. --दिव्य आणि देवोत्सुक असें दुग्धः 
देवसेवेकरितां “ अथवे ” ऋत्विजांनीं मधुर रसाशीं एकत्र मिसळून दिलें २, - हे 
सोमा तूं आमच्या थेनूना सुख होईल अशा रीतीनें वहा, आमच्या मित्रांवर सुखप्रवाह. 
लोट, आमच्या अश्वांना सुखकारक हो, आणि आमच्या ओषधिसाठी सुखाचा प्रवाह वाहूं 
दे ३. -विचित्रवणे, स्वतःच्या वावर अवलंबून राहणारा, युलोकापर्यंत जाऊन 
भिडणारा, आणि आरक्त अशा सोमाप्रीत्यर्थे उच्चस्वरानें स्तवन कर ४. --ऋत्वि- 
जानों, हातांनी हरणाऱ्या ग्राव्यांनी पिळलेला सोमरस तुम्हीं गाळून स्वच्छ करा; आणि 
त्या मधुर रसांत मध मिसळा. ५. -_देवाला प्रणिपात करूनच त्या [ सोमा ]जवळ 
वसा, त्यांत घट्ट दुग्ध मिसळा, आणि तो आल्हादप्रद रस इन््रापुढें ठेवा. ६. --तूं | 
शत्रुनाशन सर्वेद्र्ठ आहेस; हे सोमा, आमच्या धेनूंना सुखांत ठेव; तूं दिव्यविभूतींच्याहि 
इच्छा तृत करतोस ७. --हे सोमा, इन्द्रासाठीं, त्यानें तुला प्राशन करावें ह्यासाठी) . 
त्याच्या हर्षोत्कर्षासाठीं, तूं पिळला जातोस. तूं भक्तांचें चित्त आहेत; तूंच त्यांच्या चित्ताचा 
जञामयः । पदम्‌ एकस्य पिरतः ॥ ० ॥ नाभा नासि नः आददे चल त 
सचा । कवेर्‌ अपत्यम्‌ आ दुहे ॥८॥ अभि प्रिया दिवः पदम्‌ अध्वयसि गुहा, 
हितम्‌ । सूरः पश्यति चक्षसा ॥ ९॥ 


rr 


सुप्य ११ 
ऋष्याद्याः पूर्ववत्‌ 
उपा-स्मे गायता नरः पवमानाय इन्दवे । अभि देवा इयक्षते.॥ १ ॥ अभि ते. 
मधुना पयः अथवांणो अदिश्रयु: | देवं देवाय देवयु ॥ २॥ स नः पवस्व शं गवे. 
शं जनाय शाम्‌ अर्वते । शं राजन्‌ ओषधीभ्यः ॥ ३॥ बभ्नवे नु स्वतवसे अरुणाय ` 
` दिविस्पृशे । सोमाय गाथम्‌ अर्च॑त ॥ ४॥ हस्तच्युतेभिर अद्विभिः सुतं सोमं पुनी-- 
तन । मधो आ धावता मधु ॥ ५॥ नमसे-त्‌ उप सीदत दध्ने-त्‌ अभि श्रीणितन ६ 
इन्दुम्‌ इन्द्रे दधातन ॥ ६॥ अभित्रहा विचर्षणिः पचस्व सोम शं गवे । देवेभ्योः 
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# or अँ & ण : 
स्वामी आहेस ८. - तर हे पावनप्रवाहा सोमा, हे आल्हादप्रदा, तूं इन्द्राशीं संयुक्त 
-होऊन आम्हांला उत्तम वीरप्रचुर असें ऐश्वर्य अर्पण कर ९. 


— oa — 
सत्त १९ 
हे आल्हादप्रद सोमविन्दु, (रचीला) अत्यंत मधुर छ.गणारे बिन्दु, सनातन धर्माच्या 
मन्द्रांत इन्दाम्रीत्यथे पिळून सिद्ध केलेळे आहेत १. “माता धेनू जशी वत्साला 


.(कळ्वळ्यानें हांक मारते), त्याप्रमाणें स्तवनज्ञ *'क्तांनीं इन्द्राला सोमप्राशनाथ मोठ्या आजे- 
वानें हांक मारिली आहे २. --हर्षल्लावी, ज्ञानप्रद सोम, आपल्या सदनांत म्हणजे नंदीच्या 
कड़ोळांत अधिष्ठित असतो; तो आता ( भक्तांच्या वाणींमध्यें अधिष्ठित झाला आहे ३. 
--अत्यंत सुक्ष्मदष्टि सोम, युलोकाच्या मध्यभागी म्हणजे ऊर्णावज्राच्या गाळण्यांतून 
गाळला जात आहे, तो हा सोम सत्कार्यप्रेक कवि होय ७. --पवित्रावर ठेवलेला 
-जो हा सोमरस पाझरून कलशाच्या आंत सांचला आहे. त्याला प्रत्यक्ष चन्द्रच कडकडून 
भेटतो ( कीं काय असें वाटतें ) ५ --हा सोमरस, अन्तरिक्षरूप समुद्राच्या अन्तरंगांत 
मधानें ओथंबलेला जो सांठा आहे, तो सांठा हलवून ओतून देऊन, काव्यमय वाणीची 
प्रेरणा करतो ६. --हा नित्य स्तविलेला वृक्षराज जो सोम तो बुद्धीच्या आंत काव्या- 
“मृत ओततो; आणि याप्रमाणें मानवांच्या पिढ्या न्‌ पिढ्या त्याचें कार्य चालतें ७. 
ज्ञानी स्तोत्याला प्रिय अशीं द्युळोकाचीं जीं स्थानें, त्यांच्यापर्यंत, हा काव्यस्फूतिदाता 
- सोमरस, हलविला असतां, आपल्या धारेने जाऊन पोहोंचंतो ८. -_तरे हे पावन- 


-अनुकामङृत्‌ ॥ ७॥ इन्द्राय सोमपीतये मदाय परिषिच्यसे । मन श्रित मनसंस्‌ 
"पत्तिः ॥ ८॥ पचमान सुवीर्यं रयिं सोम रिरीहि नः। इन्दो इन्द्रेणं नो युजा ॥ ९॥ 


१ 
ऋष्यांदाः पूर्ववत्‌ 

सोमाः असूभ्रम्‌ इन्दवः सुताः ऋतस्य सादने । इन्द्राय मधुमत्तमाः ॥ १॥ 

अभि विग्राः अनूपत गावो वत्सं न मातरः । इन्द्रं सोमस्य पीतये ॥ ३ ॥ मदच्युत्‌ 
क्षेति सादने सिन्धोर्‌ ऊमा विपश्चित्‌। सोमो गौरी अधि श्रितः ॥ ३॥ दिवो नाभां 
चिचक्षणः अब्यो वारे महीयते । सोमो थः सुकत: 9 कविः ॥ ४ ॥ यः सोमः कल्दोष 
जॉ अन्तः जव आहितः: । तम्‌ इन्दुः 5 पस्वज ॥ ५॥ प्र वाच॑म्‌ इन्दुर्‌ इष्यति 
उस विष्टपि । जिन्वन्‌ कोशं मधुशच्युतम्‌॥ ६॥ नित्यस्तोत्रो वनस्पति 
[ अन्तः सवदुंघः । हिन्वानो मानुषा युगा ॥ ७॥ अभि प्रिया दिबः पदा 
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प्रवाहा सोमरसा, तूं अलोट ओजस्विता आणि व्यापकवल्युक्त असें ऐश्वये आमच्या 
"ठिकाणीं ठेव ९. 

सातवा अध्याय समास. 

— DO 


अध्याय आठवा 


सूक्त १३ 

सहस्रधारांनीं वहाणारा हा पावन सोमरस लोकरीच्या पवित्रांतून, वायु आणि इन्द्र 
-यांच्या स्थानाकडे वहात आहे १. --प्रसादोत्सुक भक्तांनो, भनक्तपावन, स्तवनस्फूति 
देणारा, आणि मधुर नाद करणारा सोमरस देवाने प्राशन करावा म्हणन त्याची प्रशंसा 
करा २. --सत्वसाम्थ्याच्या लाभासाठी अलोट ओजस्वी सोमरस आपल्या पवित्र 
प्रवाहाने वहात आहेत. आणि देवांनी स्वीकार करावा म्हणन सोमरसाची प्रहांसाहि चालली 
आहे ३. --तर आम्हांला सत्ववलाचा लाभ व्हावा म्हणन, श्रेष्ठ उत्साह, आणि उत्कृष्ट 
तेजस्वी शौर्य यांचा, हे आल्हादप्रदा रसा, तुं प्रवाह सोड ४. --हे आल्हांदप्रद सोमविन्दु 
पिछले जात असतां सहस्नावधि वीरांनी युक्त अशा ऐश्वर्याचा प्रवाह आम्हांकडे लोटन 
देवोत ५. --अश्ववीरांनी दौडत चाळविलेल्या चपळ अश्वांप्रमाणें शीघ्रप्रवाही सोमरस, 
आम्हांला सत्वाढयतेचा लाभ व्हावा म्हणुन, लोकरीच्या पवित्रांतून पाझरत आहेत ६ 
धेनू वत्साकरितां हंबारतात त्याप्रमाणें सोमरसाचे विन्दू खळखळ शब्द करीत वहार 
तात. ते आतां ह्या हातांतन त्या हातांतील पात्रांत ओतलेले आहेत ७. --तझी 


सोमो हिन्वान अर्षति । विग्रस्य धारया कविः॥ ८॥ आ पवमान धारय रयिं सह- 
म््रवर्चसम्‌ । अस्मे इन्दो सु आभुवम्‌ ॥ ९॥ 
इति ष्टे सत्तमो५व्याय: 





प पवतर 
अथ अएमोऽभ्यायः 
असितो देवल पचमानखोम गायत्री 
सोमः पुनानो अर्घति सहस्रधारो अत्यविः । वायोर्‌ इन्द्रस्य निष्कृतम ॥ १॥ 
पवमानम्‌ अवस्यवो विप्रम्‌ अभि प्र गायत । सुष्वाणं देववीतये ॥ २॥ पचन्ते वाज- 
. सातये सोमाः सहस्रपाजसः । गुणानाः देववीतये ॥ ३॥ उत नो वाजसातये पचस्व 
बृहतीर्‌ इषः । द्युमत्‌ इन्दो सुवीर्यम्‌ ॥ ४॥ ते नः सहस्रिणं रयि पवन्ताम्‌ आ सुवी 
। शुनानाः देवास इन्दवः ॥ ५॥ अत्याः हियानाः न हेतुभिर्‌ असुं वाज- 
सातये । वि वारम्‌ अव्यम्‌ आशवः॥ ६॥ वाश्राः अर्षन्ति इन्दवः अभि वस्सं न 


(२०३) 
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____ >>: 
प्रशंसा केली म्हणजे तूं इन्द्राला हषोत्सुक करतोस; तर पवित्रप्रवाही सोमा, तू -गर्जेना 
करून धर्मद्वेष्यांना दूर हांकून देऊन त्यांचा नाश कर ८. -दानधमे न करणाऱ्यांना 
डार करणाऱ्या आणि ( भक्तांना ) स्वर्गीय प्रकाश देणाऱ्या पावन सोमरसांनो, तुम्ही 
सद्धर्माच्या आसनावर विराजमान व्हा ९. 





सुक्त १४ 

फाव्यस्फृतिदाता सोमरस चोहों वाजूंनीं खालीं वाहूं लागला; आणि सीना प्रिय: 
असें कार्य आंगावर घेऊन सिन्धूच्या कक्लोलांत तो विलीन झाला १. ---नन्पुत्वार्चे 
ज्यांचें नातें असे पांचहि ज्ञातीचे संघ कतेव्यतत्पर होऊन जर ह्या जगद्धारक सोमाला 
स्तुतींनी अलंकृत करतील; २. --महावलाढ्य सोमाच्या रसांत, त्या रसाला गोदु-- 
गाने आच्छादन करतील, तर सर्व दिव्यविभूति हर्षेनिभर झाल्याच म्हणून समजा ३.. 
--( पवित्राच्या ) तन्तुमय जाळीतून पाझरणारा रस ( पहा कसा ) खालीं धांवत वहातो" 
आणि आपला प्रांणमित्र ( जो इन्द्र त्याच्या वरोवर ( हविर्भागांचा ) सुवास घेतो ४.. 
--तेजस्वी पुरो हिताच्या अंगुलींनीं, हा शुभ्र सोमरस, एखादा युवक ( युवतींकडून ) अलं- 
कृत व्हावा, त्याप्रमाणें स्वच्छ होऊन आपले स्वरूप गो( दुग्धा )प्रमाणें शुभ्र करतो ५. 
(अभिषव पात्रांत) गोदुग्धाशीं मिश्र होण्याकरितां हा (सोम) आडव्या ठेवलेल्या पवित्रां- 
तून पाझरत आहे, आणि हस्तांगुळीवरून पात्रांत पडतांना ऐकूं येईल असा निवाद करीत 
आहे ६. --( ऋत्विजाच्या ) हस्तांगुली, त्या उत्साहाच्या प्रभूला ( सोमाला ) स्वच्छ. 
धेनवः । दधन्विरे गभस्त्योः ॥ ७॥ जुष्टः इन्द्राय मत्सरः पचमानं कनिक्रदत्‌ । 


विश्वाः अप द्विपो जहि ॥ ८ ॥ अपब्नन्तो अराव्णः पवमानाः स्वर॑शः । योनौ ऋतस्यः 
सीदत॥ ९॥ 





सक्तस्‌ १४ 
ऋषि: पूर्ववत्‌ पत्रमानसोमः गायत्री 
परि प्रा-सिष्यद्त्‌ कविः सिन्धोर्‌ ऊमी अधि श्रितः । कारं बिश्रत पुरुस्पु- 
हम्‌ ॥ १ ॥ गिरा यदी सवन्धवः पञ्च ब्राताः अपस्यवः । परिष्कृण्वन्ति घर्ण- 
सिम्‌॥ २॥ आत्‌ अस्य शुष्मिणो रसे विश्वे देवा अमत्सत। यदी गोभि 
बेसायते ॥ ३॥ निरिणानो वि धावति जहत्‌ शर्याणि तान्वा । अन्ना सं जिघ्रते 
बुजा ॥४॥ नसीभि यों विवस्वतः शुओ न ममुजे युवा । याः कृण्वानो न निर्णि- 


जम्‌ ॥ ५॥ अति श्रिती तिरश्चता गव्या जिगाति अण्व्या 
। वझुम्‌ इयतति यं 
विदे ॥ ३॥ अभि क्षिपः सम्‌ अग्मत मर्जयन्तीर्‌ इषस्‌ रि य 
(२०४) 
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~ डी 
करून त्याच्या सन्निध जातात आणि त्या सत्ववीराचा-त्या चुक्षराजाचा-पछवरूप पृष्ठभाग 
हातीं धरतात ७. --ह्याप्रमाणें दिव्य आणि ऐहिक अशा सकळ ऐश्वयीचा परामश 
"घेऊन, हे सोमा, आमच्याविषयी वात्सल्य बाळगणारा तूं आम्हांकडे आगमन कर ८. 
बल्क 


सूक्त १५ 

हा शूर ( सोम ) ध्यानस्तुतींनीं आणि हस्तांगुलीनीं ( प्रेरित होऊन ) शीघ्रगामी 
'रथांसह इन्द्राच्या निवासस्थानाकडे त्वरेनें जात आहे १. --हा येथें देवयज्ञांसाठी-ज्यांत 
अमर विभूति विराजमान होतात त्या महायज्ञांसाठी-अगदीं ध्यान लावून राहिला आहे २. 
~ हा येथें ठेवलेला सोमरस, जर झटपट काये करणारे भक्त नेटानें प्रयत्न करतील तर 
शुभ्र ( निष्कलंक ) मार्गानें आंत ( देवाकडे ) खचित्‌ नेला जाईल. ३. --समुदाया- 
'तील ( जणों ) वृषभच असा हा ( सोम ) आपलीं अणकुचीदार शिंगें हलवितो आणि 
ओजस्वितेनें आपळें पौरुष गाजवितो ४. --हा सत्ववलाढ्थ (सोम)वीर रुकलकणाऱ्या 
शुभ्र किरणांनीं मण्डित होऊन नद्यांचा प्रभु म्हणून पुढें सरसावतो ५. --आणि मोहक 
'वस्तु आणि कठोर घोरकर्मे ह्या दोहोंनाहि न जुमानतां ( भक्तांकडे )येऊन तो त्यांच्या 
'यज्ञपात्रांत अधिष्ठित होतो ६. --धुवून स्वच्छ करण्यायोग्य आणि उच्चप्रतीचा उत्साह 
उत्पन्न करणाऱ्या ह्या सोमाला भक्तजन द्रोणपात्रांत ओतून स्वच्छ करतात ७. ---अशा 
त्या सोमपह्नवांना दहा अंगुली आणि सात ध्यानप्रवण “ होते ” जाळून स्वच्छ करतात. 
उत्तम आयुधांनीं युक्त आणि हर्षोत्पादक अशा सोमाला स्वच्छ करतात ८. 


——— ED 


मण्डल ९ सूक्त १५. 


चाजिनः॥ ७॥ परि दिव्यानि मर्म॑शत्‌ विश्वानि सोम पथिवा। वसूनि याहि 


अस्मयुः ॥ ८॥ 
| 0d 


स्र 
ऋण्याद्याः पूर्ववत्‌ 

एप घिया याति अण्च्या शूरो रथेभिर्‌ आशुभिः । गच्छन्‌ इन्द्रस्य निष्कः 
सम्‌ ॥ १॥ एष पुरू धियायते बुहते देवतातये । यत्रा-मुतास , आसते ॥ २॥ एष 
हितो वि नीयते अन्तः शुश्रवता पथा । यदी तुञ्जन्ति भूर्णयः ॥ ३॥ एप शुङ्गाणि 
दोधुवत्‌ शिशीते यूथ्यो वृषा । नुस्णा दधान ओजसा ॥ ४॥ एप रुक्मिभिर्‌, ईयते 
वाजी शुञ्जेभिर्‌ अंशुभिः । पतिः सिन्धूनां भवन्‌ ॥ ५॥ एष वसूनि पिब्द॒ना परुषा 
ययिवान्‌ अतिं । अव शादेषु गच्छति ॥ ६॥ एतं मुजन्ति मर्ज्य॑म्‌ उप द्रोणेष 
"आयवः । प्र चक्राणं महीर्‌ इषः॥ ७॥ एतम्‌ उ स्यं दश क्षिपो मुजन्ति सप्त 
घीतयः । सु आयुधं मदिन्तमम्‌ ॥ ८ ॥ 


1 ७----_.>-+- 
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सुक्त शदे 

द्यावापुथिवीपासून ज्याप्रमाणें पर्जन्य त्याप्रमाणें द्पेदळन आवेश उत्पन्न होण्यासाठीं 
रस पिळणारे भक्त, अश्वाप्रमाणें जोरानें उडणाऱ्या सोमाची धार (अभिषवण फलकांतून) 
पात्रांत सोडीत आहेत १. ---चातुर्यंबकाचा ध्रीण, आणि माधुर्यानें उदकांना 
आच्छादित करणारा. असा जो सोमरस त्याला आम्ही कौशल्यानें आपल्या अंजलीमध्यें 
धारण करूं २. --( दोषांपासून ) अलिप्त आणि दुष्माप्य अशा सोमरसाला उदकांमध्यें 
ओतन दे, आणि इन्द्रानें प्राशन करावा म्हणून पवित्रावर ठेऊन स्वच्छ कर ३. 
_-गाळून स्वच्छ करणाऱ्या भक्ताच्या भावनेनं सोमरस हा पवित्रांतून वाहतो, आणि 
कौशल्याने स्वच्छ होऊन पात्रांत स्थित होतो ४. -_आल्हादप्रद सोमविन्दू, काये- 
कुशल सोमरस, हे इन्द्रा, तुजला महा युद्धाला सज्ज करण्यासाठीं ( भक्तांनी ) 
प्रणिपातपूर्वेक पात्रांत ओतले आहेत ५. --छोंकरीच्या बख्नांतून स्वच्छ होणारा आणि 
यच्चावत्‌ शोमांचें अधिष्ठान असा सोम हा योद्धयाप्रमाणें गोसमूहामध्यें उभा रहातो ६. 
__पिळखेल्या सोमरसाची धार द्युलोकाच्या शिखराप्रमाणें फुगून उचंबळणारी जरीः 
असली तरी ती या पवित्रावर सहज ओतली जाते ७ --सोमा, तूं तन्तुवञ्ानें स्वच्छ 
होऊन, आणि मानवांमध्यें जो प्राज्ञ असेल त्याला पवित्र करून ह्या लोंकरीच्या वख्नांतून 
खालीं पात्रांत धांवत वहात जातोस ८. 


sm rrr 
सूक्त १७ 
नद्या सखल प्रदेशाकडे धांव घेतात त्याप्रमाणें हे खळखळणारे तीव्रवेगी सोमरस. 
अज्ञानाचा विध्वंस करीत वहात जात आहेत १. --पर्जन्य भूलोकावर वर्षाव करतात 
सुक्तम्‌ १६ 
ऋषिः पूर्ववत्‌ पचमानसोमः गायत्री 
प्र ते सोतार ओण्योः रसं मदाय घृष्वये । सगा न तक्ति एतशः॥ ९ ॥ क्रत्वाः 
दक्षस्य रथ्यं अपो वसानम्‌ अन्धसा । गोपाम्‌ अण्वेपु सश्चिम ॥ २ ॥ अनसम्‌ अप्सु 
दुष्टरं सोमं पवित्रे आ सुज । पुनीही-न्द्राय पातवे ॥ ३॥ प्र प॒नानस्य चेतसा 
सोमः पवित्रे अर्पति । ऋत्वा सधस्थम्‌ आऽसदत्‌ ॥ ४ ॥ प्र त्वा नमोभिर्‌ इन्दवः 
इन्द्र सोमाः असुक्षत । महे भराय कारिणः ॥ ५॥ पुनानो रूपे अव्यये विश्वाः अर्घन्‌ 


अभि श्रियः । शुरो न गोषु तिष्ठति ॥ ६॥ दिवो न सानु पिप्युषी धारा सुतस्य 


वेधसः । वृथा पवित्रे अर्षति॥ ७॥ त्वं सोम विपश्चितं , 
'चारं विधावसि ॥ 4 ॥ | ते तना पुनानः आयुषु । अन्यो 


( २०द्‌ ) | | 
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त्याप्रमाणें सोमपल्लव॒ पिछले जात असतां त्यांनीं इन्द्रा्रीत्यथ रसधारांचा प्रवाह सोडला २.. 
अतिशय उचंवळणारा, हर्षनिभर करणारा उत्तेजक सोमरस, देवाकरितां आतुर झालेला 
हा रस, राक्षसांना ठार मारून टाकून पवित्रांतून खालीं पाझरत आहे. ३. --हा रसः 
वहात वहात कलशांमध्यें घांवतो, स्वच्छ होण्यासाठीं पवित्रावर ओतला जातो, आणि नंतर 
यज्ञामध्यें उक्थगायनानें वृद्धिंगत होतो ४. --सोमा, तिन्ही तेजस्वी लोक जणों कायः 
भेदून जाऊन आणि द्युलोकावर आरोहण करून तूं तळपत आहेस, आणि आकाशांत संचारः 
करून तूंच जणों सूर्याला प्रेरणा करीत आहेस ५. --स्तवनकुशळ आणि कार्यकुशल. 
स्तोते यज्ञाच्या ऐन रंगांत तुझ्या मनोहर स्वरूपाला दृष्टीपुढे ठेऊन तुझी प्रशंसा करतात ६- 
--तसँच शूर, स्तोत्रप्रवीण, आणि रक्षणेच्छु स्तोतुजन, आपल्या ध्यानवळानें तुज सत्व- 
बलाढय सोमाळा देवाप्रीत्यर्थं आरंमिलेल्या यज्ञांत (गाळून) स्वच्छ करतात ७. --तर 
तूं आपल्या मधुररसाची धारा वहात राहील असें कर. तीक्षण परंतु स्वादिष्ट असा तूं, 
सनातन धर्माच्या अभिवृद्धिसाठी आणि [ दिव्यजनांनीं ] प्राशन करावें म्हणून द्रोण- 
कल्शांत अधिष्ठित झाला आहेत ८. 
दळ याट 
सूक्त १८ 

पवेतावर राहणारा सोमपक्व पिळला असतां पवित्रांतून स्वच्छ होऊन (पात्रांत) 

वहात राहिला. हे सोमा, आपल्या तह्लीनतेंत तूं सकळ अभीष्टांचा निधीच झाला आहेस १. 


सूक्तम्‌ १७ 
ऋष्याद्ा: पूचचत्‌ 

प्र निम्नेनेव सिन्धवो घ्नन्तो वृत्राणि भूर्णयः । सोमाः असुग्रम्‌ आशवः ॥१॥ 
अभि सुवानास इन्दवः वृष्यः पृथिवीम्‌ इव । इन्द्रम्‌ सोमास अक्षरन्‌ ॥ २ ॥ अत्यूमि 
मत्सरो मदः सोमः पवित्रे अर्ष॑ति । विघ्नन्‌ रक्षांसि देवयुः ॥३॥ आ कलशेषु धावति 
पवित्रे परि षिच्यते । उक्यै यंज्ञेषु वर्धते ॥४॥ अति त्री सोम रोचना रोइन्‌ न आजस 
दिवम्‌ । इष्णन्‌ सूयं न चोद्यः ॥ ५॥ अभि विप्राः अनूषत मूर्धन्‌ यज्ञस्य कारवः | 
दधाना श्रक्षसि प्रियम्‌ ॥ ६॥ तमु त्वा वाजिनं नराः धीभि चिप्राः अवस्यवः । 
मृजन्ति देवतातये ॥ ७॥ मधो धाराम्‌ अनु क्षर तीब्रः सधस्थम्‌ आ सद्‌ः । चारुः 
ऋताथ पीतये ॥ ८॥ 





सुक्तम्‌ १८ 
ऋष्याद्याः पूववत्‌ ह 
परि सुवानो गिरिष्ठाः पवित्रे सोमो अक्षाः। मदेषु सवंधाः असि॥१॥ स्वं विग्नस्‌ 
त्वं कचि मथु अ जातम्‌ अन्धसः । मदेषु सर्वधाः असि ॥ २॥ तव विश्वे सजोषसो 


(२०७) 





-अष्टक ६ अध्याय ८. ऋग्वेद मण्डल ९ सुक्त १९. 
Yb >> 
---तूं स्तवनग्रेरक आहेस; तूं काव्यस्फूतिदाता आहेस; सवे पेयांपासून उत्पन्न झालेलें मधुर 
'पेय तूं आहेस म्हणून तुझ्या हर्षोत्कषीत तू सकल अभीष्टाचा निधीच झाला आहेस २. 
एक विचाराचे प्रेमळ देव तुजला प्राशन करल्नात, कारण तुझ्या तह्लीनतेंत तूं सकल 
अभीष्टांचा निधीच आहेस ३. --जो यच्चावत्‌ उत्तमोत्तम वस्तु'आपल्या हातांत ठेवितो 
'तो तूं आपल्या हर्षोत्कषीत सकल अभीष्ठांचा निधीच आहेस ४. --ह्या जननीप्रमाणें 
परम थोर द्यावापृथिवीचें जो दोहन करतो तो तूं आपल्या हर्षोत्कषीत सकल अभीशंचा 
निधीच आहेस ५. --जो उभयतां द्यावा पृथिवींना आपल्या सामथ्योनीं व्यापून टाकतो 
तो तं हर्षोत्कर्षात सकल अभीष्टांचा- निधीच आहेस ६. --तो हा महाप्रतापी सोमरस 
स्वच्छ गाळला जात असतां द्रोणकलशांमध्यें मोठी गर्जना करतो; तथापि (हे सोमा ) तूं 
-आपल्या तह्लीनतेंत असतांना सकल अभीष्टांचें निधान असतोस ७. 
SRE 


सुक्त १९ 

हे सोमा, अद्भुत प्रशंसनीय असं जें दिव्य आणि ऐहिक उत्कष्ट धन आहे तें तूं गाळला 
जात असतांना आम्हांकडे घेऊन ये १. --हे सोमा, इन्द्र आणि तूं असे दोघे दिव्य- 
अकाशाचे अधिपति आहांत, आणि ( ज्ञान ) धेनूंचेहि अधिपति आहांत. तर हे जगन्नाय- 
-काँनों, आमच्या ध्यानवुद्धींना विकसित करा २. --वीयशाली सोम हा स्वच्छ गाळला 
जात असतां भक्तसमुदायांमध्यें यज्ञमंडपांत गर्जना करतो, आणि आपल्या कुशासनावर 
विराजमान होतो ३. --पुत्राच्या, वत्साच्या, जनीच्या भ्यानंस्तुति, सोमवृषभ वीयेश्रांत 
असतांना त्याला अवलोकन करून भोठयानें हंवरतात ४. --वीरपुंगचाच्या सहवा- 
'साची इच्छा करणाऱ्या ज्या “ वसतीवरी ” त्यांच्यासह स्वच्छ गाळला जात असतां 


देवासः पीतिम्‌ आशत मदेप॒ सवंधाः असि ॥ ३॥ आ यो विश्वानि वार्या वसूनि 
हस्तयो दुधे । मदेषु सवंधाः असि॥ ४ ॥ यः इमे रोदसी मही सं मातरेव दोहते । 
सदेपु सवंधा: असि ॥५॥ परि यो रोदसी उभे सद्यो वाजेभिर्‌ अर्षति । मदेष सर्वधाः 
असि ॥ ६॥ स शुष्मी कलशेषु आ पुनानो अचिक्रदत्‌ । मदेपु सर्व॑धाः असि ॥ ७॥ 





सूक्तम्‌ १९ 
ऋष्याद्या: पूर्ववत 
यत्‌ सोम चित्रम्‌ उकथ्यं दिव्यं पार्थिवं वसु | तत्‌ नः पुनान आभर 
युवं हि स्थः स्वपेती इन्द्रश्च सोम गोपती । इँशाना. कः 'घियः॥ २॥ क 
सुनानः आयुषु स्तनयन्‌ अधि बहिपि। हरिः सन योरि प 


र [ योनिम्‌ आऽ सदत्‌ ॥३॥ अवाव- 
अन्त धीतयो वृपभस्या-धि रेतसि । सूनो ब॑त्सस्य मातर; ॥ ४ ॥ कुवित्‌ चुषष्य- 


(२०८) 


अष्टक ६ अध्याय ८. ऋग्वेद मण्डल ९ SE He EES २०८. 

ह्यानें रसरूप गर्भ ठेवला कीं काय ? कारण पहा त्या « चसतीवरी ? पांढरें शुभ्र 

दुग्ध देऊं लागल्या ५. --जे दूर उभे आहेत त्यांना आमच्याजवळ घेऊन ये; आणि 

आमच्या -शत्रूच्या हृदयांत धडकी भरू दे. हे पावनप्रवाहा, विजयश्री; देणारा तंच आहेस 

६. “हे सोमा, ( धर्माच्या ) शतरंे वीर्य नष्ट कर. त्यांचा प्रताप नाहींसा कर, त्यांची 

उमेद चिरडून टाक; मग ते शत्रू आम्हांपासून दूर असोत किंवा जवळ असोत ७. 
0 ~ 


सूक्त २९० 

हा काव्यस्फूतिदाता ( सोम ), देवसेवेसाठी, ऊर्णावल्लांतून स्वच्छ होऊन 
पत्रांत सांठतो. हा सवे प्रतिस्पर्थ्याची रग जिरवितो १. --तोच हा, की जो स्वच्छ 
अवाहानें वहात असतां स्तोत्रगायकांना सहस्रावधि गोधनांनीं युक्त असें सत्ववळ अर्पण 
करतो. २. --जो तूं सकळांचा परामशे आपल्या अन्त:करणानें घेतोस, जो तं 
आमच्या मननांनीं पवित्रांतून स्वच्छ प्रवाहानें वहातोस, तो तूं हे सोमा, आम्हांस सत्कवि 
अपेण कर ३. --उत्कृष्ट कीति आणि अढळ ऐश्वर्य यांचा प्रवाह दानशील यजमानावर 
लोट; आणि स्तोत्रकर्त्याळा मनोत्साह आण ४. “तू न्यायानुवती राजाप्रमाणें आहेस. 
हे सोमा, हे अद्भुता हविर्वाहका, तूं स्वच्छ होतांना भक्तांच्या स्तवनांत सुरून जातोस ५, 
--उदकांतील प्रखर अभि तो सोमच होय. तो ( भक्तांच्या ) हस्तांनीं स्वच्छ 
गाळला जाऊन चमूपात्रांत स्थिर होतो ६. --हे सोमा तूं क्रीडाशील आहेस, यज्ञा- 
प्रमाणें इच्छा पूर्ण करणारा आहेस. तूं स्तोत्रकर्त्यौत उत्कृष्ट शौर्य प्रकट करीत पवित्राकडे 
गमन करतोस ७. 


तीभ्यः पुनानो गर्भम्‌ आ दधत्‌ । याः शुक्रम्‌ दुदते पय: ॥ ८ ॥ उप शिक्षा पस दधत्‌ । याः शुक्रम्‌ दुहते पयः ॥ ५॥ उप शिक्षा-पतस्थुषो 
भियसम्‌ आधेहि चक्षुषु । पवमान विदा रयिम्‌ ॥ ६॥ नि शत्रोः सोम वृष्ण्य नि 
शुष्मं नि वय स्तिर । दूरे वा सतो अन्ति वा ॥७॥ 
— PID 42---- 
सूक्तम्‌ २० 
कष्याद्याः पूर्ववत्‌ 
प्र कवि देववीतये अव्यो वारे भिर्‌ अर्षति । साह्वान्‌ विश्वा अभि स्पृघः ॥ १ ॥ 
स हि ष्मा जरितुभ्य आ वाजं गोमन्तम्‌ इन्वति। पवमानः सददस्रिणम्‌ ॥ २॥ परि 
विश्वानि चेतसा मूशसे पवसे मती । स नः सोम श्रवो विदः॥३॥ अभि अर्ष बृहत्‌ 
यशो मघवद्भ्यो भुवं रथिम्‌। इषं स्त्रोतुभ्य आ भर ॥ ४॥ त्वं राजेव सुतो गिरः 
सोमा विवेशिथ । पुनानो वहे अद्भुत ॥ ५॥ स वहिर्‌ अप्सु दुष्टरो सुज्यमानो 
गभस्त्योः । सोम श्रमूषु सीदृति॥ ६॥ क्रीळु मंखो न मंहयुः पवित्रं सोम गच्छसि। 


= 


दधत्‌ स्तोत्रे सुवीर्यम्‌ ॥ ७॥ 
१४ ( २०९) 


हक 


` स्सुक्त २१ 

(शत्रूला ) घासून टाकणारे हे आल्हादश्रद सोमविन्दु इन्हाकडे धाँवतच जात 
आहेत. ते आवेश उत्पन्न करितात आणि दिव्यप्रकाशाचा लाभ घडवितात १. --प्रति- 
स्पर्ध्यींना ते घेरून टाकतात. जो उत्तम रीतीनें रस पिळतो त्याला पाहिजे तें उत्तम वर- 
दान देतात, आणि आपण होऊन ्तोत्रकर्त्याच्या ठिकाणीं तारुण्याचा जोम उत्पन्न 
करतात २. --सहजगत्या क्रीडा करीत करीत सोमविन्दू हे आपलें एकच ( नियमित ) 
स्थान म्हणजे नदीप्रवाहाच्या लहरी त्यांत वहात गेले ३. ह्या पावन सोमरसांनी 
रथाला जोडलेल्या अश्रांग्रमाणें (भक्तांना) सकल उत्तमोत्तम वस्तूंचा लाभ करून दिला ४. 
__आाल्हादग्रद विन्दूनों, योग्य मागे छागावा म्हणून ह्या ( आमच्या यज्षकत्या )जवछ 
मनोहर केशरी रंगाचें सुवर्णे ठेवा. कारण तो आम्हांला आतां कांहींच देणगी देऊं शकत 
नाहीं ५. --रथी ज्याप्रमाणे नवीन अभवाला क्षिकवितो त्याप्रमाणें योग्य मागे लागावा 
म्हणून ह्या ( यक्षकर्त्याच्या ) ठिकाणीं नवीन धोरण उत्पन्न करा; आणि तेजःपुंज असे 
तुम्हीं रसकल्लोळ उडवीत कुशपवित्रांतून स्वच्छ प्रवाहाने वहा ६. --नंतर ह्या सोम- 


च 


रसांनीं खळखळ शब्द केला; सत्वसंपन्न सोमरसांनीं आपळें निवासस्थान निश्चित केलें, 
आणि सड्भक्तांमध्यें उत्तम वुद्धि उत्पन्न केली ७. 


a] [DC 





सुक्त ९९ 
९५ जोडलेल a क ba] 
पहा हे सोमरस कसे शीघ्रव्यापक आहेत. रथाला जोडलेल्या झुंजार अर्वात्रमाण 
= ~ गेले . पज 
त्यांना भरवेगानें सोडल्याबरोवर ते खिंकाळतच गेले १. -- हे वायुप्रमाणे प्रभंजन, पज- 
हक 








.. सुत्तस्‌ २१ 
| ऋष्याद्याः पूचचत्‌ 

एते धावन्ति इन्दवः सोसाः इन्द्राय घृष्वयः । मत्सरासः स्वर्विदः ॥ ५ ॥ 
अ वुण्वन्तो अभियुजः सुष्वये वरिवोविदः । स्वयं स्तोत्रे वयस्कृतः ॥ २॥ वृथा 
क्रीळन्त इन्दवः सधस्थम्‌ अभि एकम्‌ इत्‌ । सिन्धोर्‌ ऊमा वि अक्षरन्‌ ॥ ३॥ एते 
विश्वानि वाया पवमानास आरत । हिता न सप्तयो रथे ॥ ४ ॥ आऽ स्मिन्‌ पिदा- 
ङ्गम्‌ इन्दवो दधाता वेनम्‌ आ दिशे । यो अस्मभ्यम्‌ अरावा ॥ ५॥ ऋभु नं रथ्यं 
नवं दधाता केतम्‌ आदिशे । शुक्राः पचध्वम्‌ अर्णसा ॥ ६॥ एते उ त्ये अवीवशम्‌ 
काष्ठा वाजिनो अक्रत । सतः प्रा-साचिपु मतिम्‌ ॥ ७॥ 


सराय 
ऋष्याद्याः पूचेवत्‌ 
एते सोमास आशवो रथा इव प्रवाजिनः । सगा: सुष्टाः अहेपत ॥ ५ ॥ एते 
वाताइवो-रवः पर्जन्यस्येव वृश्यः । अग्नेर्‌, इव भ्रमाः वुथा ॥ २ ॥ एते पूताः दिप 


(२१० ) 
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ज्याच्या वृष्टिप्रमाणे वेणशील, आणि अझीच्या सहज उडणाऱ्या . ठिणग्यांभमाणे तेजस्वी 

आहेत २. --घट्ट दुधाशीं मिश्रित झालेल्या ह्या पवित्र आणि ज्ञानशील, सोमरसांनीं 

'स्तुर्तीच्या योगानें ( भक्तांच्या ) बुद्धीना व्याप्त करून टाकले ३. -_हे स्वच्छ झालेले 

अमर रस, रजोलोकाचा मागे यज्ञानें खुला करणारे हे रसप्रवाह वहात असतांना कधीं दमत 

'नाहींत, एकसारखे वहात असतात. ४. --हे नानाप्रकारानीं वेगानें चहाणारे सोमरस 

-ावापृथ्वींच्या पृष्ठभागालाहि व्यापून राहिले, आणि तेथून त्यांनीं अत्युच्च रजोलोकहि 

व्याप्त करून टाकळा ५. --ते खालीं वहात जातात-आणि उत्कृष्ट जो ( यज्ञरूप ) 

"तन्तु तो कांतून त्याचा शेवट गोड करतात. हेच त्यांचें उत्तमांतील उत्तम कार्ये होय ६. 

दे सोमा जे कंजूष आहेत ( जे दान करीत नाहींत ) त्यांच्याकडून योधन आणि द्रब्य 

"हिसकावून घेऊन आपल्यापाशी ठेव; ( यज्ञरूप ) तन्तु कातला जाऊन तो पुरा झाला 

अशी तूंच गर्जना केली नाहींस काय ? ७. . 

दक om 
सूक्त २३ 
शीघ्रव्यापक सोमरस आवेश उत्पन्न करणाऱ्या मधुररसाच्या धारेनें सर्च प्रकारच्या 

'कान्यस्फूतीचा आदर करून ( पात्रांत) ओतले जातात १. "पुरातन आणि आयुष्य- 

बधेक सोमरसांनीं नवीन वसतिस्थान आक्रमून टाकलें, आणि सूर्यानें प्रकाशित व्हावे म्हणून 

त्याला प्रकट केलें २. --हे पावनम्रवाहा रसा, तूं आमचा प्रभु आहेस; तर दानपरा- 

ड्मुख दुष्टाचा प्रदेश आमच्या स्वाधीन फर आणि ( आमच्या ) प्रजेच्या योगानें आमचा 

उत्साह अलंकृत कर ३. --आयुष्यवर्धक सोमपकव आवेश उत्पन्न करण्याऱ्या आपल्या 

मधुररसाचा प्रवाह मधान ओथंबलेल्या एका मोठ्या पात्रांत सोडून देतात ४. 

श्चिताः सोमासो दधिआशिरः । विपा वि आनशु खिय: ॥ ३॥ एते ब्ला उपः आनशु धियः ॥ ३ ॥ एते मृष्टाः अमत्यांः 
'ससृवांसो न शश्रमुः ।. इयक्षन्तः पथो रजः॥ ४॥ पते पृष्ठानि रोदसो चिंम्रयन्तो 
आनशुः । उते-दम्‌ उत्तमं रजः ॥ ५॥ तन्तुं तन्वानम्‌ उत्तमम्‌ अनु प्रवत आशत | 
-उते-दम्‌ उत्तमाय्यम्‌ ॥ ६॥ त्वं सोम पणिभ्य आ चसु गस्यानि धारयः । ततं 
न्तन्तुम्‌ अचिक्रदः ॥ ७॥ 

ळा 
सक्तमू २९ 
ऋष्यादाः पुवेबत्‌ 
सोमाः असृग्रम्‌ आशवो मधो मंदस्य धारया । अभि विश्वानि काव्या ॥ १ | 

अनु मत्नास आयवः पद नवीय अक्रमुः । रुचे जनन्त सूर्यम्‌ ॥ २ ॥ आं पवमान नो 
भर अयो अदाशुषो गयम्‌ । कृधि प्रजावतीर्‌ इषः ॥ ३ ॥ अभि सोमास आयचः 


(२११) 
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Mo नि 

__जगद्धारक सोमपल्वव हा इन्द्रियाँना तरतरी आणणारा जो रस त्याच्यामध्ये असतो तो 
बाहेर सोडतो; असा हा सोमपछ्लव वीर्यशाली आणि अनिष्टनिवारक आहे ५. —हे सोमा, 
सर्वांना तं एकदम आवेश उत्पन्न करतोस; तूं इन्द्राप्रीत्यर्थ, दिव्यविवुधांप्रीत्यथे रस- 
प्रवाह सोडतोस; आणि हे आल्हादप्रदा, सत्वसामर्थ्याचा लाभ ( भक्तांना ) घडवितोस ६ 
ह्या सोमपकववाचा हषंकारक.रस प्राशन करून इन्द्रानें धडाक्यासरशीं वृत्राला ठार 
केलें आणि पुढेंहि ( कारण पडेल त्या वेळीं ) असेंच ठार करील ७. ॒ 


DD 


सत्त २४ 


पवित्नप्रवाही आल्हादप्रद सोमरसविन्डु उचंबळून राहिले आहेत; आणि ( दुग्ध ) 
मिश्रित होऊन ( वसतीवरी ) उदकांत स्वच्छ घुतरेले आहेत १ --उतरत्या जागे- 
कड़े उदकें वेगानें वहातात त्याप्रमाणें सोमरसाकडे गोदुग्ध उसळून वहात गेलें आणि 
सोमरसाा अलंकृत करून इन्द्राच्या ठिकाणीं जाऊन पोहोंचलें ९. --पावनप्रवाहा 
सोमा, इन्द्रानें ( तुजला ) प्राशन करावें म्हणून तूं उचंबळून वहातोस आणि म्हणूनच 
शूर ऋत्विजांकडून तू त्याच्याकडे नेला जातोस ३. --सोमा, तूं शुरांना आवेश 
चढविणारा आहेस. हे चराचरांना पादाक्रांत करणाऱ्या रसा, तूं वहात रहा. असाः 
तुं बरद आहेस, आणि प्रशंसनीय आहेस ४. --आल्हादप्रदा सोमा, ग्रा्यांनीं तुझा 
रस पिळतांच तू कुशपवित्राकडे धांवत जातोस, आणि इन्द्राच्या तेजस्वितेला अनुः 
रूपृता आणतोस ५. -वुत्राचा समूळ नाश करणाऱ्या रसा, तु सतु आणतोस ५. वृत्राचा समूळ नाश करणाऱ्या रसा, तुझी स्तुति उक्थ 
पत्रन्ते सर्च मदम्‌ । अभि कोशं मधु श्रुतम्‌ ॥ ४ ॥ सोमो अर्षति धर्णसि दधानः 
इन्द्रियं रसम्‌ । सुवीरो अभिरास्तिपाः॥ ५॥ इन्द्राय सोम पवसे देवेभ्यः सघ- 


माद्यः ॥ इन्दौ वाजं सिपाससि॥ ६॥ अस्य पीत्वा मदानाम्‌ इन्द्रो वृत्राणि. 
अप्रति । जघान जघनत्‌ च नु ॥ ७॥ 





3 0008 ३० 
ऋष्यादाः पूर्ववत्‌ 
प्र सोमासो अधन्विपुः पवमानास इन्दवः । श्रीणानाः अप्सु मृज्जत ॥ १ ॥ 
अभि गावो अधन्विपुर्‌ आपो न प्रवता यतीः । पुनानाः इन्द्रम्‌ आदत ॥ २॥ प्र 
पवमान. धन्वसि सोम इन्द्राय पातवे।: नुभि यंतो वि नीयसे ॥ ३॥ त्वं सोम 
नुमादनः पवस्वःचबणीसह । सरिन य अनुमाद्यः ॥ ४॥ इन्द्रो यत्‌ अद्रिभिः 
सुतः पवित्र परि धावसि. ।- अरंम्‌. इन्द्रस्य धाम्ने ॥ ५॥ पवस्व ुत्रहन्तम उक्थे 


(२१२) 
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ख्य ड व 
स्तोत्रांनीं करणें योग्यच आहे. तूं स्वतः शुद्ध, दुसऱ्याळाहि पवित्र करणारा, आणि अद्भत- 
रूप आहेस ६. --पिळलेल्या मधुर पछवाचा तो शुद्ध, पावन सोमरस, देवाला प्रसन्न 
-करणारा आणि पापनाशन आहे हेंच सवंजण सांगतात ७. 


वाळक 
सूक्त ९५ 

. है चातुर्येबळाच्या साधना, हरिद्वर्णा सोमा, दिव्यविवुधांनी ( तुला ) प्राशन करावे 
-स्हणून तुझा पवित्रम्रवाह वाहूं दे. तू मरुतांना आणि वायूलाहि हषंप्रद होतोस १. 
-र्‍पावनप्रवाहा, ( भक्तांनी ) ध्यानपूवेक तुला वेदीवर ठेवला म्हणजे तूं गर्जना करतोस, 
'तर आपल्या स्वभावधर्मानुरूप तूं वायूमध्यें प्रवेश कर २. --दिव्यविभू्तिसह हा. वीर- 
पुंगव सोम फार खुलून दिसतो. वेदीवर अधिष्ठित होणारा, सर्वोना प्रिय असा हा काव्य- 
प्रेरक सोमरस ( अज्ञानरूप ) वृत्राचा नाश करणारा, आणि देवाला पूर्णपणें प्रसन्न करणारा 
आहे ३. ---तो सर्वेप्रिय सोमरस प्रसन्न होऊन, सर्वोच्या शरीरांत भिनून, ज्या ठिकाणीं 
'अमरविभूति वास करतात तेथें गमन करतो ४. --तेजस्वी आणि काव्यस्फूति 
देणारा सोम, मानवाँचें हित करण्यासाठीं इन्द्राकडे जाणारा हा अत्यंत प्रतिभावान्‌ सोम, 
'पहा कसा वहात आहे. ५. --हे अत्यंत हष॑प्रदा, हे काव्यप्रेरका, सुर्याचे स्यान 
(जो युलोक ) तेथें अधिष्ठित होण्याकरितां पवित्रांतून धाराप्रवानं एकसारखा 
वहात रहा ६. 


भिर्‌ अनुमाद्यः । शुचिः पावको अद्भुतः ॥ ६॥ शुचिः पावक उच्यते सोमः सुतस्य 
अध्वः । देचावीर्‌ अघशंस हा ॥ ७॥ 
— SIP —— 
पुक्तसू २५८ 
दल्हच्युतः पवमानसोमः ` गायत्री 

„ पचस्व दक्षसाधनो देवभ्यः पीतये हरे । मर्द्यो वायवे मंदः ॥ ३ ॥ पवमान 
"घिया हितो अभि योनिं कनिक्रदत्‌ । धर्म॑णा वायुम्‌ आ विश ॥ २॥ सं देवैः शोभते 
'बुषा कवि योनौ अधि प्रियः । चुन्नहा देववीतमः ॥ ३॥ विश्वा रूपाणि आ विशन्‌ 
'पुनानो याति हर्यतः । यत्रा-मृतासं आसंते॥ ४॥ अरुषो जनयन्‌ गिरः सोमः पवते 
आयुषक्‌ । इन्द्रं गच्छन्‌ कविक्रतुः ॥ ५॥ आ पचस्व मदिन्तम पचित्रं धारया कचे | 
शकस्य योनिम्‌. आ सदम्‌ ॥ ६॥ | मी, 


Fase” के 32०42» = हु spr os 


(२१३) 
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| सुक्त २६ 

` त्या सत्वधीर सोमाला अदितीच्या अंकावर ( बसवून भाविक ) स्तोत्यांनीं आपल्या 
सक्ष्मदर्शी वद्धिमत्तेनें स्वच्छ केलें १. -_सहखावधि धारा सोडणारा, अक्षय्य, आणिः 
क वी घेनुंनींहि ha केलें 223 
दुलोकाचा धारक जो सोम त्याचें घेनूंनींहि उच्चस्वरान स्तवेन केलें २. -रचना-. 
कुशल, पवित्रप्रवाही, ( जगत्‌ )धारक, आणि सर्वपोषक अशा सोमाला ( ऋत्वि- 
जांनी ) आपल्या भक्तिभावनेनें द्युलोकीं पाठविलें ३. --विवस्वानासह एकत्र राहणारा,- 
वाणीचा अप्रतिहत प्रेरक जो सोम, त्याला काव्यमरसू बुद्धिमत्तेनें रसप्रवाह वाहावयास 
लाविलें ७. --त्या हरिद्वणे, सर्वप्रिय, सकलदर्शी सोमाला ( भक्तांच्या ) हस्ताड्गुली 
आव्यांच्या योगानें पिळून उच्च शिखरावर ठेवून तेथून हेलावून देतात ५. --म्हणूनच 
हे पावना, हे आल्हादभदा, स्तुतींनी वृद्धिंगत होणारा आणि हृष्चचित्त करणारा जो तूं 
त्याळा काव्योत्कर्षी भक्त, इन्द्राकडे पोहोंचवून देतात ६- 

I &><>>द 


सक्त २७ 
हा काब्यप्रेरक सोम, ( देवाचें ) गुणवर्णन केलें म्हणजे अधामिकांचा अगदीं निःपात: 
करून कुशपवित्राकडे वेगानें खळाळत जातो १. हा चातुर्यवलदाता, दिव्यप्रकाशाचा 
जेता सोम, इन्द्राग्रीत्यथ, वायूभ्रीत्यथे कुशपवित्रावर ओतला जातो २. --हा वीराग्रणी. 
आणि मूळचा वनामस्यें राहणारा सवेक्ष आणि वीर्यशाली सोम पिळल्यावर शूर 


® 


ऋत्विजांकडून युळोकाच्या शिखरावर सन्मानाने नेला जातो ३. -द्या घेनुदानोत्सुक)- 








सक्तस २६ 
ऋष्याद्याः पूवेबत्‌ 
तम्‌ अमुक्षन्त वाजिनम्‌ उपस्थे अदितेर्‌ अधि । विप्रासो अण्व्या धिया ॥ १ ॥: 
तं गावो अभ्यनूषत सहस्रधारम्‌ अक्षितम्‌ । इन्दुं धत्तारम्‌ आ दिवः॥ २॥ तं वेधां 
सेधयाऽह्यन्‌ पवमानम्‌ अधि द्वि । धर्णसिं भूरिधायसम्‌॥ ३॥ तम्‌ अह्मन्‌ भुरिजोः 
भिया सं वसानं विवस्वतः । पति वाचो अदाभ्यम्‌ ॥ ४॥ तं सानो अधि हे जामयो 
हरिं हिन्वन्ति अद्विमिः। हर्यतं भूरि चक्षसम्‌॥ ५॥ तं त्वा हिन्वन्ति वेधसः पव- 
सान गिरावृधम्‌ । इन्दो इन्द्राय मत्सरम्‌ ॥६॥ 
य सूक्तम्‌ २७ 
सो नुमेधः पवमानसोमः गायत्री 
एष कविर्‌ अभिष्टुतः पवित्रे अधि झतोते । पुनानो घ्नन्‌ अप स्रिधः ॥ १ धः 


र स एष इन्द्राय वायवे स्वजित्‌ परि षिच्यते । पवित्रे दक्षसाधनः ॥ २॥ एष नुमि कि 





(२१४) 
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न्न Me > 
सुवण दानोत्सुक, आल्हादप्रद्‌, सदा विजयी आणि अपराजित अशा सोमानें ( पवित्रावर ) 
स्वच्छ होतांना गर्जना केली ४. --हा आवेश उत्पन्न करणारा, हर्षवर्धन आणि कुशपवि- 
नावर स्वच्छ होणारा सोम सूर्यानेंच आकाशांतून सोडून दिला आहे कीं काय असें वाटतें 
५. “अशा ह्या प्रतापी, वीराग्रणी, हरिद्ठणे, आणि आल्हादप्रद सोमानें पवित्रांतून 
स्वच्छ होऊन अंतरिक्षांत इन्द्रासन्मुख आपल्या रसाचा वर्षाव केला ६. 





सक्त २८ 

हा सत्ववीर, सववज्ञ, सर्वोचीं मनें मुठीत ठेवणारा सोम, शूर ऋत्विजांनीं लॉकरीच्या 
वल्लावर ठेवला म्हणजे निरनिराळ्या वाटांनी धावू लागतो १. --हा दिव्यविभृतिसाठीं 
पिछलेला सोमरस तेजोमय स्थानांत प्रवेश करीत करीत पवित्रांतून कलशांत वाहूं 
लागला आहे २. --हा दिव्यसोम वेदीवर (कसा ) सुशोभित दिसत आहे ! तो 
वृत्राचा नाश करतो, तो अमर आहे आणि देवाला अत्यंत प्रिय आहे ३. --हा वीर- 
पुंगव रस, ( अंगुलीरूप ) दहा भगिनींनीं स्वच्छ केल्याबरोवर गर्जना करतो आणि द्रोण- 
कलशाकडे धांवतो ४. --भक्तपावन आणि अत्यंत सूक्ष्मदर्शी सोमानें . सूर्याला दोप्ति- 
मान्‌ केलें; तसेच सवें भवनांनाहि प्रकाशित केलें ५. --हा प्रतापी, अर्जिक्य सोमरस 
स्वच्छ होऊन वहात आहे. तसाच तो देवाला प्रसन्न करणारा आणि पातकी विचारांचा 
नाश करणारा आहे ६. 

वळा 
नीयते दिवो मूधों वृषा सुतः । सोमो वनेषु विश्ववित्‌॥ ३॥ एष गव्युर्‌ अचिक्रदत्‌ 
पवमानो हिरण्ययुः । इन्दुः सत्राजित्‌ अस्तृतः ॥ ४ ॥ एप सूर्येण हासते पचमानो 
अधि द्वि । पवित्रे मत्सरो सदः ॥ ५॥ एष शुष्मी असिष्यदत्‌ अन्तरिक्षे वुघ्रा हरिः । 
पुनानः इन्दुर्‌ इन्द्रम्‌ आ॥ ६॥ 
वर्क or 
सुक्तम्‌ २८ 
प्रियमेधः पचमानसोमः गायत्री . 

एष वाजी हितो नुमि विश्ववित्‌ मनसस्‌ पतिः । अव्यो वारं वि घावति॥१७ 
एष पवित्रे अक्षरत्‌ सोमो देवेभ्यः सुतः । विश्वा धामानि आ विशन्‌ ॥ २ ॥ एप 
देवः सुभायते अधि योनौ अमत्येः । वृत्रहा देववीतमः ॥ ३॥ एष वृषा कनिक्रदत्‌ 
द्सभि जामिमि य॑तः । अभि ग्रोणानि धावत ॥ ४ ॥ एष सूर्यम्‌ अरोचयत्‌ पचमानो 
विचर्षणिः । विश्वा धामानि विश्ववित्‌ ॥ ५॥ एष शुष्मी अदाभ्यः सोमः पुनानो 
अर्षति । देवावीर्‌ अघशंसहा ॥ ६॥ हर 


-( २१५ ) 
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के ततीजी भा: 

सूक्त ९९ को 

पहा ह्या पिळून ठेवलेल्य़ा, सोमाच्या, कामनावर्षेक आणि दिव्यविवुधांच्या सहवा- 

सांत राहणार्‍या ह्या सोमाच्या धारा आपल्या ओजस्वितेनें वाहून राहिल्या आहेत १. 
__सर्वसंचारी अशा सोमरूप अश्वाला, सूक्ते करणारे आणि संकोतेन करणार भक्तजन 
आपल्या वाणींनीं अलंकृत करतात; दिव्यप्रकाश प्रकट करणाऱ्या प्रशंसनीय सोमाचें स्तवन 
करून तयाला स्वच्छ करतात २. --े सोमा, तुझी ती तेजस्विता खरोखर रमणीय 
असते. हे अपार-ऐश्वर्या सोमा, तुजला गाळून स्वच्छ करणार्‍या भक्ताचा प्रशंसनीय हर्षांदघि 
तं ओतप्रोत भरून सोड ३. हे सोमा, यच्चावत्‌ उत्कृष्ट वस्तु (भक्तांच्या ) हस्तगत 
करून देऊन, आणि द्वे्यांची द्वेषवुद्धि तत्काळ विलयास नेऊन तूं. स्वच्छ धाराप्रवाहाने 
वहात रहा ४. --अधामिकांच्या वडवडीपासून आणि तसल्याच सव लोकांच्या निन्दे 
पासून आमचा बचाव कर, म्हणजे त्या वावटळीत राहिलों तरी आम्हीं मोकळेच राहूं ५. 
__हे आल्हादप्रदा सोमा, इहलोकींच्या आणि दिव्यलोकींच्या अशा दोन्ही प्रकारच्या ऐश्- 
यांचा प्रवाह आम्हांवर वाहूं दे, आणि तेजानें तळपणारा असा प्रताप भक्तामध्य ठव ह. 


mm] 2433-44. 
सुक्त ३० 
ह्या प्रतापी सोमरसाच्या धारा पवित्रांतून सहज लीलेनें वहात राहिल्या आहेत. 
तो वाणीला पवित्र करून प्रेरणाहि करितो १. --रस पिळणाऱ्या भ'क्तजनांनीं स्वच्छ 











करून त्याला पात्रांत ओतला म्हणजे तो आल्हादप्रद रस गर्जना करितो आणि इन्द्रविष- 


सुत्तस्‌ २९ 
आङ्गिरसो नुमेधः पवमानसोमः गायत्री 
प्र अस्य धाराः अक्षरन्‌ चुष्णः सुतस्य ओजसा । देवान्‌ अनु अभूषतः ॥ १ ॥ 
ससिं मृजन्ति वेधसो गुणन्तः कारवो गिरा । ज्योति जज्ञानम्‌ उक्थ्यम्‌ ॥ २॥ 
सुषहा सोम तानि ते पुनानाय प्रभूवसो । वधा समुद्रम्‌ उक्थ्यम्‌ ॥ ३ ॥ विश्वां 
चसूनि संजयन्‌ पवस्व सोम धारया । इनु द्वेषांसि सध्र्यक ॥ ४ ॥ रक्षा सु नो 
अररुषः स्वनात्‌ समस्य कस्यचित्‌ । निदो यत्र मुमुच्महे ॥ ५॥ आ इन्दो पाथिवं 
रयिं दिव्यं पवस्व धारया । दयुमन्तं शुष्मम्‌ आ भर ॥ ६॥ 
ब म_्यव 2९ ६.34 39-०००००---०____« 
सक्तस्‌ २० 
आडगिरसो बिन्दु: पवमानसोमः ” गायत्री 
अ धाराः अस्य शुष्मिणो वृथा पवित्रे अक्षरन्‌ । पुनानो चाचम्‌ इष्यति॥ १॥ 
इन्दु हियानः सोतृभि मुंज्यमानः कनिक्रदत्‌ । इयसि वग्नुम्‌ इन्द्रियम्‌ ॥ २॥ 
५ (२१६ ) 
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ES गम 

यकं भजन करण्याचीहि प्ररणा करितो. २. --तर प आक्रमण करण्याला योग्य, 
चीरांनीं युक्त, आणि सर्वोना स्पृहणीय असें प्रतापी ऐश्व्ये,हे सोमा, तू आपल्या पवित्र धारेनें 
आम्हांकडे वहात आण ३. --पहा, हा सोमरस द्रोणपात्रांत अधिष्ठित होण्याकरितां 
स्वच्छ होऊन धारेनें वहात राहिला आहे ४. --तुला, अत्यंत मधुर अशा हरिण 
'चनस्पतीछा ग्राव्यांनीं पिळून, हे आल्हादभ्रद्रसा, तुजला इन्द्रानें प्राशन करावें यासाठीं 
( बसतीवरी ) उदकांत मिसळून देतात ५. --तर हे भक्तानों, मधुरांत अत्यंत मधुर, 


मनोहर आणि आवेश उत्पन्न करणारा असा सोमरस, तुम्ही वञ्जधर इन््रासाठी पिळन 
सिद्ध ठेवा ६. र 
— ~ IP व 
सुक्त ३१ | 
जे उत्तम रीतीनें ध्यानसेवा करवितात, ज्या पवित्रप्रवाह सोमरसांनीं कलशांचें 
आक्रमण केलें, तेच ( सोम ) ज्ञानरूप ऐश्वर्य देतात १. --युलोक आणि पृथिवी 
यांच्या ठिकाणीं हे सोमा, तूं तेजस्वितेची अभिवृद्धि करणारा हो. तूं सत्वसामर्थ्याचा 
अभु हो २. --सवॅप्रिय वायुदेव तुजकडे वहातो; सरिताहि तुझ्याचकडे वहातात. 
हे सोमा, सवजण तुझेंच महत्त्व वृद्धिंगत करतात. ३. --तूं सवे प्रकारांनी वृद्धिंगत 
हो. हे सोमा, चोहोंकडून तुझ्या ठिकाणीं वौर्यशालित्व एकवट होऊं दे. आणि सत्व- 
परीक्षेच्या धकाधकीत तुझं अधिष्ठान आम्हांस लाभू दे ४. --विचित्रवर्णा सोमा, 
अत्यंत श्रेष्ठ अशा ( भक्तीच्या ) शिखरावर थेन्‌ तुझ्यासाठी घुत आणि दुग्ध यांचा 
अक्षय्य प्रवाह सोडतात ५. --आल्हादप्रदा सोमा, हे भुवनपाला,.तूं उत्तम आयुधांनीं 
'सज्ज आहेस; तूं सद्रूप आहेस. म्हणूनच तुझ्या मैत्रीची आम्ही लाळसा धरली आहे ६. - 
RD MINS SN Br 
आ नः शुष्मम्‌ नुषाह्यं वीरचन्तं पुरुस्पृहम्‌ । पचस्व सोम धारया ॥ ३॥ प्र सोमो 
'अति धारया पवमानो असिष्यदत्‌ । अभि द्रोणानि आ सदम्‌॥ ४॥ अप्सु त्वा 
सधुमत्तमं हरिं हिन्वन्ति अद्रिभिः। इन्दो इन्द्राय पीतये ॥ ५॥ सुनोता मधुमत्तमं 
सोमम्‌ इन्द्राय वज्रिणे । चारुं राघांय मत्सरम्‌ ॥ ६॥ 


स्स्स २१ 
राइगणो गोतमः पवमानसोमः गायत्री 

अ सोमासः सुआध्यः पवमानासो अक्रमुः । रयिं कृण्वन्ति चेतनम्‌ ॥ १ ॥ 
'दिचस्‌ पुथिव्याः अधि भवे-न्दो युस्नवर्धन: | भवा वाजानां पतिः ॥ २ ॥ तुभ्यं 
वाताः अभि प्रियस्‌ तुभ्यम्‌ अर्षन्ति सिन्धवः। सोम वर्धन्ति ते महः ३॥ आ 
'प्यायस्व' सम्‌ एतु ते विश्वतः सोम वृष्ण्यम्‌ । भवा वाजस्य सङ्गथे ॥ ४॥ तुभ्यं 
गावो घृतं पयो' बन्नो दुदुऱ्हे अक्षितम्‌ । वरिष्ठ अधि सानवि ॥ ५॥.सु.आयुधस्य ते 
ससतो भुवनस्य'पते वयम्‌ः। इन्दोः सखित्वम्‌ उस्मसि॥ ६॥ ` ` 


२१७.) 
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सुक्त ३२ 
हर्षप्रवाह जणों सांडून देणारे आणि यशमंडर्पात पिळून सिद्ध केलेले सोमरस; 
आमच्या यज्ञकर्त्या यजमानाच्या सकीतिसाठीं पुढें सरसावून गेले १. --म्हणूनच 
त्रिताच्या तरुण ल्लिया ह्या हरिद्रे सोमाचा आल्हादश्रद रस इन्दाने ्राशन करावा 
यासाठीं ग्राव्यांच्या योगानें जोरानें पिळीत आहेत २. --ह्यासाठींच हा सोम 
हंसाप्रमाणें आपल्या सवे गणांकडून ( देवाचें ) मननीय स्तोत्र मोब्यानें म्हणवितो,. 
आणि तीज्रवेगी शूराप्रमाणें गोदुरधानें स्नान करतो ३. --उभय लोकांकडे दृष्टि फेकून 
हे सोमा, तं तेजस्वी मृगाप्रमाणें सतूधर्माच्या उद्गमस्थानीं ( वेदीवर ) आरूढ होऊन: 
तेथन प्रवाह सोडतोस ४. --तरुणी आपल्या प्रियकराकरितां उत्कंठित होते त्याप्रमाणे 
तुझ्याकडे पाहून ( स्तुति ) धेनू मोठ्यानें हंवारल्या; तेव्हां न्याय्य किंवा हितकर अशा 
संग्रामाला शूर जातो त्याप्रमाणें सोम हा पुढें सरसावला. ५. आमचं यज्ञकत यजमान 
आणि मीं अशा उभयतांमध्यें उज्ज्वल यश ठेव; तसेंच विजयश्री, सत्बुद्धि आणि सत्की- 
तिहि ठेव ६. 





सूक्त ३३ 
सूक्ष्मविज्ञानी सोमरस उदकाच्या तरंगाप्रमाणें, किंवा वनाकडे धांवणान्या महिषां-- 
प्रमाणें ( द्रोणपात्राकडे ) धांवतात १. --विचित्रवणे परंतु शुश्रतेजस्क सोमरस 
सद्धर्माच्या धाराप्रवाहानें सत्वसामथ्ये आणि ( ज्ञान ) गोधनांचा ओघ लोटून द्रोणपात्रा- 


सूक्तम्‌ ३२ 

आत्रेयः इयावाश्वः पवमानसोमः गायत्री 

प्र सोमासो. मदच्युतः श्रवसे नो मघोनः । सुताः विदथे अक्रमुः॥ १ ॥: 
आत्‌ ईं त्रितस्य योषणो हरिं हिन्वन्ति अद्रिभिः। इन्दुस्‌ इन्द्राय पीतये ॥२॥ 
आत्‌ इ हंसो यथा गणं विश्वश्या-चीवशत्‌ मतिम्‌ । अत्यो न गोभिर्‌ अज्यते ॥ ३॥ 
उभे सोमा-वचाकरत्‌ मुगो न तक्तो अर्षसि | सीदन्‌ ऋतस्य योनिम्‌ आ ॥ ४॥ 
अभि गावो अनूषत योषा जारम्‌ इव प्रियम्‌। अगन्‌ आजिं यथा हितम्‌ ॥प्शा अस्मे 
धेहि युमत्‌ यशो मघवद्धच श्र मह्यं च। सनिं मेधाम्‌ उत श्रवः ॥ ६ ॥ 


aS |~ nd 
सुक्तम्‌ ३३ | 
त्रितः पवमानसोमः गायत्री 
प्र सोमासो विपश्चितः अपां न यन्ति ऊसंय: । चनानि महिषाः इव ॥ १ ॥ 
अभि द्रोणानि वञ्रवः शुक्राः ऋतस्य धारया । वाजं गोमन्तम्‌. अक्षरन्‌ ॥ २॥ सुरताः 
:( २१८ ) 
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कडे वहात जाऊं लागतात २. --पिळून सिद्ध केलेले सोमरस इन्द्राशरत्यथथ, वायूप्रीत्यथं, 
वरुणाप्रीत्यरथे, मरतांप्रीत्यथ॑ ( आणि ) विष्णगरीत्यर्थं वहात आहेत ३. --तीन प्रकारची 
वाणी ( हत्विज ) उच्चारतो, ( तेव्हां ) धेन्‌ हंचरतात आणि सोमहि गर्जना करीत गमन 
करतो ४. --त्रह्मस्तुतीनीं ( देवाची ) महती गायिली, ( त्यामुळे ) सत्यधर्माच्या प्रभा-- 
वशाली जननी, युळोकाच्या त्या वाळकाला (सोमाला) पुनः पुनः पुसून स्वच्छ करतात. ५. . 
दे सोमा, संपत्तीचे चार समुद्र ( किंवा चारच काय पण) सहञ्जावधि समुद्र चोहोंकडून: 
आमच्याकडे वहात आण ६. 





सुक्त ३४ 

आल्हादकर सोमरस पिळला जात असतां संतत धारने वेगानें पुढें सरसावून आपल्या- 
ओजस्तितेनें ( शत्रूंचे ) कठीण दुर्ग फोडून टाकून वहात जातो १. --तो पिळून सिद्ध 
झाला म्हणजे इन्दरा्रीत्र्थ, वायूप्रीत्यर्थ, वरुणाप्रीत्यर्थ, मसतांग्रीत्यथं अथवा विष्णूप्रीत्यथँ 
वहात राहतो २, ---वीर्येशाली (ऋत्विजांनीं) वेष्टित अशा वीयेशाली सोमाला ग्राच्यांनीं 
जोरानें चुरून त्यांतून ( रसरूप ) पेयाचें दोहन भक्त करतात ३. -त्रिताच्या (हाताने): 
तो स्वच्छ करण्याला योग्य झाला, इन्द्राप्रीत्यथ तो हर्षोत्पादन योग्य ठरला; असा तो. 
हरिद्वणं सोमं नाना रूपांनी इग्गोचर होतो ४. --हा जो सद्धर्माचरणाचें अधिष्ठान आहे. 
त्याच्यापासून अश्निपुन्न मरुत्‌ सुंदर आणि सर्वप्रिय असें ( रसरूप ) हव्य पिळून घेतात. 
५. निर्व्याज आणि झरझर वाहणाऱ्या ह्या स्तवनवाणी सोमाला एकदम घेरून 
टाकतात; तेव्हां तोहि ( स्तुतिरूप ) धेनुंना पाहून गर्जना करतो ८. 
इन्द्राय वायवे वरुणाय मरुद्भयः। सोमाः अर्षन्ति विष्णवे ॥३॥ तिस्रो वाचः उत्‌ ईरते. 
_ गावो मिमन्ति धेनवः । हरिर्‌ एति कनिक्रदत्‌ ॥ ४ ॥ अभि ब्रह्मीर्‌ अनूषत यह्वी 
नऋ 'तस्य मातरः । ममुंज्यन्ते दिवः दिशुम्‌ ॥ ५ ॥ रायः समुद्रा श्रतुरो अस्मभ्यं ` 
सोम विश्वतः । आ पवस्व सहस्रिणः ॥ ६॥ 


a 


सक्तम्‌ ३४ 
ऋष्याद्याः पूर्वचत्‌ 

अ सुवानो धारया तना इन्दु हिन्वानो अर्ति । रुजत्‌ दुळहा वि ओजसा ॥१॥, 
सुतः इन्द्राय वायवे वरुणाय मरुद्भ्यः । सोमो अर्घति विष्णवे ॥ २॥ वुषाणं वुषभि 
हितं सुन्वन्ति सोमम्‌ अद्विमिः। दुहन्ति शक्मना पय: ॥ ३॥ सुवत्‌ त्रितस्य- 
मर्ज्यो भुवत्‌ इन्द्राय मत्सरः। सं रूपैर्‌ अज्यते हरिः॥ ४ ॥ अभीम्‌ ऋतस्य विष्टपं- 
दुहते पुक्षिमातरः । चारु ग्रियतरं हविः ॥ ५॥ सम्‌ एनम्‌ अन्हुताः इमाः गिरोः 
अर्षन्ति सखुतः । धेनू वांओ अवीवशत्‌॥ ६॥ 


( २१९) 
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सत्त ३५ । 

आपल्या धारेनें, हे पवित्रप्रवाहा सोमा, आम्हांकडे अपार ऐकश्वय वहात आण; 
-जा घारेनें तूं आम्हांला प्रकाशाचा लाभ करून दिलास (त्या धारेनें आण) १. 
__आल्हादप्रदा सोमा, समुद्र उचंबळून सोड, वहात रहा, सार जग हलवून टाक; आणि 
तूं. आमच्यासाठी दिव्यऐश्वर्याचा धारक हो २. ~ दे वीरोतकृष्टा, तुज वीराच्या अग्रे. 
-सरत्वाने आम्हीं शौय गाजविणारे भक्त त्रुसैन्यावर जय मिळवू; तर आमचें जें उत्कृ 
ध्येय त्याच्याकडे तूं वहात रहा ३. - आल्हादप्रद सोमरस ( भक्तांना ) लाभ करून 
द्यावा म्हणून सत्ववलाची इच्छा करतो, तेव्हां त्याचींच ब्रतरूप आ हातीं घेऊन ऋषि 
सत्ववलाढय होतो ४. म्हणून, जनांचा घुरीण, वाणीला स्फूति देणारा, आणि 
प्रभावशाली अशा सोमाळा आम्ही स्तुतींनी आच्छादन करतों ५. - ज्या थर्मग्रति- 
पालकाच्या, ज्या भक्तपावनाच्या, आणि ज्या अपार-ऐश्व्ये प्रभूच्या नियमपालनानेंच हा 
अखिल जनसमाज धारण केला गेला आहे, त्या सोमाची महती वर्णन करा ६. 


Do — 


सुक्त ३६ 
चमूपात्रांत पिळखेला सोमरस एखाद्या महारथ्याप्रमाणें पवित्रांतून वहात सुटा 
आहे; ( पहा ) तो अश्वारूढ वीर विजयतोरणाकडे धांवत गेला आहे १. --हे सोमा 
असा तू हविर्वाहक, जागरूक, आणि देवप्रिय आहेस. तर मधानें ओथंवळेल्या पात्रांत 
पवित्रांमधून वहात जा २. --हे आद्या, हे पवित्रप्रवाहा, तूं नक्षत्रे सुप्रकाशिक कर; 
सूक्तम्‌ ३५ 
्रभूवसुः पचमानसासः गायत्री 
आनः पवस्व धारया पवमान रयिं पुथुम्‌ । यया ज्योति चिदासि नः॥ १॥ 
`इन्द्रो समुद्रम्‌ ईङ्खय पवस्व विश्वमूएजय । रायो धर्ता नः ओजसा ॥ २॥ त्वया 
'चीरेण चीरवो अभि ष्याम पुतन्यतः। क्षरा नो अभि वार्यम्‌॥ ३॥ प्र वाजम्‌ 
इन्दुर्‌ इष्यति सिपासन्‌ वाजसाः ऋपिः । रता विदान आयुधा ॥ ४ ॥ तं गीमि 
-चाँचम्‌ इंङ्खयं पुनानं वासयामसि । सोमं जनस्य गोपतिम्‌ ॥ ५॥ विश्वो यस्य 
'बते जनो दाधार धर्मणस्पते । पुनानस्य अभूवसोः ॥ ६ ॥ 





he 

भ प * पूवेवतू 

`. असजिरथ्यो यथा पवित्र चम्वोः सुतः । काष्मैन वाजी निरक्रमीत्‌॥ 11 

सस बहिः सोम जागुविः पवस्व देववीर्‌ अति [ अभि कोशम्‌ मधुञ्च॒तम्‌॥ २॥स 
(२२० ) 
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SN 
आणि सत्कतुंत्वाकडे, चातुयंबळाकडे आम्हांला प्रवृत्त कर ३. -_सद्धमाचरणी ऋत्विजों-.. 
कडून अ्ंङृत होऊन त्यांच्या हातांनीं ऊर्णावज्लाच्या पवित्रांतून स्वच्छ होऊन जो वहात ः 

` रहातो ४. --असा सोम, दिव्य, ऐहिक, आणि अन्तरिक्षांतीळ सर्व वैभव दानशाली- 
भक्तांकडे वहात आणो ५. --द्युलोकाच्या शिखरावर हे सोमा, तूं विराजमान होतोस;. 

हे प्रतापी प्रभो, तूं अश्वश्रेमी, गोघनग्रेमी आणि वीरम्रेमी आहेस ६ 





| सक्त ३७ 
® 

प्राशनासाठीं पिळलेला, देवोत्सुक आणि वीयेशाली सोमरस राक्षसांना ठार करून 
कुशपवित्रांतून वहात जातो १ --तो सृक्ष्मविज्ञानी, हरिद्वर्ण, आणि सर्वाधार सोम,. 
पवित्रांतून. वहातो आणि स्वस्थानांत ( म्हणजे द्रोणपात्रांत ) पडतांना गर्जना करतो २. 
~तो सत्ववीर, पवित्रम्रवाह, राक्षसान्तक सोम युळोकाचा देदीप्यमान प्रदेश आणि 
ऊर्णावज्नाचें गाळनपात्र ह्यांच्याकडे निरनिराळ्या प्रकारांनी धांवत जातो ३. --त्रिताच्या 
अत्युच्च शिखरांवर तो सोमरस पवित्रप्रवाहानें वाहून ( अङ्गुळीरूप ) भगिनींसह 
सूर्यासहवतेमान प्रकाशूं छागछा ४. --तो वृत्रनाशक, वीर्यशाली, उत्कृष्टलाभप्रद,, 
अजिक्य सोमरस सत्वपरीक्षेच्या युद्धाकडेच जणों वाहूं. लागला ५. --कवीनें ज्याला 
प्रोत्साहन दिलें तो आल्हादकर दिव्य सोमरस इन्द्रासाठी आणि ( भक्ताला ) वरदान: 

देण्यासाठीं द्रोणकलशाकडे धांवला ६. 


a _ 


> क क, 


नो ज्योतींषि पूर्व्यं पवमान वि रोचय । कत्वे दक्षाय नो हिनु ॥ ३॥ शुम्ममानो* 
ऋतायुभि म्‌ ज्यमानो गभस्त्योः । पवते वारे अव्यये ॥ ४॥ स विश्वा दाशुषे वसूः 
सोमो दिव्यानि पार्थिवा । पवताम्‌ आ ऽ न्तरिक्ष्या ॥ ५॥ आ दिवः पृष्ठम्‌ अश्वयु- 


गंव्ययु: सोम रोहसि । वीरयुः शवसस्‌ पते ॥ ६ ॥ 








| सक्तस्‌ ३७ 
रहूगणः . पचमानसोमः `` गायत्री 
स सुतः पीतये वृषा सोमः पवित्रे अर्ष॑ति । विष्नन्‌ रक्षांसि देवयुः ॥ ३ ॥- 
सः पवित्रे विचक्षणो हरिर्‌ अति धर्णसिः । अभि योनि कनिक्रदत्‌ ॥ २॥ स वाजी 
रोचना दिवः पवमानो वि धावति । रक्षोहा वारम्‌. अव्ययम्‌ ॥ ३॥ स त्रितस्या-धि 
सानवि पचमानो अरोचयत्‌ । जामिभिः सूर्य सह ॥ ४॥ स वृत्रहा वृषा सुतो 
वरिवोवित्‌ अदाभ्यः | सोमो वाजम्‌ इवा-सरत्‌ ॥ ५॥ स देवः कविने-षितः अभिः 
द्रोणानि धावति । इन्दुर्‌ इन्द्राय मंहना ॥:६॥ घ | 


(२२१) 
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सुक्त ३८ 

हा रथाप्रमाणें वेगवान्‌ आणि वीयेशाली सोम उर्णावल्लाच्या पवित्रांतून सहखा- 
-वधि सत्वसामध्यौकडे गमन करीत (देवाकडे) वहात जातो १. “ह्या हरिद्व णे आल्हाद- 
अद सोमाळा इन्द्रानें प्राशन करावें म्हणून ब्रिताच्या स्रिया ग्राव्यांनीं चुरीत आहेत २. 
__ त्या ह्या वनस्पतीला यज्ञकमोत्सुक दहा जणी स्वच्छ करीत आहेत. त्याच्यामुळेच 
तो ( देवाला) हर्षनि्भेर करण्यास समर्थ होतो ३. गोचर हा सोम मानवी 
प्रजासध्यें इयेनपक्ष्याप्रमाणें वास करतो; आपल्या वह्भेकडे जाणाऱ्या तरुणाप्रमाणंं 
( भूलोकीं राहतो ) ४. - हाच तो आवेश उत्पन्न करणारा, युलोकाचा वालक, 
आह्हादप्रद रस, द्युलोकांतून खालीं अवलोकन करतो आणि ऊर्णावल्लाच्या पवित्रांत 
प्रवेश करतो ५ “तोहा रस ( देवाच्या )प्राशनासाठी पिळला आहे. सवाचा 
आधार असा हा हरिद्वण रस गजेना करून आपल्या आवडत्या स्थानाकडे ( द्रोणकलशा- 


-कडे ) वहात जात आहे ६. 


0 
सुक्त ३९ 
थोर अन्तःकरणाच्या सोमा, तूं शीघ्रगती आहेस; -तर आपल्या भक्तप्रिय अशा 
नेजोवळ्यांसह, जेथें देव तेथें मीं असे म्हणून वाहूं लाग १. - अपूण असेल तें 


परिपूर्ण आणि अलंकृत करून, आणि जनतेला कार्यप्रवृत्त करून तूं आकाझांतून प्ेन्य- 
वर्षांव कर २. --हा पिळलेछा सोमरस आपल्या तेजस्वितेनें ( इतरांमध्येंदि ) 
सूक्तम्‌ २८ . 
ऋष्याद्याः पूर्वेचत्‌ 
एष उ स्थ वुषा रथः अन्यो वारे भिर्‌ अर्षति । गच्छन्‌ चार्ज सहस्रिणम्‌ ॥१॥ 
एतं त्रितस्य योषणो हरिं हिन्वन्ति अद्रिभिः । इन्दुम्‌ इन्द्राय पीतये ॥ २॥ एतं 
ल्यं हरितो द॒श ममुंज्यन्ते अपस्युवः। याभि मंदाय शुम्भते ॥ ३॥ एप स्य मानु- 
'चीषु आ इयेनो न विक्षु सीदति। गच्छन्‌ जारो न योषितम्‌ ॥ ४॥ एष स्य मद्यो 
-रसः अव चष्टे दिवः शिशुः । य इन्दु वारम्‌ ।-आऽ विशत्‌ ॥ ५॥ एष स्य पीतये 
-सुतो हरिर्‌ अर्षति धर्णसिः । क्रन्दन्‌ योनिम्‌ अभि प्रियम्‌ ॥ ६॥ 
, — PTE 
सुक्तम्‌ ३९ 
ह बृहन्मते परि वा स 
परि ग्रियण धाम्ना । यन्न देवाः इति अवन्‌ परि 
ऽच्कृष्बन्‌ अनिष्कृतम्‌ जनाय यातयन्‌ इषः । वृष्टिं दिवः परि खव ॥ २ | ल प्ति 


(२२२) 


-अष्टक ६ अध्याय ८. ऋग्वेद 








मण्डल ९ सुत्त ४०० 


झळाळी उत्पन्न करणारा आहे. तो सृक्ष्मावळोकनी सोम ( जगताला ) नाना प्रकारांनी 


अकाशित करणारा आहे ३. --तोच हा, कीं जो युलोकाच्या भोंवती झपाटथानें 


'वाहणान्या आकाशसिन्धूच्या ज्या लहरी त्यांच्यांत मिसळून, पवित्रांतून (पात्रांत) 


'चहात चालला आहे ४. --अतिशय दूरचा स्वलोक, तसेंच हा जवळचा भूलोक ह्या 
दोहोंनाहि आच्छादून टाकणारा हा सोमरस आम्हीं पिळला आहे. हें मधुरपेय आम्ही 
इनद्रात्रीत्यथे पिळून सिद्ध केलें आहे ५. --ज्या सर्व ( भक्तां )नीं एकत्र मिळून मोठ्याने 
तिघोष केला, तेच भक्त हरिद्दण सोमाला ग्राब्यांनीं पिळून वहाण्यास छावतात. ह्या- 
सुळेंच तो सनातन धर्माच्या उद्गमस्थानीं अधिष्ठित झाला आहे ६. 
— ळक 
सुक्त ४० 
भक्तावन सवेविज्ञानी सोमानें यच्चावत्‌ शत्रुसेन्याला पादाक्रान्त 
"त्या ज्ञानरूपाळा भक्तजन एकाग्र स्तुतींनी अलंकृत करतात १. 
स्वस्थानी अधिष्ठित झाला. तो वीर्यशाली रस इन्द्राकडे गेछा, आणि आपल्या अढळ 
-स्थानींदि ( द्रोणकल्शांत ) विराजमान झाला २. --म्दणून हे आल्हाददायका सोमा, 
आम्हांकडे तूं चोहोंकडून हजारों प्रकारचें महदेश्वयं वहावयास छाव ३. --हे पावन, 
अवाहा सोमा, हे आरहादप्रदा, सवे प्रकारचीं देदीप्यमान धनें आमच्याकडे आण. हजारों 
अकारची उत्साहसंपत्ति आम्हांस प्राप्त करून दे ४.. --असा तूं सोम, स्तोत्रकर्त्याला 
ऐश्वयं आणि उत्साहृशौर्यं दे. आणि गुणगायकाच्या स्तुतिवाणी वृद्धिंगत कर ५. 
--आल्हादप्रदा सोमा, भक्तपावन असा तूं उभय छोकींचें ऐश्वर्य आम्हांकडे आण. हे 
आल्हादम्रदा वीरा जें जें प्रशंसनीय आहे तें तें घेऊन ये ६. 
| 0 


केळें ( म्हणून ) 
“तो आरक्तवर्ण सोम 


'पवित्र आ-त्विषिं दधान ओजसा । विचक्षाणो बिसेच्यन्‌ ए ३ ज । विचक्षाणो विरोचयन्‌ ॥ ३॥ अयं स यो दिवस्‌ 
'पारि रघुयामा पविन्न आ। सिन्धोर उमा वि अक्षरन्‌ ॥ ४ ॥ आ विवासन्‌ परावतो 
अथो अवांवतः सुतः। इन्द्राय सिच्यते. मधु ॥ ५॥ समीचीनाः अनूषत हरं 
- हिन्वन्ति अद्गिभिः। योनौ ऋतस्य सीदत ॥ ३॥ 

जगा पप 


सक्तस्‌ ४० 
ऋष्यायाः पूर्ववत्‌ 

पुनानो अक्रमीत्‌ अभि विश्वाः मुधो विचर्षणिः । सुंभन्ति विप्रं धीतिभिः।१॥ 
आ योनि अरुणो रुहत्‌ गमत्‌ इन्द्रं वुषा सुतः । श्रुवे सदसि सीदति ॥ २॥ नू नो 
राये महाम्‌ इन्दोऽ स्मम्यं सोम विश्वतः । आ पवरुव सहस्रिणम्‌ ॥ ३॥ विश्वा सोम 
'पवसान दुम्नानि इन्दो आ भर । विदाः सहलिणोर इषः ॥ ४ ॥ स नः पुनान 
आ भर रयिं स्तोत्रे सवीयंम्‌ । जरितु वर्धया गिरः ॥ ५॥ पुनान इन्दो आ भर 
सोम द्विबहंसं 'रथिम्‌। चुषन इन्द्रो न उक्थ्यम्‌ ॥ ६॥ ब 


(२२३) 
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सूक्त ४१ | , 

पेनप्रमाणें जे चपल असतात त्या सोमांच्या शीघ्रगति दीस्तिनें सवं कांही आक्रमणः 
करून टाकलें. परंतु असें करतांना त्यांनीं कृष्णवणे दुष्टांना ( = तमोमयपटलांना ) दूर्‌ 
घाळवन देऊन त्यांचा. विध्वंस केला १. --मंगलाचा ( जणों ) सेतूच अशा सोसाचें 
आम्ही चिन्तन करतों ( त्यामुळें ) घर्महीन आणि दुष्वुद्धि पाखांडी लोकांना आम्हीं र्‌ग- 
इन टाकतो २. -मेघवृष्टिप्रमाणें पावनश्रवाह सोमाच्या ( दृष्टीचा ) ध्वनि ऐकूं 
श्रेत आहे आणि आकाशांत विययुक्तादि चमकत आहेत. ३. - जता तुं पिळला गेला 
आहेस, तर उच्च मनोत्साहाचा प्रवाह, आणि हे आल्हादप्रदा सोमा, गोधनयुक्त, सुवणयुक्त, 
अश्वयुक्त आणि सत्वसामथ्येयुक्त प्रवाह तूं आम्हांवर लोट ४. हे सवेत्रसंचारी सीमा, 
तं ह्या विस्तीणे द्यावापूयिवींना उबा किंवा सूये जसें आपल्या किरणांनी भरून टाकतात 
तसा बष्टिरसानें भरून टाक ५. __आणि कल्याणकर आश्रय देणारी जी तुझी धारा तिनें 
हे सोमा, ( जगत्रूप १ ) रसानदी स्वस्थानाला वेढते त्याप्रमाणें आम्हांस वेढून टाक ६. 


सूक्त ४२ 
युलोकांतील तेजःपुंज नक्षत्रे प्रकट करून, ( आकाशांतील ) उदकांत सूर्य उत्पन्न 
करून हरिद्वर्ण सोमानें ( प्रकाश ) धेनू आणि उदकें ह्यांना आच्छादन करून टाकलें १. 
__हा दिव्यरस पुरातन आणि मननीय स्तवनानें दिव्यविभूतिसाठी पिळला जाऊन 
Ts ise Ee RIE 





सूक्तम्‌ 
मेध्यातिथिः ` पवमानसोमः गायत्री 

प्रये गावो न भूर्णयस्‌ स्वेपाः अयासो अक्रमुः । घ्नन्तः कृष्णाम्‌ अप 
त्वचम्‌ ॥ १ ॥ सुवितस्य मनामहे अति सेतुं दुराव्यम्‌ । साहांसो दस्यम्‌ अन्नतम्‌॥२॥ 
शुण्वे वुष्टेर्‌ इव स्वनः पवमानस्य शुष्मिणः । चरन्ति विद्युतो दिवि ॥३॥ आ पवस्व 
महीम्‌ इषं गोमत्‌ इन्दो हिरण्यवत्‌। अश्वावत्‌ चाजवत्‌ सुतः ॥ ४ ॥ स पवस्व 
चिचर्षेणे आ मही रोदसी पुण । उपाः सूयो न रश्मिभिः ॥ ५॥ परि णः शमंयन्त्यां 
धारया सोम विश्वतः । सरा रसेव विष्टपम्‌ ॥ ६॥ 


CDC 
सुक्तम्‌ ४२ 
ला ऋष्याद्याः पूर्ववत्‌ | 
जनयन्‌ रोचना द्यो जनयन्‌ अप्सु सूर्यम्‌ । {वसानो गा अपो हरिः ॥ १ 0 
एष प्रत्नेन मन्मना देवो देवेभ्यस्‌ परि । धारया पवते सुतः ॥ २ ॥ वावृघानाय 
( २२४) 


अष्टक ६ अध्याय ८. ऋग्येद्‌ ` मण्डल ९ सूक्त ४३० 


नट्या 
आपल्या धारेनें पवित्र प्रवाह सोडतो २. -(कीर्तीनें) वृद्धिंगत होणारा आणि दुष्टांना 
झपाट्यासरशीं ठार करून . टाकणारा ( जो'इन्द्र ) त्याच्यासाठी, आणि . भक्तांना 
सत्वसामर्थ्याचा लाभ देण्यासाठीं, हे सहस्रतेजोवळाचे सोमरस वहात आहेत ३. 
"पूर्वीच्याच पेयाचें दोहन करणारा सोमरस पवित्रावर ओतला गेला, तेव्हां त्यानें 
गजना करून दिव्यविवुधांना प्रकट केले ४. -सच्चावत्‌ अभिलषणीय वस्तु आणि 
सत्यधर्माचा उत्कर्ष करणाऱ्या दिव्यविभूति ह्यांच्याकडेच हा पावन सोमरस वहात जातो ५, 
"तर हे सोमा, तुझा रस पिळला म्हणजे तू, गोधनयुक्त, वीरपुरुषयुक्त, अश्वयुक्त आणि 
सत्वसामर््ययुक्त अशा उच्च मनोत्साहाचा प्रवाह आमच्यावर लोट ६. 

ज्वर 


सक्त ४३ 

तीव्रवेगी वीराग्रमाणें आवेश उत्पन्न व्हावा म्हणून जो गोडुग्धानें माखला जातो, 
त्या सवेप्रिय सोमाला आम्ही स्तुतिरूप वस्त्रांनी आच्छादित करतों १. --कृपाप्रसा- 
दाची वाञ्छा धरणाऱ्या आमच्या सकल स्तुति, त्या आल्हादप्रद रसाला इन्द्रानें प्राशन 
करावें म्हणून पूर्व पद्धतीख अनुसरून अलंकृत करीत आहेत २. -सर्वेम्रिय, भक्त- 
पावन सोम हा स्तुतींनी अलंकृत होऊन भक्तिज्ञानशील उपासक जो मेध्यातिथि त्याच्या 
( यज्ञा )कडे जात आहे ३. —पावनप्रवाहा सोमा, जें अत्यंत भूषणास्पद, जें 
हजारों प्रकारच्या ऊ्जस्वितेनें युक्त, तें वैभव हे आल्हादप्रदा सोमा, तूं आम्हांला प्राप्त 
“ करून दे ४. --संग्रामाकडे तडक निघालेला तीन्रवेगी सैनिक गर्जना करतो | त्याप्रमाणें 
आल्हादप्रद सोसरस जेव्हां पवित्रांतून पाझरतो तेव्हां अशीच , गर्जना करतो ५. 
प 
तूवय पवन्त वाजसातय । सोमाः सहस्रपाजसः ॥ ३॥ दुद्दानः प्रत्नम्‌ इत्‌ पयः 
पवित्रे परि पिच्यते । कन्दन्‌ देव अजीजनत्‌ ॥४॥ अभि विश्वानि वायः अभि देवा 
ऋतानुधाः । सोमः पुनानो अर्षति ॥ ५॥ गोमत्‌ नः सोम वीरवत्‌ अश्वावत्‌ वाजवत्‌ 
सुतः । पवस्व वुहतीर्‌ इपः ॥ ६॥ 

हि कमग 
सूक्तम्‌ ४३ 
कष्याचाः पूर्ववत्‌ ४ 

यो अत्यइव मुज्यते गोभि मंदाय हर्यंतः। तं गीर्सि वासयामसि ॥ १ ॥ तत्‌ 
नो विश्वाः अवस्युवो गिरः झुंभन्ति पूर्वथा । इन्दुम्‌ इन्द्राय पीतये ॥ २ ॥ पुनानो 
याति हय॑तः सोमो गीसिंः परिष्कृत; । विप्रस्य मेध्यातिथेः ॥ ३॥ पचमान चिद्‌ 
रयिम्‌ अस्मभ्यं सोम सु श्रियम्‌ । इन्द्रो सहस्रवर्चसम्‌ ॥ ४॥ इन्दुर्‌ अत्यो न वाजसृत 

१५ (२२५) 
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न न नया 
. -- तर स्तुतिमर्मज्ञ अशा स्तवनकत्यांच्या सत्वविजयासाठीं आणि त्याच्या उत्कर्षासाठी 
तूं बहत रहा. हे सोमा, त्याला उच्चप्रतीचें शौये अपंण कर ६. 
अध्याय आठवा समाप्त, सहावें अष्टक समास. 
I 9000002: 
मण्डल ९ 
सुक्त ४४ 
( अष्टक ७ अध्याय १ 
आल्हादप्रदा सोमा, आमच्या महासत्रासाठीं अविश्रान्त जो तू, तो दिव्यविभूतिकडे 
तरंगाकुल जलौघाप्रमाणेंच कीं काय वहात जातोस १. 2४९ भक्तांनी ) सननपूषेक 
ज्याची सेवा केली, ज्यांनीं एकाम्रवुद्धीनें त्याला [ हृदयांत | ठेवळा असा कः स्फूतिदा- 
यक सोम ज्ञानी भक्तांनी ओतलेल्या नुसत्या धारेनेंच' दूरच्या दिव्यल गेला २. 
__इा जागरूक सोम पिळल्यावर दिव्यविवुधांकडे गमन करतो. तो विज्ञानशाळी रस पवि- 
आंतन वाहत तिकडे जातो ३. --सात्विकतेचा भुकेला आणि आमचा मनोरम अध्वरयाग 
सिद्धीस नेणारा असा तूं आमच्यासाठी वहात रहा. ( पहा हा ) यज्ञोत्सुक "ऋत्विज्‌ तुझी 
सेवा करीत आहे ४ “तो हा ज्ञानवीर आणि सदासमृद्ध सोम आमच्या 
भाग्योदयासाठी आणि दिव्यविभूतिमध्यें वायुदेवासाठीं [ इवीचें ] नियमन करो ५. 
कनिक्रन्ति पवित्रे आ । यत्‌ अक्षार अति देवयः ॥ ५॥ पवस्व वाजसातये विप्रस्य 
"गुणतो वृधे । सोम रास्व सुवीयम्‌ ॥ ६॥ 
इति षष्ठे अष्टमोऽध्यायः 
न DE 
अथ सप्तमो5ष्टकः 
प्रथमोऽध्यायः 
सृक्तम्‌ ४४ 
, आङ्गिरसी अयास्यः पवमानसोमः क 
२१ प्र ण. इन्द्रो सहे तने ऊसि दिन बिश्रत्‌ अषेसि। अभि देवा अयास्यः ॥ १॥ 
सती जुशे थिया हितः सोमो हिन्वे परावति। विस्य. -धारया कविः॥ २ ॥ भ 
देवेषु जागृविः सुत एति पविन्ने आ | सोमो याति विचर्षणिः ॥ ३ ॥ स नः पवर्त 
बाजयु श्रक्राण आरम्‌ अध्वरम्‌ । बहिष्मी आ विवासति ॥ ४ ॥ स नो अगाय वाशे 
र (२२६) 
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— क कद 
"सल्कृत्यम्रेरक आणि सन्मार्गावरील अत्युत्तम नेता असा तूं आम्हांला ( अक्षय्य ) धन 
मिळावें म्हणून सत्वाढ्यता आणि सत्कीति हीं ( प्रथम ) जिंकून दे ६. 
९ ळा 
सूक्त ४५ 

मानवांचें निरीक्षण करणारा असा तूं ( दिव्यजनांनीं ) उल्लसित व्हावे, त्यांची 
सेवा ( आम्हांला ) घडावी आणि इन्द्रानें तुजला प्राशन करावे, म्हणून सुखरूप- 
'पणें वहात रहा १. --तुझ्याकडे जें दूतकार्य आहे त्याच्या सिद्धिसाठी तूं वहात रहा, 
'इन्द्राप्रीत्यथे तुजला चुरून पिळलेला आहे तर मित्रांपेक्षांहि अधिक प्रेमाने तूं दिव्य- 
'विवुधांकडे वहात जा. २. --आरक्तवणे अशा तुला आम्ही हर्षनिर्भर होण्यासाठी 
गोदुग्धाशीं मिश्रित करतों. आम्हांला ( अढळ ) धन मिळाचें म्हणून त्याचीं द्वारे तूं 
'छीलेनें उघडून दे ३. --पुद्धोत्सुक अश्व धुरेशी जोडला जाऊन मार्गावर थांवतो, त्या- 
'अमाणें सत्वाढ्य सोमरस पवित्रांतून झरझर वहातो; तो आल्हादकर रस दिव्यविवुधाँ- 
मध्ये जाऊन पडतो ४. --वनांमध्यें डुलत राहणाऱ्या सोमागरीत्यर्थ आमच्या ऋत्विज 
मित्रांनी मोठ्यानें गुणसंकीतेन केलें आहे. ऊर्णावज्ञांतून पाझरणाऱ्या त्या इंदूरचे ( स्वत: ) 
'स्तुतीनींच स्तवन केलें आहे ५. --तुजला प्राशन केलें असतां ज्या धारेने, हे 
'आल्हादशदा, सुद्ष्मवुद्धि अशा भक्ताच्या टिकाणीं तूं उत्तम शौर्य उत्पन्न करतोस, त्या 
“घारेनें तूं वहात रहा ६. ' 
विप्रवीर: सदावुधः । सोमो देवेषु आ यमत्‌॥ ५॥ स नो अद्य चसुत्तये ऋतुवित्‌ 
'गातुवित्तम:। वाजं जेषि श्रवो बृहत्‌ ॥ ६॥ 


सुक्तमू ३५ 
पूवेवत्‌ 


स पवस्व मदाय क॑ नुचक्षाः देववीतये । इन्द्रो इन्द्राय पीतये ॥१॥स नो 
'अषा-भि दूत्यं त्वम्‌ इन्द्राय तोशसे । देवान्‌ सखिभ्य आ वरम्‌॥ २ ॥ उत त्वाम्‌ 
अरुणं वयं गोभिर्‌ अज्मो मदाय कम्‌ । वि नो राये हुरो वृधि ॥ ३॥ अति ऊ पवि- 
अस्‌ अक्रमीत्‌ वाजी धुरं न यामनि । इन्दु देवेषु पत्यते शासम्‌ इई सखायो अस्व- 
-र॑न्‌ चने कळन्तम्‌ अति अविम्‌ । इन्दुं नादाः अनुपत ॥ ५॥ तया पवस्व धारया 
यया पीतो वि चक्षसे । इन्द्रो स्तोत्रे सुवीयंम्‌॥ ६॥ 


( २२७) 
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वयर सुक्त ४६ 
देवाच्या यज्ञासाठी, पवेतावर वाढणारे तीक्ष्ण सोमपल्वव, कतृंत्वशाली तीत 
वीराप्रमाणें झराझर वहात आहेत १. --पित्यानें दिलेल्या भूषणानी अलंकृत 
झालेल्या तरुणीप्रमाणें ( वसतीवरीला ) सुशोभित करून सोमरसांनी वायुदेवाकडे गमनः 
केलें ९. --आल्हादप्रद आणि चमूपात्रांत पिकलेले भक्तप्रेमी सोमरसविन्दु भक्ताच्या 
यश्ञकर्मोनींच इन्द्राचा महिमा वृद्धिंगत करितात ३. -- पिळदार भुजदंडाच्या क्रत्वि- 
जांनों, या आणि ह्या तेजस्वी रसाला मन्थिपात्रांत ओतून ठेवा. ह्या उद्लासप्रद सोमरसाला 
गोदुर्धाशीं मिश्र करा ४. - यशोधन जिंकणाऱ्या सोमा, तूं उत्तमोत्तम वरदानांचा 
नियन्ता आहेस. तुझा रसप्रवाह यथेच्छ वाहूं दे. हे सोमा, तूं आम्हांला सन्मार्गाचा 


मार्गदर्धाक झाला आहेस ५- --( दुग्धानें ) अलंकृत करण्यास योग्य अशा ह्या पावन 
रसाला दहा भगिनी अलंकृत करीत आहेत; ह्या हर्षकर आनंदरूप पेयाला इन्द्राप्रीत्यथे 
सुरुचिर करीत आहेत ६. 
- ७ 
सूक्त ४७ 
अझा सत्कृत्याच्या योगानें सोमानें मोठ्यांनाहि महत्त्वास चढविले; असा हा 
हर्षोत्फुद्ट रस आपलें वीये प्रकट करीत आहे. १. -_जे जे पराक्रम 
गावावयाचे होते, ते ते यानें गाजविले. ह्यानें केलेला पाखांडी लोकांचा नायनाट तर 
सुक्तम्‌ ४६ 
~ © 
ऋष्यादाः पूववत्‌ 


असुन्‌ देववीतये अत्यासः कृत्व्या इच । क्षयन्तः पर्व॑तावुधः ॥ १ ॥ परिष्कृ 
तास इन्दवो योषेव पितर्यावती। वायुं सोमाः असुक्षत॥ २॥ एते सोमास इन्दवः 
अयस्वन्त श्रमूसुताः । इन्द्रं वर्धन्ति कममिः ॥ ३॥ आ धावता सुहस्त्यः शुक्रा 
गृस्णीत मन्थिना । मोभिः श्रीणीत मत्सरम्‌॥ ४ ४ स पवस्व धनन्जय प्रयन्ता 


राधसो महः । अस्मभ्यं सोम भातुवित्‌॥ ५॥ एतं मुजन्ति मर्ज्य पवमानं दृश 
क्षिपः । इन्द्राय मत्सरं मद ॥ ६॥ 


गी सूक्तम्‌ ४७ डु 
१ ` पवमानसोमः. गायत्री 
अया सोम सुकृत्यया मह 


श्वित्‌ अभ्य-वर्धत । मन्दान उत्‌ वृषायते ॥ १ कर 
दस्युतहणा.। ऋणा च धृष्णु श्रयते ॥ २॥ आ 
( २२८) 


कृतानी-त्‌ अस्य कत्वा चेतन्ते 
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डळढळीत दिसत आहे. हा धडाडीचा वीर ( भक्ताचें ) ऋण फेडतोच २. --इन्द्राला 
प्रिय असा हा रस सहस्नावधि वेळां विजग्री झालेळें ( जणों ) वज़च वनून गेला आहे, 
आणि म्हणूनच याचें स्तवन (भक्तजन) करतात ३. --जर भक्त आपल्या ध्यानबुद्धि.. 
"वारंवार स्वच्छ ठेवील तर स्फूतिदायक सोमंरस विश्वाधार ( इन्द्राच्या ) अधिष्ठानांत त्या 
ज्ञानश्रेमी भक्तासाठी अमोल रत्नाची देणगी मागून घेईल ४. --( अचळ ) धनाच्या 
लाभासाठी अयत्न करणाऱ्याचा, आणि सात्विक युद्धांत अश्वारूढ बीराचा जसा तूं सहकारी 


'असतोस, तसाच संग्रामांमध्यें विजयेच्छु वीराचादि असतोस ५. 
पणा SED 








सूप्त ४८ ड 
वीरोचित असे अनेक पराक्रम प्रकट करणारा जो तूं मनोरम विभूति, त्याला, अत्युच्च 
"आकाशाच्या मन्दिरांत वास करणाऱ्या सोमाला, आह्मी सत्कर्मानीच आळवीत आहों 
१ --धाङसानें अंगावर चाळून येणाऱ्या शत्रूंना छाटून टाकणारा, प्रशंसनीय, मोठ्यांत 
मोठी सत्ता चालविणारा आणि शत्रूंच्या शेकडों नगरांचा विध्वंस करणारा असा जो हर्षे-. 
'कर सोम त्याची आम्ही विनवणी करतों २. म्हणूनच तुज दिव्यधनाच्या राजाला, . 
दे सत्कायेशीला, ज्याला केव्हांहि व्यथा होत नाहीं अशा तुला सुपर्णानें युलोकांतून भूलोकीं 
`आणलें ३. --तुजला विश्वानें पहावे म्हणूनच, समतेने वागविणारा, रजोलोकांतून त्वरे. 
धांबणारा आणि सनातन सद्धर्माचा संरक्षक जो तूं, त्या तुज सोमाछा, सुपर्णानें स्वरगौतूनः 
खालीं आणलें ४. --इकडे ( पात्रांत एकसारखा ) हलविला गेल्याने त्या (सोमा)छा 
इन्द्राजवळ अतिशय महत्त्व श्राप्त झाळें आणि त्यायोगानेंच तो भक्तसहाय्यक आणि सर्व- 


संचारी झाला ५, 
ECS 


७ mm Do ललल पसन न्स i 
सोमः इन्द्रियो रसो चञ्नः सहस्रसाः भुवत्‌ । उक्थं यत्‌ अस्य जायत ॥ ३ ॥ स्वयं 
कचि विधर्तरि विप्राय रत्नम्‌ इच्छति । यदी ममुंज्यते धियः॥ ४॥ सिषासतू रंयीणां ` 
चाजेषु अवंताम्‌ इव । भरेषु जिग्युपाम्‌ असि ॥ ५॥ | आ. 


सूक्तम्‌ ४८ 
कऋष्यायाः पूर्ववत 
तं त्वा नृम्णानि बिश्ञतं सधस्थेषुः महो दिवः । चारं सुकृत्ययेमहे ॥ १ ॥ 
'संवृक्तधुष्णुम्‌ उक्थ्यं महामहित्रतं मदम्‌ । शतं पुरो रुरुक्षणिम्‌ ॥ २॥ अत; स्त्वा 
रयिम्‌ अंभि राजानं. सुक्रतो. दिवः । सुपर्णो अव्यथि भरन ॥ ३.॥ विशस्ते. इत्‌' 
स्वईशे साधारणं रजस्तुरम्‌ । गोपाम्‌. ऋतस्य.वि भरत्‌ ॥ ४.॥ अधा हिन्दान इच्छ्यं .. 
-ज्यायो महित्वम्‌ आनरो । अञनिष्टिकृत्‌ विचर्षणिः Nu: bre कक 5५ 
> I, र ह ीड०००००००००००० 


(९९९) ° 
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तूं ( रसाची ) वृष्टि कर; युलोकांतीळ उदकांच्या तरंगाभरमार्ण तुझा अवाह वाहू दे, 
क्षयरोगाचा नाश करणारा जो तुझा श्रेष्ठ उत्साह त्याचाहि प्रवाह वाहू द १. --ज्या 
तुझ्या धाराप्रवाहानें घेन इकडे आल्या; जिच्या योगानें जनहितकारी थेनू आमच्या गृहांकडे' 
आल्या अशा धारेनें वहात रहा २. 7 यज्ञांत आपल्या धारेनें घृताचा प्रवाह वाहूं दे... 
आणि देवांला अत्यंत प्रिय असा तूं आमच्यासाठी पर्जेन्यवृष्टि कर ४. --आमच्या 
ओजस्तितेसाठी ह्या ऊर्णावल्लाच्या गाळणीतून तूं धाराप्रवाहानें धांवत वहा. तुझ्या प्रवाहाचा 
निनाद दिव्यविबुध मजेनें ऐकत आहेत ४. -यज्ञपावन सोमरस, राक्षसांची घुळधाण. 
करून प्राचीन पद्धतीप्रमाणें आपल्या कान्ति उजळून वहात राहिला आहे ५. 
सूर ५० 
` पहा तुझा दणदणाट समुद्राच्या लाटेच्या निघोंषाप्रमाणें कानावर पडत आहे, आतां. 
आपल्या वाणाचें चज्जान्न तूं शत्रूंवर फेंक १. --ज्या वेळीं तूं लोकरीच्या पवित्राच्या 
शिखरावर आरोहण करतोस आणि तुझा रस पिळला जातो, त्या वेळीं तीन प्रकारच्या 
यहञोचित स्तुति ( ऋत्विजांच्या मुखावाटे ) निघतात २. --देवश्रिय, हरिद्वणे, पावन 
आणि मधुररसस्नावी सोमाला ग्राव्यांनी चुरून लोकरीच्या गाळण्यावर ठेऊन हालवितातः 
३० --अत्यंत आवेश उत्पन्न करणाऱ्या सोमा, हे स्फूतिश्रदा, अर्कस्तोत्राच्या मूलस्थानी: 
आरोहण करण्यासाठी तूं धाराप्रवाहानें पवित्रांतून वहात रहा ४.-- पूणे तह्लीनता 


सूक्तम्‌ ४९ 
कऋष्याद्याः पूर्ववत्‌ 2 
पचस्व वृष्टिम्‌ आ सु नो अपाम्‌ ऊर्मि दिवस्परि । अयक्ष्माः बृहतीर्‌ इषः ॥१॥' 
तथा पवस्व धारया यया गाव इहा-गमन्‌। जन्यास उप नो गुहम्‌ ॥ २॥ घृतं 
पचस्व धारया यज्ञेषु देववीतमः । अस्मभ्यं वृछ्म्‌ आ पच ॥ ३॥ स नः ऊजे वि 


अन्ययं पवित्रं धाव धारया । देवासः शुणवन्‌ हि कम्‌ ॥ ४॥ पचमानो असिष्यदत्‌. 
रक्षांसि अपजङ्घनत्‌ । प्रत्नवत्‌ रोचयन्‌ रुचः ॥ ५॥ 
I 0 





सत्त ७० 

उच्चथ्यः पूर्ववत्‌ ` | 
च्य ईरते सिन्धोंर्‌ पूवेवंत्‌ पूर्ववत्‌ 

... उत्‌ ते शुष्मास ईरते सिन्धोर्‌ उमे रिव स्वन: | वाणस्य चोदया पविम्‌ ॥ १ ॥ 

र 4 उदीरते तिस्रो वाचो मखस्युवः । यत्‌ अच्ये एषि सानवि ॥ २॥ अच्यो 
परि छं हरिं हिन्वन्ति अद्वििः । पवमानं मधुश्षुतम्‌ ॥ ३॥ आ पवस्व 


(२३०) 
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“०००२० NN) 
आणणार्‍या रसा, तुझ्याशी अगदीं सहज मिसळून जाणाऱ्या गोदुग्धानें तूं संपृक्त झाला 
आहेस, तर हे आल्हादप्रदा, इन्द्रानें प्राशन करावें म्हणून तुझा रसप्रवाह वाहूं दे ५, 
याळ os 





सुक्त ५१ 

हे अध्वर्यू, गरव्यांनीं चुरलेल्या सोमाला पवित्रावर ठेव, आणि इन्द्रानें प्राशन करावा 
म्हणून तो गाळून घे १. --युलोकांतील उत्कृष्ट अमृत जो सोम, अत्यंत मधुर जो 
सोम, तो वज्रधर इन्द्राभीत्यथे पिळून सिद्ध कर २. --आल्हादम्रद सोमा, तुझें गाळलेले 
मधुर पेय, दिव्यविबुध जे मरुत्गण ते प्राशन करीत असतात ३. --हे सोमा, तूं 
आपलें महात्म्य वाढविणारा आणि आपलें वीर्यं गाजविणारा ( आहेस म्हणून ) 
हर्षोत्कर्षासाठी, सर्वत्र चळवळ व्हावी यासाठीं, आणि स्तोतुजनांच्या रक्षणासाठी, तुजला 
पिळून सिद्ध केला आहे ४. --सूक्ष्मदृष्टि सोमा, तुळा चुरून ठेवला म्हणजे सत्वाढ्यता 
आणि कीति यांची प्राप्ति व्हावी म्हणून. पवित्रांतून तुझा रसभ्रवाह वाहूं दे ५. 

~ न 
. सुक्त ५२ | 

आकाशनिवासी ( अक्षय ) धनदाता जो तूं त्यानें आपल्या पेयानें आम्हांमध्यें 
सत्वाढ्यता आणली आहे, तर तुला चुरून सिद्ध करतांना तूं पवित्रांतून वहात रहा १ 
सदिन्तम पवित्रं धारया कवे । अकस्य योनिम्‌ आ सदम्‌ ॥ ४ ॥ स पवस्व सदि- 
न्तम गोभिर्‌ अन्जानो अक्तुमिः । इन्दो इन्द्राय पीतये ॥ ५॥ 

EE 
सत्ताम्‌ ९१ 
उचथ्यः पचमानसोमः गायत्री ~ 

अध्वर्यो अद्गिभिः सुतं सोमं पवित्रे आ सृज । पुनीहीन्त्राय पातवे ॥१॥ दिवः 
पीयूषम्‌ उत्तमं सोमम्‌ इन्द्राय वञ्रिणे। सुनोता मधुमत्तमम्‌ ॥ २॥ तव त्ये इन्दो 
अन्धसो देवा मधो चि अश्नते। पवमानस्य मरुतः ॥ ३ ॥ त्वं हि सोम वर्धयन्‌ सुतो 
मदाय भूर्णये । वृषन्‌ स्तोतारम्‌ ऊतये ॥ ४ ॥ अभि अर्ष विचक्षण पवित्नं धारया 
सुतः । अभि चाजम्‌ उत श्रवः ॥ ५॥ | 


सूक्तम्‌ ५२ 


न __ पूवेवत्‌ | 
` परि युक्षः सनत्‌ रयि भरत्‌ वाजं न अन्धसा । सुवानो अर्ष पवित्र आ ॥ १ ॥ 
तव प्रत्वेभिर्‌ अध्वभिर्‌ अन्यो वारे परि प्रिया: | सहन धारो यात्‌ तना ॥ २॥ 


(२३१) ` 
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जा च, 
--ओहो, देवप्रिय असा तं आपल्या पुरातन मागौनीं लोकरीच्या गाळण्यांतून सहस्रधा-. 
रांनीं एकसारखा वाहूं लागलासच २. --जो भाताच्या गुबगुवीत मुदीप्रमाण स्वस्थ आहे.. 
त्याळा गदगदां हलव, पण आपलें वरदानं झुगारून देऊं नको. हे शन्रुनाशना, आपल्या 
मारक शल्लानें ( शत्रूला ) उलथून टाक ३. --आल्दादप्रदा रसा, हे अखिलजनसेव्या, 
त्या ( प्रतिस्पध्यी )पेकीं जो धुमाकूळ घाळतो, आणि आम्हांला हुकमाची भाषा बोलतो 
त्याचा नि:पात कर ४. --हे आल्हादप्रदा रसा, पवित्र अशा शेंकडोंच काय, पण हजारों 
सहाय्यक शक्तींनी तुझा रसप्रवाह वाहूं दे. कारण तूं ( अक्षय )धनाचा दाता आहेस ५. 
—— oS 


9६३0-०० 





सूक्त ७३ | 
तुझे तडाके बसूं छागले आणि राक्षसांचा चुराडा उडू छागला; तर आतां हे अभि- 
षवप्रिया, आमचा जे मत्सर करतात त्यांना हाकलून दे १. - अशा रीतीनें तूं 
आपल्या ओजस्तितेनें झत्रुंचा धुब्वा उडवून देतोस म्हणून रथाशीं रथ थडकले, झुंजाला 
तोंड लागलें, तरी निर्भय अन्तःकरणानें मी तुझें स्तवन करणार ९. -- ह्या *क्तपावन 
सोमाचे अतये नियम मोडण्याची कोणाचीहि प्राज्ञा नाहीं. हे सोमा, सेन्यासह जो कोणी 
तुझ्यावर चाळून येईल त्याला तूं भोसकून टाक ३. -:हर्षानें ओथंबलेला, हरिद्वणे, 
सत्वाढथ, आणि.हर्षोफुक्त करणारा जो आल्हादप्रद सोम त्याला ( भक्तजन ) नदीप्रवाहां- 
. मध्यें [ धुवून ] इन्द्राला अपंण करतात ४. . 
Cn RR  पमम+-+---+-८८-म नमन 
सूक्त ५४ 
ह्याच्या पुरातन दीप्तीला साजेछ असं जें त्याचें ( रसरूप ) तेजस्वी दुग्ध, सर- 
स्रावधि देणग्या देणारा जो त्याचा रस तो ( क्रग्विज हे ) पिळून सिद्ध करितात १. 


चर्‌ ने य स्तम्‌ इंङ्खय इन्दो न दानम्‌ ईंङ्खय । वघे. वधर्नो ईड्खय ॥ ३ ॥ नि 
शुष्मम्‌ इन्दो एषां पुरुहूत जनानाम्‌। यो अस्म आ दिदेशति॥ ४॥ शतं न इन्दो 
ऊतिभिः सहृ्रं वा शुचीनाम्‌ । पवस्व मंहयत्‌ रयिः॥ ५ ॥ 
a ब 10 मे 
सूक्तम्‌ ५३ 
काऱ्यपोअवत्सारः - सोमः गायत्री 
उत्‌ ते शुष्मासो अस्थू रक्षो भिन्दन्तो अद्रिवः । नुदस्व याः परिस्पुधः ॥ १ ॥ 
अया निजध्निर्‌ ओजसा रथसङ्गो धने हिते । स्तवै अबिभ्युषा हृदा ॥ २॥ अस्य 
ब्रतानि जातु पचसानस्य दूढ्या । रुज यस्‌ त्वा पृतन्यति ॥ ३॥ तं हिन्वन्ति मद- 
च्युतं हरिं नदीपु वाजिनम्‌ । इन्दुम्‌ इन्द्राय मत्सरम्‌ ॥ ४॥ | 
RR! 


( २३२.) ` 


अष्टक ७ अध्याय १. ऋग्वेद मण्डल ९ सुक्त ५५. 
य सूर्याप्रमाणे तेजस्वी आहे, हा सरोवराप्रमाणें विस्तीण अशा द्रोणपात्राकडे धांवतो, 
आणि आकाशाला जाऊन शिडतील असे सात रसप्रवाह सोडतो २. --हा शुद्धप्रवाह 
सोम देदीप्यमान सूर्याप्रमाणे सकल भुवनाच्यावर ( उच्च स्थानीं ) जाऊन ,राहिला 
आहे ३. -_देवसेवेसाठी आमच्याकडे सत्वप्रचुर असा गोधनांचा प्रवाह तूं चो हॉकडून 
'बहावण्यास ळःवतोस, आणि हे पावनभ्रवाहा, हे आल्हादप्रदा, इन्दराच्या भेटीसाठी तं 
उत्सुक असतोस ४. र 


सूक्त ५५ 

तूं आपल्या पेयाच्या योगानें प्रत्येक धान्य, प्रत्येक प्रकारची पुष्टि, “आणि हे सोमा 
स॒वे प्रकारची भाग्ये, यांचा ओघ .आमच्याकडे वाहून दे १. -_आल्हादम्रदा सोमा, 
जशी तुझी स्तुति (उत्कष्ट), जशा तुझ्या पेयाची उत्पत्ति (उत्तम), त्याचप्रमाणें हे तुझें प्रिय 
आसन आहे, तर त्याच्यावर आरोहण कर २. --आणि हे सोमा, गोधनदाता, अश्व: 
'धनदाता, असा तूं झरझर निघून जाणाऱ्या प्रत्येक दिवसांगणिक आमच्यासाठी पेय- | 
रूपानें ( तुझ्या रसाचा ) प्रवाह वहावयास लाव. ३ --जो शत्रूंना जिंकतो, पण स्वतः 
कधींहि जिकला जात नाहीं, जो शत्रूवर तुटून पडून त्याला ठार करतो, आणि हजारों 
शत्रूंना पादाक्रांत करतो, तो तूं सोम आपल्या रसाचा प्रवाह वहावयास लाव ४. 








सक्तस्‌ ५४ 
ऋष्यादाः पूर्वचत्‌ 
अस्य अत्नाम्‌ अनु युतम्‌ शुक्र दुदुऱ्हे अहयः । पयः सहस्तसाम्‌ ऋषिस्‌ ॥ १॥ 
अयं सूर्यं इवोपडक्‌ अयं सरांसि धावति । सप्त प्रवतम्‌ आ दिवम्‌ ॥२॥ अयं विश्वानि 
तिष्ठति पुनानो भुवनोपरि । सोमो देवो न सूयः ॥ ३॥ परि णो देववीतये वाजी 
अर्षसि गोमतः । पुनान इन्दो इन्द्रयुः ॥ ४॥ | 
| nd 


सूक्तम्‌ ५५ 
कञ्यपपावत्सारः पवमानसोमः गायत्री 
यवंयवं नो अन्धसा पुष्टंषुष्टं परित्रव । सोमं विश्वा च सौभगा ॥ १॥ इन्दो 
यथा तवः स्तवो यथा ते जातम्‌ अन्धसः । नि बहिषि ग्रिये सद्‌ ॥ २॥ उत नो - 
गोवित्‌. अश्ववित्‌ पवस्व सोम अन्धसा । मक्षूतमेमिर्‌ अहभिः॥ ३॥ यो जिनाति- : 
न जीयते हन्ति शन्नुम्‌ अमीत्य । सः पवस्व सह्रजित्‌॥ ४॥ Fo 


( २३३ 2: 
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क 0000. 

| सुक्त ९६ EE 

आंगांत त्वरित भिनणारा सोम, पवित्रांतून श्रेष्ठ अशा सनातन सद्धर्माचा प्रवाह 
सोडतो, तो राक्षसांचा निःपात करून देवासाठी उत्सुक झालेला असतो १. ज वेळीं 
सोम हा सत्वाढयतेचा प्रवाह सोडतो, त्या वेळेस त्याच्या कर्मोत्सुक अशा शेंकडों धारांनी 
इन्द्राचें मित्रत्व जोडलेलें असतें २. “कुमारी ज्याप्रमाणें आपल्या प्रियकराचेंच गुण- 
वर्णन करीत सुटते, त्याप्रमाणें ( अंगुलीरूप ) दहा स्रिया तुझीच प्रशंसा करतात; (पण) 
हे सोमा, देवाची प्राप्ति व्हावी म्हणून ( तुलाहि ) गाळून स्वच्छ करावा लागतो ३. 
--इन्द्रासाठी आणि विष्णूसाठीं, हे आल्हादप्रदा रसा, तूं वहात रहा, आणि शूर 
ऋत्विजांचें आणि स्तोतुजनांचें पातकांपासून रक्षण कर ४. 


सुक्त ५७ 
` सतत वहात राहणाच्या तुझ्या धारा आकाशांतून पडणाऱ्या पजेन्यवृष्ट़्िमार्णे 
हजारों प्रकारचें सत्वसामथ्ये अपण करतात १. --तो हरिद्वणं सोम नानाप्रकारच्या 
चित्तवेधक कवनांचा 'परामशे घेत घेत आणि आपलीं शस्रास्रे पाजळीत यज्ञाकडे येतो २. 
--भक्ताकडून तो अलंकृत होतो त्या वेळीं तो सल्कियाम्रेरफ सोम एखाद्या गजराजाप्रमाणें . 
आणि एखाद्या पुण्यशील राजाप्रमाणें शोभतो, आणि इयेनपक्ष्याप्रमाणें उच्चस्थानीं अधि- 
छित होतो ३. --हे आल्हादप्रद रसा, तूं गाळून स्वच्छ झालास म्हणजे दिव्यलोकांतील 
आणि पृथ्वीवरील यच्चावत्‌ उत्कृष्ट वस्तु आमच्यासाठी घेऊन ये ४. 
a कज 
सूक्तम्‌ ५३ 
| पूर्ववत्‌ 
परि सोम ऋतं बृहत्‌ आशुः पवित्र अर्घति । विघ्नन्‌ रक्षांसि देवयुः॥ १ ॥ यत्‌ 
सोमो वाजम्‌ अर्षति शतं धाराः अपस्युवः । इन्द्रस्य सख्यम्‌ आ विशन्‌ ॥ २ ॥ अभि 
त्वा योपणो दश जारं न कन्याऽनूषत । मुज्यसे सोम सातये ॥ ३ ॥ त्वम्‌ इन्द्राय ` 
विष्णवे स्वादुर्‌ इन्द्रो परि ख्व । नुन्‌ सोतुन्‌ पाहि अंहसः ॥ ४॥ 
— PID ——— 


RR 
प्र ते धाराः असश्चतो दिचो is 
| अ 1 न यन्ति वृष्य:। अच्छा वाजं सहस्तिणम्‌ १ १॥ 
असि मियाणि 5 विश्वा चक्षाणो अर्षति । हरिस्‌ तुञ्जान आयुधा ॥ २॥ से 
आ आयुभिर्‌ इभो राजेव सुरतः । इयेनो न वंसु सीदति ॥ ३॥ स नो 
1 दिवो वसु उतो पृथिव्याः अधि । पुनानः इन्दो आ भर ॥ ४॥ 
झप का 





अख रफ 





(२३४) ` 
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सक्त 4 
तो तीक्ष्ण आणि हर्षोत्फुल़ करणारा सोमरस धांव घेत आहे; त्याच्या रसाच्या पेयाची 
घाराहि धांवत आहे. पहा, तो तीब्र आणि हर्षोत्फुछ होणारा रस कसा त्वरेनें धांवत 
आहे १. --उषारूप घेन ही सवे उत्कृष्ट वस्तूंना जाणते; त्या देवीला मत्येमानवांच्या - 
रक्षणाची काळजी असते; म्हणुनच तो तीव्र आणि हर्षोत्फुछ होणारा (इन्द्र) त्वरेनें धांवत: 
येतो २.--ध्वस्लांपासन आणि पुरुषन्तीपासून हजारों वस्तूंचा आम्हीं स्वीकार करीत 
असतों, तोंच तो तीब्र आणि ( देवाला ) हर्षोत्फुछ करणारा सोमरसहि धांव घेतो ३.. 
आम्हीं त्या दोघांपासन तीनशोंच काय, पण हजारों प्रकारचीं घने सतत घेतां (म्हणून) - 
तो तीव्र आणि ( देवाला ) हर्षोत्फुक करणारा सोमरस धांव घेत वहातो ४ 
mr ल 
सूक्त ५९ 
सोमरसा तुझा पुण्यप्रवाह वाहूं दे; तूं प्रकाश धेन्‌ जिंकणारा, ( मनोरूप ) 
अश्व जिंकणारा आहेस, इतकेंच काय, पण विश्वहि जिंकणारा आहेस. अर्थात्‌ सवे रमणीय 
वस्तंचाहि जेता आहेस. तर संततियु'्त असें उत्कृष्ट ऐश्वये आमच्याकडे आण १. --तूं 
आपला प्रवाह उदकांतून वहात ठेव; तुं अप्रतिहत-सामथ्यं आहेस; तुझा पुण्यप्रवाह- 
वाहूं दे. तुं औषधिपासून पाझरत रहा; अधिषवण फळकांपासूनहि पाझरत रहा २ 
--सोमा, तूं प्रवाह वाहवितांना सवं प्रकारचीं संकटें दूर कर. तूं काव्यस्फूति देणारा आहेस. 
तूं ह्या कृशासनावर आरोहण कर. ३. --हे पावना, स्वर्गीय प्रकाशाचा दाता असा 
तूं उत्पन्न होतांच श्रेष्ठ झालास. हे आल्हादप्रदा, तूं सकल विश्वाला पुरून उरलास ४. 


तरत्‌ स मन्दी धावति धारा सुतस्य अन्धसः । तरत्‌ स मन्दी धावति॥ १ ॥: 
उसा वेद चसूनां मर्त्य॑स्य-देवी अवसः । तरत्‌ स मन्दी घावति ॥ २॥ ध्वस्रयोः 
पुरुषन्त्योर्‌ आ सहस्राणि दृझहे । तरत्‌ स मन्दी धावति॥ ३॥ आययोस्‌ न्रिंशतं 
तना सहस्राणि च दुझह' । तरत स मन्दी धावति ॥ ४ ॥ 





सक्तस्‌ ५९ 


पूवेचतू ` 
पवस्व गोजित्‌ अश्वजित्‌ विश्वजित्‌ सोम. रण्यजित्‌ । प्रजावत्‌ रत्नम्‌ आ 
भर ॥ १ ॥ पचस्व अद्भ्यो अदाभ्यः पवस्व ओषधीभ्यः | पवस्व धिषणाभ्यः ॥ २ ७: 


(२३५) | 


अष्टक ७ अध्याय १. ऋग्वेद मण्डळ ९ सूक्त ६१. 
सकते 
पावन आणि सृक्ष्मदृष्टि सोमाग्रीत्यथ, आल्हादप्रद आणि सहद्वनेन्न सोमाप्रीत्यथ, 
'गायत्राचें गायन करा १. --तुज सहनेत्राला, सहस्तावधि लोकांचा भार वाहणा- 
जाळा, ऋत्विजांनीं ऊर्णाबल्लांतून गाळून स्वच्छ केलें आहे २. --तुझा रस स्वच्छ 
होतांना लोकरीच्या वल्लांतून कलशांत पाझरछा, आणि (आतां) इन्द्राच्या हृदयांत शिर- 
'ण्याच्या इच्छेनें तो द्रोणपात्राकडे धांवत आहे ३. - आमच्यावर इन्द्राची कृपा व्हावी 
म्हणून, हे विश्वदर्शी सोमा, तूं सुखरूप वहात रहा; आणि संततिग्रद वीयेशालित्व (म'्ो- 
-मष्यें ) भरपूर असूं दे ४. | 
aC] Dr 
सूक्त ६९ 
अशा रीतीनें यज्ञाकरितां वहात रहा; आल्हादप्रदा सोमा, तूं असा आहेख कीं तुझ्या 
ऱहषैभरांत इन्द्रानें नव्याण्णव नगरदुर्गोना जमीनदोस्त केलें १. -सत्यवुद्धि बाळगणाऱ्या 
-दिवोदासाकरितां दुष्टांचीं नगर त्यानें तत्काळ फोडली, आणि शंवर, तुवंश आणि यदु हे 
त्याच्याशीं नमून राहतील असें केलें २. --तूं अश्वसंपत्ति देणारा आहेस, तर अश्वसंपनन, 
गोसंपन्न आणि सुवर्णसंपन्न अशा सहस्नावधि मनोत्साहांचा प्रवाह आम्हांसाठी वहात ठेव ३. 
““आपला पावनभ्रवाह वहात ठेऊन पवित्र चिव भिजवून टाकणारा जो तूं, त्या तुझ्या 


स्वं सोम पचमान विश्वानि हुरिता तिर । कविः सीद्‌ नि बहिषि ॥ ३॥ पवमानः 
-स्वविदो जायमानो 5 भवो महान्‌.। इन्दो विश्वं अभीत्‌ असि ॥ ४॥ 


Spee 


सूत्तस्‌ २० 
काञ्यपावत्सारः पचमानसोमः गायत्री 


. प्र गायत्रेण गायत पचमानं विचर्षणिम्‌ । इन्दुं सहस्रचक्षसम्‌ ॥ १ ॥ तं त्वा 
-सहस्रचक्षसम्‌ अथो सह्रभणंसम्‌। अति वारम्‌ अपाविंषुः॥ २॥ अति वारान्‌ पवः 


"सानो असिष्यदत्‌ कलश अभि धावति । इन्द्रस्य हाद आ विशन्‌ ॥ ३॥ ' इन्द्र्म; 
सोम राधसे शं पवस्व विचर्षणे प्रजावत रेतः आ भर ॥ ४ Tt रत 


} 


महीयु चीती मयीन पवमानसोमः गायत्री 
सथर इत्वे सेर सस्‌ ते इन्दो ` सदेपु आ । अंवा- इन्‌ नवती नवं ॥ १ ॥ 
3 17 कलाय दिवोदासाय शम्बरम्‌ । अघं सव तुंब चदु ॥-३ ॥ परि णो 
( २३६.) , 
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SRR 
मित्रत्वाची आम्हीं याचना करीत आहों ४. --तुझे जे तरंग एकसारख्या धारेने पवित्रांतून 
खालीं वाहतात, त्यांच्या योगानें हे सोमा, तूं आम्हांवर अनुग्रह कर ५. --तूं भक्तपावन 
सोम आम्हांला ( अक्षय )धन आणि वीरसंपन्न उत्साह दे. हे सोमा, सर्वतोपरि (संपत्तीचा)। 
अधिपति तूं आहेस ६. --्या नदीमातृक सोमाला (ऋत्विजांच्या) दहा अंगुलि पिळन 
स्वच्छ करतात, नंतर तो आदित्यांसह इम्गोचर होतो ७. --मग पवित्रांतून गाळला. 
गेल्यावर इन्द्रासह, आणि वायूच्यासह गमन करतो, किंवा आदित्यांच्या किरणांशीं संम 
होतो ८. --माधुयेयुक्त आणि मनोहर असा तूं, भाग्याधिपतिप्रीत्यथं, वायूप्रीत्यथे,. 
' पूषाश्रीत्यथे, आपला पावनग्रवाह सोड; मित्रावरुणाप्रीत्यथंहि प्रवाह सोड ९. --तुझ्या 
पेयाचें जन्मस्थान उच्च आहे; तें आकाशांत असूनहि त्यानें भूमि, तसेच तिचे 
तेजस्वी आणि कल्याणप्रद प्रदेश, आणि महत्‌ यक्ष, ह्या सवौना आपल्या स्वाधीन ठेवलें. 
आहे १०. -्या प्रभूपाशीं मानवांना योग्य अशा सर्व उज्ज्वल धनांची आम्हीं 
आकांक्षा घरून तीं (धने) आपल्या हस्तगत करून घेतों ११. “पूज्य इन्द्राप्रीत्यथं,- 
वरुणाप्रीत्यथं, आणि मस्तांगरीत्यथं कल्याणप्रद्‌ असा तूं आपला प्रवाह वहात ठेव १२. 
-उत्तमरीतीनें पिळलेला, उदकाँकडे धांव घेणारा, शन्रुभंजक, आणि गोदुर्धमिश्रित 
अशा सोमरसाजवळ दिव्यविबुध प्राप्त झाले १३. --आमच्या स्तुतिवाणी, पान्हव-- 
लेल्या गाई ज्याप्रमाणें वांसराळा ( पुष्ट करतात ), त्याप्रमाणें तुझा महिमा वृद्धिगत करोत.. 
इन्द्राचें अंतःकरण तूंच स्वाधीन करून घेऊं शकतोस १४. --हे सोमा आमच्या थेनूं-- 
साठीं सुखरूपपणे वाहणारा असा तूं उचंबळून सोडणारी उत्साइशक्ति (आमच्या ठिकाणी) 
धडाडत राहील असें कर १५. .--पावनप्रवाह सोमानें आकाशाच्या अद्भुत निनादा- 
प्रमाणें ग्जेना केली, आणि सव प्रजेला हितकर असें तेजहि प्रकट केलें १६. तुं जो- 


अश्वम्‌ अश्ववित्‌ गोमत्‌ इन्दो हिरण्यवत्‌ । क्षरा ` सहस्रिणीर्‌ इपः ॥ ३॥ पवमानस्य 
ते चयं पवित्रम्‌ अभिउन्दतः । सखित्वम्‌ आ वुणीमहे ॥ ४ ॥ ये ते पवित्रम्‌ ऊमंयः' 
अभि क्षरन्ति धारया । तेभि नः सोम मुळय॥ ५॥ स नः पुनान आ भर रयिः 
चीरवतीम्‌ इपम्‌ । ईशानः सोम विश्वतः॥ ६॥ एतम्‌ उ स्यं दश क्षिपो मुजन्ति 
सिन्धुमातरम्‌ । सम्‌ आदित्येभिर्‌ अख्यत ॥७॥ सम्‌ इन्द्रेणो-त वायुना सुतः एति. 
पविन्ने आ । सं सूर्य॑स्य रश्मिभिः ॥ ८ ॥ स नो मगाय वायवे पूष्णे पवस्व मधुमान्‌ । 
चारु भित्रे वरुणे च ॥ ९॥ उच्चा ते जातम्‌ अन्धसो दिविषत्‌ भूमिर्‌ आ ददे । उमः 
शर्म महि भवः॥ १०॥ एना विश्वानि अयः आ य॒स्नानि मानुषाणाम्‌ । सिषासन्तो ` 
वनामहे .॥११॥ स न इन्दाय.यज्यवे वरुणाय सरुद्‌भ्यः। चरिवोवित्‌ परि खव ॥१२॥ 
उपो: पु.जातम्‌. असुरं गोभि भ॑सं परिष्कृतम्‌ । इन्दुं देवाः अयासिषुः ॥ १३॥ तम्‌. 
इत्‌. वन्धैन्तु तो गिरो वत्सं सं शिश्वरी रिव। य इन्द्रस्य हृदंसनिः ॥ १४ ॥ .अषाणः 
सोम शंगवे घुक्षसत्र पिप्युषीम्‌.इषम्‌ । वधा समुद्रम्‌ उक्थ्यम्‌ ॥१५॥ पवमानो अजी- 


( २३७ ) 
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पुण्यप्रवाह, त्या तुझा रस, हे सोमराजा, तुझा हषकर आणि अश्राप रस लोकरीच्या पवित्रा- 

तून ( सतत ) वाहतो १७ --हे पावना, तुझा चातुर्येवलप्रद रस दीसिमान होऊन, 
त्याचें अखिल तेज, त्याचा स्वर्गीयप्रकाश सवौनीं पहावा म्हणून तो राजाप्रमाणें (लोकांत) 
भरवत असतो १८. “तुझा जो सर्वोत्कृष्ट हषे, त्या हषेरूप पेयासह आपला प्रवाह 
बाह दे. तूं. देवप्रिय आहेस, तूं पापनाशन आहेस. १९. --तूं वृत्ररूप शत्रूचा नाश 
"करणारा, (भक्तांना) अत्यहीं सत्वसाम््यांचा लाभ करून देणारा, धेन्‌ प्रास करून देणारा 
आणि अश्च प्राप्त करून देणारा आहेस २०. -- तू आर क्तपह्लव आहेस. तूं जवळ अस- 

हेत्या घेनूच्या ( दुग्धरूप ) तेजाशी मिसळून जा. तूं आपल्या स्थानीं स्येनाप्रमाणें ऐटीने 
राहतोस २१ --श्रेष्ठ अशीं उदकें अडवून धरणारा जो वृत्र त्याच्या बघाकरितां तू 

'इन्द्राचें सहाय केलेंस; असा तूं आपला प्रवाह वहात ठेव २२. - आम्ही शूर सेनिकांनी 
युक्त होऊन, हे कामनावर्षका सोमा, विजयधनें जिंकून आणूं. आणि तूंहि स्वच्छ प्रवाहाने 
ब्राहून आमच्या कवनशक्तीची अभिवृद्धि कर २३. --तूं संरक्षण केल्यानें आणि तुझ्या 
कृपेनें आम्ही युद्धांत विजय मिळवून ( शत्रूंचा ) फडशा उडवून देऊं असें कर. हे सोम, 
आपल्या ब्रीदाला जागृत रहा.९४ --शत्रूंचा फन्ना उडवून आणि दानविमुखाचा निःपात 
-करून सोम हा इन््रलोकी गमन करून पावनभ्रवाहानें: वहातो २५. --उच्चप्रतीचे 
चैमव आमच्याकडे आण; हे पावनप्रवाहा, शत्रूचा वध कर; आणि हे आल्हाद्दायका, 
आम्हांला वीरोचित असें यश दे २६. --तूं आम्हांला कृपादान देण्याचें मनांत आण- 

'शील तर ( मार्गात) अडथळे शेकडों असले तरी सुद्धां ते तुजला विध्न करूं शकणार 
नाहींत. कारण, शुद्धप्रवाहानें वाहून तूं आमच्या यज्ञाविषयीं उत्सुकता दाखवीत असतोस 
२७. --हे आल्हादप्रदा तूं वीर आहेस. तूं पिळला जाऊन शुद्धप्रवाहानें वहात रहा; 
जनत्‌ दिव श्नित्रं न तन्यतुम्‌ । ज्योति वैश्वानरं बृहत्‌ ॥ १६ ॥ पवमानस्य ते रसो 
मदो राजन्‌ अहुच्छुनः। चि वारम्‌ अव्यम्‌ अर्षति ॥ १७॥ पचमान रस स्तव दक्षो 
'चि राजति युमान्‌ । ज्योति विश्वं स्वंशे ॥ १८ ॥ य स्ते मदो वरेण्यस्‌ तेना पवस्व 
-अन्धसा । देवावीर्‌ अघशंसहा ॥१९॥ जघ्नि्मित्रम्‌ अमित्रियं सरिनि वाजं दिवेदिवे । 
गोपा उ अश्वसाः असि ॥ २० ॥ संमिछो अरुपो भव सूपस्थाभि ने धेनुभिः । 
सीदन्‌ श्येनो न योनिम्‌ आ॥ २१ ॥ स पवस्व य आविथ इन्द्र वृत्राय हन्तवे । 
चन्निवांसं महीर्‌ अप: ॥ २२ ॥ सुवीरासो वयं धना जयेम सोम मीढ्वः । पुनानो 

वर्धनो गिरः ॥ २३॥ त्वाऊतासस्‌ तवा-वसा स्याम चन्वन्त आमुरः । सोम रतेषु 
FP तन्जसवन 
यदा; ॥ २६॥'न त्वा शतं चन ्हुतो ति आ सवल ह 
स्यसे ॥ २७॥ पवस्वेन्दो अ सम्‌ आसिन । यत पुनतो । 
चुपा सुतः कृधी नो यशसो जने । विश्वाः अप दि 


(२३८) 
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आम्हांला यशस्वी कर, आणि लोकांत जे आमचा द्वेष करीत असतील त्यांना अगदीं ठार 
कर २८. --हे आल्हादरूपा अशा तुझ्या मैत्रीमध्ये, तुझ्या तेजस्वितेमध्यें राहून आम्हीं 
आमच्यावर हल्ला करणाऱ्या शत्रूंना जेरीस आणूंच आणूं २९. --तुझीं जीं भीषण 
आणि तीक्ष्ण शन्न शन्रुवधाये जय्यत आहेत, त्यांच्या योगानें सर्वीच्या निन्देपासून 
आमचें रक्षण कर. ३०. | 
सुक्त ६२ 

हे शीघ्रप्रवाही सोमविन्दु, सवे भाग्यप्रद वस्तूंना अनुलक्षुनच आम्ही पवित्रांतून 
-गाळून ( पात्रांत) ओतले आहेत १. --( ते सोमरस) असंख्य संकटांचा चुराडा 
करून सत्वाढ्य भक्ताच्या संततिसाठीं सवे मागे सुकर करतात, आणि अश्वारूढ वीरा- 
करितां ( यशाची ) परंपरा राखतात २. --घेनूसाठीं विस्तीर्णे प्रदेश मोकळा करून 
आणि आम्हांकडे संयमरूप समृद्धीचा प्रवाह लोटून ( सोमरस ) आमच्या इंशस्तुतींकडे 
घांवत येतात ३. -_चातु्येवलाढथ, परंतु पर्वतनिवासी सोमाचा पछव उदकांत चुरून 
हरषोत्कर्षासाठीं ज्याचा रस काढिला, तो सोमरूप ३येन आपल्या स्थानीं सुखानें विराज- 
मान झाला आहे ४. . -_देवाला प्रिय असे जें सोमपेय तें शुभ्र असतें; नंतर ऋत्विजांनीं 
-सोमपक्लव पाण्यांत कोळून स्वच्छ केल्यानंतर त्याचा रस काढला, आणि तो रस धेनूंनीं 
आपल्या दुग्धानें मधुर केला. ५. --अश्वाला दौडत नेणारे लोक त्याला भूषणांनीं नट- 
वितात त्याप्रमाणें यज्ञामध्ये ऋत्विजांनीं मधुर सोमरसाळा अमृतप्राप्तिसा्ीं दुग्धानें अलंकृत 
केलें ६. --माधुर्यानें ओथंबलेल्या तुझ्या ज्या थारा ओतल्या आहेत, त्या धारांसह, 
है आल्हादरूपा, तूं भक्तरक्षणासाठीं त्या पवित्रावर आरूढ .हो ७. --ऊर्णावद्नाच्या 


जहि ॥ २८॥ अस्य ते सख्ये वयं तवेन्दो द्युम्न उत्तमे । सासह्याम पुतन्यतः॥ २९॥ 
या ते भीमानि आयुधा तिग्मानि सन्ति धूवेणे। रक्षा समस्य नो निद्‌ः ॥ ३०॥ 





| सूक्तम्‌ ६२ 
भार्गवो जमदग्निः प्रवमानसोमाः गायत्री 
एते असुग्रम्‌ इन्दवस्‌ तिरः पवित्रम्‌ आशवः । विश्वानि अभि सौभगा ॥१॥ 
'विघ्नन्तो डुरिता प्रु सुगा तोकाय वाजिनः। तना कृण्वन्तो अर्व॑ते ॥ २॥ कृण्वन्त 
चरिवो गवे अभि अर्षन्ति सुष्टुतिम्‌ । इळाम्‌ अस्मभ्यं संयतम्‌ ॥ ३॥ असावि अंशु 
संदाय अप्सु दक्षो गिरिष्ठाः । इयेनो न योनिम्‌ आऽसद्‌त्‌ ॥४॥ शुअम्‌ अन्धो देदवा- 
ततम्‌ अप्सु धूतो नुभि सुतः। स्वदन्ति गावः पयोभिः ॥५॥ आत्‌ इम्‌ अश्वं न हतारो 
अझूसुभन्‌ अमृताय। मध्वो रसं. सघमादे ॥ ६॥ या सस्ते धाराः मधुश्चतः असूगम्‌ 
इन्दो ऊतये। ताभिः पवित्रम्‌ आ सदः॥ ७॥ सो अर्घेन्द्राय पीतये तिरो रोमाणि 


( २३९ ) 
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` 
गाळण्यांतून पाझरून आणि द्रोणपान्रांत स्वस्थानी अधिष्ठित होऊन -तु.इन्दाच्या प्राश-- 
नासाठी स्वच्छप्रवाह सोड ८ - आल्हादमरदा सोमा, अत्यंत मधुर असा तूं, मददसुख- 
दायक घत आणि दुग्ध यांचा प्रवाह अंगिरांसाठीं वहात ठेव ९. “:5ा जो विश्वदर्शी 
आणि भक्तपावन सोम येथें पात्रांत ठेवला आहे, तो आपल्या कनवाळूपणानें हून 
जाऊन पहा कसा आपलें सचेतनत्व निद्शनास आणीत आहे. १ १० --वीयेशाली, 
आपल्या वीरोचित व्रीदाला जागणारा, आणि शापसंहारक, अशा ह्या सोमरसानें स्वच्छ. 
प्रवाहाने वहात राहून सर्व उत्कृष्ट वस्तु भक्तासाठी उत्पन्न केल्या आहेत ११. 
__गोसंपन्न, अश्वसंपन्न, सर्वाल्हाददायक, आणि सर्वौना हवेसे वाटणारे जें धन आहे त्याचा 
प्रवाह तूं हजारों प्रकारांनी वहात ठेव १२. “तो हा सोम, तो हा विस्तृताक्रमी, आणि 
काव्य-स्फुतिदाता सोम ऋत्विजांच्या हातून स्वच्छ होऊन पात्रांत ओतला आहे १३. 
__सहस्तावधि आयुधें धारण करणारा, शतावधि वरदाने देणारा, रजोलोकाला मापून टाक- 
णारा आणि काव्यप्रेरक, हर्षकर सोम इन्द्राभीत्यथ॑ वहात आहे १४. --( भक्ताच्या ) 
वाणीनें प्रकट होणारा, परंतु ( भक्तांकडूनच ) स्तविला जाणारा हा सोम, पक्षी आपल्या 
घरट्यांत वसतो त्याप्रमाणें, हा आल्हादप्रद रस इन्दराम्रीत्यथे पात्रांत ठेवला जात आहे १५. 
पावनप्रवाही सोम शूर ऋत्विजांनीं पिळला म्हणजे चमूपात्रांत अधिष्ठित होण्यासाठी, वीर 
रणांगणावर जातो त्याप्रमाणें, जोरानें पुढें सरतो १६. -:तीन पृष्ठभागांच्या आणि तीन 
धुरा असलेल्या रथांत वसून जाण्यासाठी सात ऋषींच्या ध्यानस्तुतींशीं सोमाचा संयोग करून 
देतात १७. --रस पिळणाऱ्या ऋत्विजानों, ( दिव्य )धन जिंकणारा आणि त्वरितगति 
अशा हरिद्रणे सोम वीराला, सत्वसामर्थ्याची प्राप्ति होण्यासाठीं (देवाकडे) पाठवून द्या १८. 
पिळल्यावर द्रोणकलशांत प्रवेश करणारा सोमरस, घूरसैनिक जसा युद्धाच्या गर्दीत निःशंक 
उभा राहतो त्याप्रमाणें सब प्रकारच्या शोभेला आपलीशी करून ठाम राहतो. १९. 


अव्यया । सीदन्‌ योनः वनेषु आ ॥ ८ ॥ त्वम्‌. इन्दो परि ख्व स्वादिष्ठो अङ्गि- 
रोभ्यः । वरिवोवित्‌ घृतं पयः ॥ ९॥ अयं विचर्पणि हितः पचमानः स चेतति। 
हिन्वान-आप्यं वृहत्‌ ॥३०॥ एप चुपा वृषवतः पचमानो अशस्तिहा । करत्‌ वसूनि 
दाशुपे ॥ ११ ४ आ पवस्व सहस्रिणं रयि गोमन्तम्‌ अश्विनम्‌ । पुरुश्चन्द्रं पुरुस्पु 
हम्‌ ॥ १२ ॥ एप स्य परिपिच्यते मम ज्यमान आयुभिः । उरूगाय: कविक्रतुः ॥१३॥' 
सहस्रोतिः शतामघो विमानो रजसः कविः । इन्द्राय- पचते मदः ॥ १४ ॥ गिरा 
जातः इह स्तुतः इन्दुर्‌ इन्द्राय धीयते । वि योना वसतो इव ॥ १५॥ पवमानः 
सुतो नृभिः सोमो वाजमिवा-सरत्‌ । चमृपु शक्मना 55 सदम्‌ ॥ १६॥ तं 
त्रिवन्घुरे रथे युब्जन्ति यातवे । ऋषीणां सस धीतिभिः ॥ १७॥ तं सोतारो धनः 
साज वाजाय यातवे । हरिं हिलोत चाजिनम्‌॥ १८॥ आविशन्‌ कलश सुतो 
शवाः अपन्‌ अभिश्चियः | शूरो नः गोपु तिष्ठति॥ १९॥ आ ते इन्दो मदाय कं पयो 


( २४० ) 
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-आल्हादप्रद सोमा, तुझ्या रसरूप दुग्धाचें दोहन हर्षनिभेर होण्यासाठी क्रत्विज करितात, 
".:* आणि दिव्यगणहि दिव्य वितुधांसाठी त्याच्यापासून मधुर रस वनवितात २०. --आमचा 

` अत्यंत मधुर सोम, दिव्यविभूतिमध्ये अत्यंत विख्यात असा सोम,  दिव्यविभूतिसाठींच 
-' पवित्ञावर ओता २१. --हे सोमरस, जें (.ऋत्विजांनी ) वाखाणळे आहेत त्यांची 
: स्यापेक्षांहि प्रख्याति व्हावी म्हणून, त्या अति हर्षेकर पेयाला साजेल अशा ( प्रशस्त ) 
« थारेने पात्रांत ओतले आहेत २२. --यज्ञांसादीं गोदुग्धाशीं मिसळून जाऊन आपल्या 
: पौरुषानें तूं पावनग्रवाह असा (देवाग्रीत्यर्थ) वहातोस, तर सत्वाढयती आप्त करून देणारा 
“तूं असाच पाझरत रहा २३. --गोसंपन्न करणारा तूं, आमचा . उत्साह आणि सवे 
कारच्या 5शंसा यांना अनुलक्षून वहात रहा. जमदभोने तुझें स्तवन केलंच आहे. २४. 
“णपूंस्तुतींचा अग्रणी म्हणून हे सोमा, आमची परोपरांचीं कवनें श्रवण करून आपल्या 
_ अद्भत संरक्षकशक्तीनीं वहात रहा २५. .--समुद्रालां मिळणाऱ्या नद्या आणि स्तुति 
-- यांना चालना देणारा तूं अग्रणी आहेस; तर जग हरूवून सोडणाऱ्या सोमा, तूं पावन- 
:अबाहानें वहा २६. --हे काव्यस्फूतिदात्या सोमा, ही स्वं भुवने तुझ्या ` मरिम्यांसाठी 
; आपआपल्या ठिकाणीं स्थिरावली, ( म्हणूनच ) मोठमोठ्या नद्या तुझ्याचकडे . वहात 
, जातात २७. --आकाशापासून जशा वृष्टिः त्याप्रमाणें तुझ्या सतत ` वाहणाऱ्या धारा 
*शुच्रतेजस्क लोंकरीच्या पवित्रावर पडंत असतात २८. --चातुयबलाचें साधन जो इन्द्र 
'त्याच्याग्रीत्यय तो आल्हादभ्रद, तीज, अधिपत्यशाली आणि यज्ञसेवातत्पर असा सोमरस 
गाळून स्वच्छ करा २९. ---पावनप्रवाह, सत्यस्वहूप, 'काव्यप्रेरक, आणि .मक्तांना 
-उत्कृष्टशोयेशाली संतति देणारा असां सोम पवित्रावर अधिष्ठित झाळा आहे' ३०. Fo 





डुहन्ति आयवः । देवाः देवेभ्यो सधु ॥.२०॥ आ नः सोमं पवित्रे आ सृजता मधु- 
: सत्तमम्‌ । देवेभ्यो देवशुत्तमम्‌ ॥ २१॥ एते सोमाः असुक्षत गुणानाः शवसे महे । 

' मन्दिन्तमस्य धारया ॥ २२॥ अभि गब्यानि वीतये नृम्णा पुनानो अंथसि । सनत्‌ 
; चाज:परि स्रव ॥२३॥ उत नो गोमतीर्‌ इपो विश्वाः अर्ष परिष्टुभः। गुणानो जमद- 
'र्निना ॥ २४॥ पवस्व वाचो अग्रियः सोम चित्राभिर्‌ 'ऊतिभिः । अभि विश्वानि 
“काच्या ॥ २५॥ त्वं समुद्रिया अपः अग्रियो वाच ईरयन्‌! पचस्व विश्वम्‌ एजय ॥२६॥ 
-तुभ्येमाः भुवना कवे महिम्ने सोम तस्थिरे । तुभ्यम्‌ अर्न्ति सिन्धव ॥ २७॥ 
अ ते दिवो न वृष्ट्यो धाराः यन्ति असश्चतः । अभि शुक्राम्‌ उपस्तिरम्‌ .॥ २८ ॥ 
इन्द्रायेन्दुं पुनीतन उग्रं दक्षाय साधनम्‌ । इंशानं वीतिराघसम्‌ ॥ २९ ॥ पचमान 
“ऋतः कविः सोमः पविन्नम्‌ आऽसदत्‌। दधत्‌ स्तोत्रे सुवीर्यम्‌ ॥३०॥ | 





बेर रय ( २४१) 
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त स्वच्छ होऊन हे सोमा, हजारों प्रकारचें ऐश्वये, उत्तम शौय, आणि सुंकीति 
यांचा आम्हांस लाभ दे १. उत्साह, आणि ऊ्जेस्विता ह्यांच्या अंवाहानें तू इन्द्रा । 
प्रीत्यर्थ तुडंब भरून जातोस; आणि दिव्यजनांस अत्यंत तट्ठीन करणार्‍या रसा तूं चमू. 
: पात्रांत अधिष्ठित होतोस २.  इन्दाम्रीत्यथे, विष्णूभ्रीत्यथ, पिळठेला हा रसं कल्शांत | 
पाझरला आहे. तो वायुदेवालाहि मधुर लागो ३. - हे शीघ्रव्यापी हरिद्वणे सोमविनु | 
सत्यधर्माच्या धारेनेंच जणों सव कपरजालांतून पार नेतात ४. -र्‍हे सोमरस, इन्द्रा | 
महात्म्य वाढविणारे, त्वरेनें कार्यं करणारे, सवे जगत्‌ आर्यधर्मीय करून टाकणारे आणि. | 
कंजूष दुष्टांचे उच्चाटन करणारे आहेत ५. हे पिळरेछे हरिद्रे रस, हे इन्द्राकडे | 
पोहोचणारे ' आल्हादभ्रद रस, आपल्या स्वभावानुरूप रजोलोकांकडे वहात जातात ६. | 
--जिंच्या योगानें तूं सूर्याला तेजस्वी केलेंस, जिच्या योगानें तूं मानवी सत्कार्याला उत्ते- ' 
जन देतोस, त्या धारेने तूं वद्दात रहा ७. -( तुझ्या संपर्काने ) पवित्र होऊन सूयनें | 
अन्तरिक्षांतून मानवांमध्ये येण्यासाठी “ एतश ” नांवाचा अश्व रंथाला जोडला ८. | 
तसेंच पहा, त्या दशदिशांकडे गमन करण्यासाठीं आल्हादप्रद सोम हा “ इन्द्रच आहे” | 
असें बोलून सूर्यानें आपले अश्व रथास जोडे ९. --म्हणून वायूप्रीत्यथे ( अथवा ) 
इन्द्राप्रीत्यर्थ पिळलेल्या त्या हर्षकारी रसाला, हे माझ्या स्तवनवाणीनों, तुम्ही ऊर्णावश्नावर 
ओता १०. --पावनप्रवाहा सोमा, जें धन दुष्प्राप्य आहे, जें हा करणाऱ्या सेनि- ' 
कालाहि जिंकतां येत नाहीं तें धन आम्हांस अर्पण कर ११. --गोयुक्त आणि अश्वयुक्त 
असें धन आमच्याकडे सहस्तश: वाहात आण; तसेंच सत्ववल आणि यशस्विता दहि 








सुक्तस्‌ ६३ 
काइ्यपो निभ्च॒वः पचमानसोमः ` गायत्री 


आ पवस्व सहस्रिणं रयिं सोम सुवीर्यम्‌ । अस्मे श्रवांसि धारय ॥ १॥ इप्‌ 


ऊर्ज च पिन्वसे इन्द्राय मत्सरिन्तमः । चमूपु आ नि पीद्सि ॥ २॥ सुतः इन्हाप 
विष्णवे सोमंः कलशे अक्षरन्‌ । मधुमे अस्तु वायवे ॥ ३॥ एते असुग्रम्‌ आशवः 
| अति हरांसि बञ्नवः । सोमाः ऋतस्य धारया ॥ ४॥ इन्द्रं वर्धन्तो असुर: कृण्वन्तो 
'विश्वम्‌ आय॑म्‌ । अप घ्नन्तो अराव्णः ॥ ५॥ सुताः अनु स्वम्‌ आ रजः अभि. अर्पेन्त 
न्वः । इन्द्रं राच्छन्त इन्दवः ॥ ६॥ अया पवस्व धारया यया सूर्यम्‌ अरोचयः। 

'हित्वानो मानुपीर्‌ अपः ॥ ७ ॥ अयुक्त सूरः एतशं पचमानो .मनौ अधि । अन्तरि | 
क्षेण यातच ॥ ८ र ॥ उत. त्या; .हृरितो दृश सूरो अयुक्त यातवे.। इन्दुर्‌ इन्द्रः | 
मुवन्‌ ॥ ९॥ परीतो वायचे सुतं a इन्द्राय मत्सरम्‌ । अघ्यो चारेप सिल्चत ॥१% | 
पवमान विदा रयिम्‌ अस्मभ्यं दुटरम्‌। यो दुर्णशो बनुष्यता ॥ ११ ॥ असि | 

(२३२) 
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घेऊन ये १२. --सूर्याश्रमाणें देदिप्यमान असा. सोमरस ग्राब्यांनी पिळला आणि 
कलशात ठेवला म्हणजे स्वच्छ प्रवाहाने वाहतो १३. --आर्यजनांना योग्य अशीं 
तेजस्वी स्थाने, आणि गोधनयुक्त सत्ववळ अशी देणगी ह्या शुभ्र सोमरसांनीं सत्यधर्माच्या 
अवाहानें वहात आणलीं १४. --आणि चज्रधर इन्दाप्रीत्यये पिळरेखे द्धिमिश्रित सोमरस 

. पवित्रांतून पाझरत राहिले १५. --हे सोमा तुझा अत्यंत मधुर आणि इषेकर रस 
` आम्हांला ( दिव्य )धन देण्याकरितां तू पवित्रांतून वहात ठेव; तो रस देवसेवेविपयीं 
अत्यंत आसक्त आहे १६. --लढाऊ घोड्याला नदींत धुवून स्वच्छ करतात त्याप्रमाणे 
ऋत्विक्जन इन्दराप्रीत्यथ इषेकारी सोमरसाला धुवून स्वच्छ करतात १७. --हे सोमा, 
तूं पुण्यप्रवाहानें वहा, आणि सुवणंप्रचुर, , अश्वप्रपूरित, वीरयुक्त आणि गोधनयुष्त असें 
वैभव आम्हांकडे आण १८. --युद्धोत्सुक अश्वाला संग्रामांत ` दौडत न्यावा, त्याप्रमाणे 
मधुरतम आणि सतवोत्सुक सोमाला ऊर्णापवित्रांतून पात्रांत ओता १९. --अलंकृतियोग्य 
आणि काव्यस्फूति देणाऱ्या सोमाछा रक्षणेच्छु भक्तजन ध्यानस्तुतींना अलंकृत करतःत, 
तेव्हां वीर्यशाली सोम गर्जना करीत धांवत वहातो २०. --वीर्यशाली आणि काये- 
तत्पर सोमाचें स्तवन' सत्यधर्माच्या धारेनें, ध्यानांनीं आणि मननीय स्तुतींनी, ज्ञानी भक्त 
उच्चस्वरानें करीत असतात. २१. --देदीप्यमान सोमा, तुझा स्वच्छप्रवाह 'एक- 
` सारखा वाहू दे. तुझा हषेकारी रस इन्द्राकडे जाऊंदे; आणि तूं आपल्या स्वभावधर्माप्रमाणे 
वायूच्या आंगांत निनून वहात रहा २२. --हे शुद्धप्रवाहा, तूं स्वत:ला पिळून घेऊन 
परमविख्यात धनाचा प्रवाह वहात सोडतोस; तर देवप्रिय असा तूं समुद्रांत प्रवेश 
कर २३. -सत्कमें जाणणारा, आणि हर्षोत्कषे करणारा असा, हे सोमा, तूं शत्रूंचा 


वध करून आपला स्वच्छप्रवाह वाहूं . देतोस, तर देवविमुख पातक्यांचादि नाश कर 
eee Fe हट 


अर्ष सहस्रिणं रयिं गोमन्तम्‌ अश्विनम्‌। अभि वाजम्‌ उत श्रवः ॥ १२॥ सोमो 
देवो न सूर्यो अद्विभिः पवते सुतः । दधानः कलशे रसम्‌ ॥ १३॥ एते धामानि 
आयो. शुक्राः ऋतस्य धारया । वाजं _ गोमन्तम्‌ अक्षरन्‌ ॥ १४॥ सुता: इन्द्राय 
चञ्रिणे सोमासो दध्याशिरः । पचित्रम्‌ अति अक्षरन्‌॥ १५॥ प्र सोम मधुमत्तमो 
राये अर्प पवित्रे आ। मदो यो देववीतमः॥ १३॥ तमी मृजन्ति आयवो हरिं 
नदीपु वाजिनम्‌ । इन्दुम्‌ इन्द्राय मत्सरम्‌ ॥१७॥ आ पवस्व हिरण्यवत्‌ अश्ववत्‌ सोम 
वीरवत्‌ । वाजं गोमन्तम्‌ आ भर ॥ १८ ॥.परि वाजे न वाजयुम्‌ अच्यो वारेपु 
सिञ्चत । इन्द्राय मधुमत्तमम्‌ ॥ १९॥ कवि मुजन्ति मर्ज्य धीभि चिग्राः अवस्यवः t 
वृषा कनिकत्‌ अर्षति ॥ २०॥ वृषणं धीभिर्‌ अप्तुरं सोमं ऋतस्य धारया । सती 
विग्राः सम्‌ अस्वरन्‌ ॥ २५ ॥ पवस्व देच आयुषक्‌ इन्द्रं गच्छन्तु ते मद: । वायुस्‌ 
आ रोह धर्मणा ॥: २२ ॥ पवमान नि .तोशसे:रयिं सोम श्रवाय्यम्‌ । प्रियः समुद्रम्‌ 
आ विश ॥ २३॥ अपघ्नन्‌ पचसे मृधः कतुवित्‌ः सोम : मत्सर: | नुदस्वा- देच 
५ ५९२४३) 








० , ३ - अ । 
अष्टक ७ अध्याय १. ऋग्वद्‌ भण्डल '९ सूक्त !; | 
ऐप Ce € त्त्लम्म्न्ज्ज््् | 
२४. स्वच्छ प्रवाहानें वह्माणारे, शुभ्रवणे, आल्हाद कर सोम सवे प्रकारच्या कब. 
स्फूर्तीला अनुलक्षून झराझर वहात रारिळे २५. -स्वच्छप्रवाही, शीघ्रव्यापी, शुक्र ` 
१2235 ०. "का | 
आणि आल्हादकर असे सोम एकद्र याचा निःपात करून द्रोणपात्रांत कह 
गेरे २६. . “स्वच्छ प्रवाही सोमरस युलोकांपासून, अन्तरिक्षापासून, चोदे 
पहा ह्या) पृथिवीच्या उच्चशिखरावर पाझरले आहेत २७. --हे पावना सोम. 
आल्हादप्रदा, त्‌ं .यच्चावतू घातकी दुष्टांना पार उघळून राच; हे मद्दापराक्रमा से, 
राक्षसांना ठार कर ९८. राक्षसांचा निःपात करून हे सोसा, तं गर्जना झी ' 
( असतां ) तेजस्वी आणि उत्कृष्ट अशी धडाडी तुझ्या प्रवाहाने. आम्हाकडे आण. 
२९. --आम्हांजवळ, हे सोमा; दिव्यलोकच्या तशाच भूछोकच्या सवे उत्कृष्ट वसु, | 
आल्हादप्रदा, सर्व अभिलषणीय वस्तु ठेव. ३० | 
| 


SS | rd 


सुक्त ६४ 
हे सोमा त्‌ं वीयेशाली. तेजःपुंज आहेस; हे देवा, तूं वीरालायोग्य अशीं 
“करणारा वीर आहेस; तूं वीयैशालीविभूति धर्मनियमांचें संरक्षण करतोस १. -तुर 

` दराचे उत्कटवळ बीराळा साजेसेंच आहे; तूं राहतोस तें अरण्य वीर्यप्रद, तुझा हरी 
* बौर्यप्रद असतो; हे वीरा. खरोखरच तूं. वीर शोभतोस २. --तूं वीर, अश्वाअमा 
` गरजलास. हे आल्हादप्रदा, तूं घेनू देणारा आहेस, अश्वसैनिक देणारा आहेस. 6 
आम्हांला ( दिव्य )धन प्राप्त व्हावें म्हणून त्याचीं, द्वार उघडून दे ३. सत्वाळ 
. जनम ॥२९॥ पवमानाः असृक्षत सोमाः. शुक्रासः. इन्दवः । अभि विश्वारि 
. काव्या ॥ २५॥ पवमान सः आशवः .शुञ्जाः असुग्रम्‌ इन्दवः । घ्नन्तो विश्वाः भी 
द्विषः ॥२६॥ पचसानाः दिवस्‌ प्रि अन्तरिक्षात्‌ असुक्षत | पुथिव्या: अपि 
` सानवि ॥ २७ ॥ पुनानः सोम धार्‍या इन्दो विश्वाः अप खिधः। जहि क्षं 
` सुक्रतो ॥ २८॥ अप घ्नन्‌ सोम रक्षसः अभि अर्प कनिक्दंत्‌ । मन्तं शुभ! 
` उत्तमम्‌ ॥ २९॥ अस्मे वसूनि धारय सोम दिव्यानि पार्थिवा । इन्दो | । 
वाया इ वश का " “ | 
















* 
[oe 


ross oN. | 
,  मारीचः कश्यपः  पवमानसोमः . ` गायत्री §; 
Lh सोम दुमो असि 'बुषा देव. .वृषवतः । बुपा धर्माणि दुधिपे।! | | 
ये क वृष्ण्यं शो वृषा वनं वृषा मद: । सत्यं वृष-न्‌ वृषेत्‌ असि ॥रा. 
५. .चक्रदी वृषा. से गाः इन्दो: सम्‌ अवेतः ।-वि नो राये दुरो वुधि॥ ३॥ ४ 
. (२४४) 
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शुश्रतजस्क आणि शीघ्रव्यापी असं सोमरस, ऋत्विजानीं, घेन, आणि कीरसैनिक सिळवि 


ण्याच्या उद्देशानं पात्रांत ओतले आहेत ४. --सद्धमेरत ऋत्विजांनी आपल्या दोन्ही .. 
हातांनी चुरून रुच्चिकर बनविलेले सोमविन्दु ऊर्णावस्राच्या गाळण्यांतन वहात आहेत्त ५. | 


“असे ते सोमविन्दु भक्ताकडे स्वे प्रकारचें धन ( अर्थात्‌ ).-युलेकांतीछ, पृथ्वीवरील -. 
आणि अन्तरिक्षांतील निवडक संपत्तीचा प्रवाह लोटोत ६. -_हे सज्ञा, स्वच्छ __. 
प्रवाह वाहविणारा तूं, त्या तुझ्या रसाच्या थारा सूर्याच्या किरणाप्रमाणें चो होंकडे पसरतात ७... . 
. “अुलोकाच्यावर आपले ध्वज फडकावत ठेऊन सवे प्रकारच्या साकार वस्त॒ तं वहात | 
आणतोस, आणि हे सोमा समुद्र (देखील) ओतप्रोत भरून टाकतोस. ८.. --ह्याप्रमाणें - . 
तुला हलवून सोडला म्हणजे, हे पावनप्रवाहा, देदीप्यमान सूये जसा अन्तराळीं मागे | 
आक्रमण , करतो, त्याप्रमाणें विविधभावनाँच्या चित्तांत तं स्त॒तीची प्रेरणा करतोस ९ | 
-थत्तचाछक आणि सर्वेश्रिय अशा आल्हादप्रद सोमानें, सारथि जसा अश्वाला - . 
दोडत नेतो त्याप्रमाणे, कविप्रतिमेला प्रेरणा केली १०. --तुझा देवसेवोत्सुकाचा रस- | 
कह्लोल पवित्रांतन पाझरला, तो सद्धर्माच्या स्थानीं अविष्ठित होऊनच पाझरला १३१ 
तुझा जो ह्षेकर आणि देवाविषयी अत्यंत उत्सुक असा रस पवित्रावर ठेवला आहे. | 
तो हे आल्हादकरा सोमा, इन्द्रानें आशन करावा म्हणून आमच्यासाठी वहात राइ दे १२. - 
-(भक्तांच्या) उत्साहवृद्धिसाठी स्वच्छ धारेनें वहात रहा. हे आल्हादप्रद रसा, सुकृतकारी , 
भक्तांनी अलंकृत कलेला तूं आपल्या तेजोरसाने आमच्या धेनुंकडे आगमन कर १३ -- 
भक्तपावन तू भक्तजनासाठीं सुखाची खाण निर्माण कर; हे स्तवनप्रिया हरिद्वर्णा, रस- , 
' दुग्ध उत्पन्न करणारा तूं भक्तांना ऊर्जस्विता दे १४. ,--देवसेवेसाठीं स्वच्छ होणारा, . 
आपल्या तेजाने चमकणारा, आणि सत्वाढय ऋत्विजांनी आवरून धरलेला असा तूं इन्द्राच्या : 
लोकों गमन कर १५. --पुष्कछ वेळ इलविल्यानें ते शीघ्रब्यापी सोमविन्दु भक्ताच्या - 


म वाजिनो गब्या सोमासो अश्वया । शुक्रासो चीरयाऽऽशवः॥ ४ ॥ शुम्भमानाः 
ऋतायुभि मुंज्यमाना गभस्त्योः । पवन्ते वारे अव्यये ५॥ ते विश्वा दाशुषे वसु 
सोमाः दिच्यानि पार्थिवा । पवन्ताम्‌ आऽन्त रिक्ष्या ॥ ६ ॥ पवमानस्य विश्ववित प्र 
ते सगां: असृक्षत । सूर्यस्येव न रमयः ॥ ७ ॥ केतुं कृण्वन्‌ दिव स्परि विश्वा 
रूपाऽभि अषंसि । समुद्रः सोम पिन्वसे ॥ ८ ॥ हिन्वानो वाचम्‌ इष्यसि पचमान 
. विधर्मणि । अक्रान देवो न सूर्य: ॥ ९॥ इन्दुः पविष्ट चेतनः प्रियः कवीनाम्‌ मती । 
 सुजत्‌ अश्वं रथीरिव ॥ १०॥ ऊर्मि य॑ स्ते पवित्र आ देवावीः परि अक्षरत्‌ । सीदन्‌ . 
ऋतस्य योनिम्‌ आ॥ ११ ॥ स नो अर्घ पवित्र आ मदो यो देवचीतमः । इन्दो 
इन्द्राय पीतये ॥ १२ ॥ इषे पवस्व धारया मुज्यमानो मनीषिभिः । इन्दो रुचाऽभि 
गाः इहि ॥ १३ ॥ पुनानो वरिवस्‌ कृधि ऊर्ज जनाय गिवंगः । हरेः सुजान: आशि- 
| रम्‌ ॥ १४ पुनानो देववीतये इन्द्रस्य याहि निष्कृतम्‌ । थुतानो वाजिभि यंत: ॥१५॥ .. 


(२४५) 
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ध्यानबद्धीने प्रेरित होऊन समुद्राकडे धांवत गेले. १६ a र SES केलेले पातळ 
सोमरस समुद्राकडे, सत्यधर्माच्या स्थानाकडे सहज लीलेनें धांवत चालले १७ -तू' 
आमच्याविषयी प्रेमभाव बाळगणारा आहेस, म्हणून आमच्या अखिल संपत्तीच्या 
भोवती रदा, आणि आपल्या ओजानें आमच्या वीरसैनिकांनींयु'्त अशा स्थानांचें रक्षण 
कर १८. --दिव्यजनांना घेऊन येणारा, ऋकरस्तोत्रपठनाच्या आवाजाप्रमाणे पावलें 
टाकणारा, हा सोमरूप एतश समुद्रांत ठेवला असतां मोठ्याने गर्जना करितो १९. 
__तसेच, जेव्हां तो सद्धर्माच्या सुवर्णमय ( अविनाशी ) स्थानीं अधिष्ठित होतो तेव्हां 
अविवेकी लोकांचा तो त्यागच करितो २०. __मनोहरस्तोत्र म्हणणारे भक्त त्याचें 
स्तवन करतात, आणि महाज्ञानी भक्त यजन करण्याची आकाइक्षा वाळगतात्‌, 
परंतु अविवेको मूढ मात्र ( पातकांतच ) गटांगळ्या खात राहतात २१. --मरुतांनी 
सेवित अशा इन्द्राग्नीत्यर्थ, दे आल्हादरूपा सोमा तूं वहात रहा; अत्यंत मधुर असा तू 
सत्यं धर्माच्या स्थानीं अधिष्ठित होण्यासाठीं वहात रहा २२. --ज्ञानशाली, स्तवन 
अवीण आणि कल्पक असे भक्त तुजला विभूषित करतात; तसेंच सामान्यजनहि तुज 
अलंकृत करतात ९३.--स्वच्छ प्रवाहाने वहाणारा जो तू, त्या तुझा रस, हे स्फूतिदात्या 
सोमा, मित्र, अर्यमा, वरुण आणि मरुत्‌ हे प्राशन करतात २४. -सोमा तूं स्वच्छ 
झालास म्हणजे ज्ञानपुर्ण वाणीची स्फूति देतोस; हे आल्हादरूपा, हजारों अन्तःकरणें भरून 
सोडणाऱ्या वाणीला स्फूति देतोस २५. --म्हणून सहख्ावधि अन्त :करणें भरून सोड- 
णारी, आणि यज्ञाची इच्छा उत्पन्न करणारी वाणी, हे पावना, दे सोमा, तूं आम्हांमध्ये 
आण २६. --हे सोमरसा तूं स्वच्छ प्रवाहानें वाहून, हे असंख्यजन स्तुता, ह्या लोकांना 
प्रिय होऊन तूं समद्रांत प्रवेश कर २७. -- आपल्या घवघवीत कान्तीनेंश आणि जिचा 

प्र हिन्वानास इन्दवः अच्छा समुद्रम्‌ आशवः । घिया जूताः असुक्षत॥ १६॥ 


म्मृंजानास आयवो वृथा समुद्रम्‌ इन्दवः । अग्मन्‌ त्तस्य योनिम्‌ आ ॥ १७॥ परि 
णो याहि अस्ममु विश्वा चसूनि ओजसा । पाहि नः शर्म वीरवत्‌ ॥ १८ ॥ मिमाति 


चहिर्‌ एतशः पदं युजान ऋक्वभिः । प्र यत्‌ समुद्रे आ हितः॥ १९॥ आ यत्‌ं 


योनि हिरण्ययं आश अरतस्य सीदति । जहाति अप्रचेतसः॥ २० ॥ अभि वेनाः 
अनूपत इयक्ष न्ति प्रचेतसः । मञ्जन्ति अविचेतसः ॥ २१ ॥ इन्द्राये-न्दो 
पचस्व मधुमत्तमः । ऋतस्य योनिम्‌ आ सदम्‌॥ २२॥ तं स्वा विग्राः वचोविदः 


परिष्कृण्वन्ति वेधसः । सम्‌ त्वा मुजन्ति आयवः॥ २३॥ रसं ते मित्रो अर्यमा _ 


पिबन्ति वरुणः कचे । पवमानस्य मरुतः ॥ २४ ॥ स्वं सोम विपश्चितं पुनानो वाच 
इष्यसि । इन्दो सहल्नमणंसम्‌ ॥ २५॥ उतो सहस्रभर्णसं वाचं सोम मखस्युवम्‌। 
पुनानः इन्दो आ भर ॥ २६॥ पुनानः इन्दो एपां पुरुहूत जनानाम्‌ । प्रियः स 


डम्‌ आविश ॥ २७ ॥ द्विद्युतत्या रुचा परिंशेभन्त्या कृपा । सोमाः शुकाः गई 


(२३६) 


'अष्टक ७ अध्याय २.: ऋग्वेद 


मण्डल ९, सुक्त ६५. 


क कनक पक चळ» क्क वक. "साकार 





| र ळी. 





सर्वत्र स्तुतिघोष चालतो अशा कृपालहरीनें हे शुभ्र सोमरस डुग्धमिश्रित झाळें २८. 
पुढें सरसावून जाणारा, परंतू प्रोत्साहन देणाऱ्या भक्तांनी आवरून धररेछा सत्वाडथः सोम, 
'विजयेच्छु वीर रणांगणावर जातो त्याप्रमाणें ऐरीनें वहात गेला २९. --आणि खरो- 
'खरच है सोमा, तूं आमच्या कल्याणासाठी आमच्याशी सहवास करणारा, पण दिव्यलोकीचा 
'काव्यप्रेक आहेस, तर आम्हीं सूर्याला पुष्कळ वर्षे पहावे म्हणून आपला पावंनप्रवाह 
वहात ठेव ३०. 

iT अध्याय पहिला समाप्त 





सूक्त ६५ 
अष्टक ७ अध्याय २ 
एकमेकीच्या भगिनी आणि आप्त अशा ज्या प्रभाशालिनी ( अरुणकान्ति ), त्या श्रेष्ठ 
"पणा भिळविण्याच्या इच्छेनें आपल्या परमथोर सोमरूप पतीला हरवून जागृत करतात १. 
“पावन प्रवाह, देदीप्यमान असा तूं आपल्या परोपरीच्या तेजस्वितेनें दिव्यविवर्धा- 
-साठीं सवे प्रकारच्या उत्कष्ट वस्तूत प्रविष्ट हो २. --हे पावनप्रवाहा, तूं दिव्यविभूति- 
"साठी आणि आमच्या मनोत्साहासाठी सुविरचित स्तुति, यथाकाल परजेन्यवृष्टि, आणि 
नियमित उपासना ह्यांचा ओघ वहावयास छाव ३. --तूं वीर्यश्ञाली आहेस, तू आपल्या 
'कांतीनें चमकणारा आहेस, म्हणून हे पावना, आम्ही ध्यानशील भक्त तुजला पाचारण 
-करीत आहोंत ४. --तुं हषे उत्पन्न करून वीयेशालित्वाचा प्रवाह वाहं दे; हे उत्तमा- 
युधा, आल्हादरूपा इकडे वहात ये ५. --जेव्हां उदकांसह आधा, आल्हादरूपा इकडे वहात ये ५. --जेव्हां उदकांसह ( आमच्या ) दोन्ही _ 
शिरः ॥ २८ ॥ हिन्वानो हेतृभि य॑तः आ वाजं वाजी अक्रमीत्‌ । सीदन्तो चनुषो 
यथा ॥ २९॥ ऋधक्‌ सोम स्वस्तये संजग्मानो दिवः कविः । पचस्व सूर्यो 
न्दुहे ॥ ३०॥ र: 
इति सप्तमे प्रथमोऽध्यायः 
०-९5 8460-०६ ™_ 
अथ द्वितीयोऽध्यायः 
सूक्तम्‌ ६५ 
वारुणि भृगुः . पघमानसोमः गायत्री 
हिन्वन्ति सूरम्‌ उस्रयः स्वसारो जामयः-पतिम्‌। महाम्‌ इन्दुं महीयुवः ॥३॥ 
पचमान रुचा रुचा देवो देवभ्यस्‌ परि। विश्वा वसूनि आ विश ॥ २॥ आ पचमान 
सुषुतं वृष्टिं देवेभ्यो दुवः। इषे पवस्य संयतम्‌ ॥३॥ वृषा हि असि भानुना ययुमन्तं 
स्वा हवामहे । पवमान सु आध्यः ॥ ४॥ आं पचस्व सुवीर्यं मन्दमानः सु आयुध ६ 
( २४७७) ` 
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हातांनी पिंळून ,आणिं धुवून ( जाऊन ) तूं पात्रांत ओतला जातोस, तेव्हां काष्ठाः ( च्याः - 
अभिषवंण:फलका )ने तूं आपलें. नियतस्थान प्रास करून घेतोस ६. -¬-भक्तपावन आणिः ` 
सहल्नदष्टि अशा श्रेष्ठ सोमाप्रीत्यथे व्यश्चाप्रमाणें तुम्हीहि गायन करा ७. —माधुर्याने ` ` 
ओथंबलेल्या ज्या हरिद्रणे सोमाचा आल्हाददायी रस, इनद्रानें आशान करावा म्हणून . . 
(ऋत्विज्‌ ) पाषाणांनीं चुरून हळवितात, त्या सत्वत्रभावी सोमापाशीं आम्हीं सवं प्रका--.. 
रच्या घनांची, त्या विजयशाली सोमापाशीं, त्याच्या मित्रत्वाची याचना करतों ८-९... 
__वीयैशाळी, हर्षकारी आणि ओजस्वितेनें सकल वस्तुमात्र आपल्या स्वाधीन ठेवणारा 
असा तूं आपल्मा धारेनें स्वच्छ प्रवाह वहात ठेव १०. --है पावनप्रवाहा, उभयता. 
द्यावापूथिवींचा धारक, दिव्यप्रकाश दष्टीस पाडणारा, आणि सत्वप्राप्तीच्या झुंजांत सत्ववीर 
म्हणून गाजणारा अशा तुजला मी हलवून सोडतो ११. --अशा रीतीनें तुझें चिन्तन 
केले म्हणजे तूं हरिद्वण सोम ह्या ( माझ्या ) अंगुलीनें पिळला जाऊन वहात रहा, आणि. 


आपल्या धारेने आपल्या मित्राला सत्व प्राप्तीच्या प्रयत्नांत प्रोत्साहन दे १२. “है. 
आल्हादंभ्रदा; उंच्चप्रतीचा मनोत्साह आमच्याकडे वहात आण; हे विश्वदर्शी सोमा, तूं 
आम्हाला सन्मार्गगोधक झाला आहेस १३. --द्रोणकछश जणों काय आपल्या निनादानें _ 
(देवाची) स्तुतिं करूं लागले आहेत; तर हे आल्हाददायका, इन्हानें प्राशन करावें म्हणून तूं 
आपल्या घार नें-आपल्या ओजस्वितेनें त्यांत प्रवेश कर १४. --ज्या तुझा हर्षेकारक तीतर” 
रस ( अभ्व हे ) म्राव्यांनीं चुरून दोहन करतात, तो तूं शत्रुनाशन सोम, आपला प्रवाह. ड 
वहांवयांस लाव १५. '' मानवी समाजामध्ये अन्तरिक्षमार्गानें गमन करानें म्हणून 
प्रतिभाप्रयुक्त कवनांनीं सोमराजाची विनवणी (भक्त) करीत आहेत १६. --हे आल्हा-- 
दभ्रदा सोमा, शेंकडों प्रकारची 'गोधनसमृद्धि, उत्कृष्ट अश्वसंपत्ति यांचें भाग्य आमच्या . 
रक्षणासाठी तूं आमच्याकडे वहात आण १७. --हे सोमा उत्तम रूपाप्रमाणेंच दुदेम्यः ` 
इहो पु इन्दो आ गहि ॥ ५॥ यत्‌ अद्भिः परि पिच्यसे 'मुज्यमानो गभस्त्योः । दूणा. ' 
सधस्थम्‌ अश्लुषे ॥ ६॥ प्र सोमाय च्यश्ववत्‌ पवमानाय गायत | महे सहस्रचक्षसे॥७ा ` 
यस्य वर्ण मधुश्चुतं हरिं हिन्वन्ति अद्रिभिः । इन्दुम्‌ इन्द्रायं पीतये ॥ ८॥ तस्य ते 
वाजिनो वयं विश्वा धनानि जिग्युषः । सखित्वम्‌ आ वृणीमहे ॥ ९॥ चुषा पवस्व 
धारया मरुत्वते च मत्सरः। विश्वां दधान ओजसा ॥ १०॥ तं त्वा धर्तारम्‌ ओण्योः 
पवमानः स्वईंशम्‌। हिन्वे वाजेषु वाजिनम्‌ ॥ ११ ॥ अया चित्तो विपा ऽ नया हरिः 
पवस्व धारया । युजं वाजेषु चोदय ॥ १२॥ .आ न इन्दो महीम्‌ इषं पवस्व विश्व 
द्शतः । अस्मभ्यं सोम गातुवित्‌ ॥.१३॥ आ. कर्शाः अनूषत इन्दो धाराभिर्‌ 
ओजसा55 | इन्द्रस्य पीतये विश ॥ १४॥ यस्य ते मधं रसं तीरं दुहन्ति अद्रिभिः। : 
Co as eagle 
) .... 1. १६॥ आ नः इन्दो शतग्विनं गन्नां पोषं सु अइष्यमू । वहा भगत्तिम्‌ 


(२४८) ` 
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सामथ्यं आणि चापल्य हे गुण, आमचें वर्चस्व रहावें आणि देवसेवा घडावी म्हणन, तूं 
घोषणा करत आमच्यामध्ये आण १८. --अत्यंत तेजस्वी असा तुं ससाण्याप्रमाणें आपल्या 
ठिकाणीं गजना करीत करीत द्रोणपात्रांत वहात जा १९ --( वसतीवरी ) उदकाशीं 
मिश्रित झालेला हा सोमरस इन्द्रांग्रीत्यर्थ, वायुप्रीत्यर्थ, मसतांप्रीत्य् (अथवा) विष्णुप्रीत्यथे 
वहात आहे २० --आमच्या पुत्रपौत्रांसाठीं आम्हांमध्यें उत्साह राखुन, हे सोमा, तूं 
दंजारा प्रकारचें सामथ्यं आमच्याकडे सव वाजूंनीं वहात आण २१. --जे सोमरस दूर 
देशांत, जे जवळच्या प्रदेशांत, तसेंच जे त्या शर्येणावतांत पिळले गेले; जे आर्जिक 
देशांत, क्व देशांत, आणि जे आपल्या सदनांत किंवा आपल्या पांच प्रकारच्या समाजांत: 
पिछले गेले; ते देदीप्यमान आल्हांदप्रद सोम पिळले गेळे म्हणजे आकाशांतन 
प्जन्यवृष्टि, आणि ( शरीरांत ) उत्कृष्ट शौय ( अशी देणगी ) आम्हांकडे वहात. आणोत, | 
२२, २३, २७. --देवप्रियं आणि हरिद्दण असा सोम जमदग्नीनें स्तवन करून 
पिळला, तो गव्याच्या चामड्यावर ठेऊन घुसळल्यावर स्वच्छ प्रवाहाने वहातो २७, -- ' 
शुभ्रतेजाचे, तारुण्याचा जोम आणणारे, आणि अश्वाप्रमाणें धांवणारे सोमरस उदकांत | 
मिसळून स्वच्छ करा २६. --( हे सोभा ) तुझा रस पिळन ऋत्विजांनीं देवसेवेला 
अपण केला आहे, तर ह्या अशाच तेजस्वितेनें तूं वहात रहा २७. --तुझ्या कल्याण-- 
कर, आणि दिव्यविभूतिंना घेऊन येणाऱ्या चातुर्याची आम्ही प्रतीक्षा करीत आहोंत. . 
तें चातुयंबल भक्तरक्षक आहे, तें सरवीनाच हवें हवेसे वाटतें २८. --हषेकारी, 
सर्वोत्कृष्ट, ज्ञानशील, मननीय, सर्वेरक्षक आणि सर्वौना स्पृहणीय असें युक्तिवल आम्हीं 
तुजपाशी हात जोडून मागत आहों २९. --( अक्षय )धन; आणि चित्तवोधकज्ञान असें 
वरदान, हे सत्क्रियावान सोमा, आम्हीं विनत होऊन मागत आहों) तें आमच्या स्वतःचें 
संरक्षण करतें आणि सर्वोनाच स्पृहणीय वाटतें ३० 5, & Fe 


oo) 
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ऊतये ॥ १७॥ आ नः सोम सहो जुवो रूपं न वचसे भर । स॒ष्वाणो देववीतये॥१८॥ 
अपा सोम झुमत्तमः अभि द्रोणानि रोरुवत्‌। सीदन्‌ इयेनो न योनिम्‌ आ ॥ १९॥ 
अप्साः इन्द्राय वायचे वरुणाय मरुद्भयः। सोमो अति विष्णवे ॥२०॥ इषं . तोकाय 
नो दधत्‌ अस्मभ्यं सोम विश्वतः। आ पवस्व सहस्रिणम्‌ ॥ २१॥ ये सोमास 
परावति ये अवांवति सुन्विरे। ये वा ऽ दः शर्यणावति ॥ २२॥ ये आर्जीकेषु कृत्वसुः 
ये मध्ये पस्त्यानाम्‌। ये वा जनेषु पन्चसु ॥ २३॥ ते नो वृष्टिं दिवस्‌ परि पवन्तामः 
आ 'सुवीर्यम्‌। सुवानाः देवास इन्दवः ॥ २४॥ पवते हर्यतो हरि गंणानो जमद्‌-- 
ग्निना । हिन्वानो गोर्‌ अधि स्वि ॥ २५॥ म्र शुक्रासो वयोजुवो हिन्वानासो न 
ससयः। श्रीणानाः अप्सु मुन्जत ॥२६॥ तं त्वा सुतेषु आभवो हिन्विरे देवतातये |: 
स पवस्वा-नया :रुचा॥ २७:॥ आ ते दक्षं मयोभुवं वहिम्‌ 'अद्या वुणीमहे । पान्तम्‌ः 


( (२४९ > 
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' “. 5. सुक्त दद्‌ | 

` >सबेदर्शी सोमा, भक्तजनांच्या यच्चावत्‌ कवनांना उद्दशून त पडा शुडनवाह, 
- वहात ठेव. तं आम्हां भक्तांचा प्रशंसनीय मित्र आहेस १. -तुझीं जीं दोन तेजस्वी 
स्वरूपे हे, सोमा, ( भक्तांच्या ) संन्मुखच राहिली आहेत (“च्या योगानें, हे पावना, तू 


अखिल विश्वाचा 'अधिपति झाला आहेस 
असतात त्या स्थानांना, हे पांवना सोमा, 





२. -द्याप्रमाणें तुझीं जीं जीं तेजोमय स्थानें 
हे कव्यज्ञा, तूं सव ऋतूस्ये व्यापून राहतोस 


-३. --( भक्तांमध्ये ) मनोत्साह उत्पन्न करून, आणि सर्व उत्कृष्ट वस्तूंना 


अनुलक्षून तूं आपला शुद्ध प्रवाह वहात 


ठेव; रक्षणाच्या कामीं तू भक्तांचा प्रियमित्रच 


- आहेस ४. --तुझ्या शुभ्रदीप्ति, युलोकाच्या पृष्ठभागावर आपल्या तेजःसमृहाच्या 
. योगानें पवित्रंच पसरून देत आहेत कीं काय असें वाटतें ५. -श्या सप्तसिन्धूदेखील, 
हे सोमा, तुझ्य़ा आशञेप्रमाणेंच वाहात!त. धेनूदि तुझ्याचकडे थांव' घेतात ६. 
---सोमां, ` तूं जो इर्षोत्कषे करणारा अ'हेस, त्या तुजला इन्द्राप्रीत्यथी पिळलेला ( आहे 
.. तर ) आपल्या प्रवाहाने अविनाशी कीति करून देवाकडे गमन कर ७. "ह्या 


सात भगिनीनीं तुजला सूर्याच्या विस्तीण अंगणांत ( संचार करण्याला ) सोडून दिलें, 


त्त 


आणि तुजं ज्ञानशीलाला उद्देशून अगदीं लय लावून मोठ्याने आलाप घेतले ८. -- 
खळखळाट उडवून देणारा तूं वनामध्ये जसा ( उदकानें ) भिजून जातोस, त्याच पद्धतीनें 
ह्यां अंगुलि झरझर वहाणार्‍या तुज सोमाला नादयुक्त पविन्नावर ( गाळण्यावर ) ठेवून 





आ पुरुस्पृहम्‌ ॥ २८॥ आ मन्द्रम्‌ आ 


Sd 


वरेण्यम्‌ आ विप्रम्‌ आ मनीपिणम्‌। पान्तम्‌ 


आ पुरुस्पृहम्‌ ॥ २९॥ आ रयिम्‌ आ सुचेतुनम्‌ आ सुक्रतो तनूपु आ। पान्तम्‌ आ 


' पुरुस्पुहम्‌ ॥ ३०॥ 


Rc 
| सत्तम्‌ द्वे 
`; शतं वैखानसाः .' पवमानसोमः `` गायत्री 
' पचस्व विश्वचर्षणे अभि विश्वानि-काव्या। सखा सखिभ्य इंडचः ॥ १ ॥ 
"ताभ्यां विश्वस्य राजसि ये पवमान धामनि । प्रतीची सोम तस्थतः ॥ २ ॥ प्रि. 
“घामानि यानि ते स्वं सोमा-सि विश्वतः | पचमान नतु भिः कवे ॥ ३॥ पवस्व जन- ` 


लन विश्वानि वार्या। सखा सखिभ्य ऊतये ॥ ४॥ तव शुक्रासो अर्चयो 
बः पृष्ठे चि तन्वते। पवित्रं सोमं धामभिः ॥ ५॥ तवे-मे सप्त सिन्धवः प्रदिषं 


सोम सिंख्ते। तुभ्यं धावन्ति घेनव:.॥.६॥ प्र सोम याहि 


-सस्संरः। दधानो अक्षिति. श्रवः ॥ ७॥ 





जामय६.। विग्रमं आजा विवस्वतः ॥.८ 


हि धारया सुतः इन्द्राय 
सम्‌ उ त्वा धीभिर्‌ अस्वरन्‌ हिन्वतीः सप्त 
॥ मुजन्ति त्वा सम्‌ अग्रुवः अव्ये जीरो 


(२५०) 


अष्टक ७ अध्याय २. ऋग्वेद मण्डल ९. सुक्त ६६: 


SRS NNN 
स्वच्छ करतात ९, --है काव्यप्रिया, हे सत्वधीरा, महतयशांची इच्छा. धरणाऱ्या अश्व- 
चीराम्रमाणे तुझ्या पावनप्रवाहाच्या थारा चोहोंकडे धांवतात .१०.. . --मधररसानें तोंडो- 
ताड भरलेला कलश छांकरीच्या गाळण्यावर ओतला, त्यावेळेस ( भक्तांच्या ) ध्यानस्तति 
उच्चस्वरांत चालू झाल्या ११. --रविकिरण आणि घेन. आपआपल्या वसतिस्थानाकडे ` 
जातःत, त्याप्रमाणें हे सोमरसविन्दु समुद्राकडे आणि सत्यधर्माच्या वसतिस्थानाकडे 
गेले १२. --आल्हादप्रदा सोमा, जेव्हां गोदुग्धानें तं. आच्छादितः होशील, त्या वेळेस श्रेष्ठ 

'( आनंदाचे ) पूर आणि नद्या आमच्याकडे धों धों. वहात येतील १३. --यज्ञ कर- 

'ण्याची इच्छा धरणारे, आणि हे सोमा, तं रक्षण केळेळे आम्ही भक्तजन तझ्या मित्रत्वाच्या 
आश्रयाला आहां; तुझ्या मित्रत्वाचीच आम्हांला .ठालसा. आहे १४. ---प्रकाशधेनच्या 
प्राप्तीसाठी, हे सोमा, सकळ जनांना पाहणारा जो .सबंभ्रे्ठ इन्द्र, त्याच्याग्रीत्यर्थ शद्ध 

'अवाहान वहा, आणि इन्द्राच्या उदरांत प्रवेश कर १५. :--हे सोमा,.तं थोर वरिष्ठ - 

`आहेस; हे आह्द्वादग्रदा, तृं तीव्रपेयांत ओजस्वी आहेस; आणि-सतत यद्ध चालवन तं - 
शत्रूची धनें जिकून घेतलींस १६. --जे उग्र आहेत त्यांच्यापेक्षांहि.तं तेजस्वींच आहेस; 

` कोणत्याहि शरांपेक्षा देखील तृं अधिक शर आहेस; आणि जे अतिशय दानशर त्यांच्याहि 
पक्षां तू दानशूर आहेस १७. --हे सोमा तूं (आमचा) अग्रेसर. आहेस; उत्साह,-संतति 

'आणि उत्तम शरीर ह्यांच्या प्राप्तीकरितां आम्हीं तुझी प्रार्थना, करतों; तुझ्या मित्रत्वासाठी, 

"तुझ्या सहवासासाठीं तुझी विनवणी करितों १८. --हे अमे, तं आमच्या आयष्याचा 
प्रवाह वहात ठव; ऊजस्विता आणि मनोत्साह ह्यांचा ओघ वहात ठेव; आणि दष्टबद्धीला 
आमच्यापासून दूर हांकून देऊन तिचा नायनाट कर १९. --पतितपावन अभि हा 
पाँचांद समाजांचा ऋषि आणि पुरोहित आहे, त्याच्यापाशी आम्हीं महदेश्रये हात जोडन 
मारातों २०. --हे अग्निदेवा, सत्क्रियावान तं आम्हांमध्यें वर्चस्व राखण्याची शक्ति 








a 


' अधि प्वणि। रेभो यत्‌ अज्यसे वने ॥९॥ पवमानस्य तेः कवे चाजिन्‌ः सगांः असुक्षत । 
अचन्तो न श्रवस्यवः ॥ १० ॥ अच्छा कोशं मघुश्च॒तम्‌ असुग्रं चारे अव्यये । अवाच- 
' शन्त धीतयः॥ ११॥ अच्छा समुद्रम्‌ इन्दवः अस्तं गावो न धेनवः। अस्मन्‌ 
' ऋतस्य योनिम्‌ आ ॥ १२॥ ग्र ण इन्दो महे रणे आपो ` अर्षन्ति सिन्धवः। यत्‌ 
"गोभि चांसयिष्यते॥१३॥ अस्य ते सख्ये वयम्‌ इयक्षन्तस्‌ रवाऊतयः | इन्दो सखि- 
त्वम्‌ उइमसि ॥ १४॥ आ पवर्व गविष्टये महे सोम. नुचक्षसे। एन्द्रस्य जठरे विश ` 
:॥.१५॥ महा असि सोम ज्येष्ठः उग्राणाम्‌ इन्दो ओजिष्ठः। युध्वा सन्‌ शश्वत्‌ 
जिगेथ ॥ १६॥ यः उग्रेभ्य श्रित्‌ ओजीयांन्‌ः शूरे भ्य श्चित्‌ शूरतरः। भूरिदाभ्य श्रित्‌ 
सहीयान्‌ ॥ १७॥ त्वं सोम सूर आ इपस्‌ तोकस्य साता तनूनाम्‌। वुणीमहे सख्याय 
'बुणीमहे युज्याय ॥ १८॥ अग्न आयूंषि यवसे आ सुवो-ज॑म्‌ इषं च नः। आरे 
-बाघस्व दुच्छनाम्‌ ॥ १९॥ अग्नि ऋषिः पवमानः पाऽचजन्यः पुरोहितः । तम्‌ ईमहे 


( २५१) 


अष्टक ७ अध्याय २. ऋग्वेद : मण्डल ९ सूक्त ६६८: 





मालमा 


ee | 
आणि उत्कृष्ट शौ ठेऊन, :मज भक्ताळा ऐश्वये आणि समृद्धि देऊन पावन कर २१. : 
_ पावनग्रवाही सोम हा द्वेयांना दूर पिटाळून देऊन आमच्या उत्तम स्तवनांकडे वहात . 
येतो+तो सूर्याप्रमाणे सकल विश्वाचें निरीक्षण करंणारा आहे २२- तो ऋत्विजांनीं वारं-- 
वार.ग्राळून स्वच्छ केलेला आहे. तो प्रसन्नचित्त असून ( देवाच्या ) प्रसन्नतेसाठींच पात्रांत . 
ठेवला आहे. तो आल्हादप्रद, तीत्रगति आणि सुक्ष्मदृष्टि आहे २३. ¬ पावनश्रवाह सोमानें' 

काळ्याकुट्ट अन्थकाराचा समूळ. नाश करून श्रेष्ठ असा  न्यायनीतिधम आणि शुपरप्रकाश' . 
दे उत्पन्न केरे -२४. --शुद्धप्रवाही, पातकांचा. संहार करणारा, हरिद्वण, आणि चकच-. , 
काट' उडवून देणारा.जो सोम, त्याच्या शीतलकान्तिधारा पहा चोहोकडे धांवू लागल्या २५: : 
_परावनप्रवाही सोम हा वीरश्रेष्ठ आहे. तो आपल्या शुन्रतेजांनी अतिशयच शुभ्र 
दिसतो; त्याचा हरिद्वण आल्हादप्रद आहे, आणि मरुतूगण हे त्याचे सहायकर्ते दोत. ९६. ` 
_ पांवनग्रवाह सोम हा सत्वपरीक्षेंत सदेव विजयी होतो. तो भक्तांच्य़ा' ठिकाणीं उत्कष्ट 
शौर्य ठेऊन आपल्या किरणांनीं स्व व्यापून टांकतो. २७. - आल्हादप्रद सोम हा 
पिळला तेव्हां त्याचा आल्हादप्रद रस लोकरीच्या पवित्रांतून इन्दराम्रीत्यथे स्वच्छ प्रवाहाने ` 
पाझरला २८. --हा सोम गव्याच्या चामड्यावर.( ठेवलेल्या. फलकांवर ) प्राव्यांशीं 
क्रीडाच करीत आहे कीं काय ? त्यानें इन्द्राळा हृष्टचित्त करण्यासाठीच पाचारण केलें २९... 
तुझें जें तेजस्वी रसदुग्ध आहे तें, हे पावनप्रवाहा सोमा, . दिव्यलोकी हून आणलेले आहे.. - 
अशा त्या तुझ्या दुग्धानें आम्हीं जगावें म्हणून आमच्यावर अनुग्रह कर ३० 








= 








महागयम्‌ ॥ २०॥ अग्ने पवस्व सुअपाः अस्मे वचेः सुवीर्यम्‌ । दधत्‌ राये मयि 
पोषम्‌ ॥ २१॥ पवमानो अति सरिधः अभि अपंति सुष्टुतिम्‌। सूरो न विश्व दशतः ` 
॥ २२॥ स ममुंजानः आयुभिः प्रयस्वान्‌ प्रयसे हितः। इन्दुर्‌ अत्यो विचक्षणः : 
॥ २३॥ पचमान ऋतं बृहत्‌ शुक्रं ज्योतिर्‌ अजीजनत्‌ । कृष्णा तमांसि जङ्घनत्‌ 
॥ २४ ॥ पवमानस्य जंघ्नतो हरे श्चन्दा असुक्षत। जीराः अजिरशोचिषः ॥ २७॥ ` 
पवसानो रथीतमः शुञ्जेभि शञ्रशास्तसः ! हरिश्चन्दो मरुद्णः ॥ २६ ॥ ` 
पचमानो वि अश्नवत्‌ रर्मिभि वांजसातमः। दधत्‌ स्तोत्रे सुवीर्यम्‌ ॥ २७॥ प्र 
सुवानः इन्दुर्‌ अक्षाः पवित्रम्‌ अति अव्ययम्‌ । पुनानः इन्दुर्‌ इन्द्रम्‌ आ ॥ २८ ॥ 
एष सोमो अधि त्वचि गवां क्रीळति अद्रिभिः । इन्द्रं मदाय जोहुवत्‌ ॥ २९ ॥ 
यस्य ते चुम्नवत्‌ पयः पचमाना-भृतं दिवः । तेन नो मुळ जीचसे ॥ ३० i 


शय. {> © oe ळा 
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अष्टक ७ अध्याय २. 


| ऋस्बेद ` मण्डल ९ सूक्त ६७. 
मख. “RR 
सुक्त ६७ 


| हे सोमा तूं धारावंर्षाव करणारा आहेस. तू तल्लीन करणारा, आणि अत्यंत ओजस्वी 
` आहेस. तर ( दिव्य )धनांची देणगी देणारा तू आंमच्या अध्वरयागांत स्वच्छ प्रवाहाने 
` वहा १. --तूं पिळला गेलास म्हणजे शूरांना तल्लीन. करणारा आणि सकलांचा आधार 
. असतोस. आणि तूं ( आमचा ) अग्रेसर आपल्या पेयानें इन्द्राला पाचारण करतोच ९. 
__आव्याँनीं मधुरशब्द केला आहे; तर तूं गर्जना करून तेजस्वी आणि उत्कृष्ट जोम 
आम्हांमध्यें आण. ३ ---आल्हादप्रद सोमाला हलवून सोडल्यानें तो वाहूं लागला. आणि 
"लोकरीच्या बल्नांतून ( पाझरतांना ) त्या सोमानें सत्वाढ्यतेची गर्जना केळी ४. हे 
`  आत्द्वादअदा, ऊर्णावस्त्रांतून पाझरतांना तूं सत्कीतींचा प्रवाह वाहवितोस, सद्भाग्याचा वाह- 
वितोस, आणि हे सोमा, अकाशपूर्ण सत्वसांमर्थ्याचाहि प्रवाह वाहवितोस ५. --आल्हाद- 
` रूपा, गोसंपन्न आणि अश्वसंपन्न असें धन, हे सोमा, तूं शेंकडोंपट (नव्हे, तर) हजारोंपटीनें 
` -आम्हांकडे घेऊन ये ६. --आल्हयदप्रद आणि त्वरितगति सोमरस, पवित्रांतून पलीकडे 
` “स्वच्छ अवाहानें वहाणारे रस, आपल्या गतीनें इनदरापर्यंत पोहोचले देखील. ७. --सर्वो- 
चत, आणि पूर्वी प्रथमच पिळलेछा सोमाचा आल्हादप्रद आणि आयुष्यवर्धक रस, विश्वायुष्य : 
जो इन्द्र त्याच्याप्रीत्यर्थ स्वच्छ प्रवाहाने वहात आहे ८ "एजकाशधेनू, सोमर्प सूर्याला, 
त्या मधुररसख्नावी पावनप्रवाह सोमाला, हलवून वहात सोडतात. त्यांनीं स्तुती करून 
_ त्याचें मधुरस्वरानें गुणगायनहि केलें आहे ९. --अजवाहन; विश्वपोषक पूषा हा 
त्येक प्रवासामध्ये आमचा रक्षणकर्ता असो. तो मुग्धवालिकांच्या समृहांत आम्हांस 


त्यांच्या प्रेमाचे अंशभागी करो १०. --हा सोम कपदंधारी ( रदा प्रीत्यर्थे धृता- 


| BRS 
भरद्वाजः . . पवमानसोमः गायत्री 

त्वं सोमा-सि धारयु मेन्द्र . ओजिष्ठो . अध्वरे | पवस्व्र 'मंहयत्‌ रथिः ॥ 4 ॥ 

स्वं सुतो नुमादनो दधन्वान्‌ मत्सरिंतमः। इन्द्राय - सूरिर्‌ अन्धसा ॥२॥ त्वं 
“सुष्वाणो अद्विभिर्‌ अभि अर्ष कनिक्रदत्‌ । युमन्तं .शुष्मम्‌ उत्तमम्‌ ॥ ३॥ इन्दु 

` “हिन्वानो अर्षति तिरो वाराणि अब्यया । हरि वाजम्‌ अचिक्रदत्‌ ॥ ४॥ इन्दो वि 
` -अब्यम्‌ अर्षसि वि :श्रवांसि वि सौभगा । विः वाजान्‌ सोम गोमतः॥ ५॥ आ न 
-इन्दो शतग्विनं रयि गोमन्तम्‌ अश्विनम्‌ ।.भर सोम सहस्तिणम्‌॥ ६ ॥ पवमानास 

` -इन्द्वस्‌ तिरः पवित्रम्‌ आशवः | इन्द्रं यामे भिर्‌ आहत ॥ ७॥ कङुहः सोम्यो रसः 
'इन्दुर्‌ इन्द्राय पूरच्यः । आयुः पवते आयवे ॥ ८ ॥ हिन्वन्ति सूरम्‌-उ्रयः पवमानं 
_ सधुञ्चुतम्‌। अभि गिरा सम्‌ अस्वरन्‌ ॥ ९॥ अविता नो अजाश्वः पूषा यामनि 
~ यामनि । आ अक्षत्‌ 'कन्यांसु नः ॥ १० ॥ अयं सोमः कपर्दिने घृतं न पवते मधु । 


(२०३ ) 
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प्रमाणें मधररसाचा प्रवाह सोडतो, तो लावण्यवती वालिकांच्या समहांत आम्हांस त्यांच्या 
प्रेमाचे अंशभागी करो ११. .--पेजान तळपणाऱ्या विश्वपोषका पृषा, हा तुझ्या- 
साटी पिछ्लेला स्वच्छ रस घताप्रमाणें वहात आहे. तो कमनीय वालिकांच्या समूहांत 
आम्हांला त्यांच्या प्रेमाचे अंशभागी.करो १२. ¬ रीच्या स्त॒तींना प्रसविणान्या सोमा,. 
तं आपल्या धारेनें ( रसाचा ) शुद्धमरवाह वहावयास लाव. सकळ दिव्यविभूतीमध्यें 
अमल्य रत्ने ( भक्तांना ) देणारा तूं आहेस १३. - हा सोम कलांमध्ये चोहोबाजूंनी 
धांवत वहातो,.हा सणाणा आपल्या कवचांत शिरून वसतो, आणि मंजूळ शब्द करात 
शोणपात्रा'च्या भोंवती फिरतो १४. - सोमा, तुझा रस पिळून कलशामध्य ओतला 
म्हणजे तो.एकदम झडप. घालणाऱ्या ससाण्याग्रमाणें वहात जातो १ “सोमा, तूं 
' मन तल्लीन करून इन्द्राग्नीत्यर्थ वहात रहा. तूं अत्यंत मधुर आहेस. १९. 77 तुझ. रस 
देवसेवेसाठीं सत्वपराक्रम गाजविणाऱ्या रथाप्रमाणें पुढं सरसावळ १७ आणि 
ते पिळन ठेवलेले अतिहर्षकर शुभ्रतेजस्वी सोमरस वायूकडे वेगानं चालते झाले १८. 
तुजला गाव्यांनी चरून चांगछा पिळला आणि प्रशंसा केली म्हणजे हे सोमा, तूं 
स्तोतजनाच्या ठिकाणीं उत्कृष्ट शौये ठेऊन पवित्रांतून वहात जातोस १९. --हा 
चरलेला आणि सर्वानी . प्रशंसा केलेला राक्षसांतक रस लांकरीच्या कसाळ गाळण्यांतून 
खालीं ( पात्रांत) बुडी देऊन वसतो २०. --जं जें भय -जवळून किंवा दुरून यर्थ 
मजवर कोसळ पाहते; तें तें हे पावनप्रवाहा, तं नष्ट कर २१. --आपल्या पवित्रतेनें तो 
विश्वदर्शी सोम आज .आम्हांकडे पावनप्रवाद्दानें वाहो. भक्तपावन जो सोम तो मला 
पवित्र करो २२. --अभिदेवा तुझं जें पवित्र करणारं सामथ्यं तुझ्या ज्वाल्च्या आंत! 
भरलेंढे आहे त्यानें आमचें ब्रह्मसाधन पवित्र कर २३. - जें तुझं पवित्र आणि 
आ भक्षत्‌ कन्यासु नः॥ ११ ॥ अयं ते आघृणे सुतः घृतं न पवते शुचि । आ 
भक्षत्‌ कन्यासु नः १२ ॥ वाचो जन्तुः कवीनां पवस्व सोम धारया । देवेपु रत्नधाः' 
असि ॥ १३॥ आ कर्शेषु धाचति येनो चमं वि गाहते । अभि द्रोणा कनिक- 
दत्‌ ॥ १४ ॥ परि प्र सोम ते रसः असजि कलशे सुतः। इयेनो न तक्तो 
अर्षति ॥ १७ ॥ पचस्व सोम मन्द्यन्‌ इन्द्राय मधुमत्तमः ॥ १६ ॥ असुग्रन्‌ दे ववी- 
तये वाजयन्तो रथा इव्र ॥ १७॥ ते सुतासो मन्दिन्तमाः शुक्रा वायुम्‌ असुः 
, 'क्षत.॥ १८॥ ग्राव्णा तुन्नो अभिएुतः पवित्रं सोम . गच्छसि | दधत्‌ :स्तोत्रे 
सुवीर्यम्‌ ॥ १९॥ एप तुन्नो अभिष्टुतः पवित्रम्‌ अति 'गाहते । रक्षोहा त्रारम्‌ः 
अत्ययम्‌ ॥ २०-॥ यत्‌'अन्ति यत्‌ च दूरके भयं विन्दति माम्‌ इह । पचमान वि 
तत्‌ जहि ॥ २9 ॥ पमानः सो अद्य नः पचित्रेण विचर्षणिः । यः पोता स पुनातु 
§ न 
अने तेन पुनी हिनः । र्म , सवैः 'पनीहि 


.(२५४) 
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ज्वाळारूप सामर्थ्य आहे, त्यानें हे अभिदेवा, आम्हांला , पवित्र कर. प्रार्थनासूष्त आणि 
` सोमसवन ह्यांच्या योगानें आम्हांठा पावन कर २४.: जगत्‌. निर्माण करणाऱ्या देवा,. 
तुझें प्रावनः सामथ्ये आणि सोमसवन ह्या उभयतांच्या. योगानें. मला सर्व प्रकारे पनीत 
` २% जगतअसवा देवा, हे सोमरूपा, तूं आपल्या तिन्ही अतिश्रेष्ठ सामर्थ्वपर्ण 
तेजांनीं मळा पवित्र कर.. हे. अग्निरूपा आपल्या कोशल्यवरांनीं .आम्हाँला.. शुद्ध कर 
२६. --देवाचेः जे सेवक, .ते मला पवित्र करोत, दिव्दवसु आपल्य़ा एकाग्र- 
.तेनें पवित्र करोत; दिव्यविवुधानों मला पावन करा; दे स्वेज्ञा अम्निदेवा, मला पवित्र: 
` कर २७. . .>-तू पुष्ट हो, आणि हे सोमा आपल्या सकल पहवानी ( रसधारांचा ) 
ओघ वाहूं दे, आणि दिव्यविभूतिसाठीं उत्कृष्ट हविर्भागाचा प्रवाह सोड २८. . --प्रिय,, 
अत्यंत प्रशंसनीय, आणि आहुत्तीना वृद्धिंगत करणारा युवक जो सोम त्याच्याकडे आम्ही 
प्रणिपात करीत.करीत आसत झालों आहों २९. --अलाय्याच्या फरशुनें दुष्टांचा नाश: 
केला, तर देदीप्यमान. सोमा, त्याच्याकरितां स्वच्छ प्रवाहानें वहा-दिव्य सोमा, जो. 
* उंदराप्रमाणें दुष्ट ..आहे त्यालाच. तूं ठार कर ३० --ह्या पवित्र स्तुतींचें जो अध्ययन; 
करतो, आणि ऋषींनीं संकलिक केलेल्या सुरस सूक्तांचें जो पठण करतो तो सातरिव्यानें 
` मधुर केलेलें जें पवित्र फल, तें सर्व सेवन करितो ३१ --ह्या पवित्र स्तुतींचें जो अध्य-- 
यन करतो, ऋषींनीं संकलित केलेल्या सुरस सुक्तांचें जो. पठण करतो, त्याच्यासाठी: 
सरस्वती ही, दुग्ध .नवनीत मधु आणि स्वच्छ उदक ह्यांचा पान्हा सोडते ३२ .. 
सूक्त ६८ 
दुग्ध देणाऱ्या थेनूप्रमाणें मधुर रस खबणारे आल्हादभ्रद सोमविन्दु देवाकडे वहात 
गेले आहेत; कुशासनावर ठेवलेले ते सोमरस स्तुतिवचनांनी वाखाणडेरे आहेत; त्यांच्या, . 
' चः ॥ २४ ॥ उभाम्यां.देव सवितः पवित्रेण सवेन च। मां पुनीहि विश्वतः॥ २५॥ 
'भिभि एवं देव सवित वंषिष्ठे सोम धामभिः। अग्ने दक्षेः पुनीहि नः॥ २६॥ पुनन्तु 
-मा देवजनाः पुनन्तु वसवो धिया । विश्वे देवाः पुनीत मा जातवेदः पुनीहि 
मा ॥ २७.॥ प्र प्यायस्व..प्र.स्यंदस्व सोम विश्वेभिर्‌ अंशुभिः । देवेभ्य उत्तमं 
हविः..॥ २८ ॥. उप. प्रियं पनिप्नतं युवानम्‌ आहुतिवुधम्‌ । अगन्म बिञ्जतो 
चमः ॥ २९.॥ अछाय्यस्य परशु ननाश तम्‌: आ पवस्व देव सोम 1-0 चितू 
'एव देव, सोम ॥ ३०.॥ यः पावमानीर्‌ अध्येति ऋषिभिः सभृतं रसम्‌ । सवं 
सपूतम्‌ क्नाति स्वदितं मातरिश्वना ॥३१॥ पावमानी यों अध्येति ऋषिभिः सनुतः. 
रसम्‌ 1.तस्मे सरस्वती दुहे क्षीरं सर्पि मंधू-दकम्‌ ॥ ३२॥ , , 


क द्र वब या 


(:२९५५.) 
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ख करितां„आपल्या कांसेंतुन. पाझरणाऱ्या दुर्धाचं एक परिधानच ( अ अकाशधेनूनीं 
“योजून ठेवलेंलें आहे १- --तो.निनाद्ति झाला. ( भक्तांनी ) प्रथम केलेल्या स्तुंतींना  . 
: अनुलक्षून त्यानें गर्जना केली; त्या हरिद्र सोमानें पालवी ,फुटलेल्या औषधीलतांना .' 
' -विशविशीत करून त्यांना स्वादिष्ट केलें. तशीच देदीप्यमान सोसानें. आणखी एक गोष्ट 
उत्तम केली. ती ही कीं, पवित्रांतून पाझरून आपला जोम विस्तृत केला, आणि आपला 
- चोथा मात्र शिक्कक ठेवला २. तसेंच, एकत्र राहिलेल्या आणि एकत्र वृद्धिंगत झालेल्या 
.:दोघींना ज्या हर्षकारी सोमानें मापून टाकलें, ज्यानें अक्षय द्यावापृथिवींना .आपल्या रसानें 
, भरून सोडलें, त्या सोमानें अपार अंतरालाहि स्पष्ट दग्गोचर करून आणि त्यांना चोहों- 
.-कडून वेढून आपळें अविनाशी तेजोवळ प्रदशित केलें ३. उभयतां जननींच्या जवळ 
“जाऊन सत्कर्माला सत्वाचें पाठवळ देऊन प्रज्ञाशाली सोम आपल्या स्वाभाविक सामर्थ्याने 
,. स्वस्थान ओतप्रोत भरून सोडतो. त्याचा पछृच यवधान्याशीं कुसकरला गेल्यानें एकरूप 
; द्योतो, आणि शूर ऋत्विजांनीं आपल्या अंगुळीनीं त्याला पिळला तरी इछूक झालेल्यांना 
।-उबरवी आणून तो त्याचें रक्षण करतो. 8. --कवि जन्माला येतो, तो चातुर्यंशाली मना- 
सहच जन्माला येतो. तोच सनातन नीतिधर्माचा अंकुर आहे; तो उभयलोकांपेक्षांहि. श्रे 
'होय: हे उभयतां सर्वोच्या आधीं उत्पन्न झाले तरी अजून तरुणच आहेतः आणि त्यांची 
उत्पत्ति कशी झाली हें जरी गूढच. आहे तरी त्या ( गूढा )चा अर्था भाग त्यांनीं स्पष्ट 
-केळा आहे ५ -_जेव्ह इ्येनानें दूरच्या स्वलोकांतून सोमवेह्ली आणली, तेव्हांच त्या | 
हर्षोत्फुछककर सोमाचें स्वरूप ज्ञानीजनांना कळलें. त्यांनीं समृद्धिप्रद, देवोत्सुक आणि व्यापन- | 
:शील जो ऋकस्तोत्रप्रिय सोम, त्याला नदीप्रवाहांत ,धुवून स्वच्छ केलें ६. --ऋषींनी | 
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सूक्तम्‌ ६८ 
वत्सप्रिः पचमानसोमः जगती 

प्र देवम्‌ अच्छा मधुमन्तः इन्दवः असिष्येदन्त गाव: `आ न धेनवः । बंहि- 

'षृदो वचनावन्त ऊधभिः परिखुतम्‌ उस्रियाः निर्णिजं धिरे ॥ १ ॥ स रोरुवत्‌ अभि 

"पूर्वा: अचिक्रदत्‌ उपारुहः श्रथयन्‌ स्वादते हरिः । तिरः पवित्रम्‌ परियन्‌ उर ञ्रयो 

नि शयाणि दधते देच आ चरम्‌॥ २॥ वि यो ममे यम्यां संयती मद्‌ः साकंवृधा 

"पयसा पिन्वत्‌ अक्षिता । मही अपारे रजसी विवेविदत्‌ अभिव्रजन्‌ अक्षितं पांज आ 

दे ॥ ३॥ स मातरा विचरन्‌ चाजयन्‌ अपः प्र मेधिरः स्वधया पिन्वते पदम्‌ । 

अंशु यंवेन पिपिशे यतो नृभिः सं जामिभि नेसते ` रक्षते शिरः ॥ ४॥ सं दक्षेण 

"संनसा जायते कचि भरतस्य गमो. निहितो यमा पर: | यूना ह सन्ता प्रथमं वि जज्ञतु 
गुंहा हितं जनिम नेमम्‌ उद्यतम्‌ ॥ ५ ॥ सन्द्रस्य रूपं विविदु मनीषिणः इयेनो यत्‌ | 

'अऱ्थो अभरत्‌ परावतः । तं स्यन्त सुवृधं'नदीपु आ. उदान्तस्‌ “अंशु “परियन्तम्‌ 

( २५६) Er 





अष्टक ७ अध्याय २. घे 
करवंद मण्डल ९ सुक्त ६९. 
तुजला पिळून आपल्या एकाग्रबुद्धीनीं, ध्यानस्तुतींनी, स्वस्थानी ठेवलें म्हणजे हे सोमा, 
( अंगुलीरुप ज्या ) दहा स्त्रिया त्या तु 
देवाचा बांवा करून तुजा लाकरीच्या वस्त्रांतून गाळून घेतलें म्हणजे ( भक्तांच्या ) 
विजयप्राप्तिसाठीं तू आपलें सत्वसामध्ये प्रत्ययास आणतोस ७. --एकदम व्याप 
टाकणारा, सवौना हवा हवासा आरुढ झारे र 
टाकणारा, ह्वा ह स वाटणारा आणि यथायोग्य स्थलीं ढ झालेल्या सोमाची, 
( भक्तांनीं ) मनःपूवक गाइेल्या पद्मांनीं प्रशंसा झाली. माधुयेयुक्त सोम आपल्या धारेने, 
आपल्या तरंगानं, युखोकांतून भक्ताच्या वाणीला प्रेरणा करतो. तो ( दिव्य )धनाचा 
नेता आहे. ८. --सोम हा युलोकांतून अखिल विश्वाला आणि रजोलोकाला चालना 
देतो, आणि स्वच्छ प्रवाहाने वाहून कलशांत सांठतो; उदकांनी 


ie कि नीं आणि गोदुग्धानें अलंकृत 
होतो, आणि ग्राव्यांनीं त्याला चुरून पिळले म्हणजे तो आल्हादप्रद सोम, प्रिय आणि श्रेष्ठ 
असें जें सुख तें अपण करतो ९. -याम्रमाणे हे सोमा, तुजला पात्रांत ओतला आहे. 


तूं तारुण्याचा अद्भुत जोम ( भक्तांना ) देऊन स्वच्छ प्रवाहानें वहा. आम्हीं द्यावापूथिवींना 


पाचारण करतों; आणि दिव्यविभूतिनं, तुम्हीं उत्कृष्ट वीरांनी युक्त असं ऐश्वये आम्हांस 
अर्पण करा. १० 


— SID 


सरण्या च 

धनुष्यापासून बाण ( सुटतो ), किंवा धेनूच्या कांसेकडे वांसरू ( सुरतें ) त्या- 
प्रमाणें माझी प्रतिभा आतां ध्येयाकडे धांवून तेथें जडली आहे. विपुल दुग्धधारा सोड- 
णाऱ्या घेन्‌प्रमाणें ती प्रथम पुढें होऊन पान्हा सोडते; आणि याप्रमाणे हया ( इन्द्रा )च्या 
ऋणग्सियस्‌ ॥ ६ ॥ त्वां मृजन्ति दृश योषणः सुतं सोम ऋषिभि सतिभि चासि 
हितम्‌ । अव्यो चारे भिर्‌ उत देवहूतिभि नुभि यंतो चाजम्‌ आ दपि सातये॥ ७॥ 
परि प्रयन्तं वय्यं सुषंसदं सोमं मनीषाः अभि अनूषत स्तुभः । यो धारयां मधुमा 
ऊरभिणा दिवः इयति वाचं रयिषाळ्‌ अमत्यः॥ ८ ॥ अयं दिवः इयि विश्वम्‌ आ 
रजः सोमः पुनानः कलशेषु सीदृति। अद्भि गोभि मज्यते अद्विभिः सुतः पुनानः 
इन्दु वरिवो विदत्‌ प्रियम्‌॥ ९ ॥ एवा नः सोम परिषिच्यमानो वयो दधत्‌ चित्रतमं 
पवस्व । अद्वेषे द्यावापृथिवी हुवेम देवाः धत्त रयिम्‌ अस्मे सुवीरम्‌॥ १०॥ 


— PD 
स 
हिरण्यस्तूपः पवमानसोमः | ही जगती 
इपु ने धन्वन्‌ अति धीयते मति वेत्सो न मातुर्‌ उप सर्जि ऊधनि। उर धारेव 
दुदे अग्ने. आयती अस्य ब्रतेषु अपि सोम'इष्यते ॥ १ ॥ उपो मतिः पुच्यते सिच्यते 
१७ (२५७) - 


* 
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डक SERS EM 
अज्ञकमौत त्याला सोम अपण होतो १. आतां ( माझी ) मति तिकडेच रमली; 
मधररसदि पाझरू लागला; हर्षानें प्रोत्साहन पावळेली जिव्हा मुखाच्या आंत स्फुरण 
पावू लागली; आणि मधुर सोमरस विन्दु, ( एकमेकांवर ) वार करणाऱ्या योद्धयांच्या 
माखिकेम्रमाणे पवित्रांतून पात्रांत एका मागें एक असे टपटप गळूं लागले २. -वधू- 
करितां उत्सुक झालेला सोमरस पवित्राच्या आस्तरणांतून स्वच्छ प्रवाहान वहातो; आणि 
अदितिमातेच्या नाती शोभणाऱ्या ज्या औषधि त्यांना, नीतिधमंशील भक्तासाठी रसानें 
ट्चट्चीत करतो. याप्रमाणें हरिद्रणं, पूज्य, सुयन्त्रित) (देवाला ) हृष्ट करणारा आणि 
आपलें पौरुष गाजविणारा सोम एखाद्या धिप्पाड वीराप्रमाणें शोभतो ३. 
__सोमरूप वृषभ मोठ्याने हंवारतो त्यावरोवर धेनू त्याच्याकडे धांवत येतात, आणि 
दिव्याङ्गना देवाच्या निवासस्थानाकडे जातात. तसेंच, शुभ ऊर्णावस्त्रांतून सोमरस वाहूं 
लागला म्हणजे त्यानें स्वच्छ घांसलेलें कवचच घातलें आहे कीं काय असं वाटतें ४. 
_ कोऱ्या करकरीत तेजोमय वस्त्राच्या योगानें ह्या अमर, निधूताड्ग, आणि हरिद्वण 
सोमानें आपलें शरीर आच्छादित केलें. त्यानें द्युलोकाचा पृष्ठभाग आपल्या पल्लवाने स्वच्छ 
घुतल्याप्रमाणें केला, आणि चमूपात्रासाठी मेघवितान पसरून दिलें ५. सूयाच्या 
किरणांप्रमाणें वेगवान आणि ( मनाला ) हर्षोत्फुछ आणि निद्रावश करणाऱ्या सोमरसाचे 
तीब्रवेगी फवारे ( यज्ञरूपी ) वितत तंतूकडे एकदम येतात. कारण सोमरस इन्द्राला 
सोडून इतर कोणत्याहि ठिकाणाकडे वहात नाहींत ६. --महानदीप्रमाणें उतरत्या 
ओघांत, किंवा खोल दरींत देखील वीयेशाली भक्ताच्या हातून सांडलेल्या तीत्रवेगी आणि 
हर्षकारी रसाला ( इन्द्राचा ) मागे सांपडला आहे, तर आमच्या निवासस्थानांत आमच्या 
मुलांमाणसांना आणि पशुना तूं सुखरूप ठेव. हे सोमा, आमच्या अंगीं सत्वसामध्ये 
आणि आमच्या सहवासाळा अनेक मनुष्ये राहोत ७. -_चैभवप्रचुर सुवणंप्रचुर, 


मधु मन्द्राजनी चोदते अन्त आसनि। पवमानः संतनिः ग्रघ्नतामिव मधुमान्‌ 
प्सः परि वारम्‌ अर्षति ॥ २॥ अब्ये वधूयुः पवते परि त्वचि श्रथ्नीते नप्तीर्‌ अदिते 
जरेतं यते । हरिर्‌ अक्रान्‌ यजतः संयतो मदो नुम्णा शिशानो महिषो न शोभते॥३॥ 
उक्षा मिसाति प्रति यन्ति धेनवो देवस्य देवीर्‌ उप यन्ति निष्कृतम्‌ । अत्य-क्रमीत्‌ 
अजेन वारम्‌ अव्ययम्‌ अत्कं न निक्तं परि सोमो अव्यत ॥ ४॥ अमुक्तेन रुशता 
वाससा हरिर्‌ अमर्त्यो निर्णिजानः परि च्यत । दिवः पृष्ठं बहणा निणिजे कृत 
उपस्तरणं चम्वो नँभस्मयम्‌ ॥ ५ ॥ . सूर्यस्येव रञ्मयो द्रवयित्नवो मत्सरासः 
सुपः साकम्‌ ईरते । तन्तुं ततं परि सगांस आश्वो ने-न्द्रात्‌ ऋते पवते धाम 
किं चन ॥ हे ॥ सिन्धोर्‌ डव प्रवणे निम्ने आरावो वृषच्युताः ` समदासो यातम्‌ 
आशत ॥ शं नो निवेशो द्विपदे चतुष्पदे अस्मे. वाजाः सोम तिष्ठन्तु: कृष्ठयः॥ ७॥ 
आ नः पवस्व वसुमत्‌ हिरण्यवत्‌ अश्ववत्‌ गोम॑त्‌ यवमत्‌ सुचीयंम्‌.। यूयं हि सोमं 


( २५८.) | 
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अश्वप्नचुर, गोधनप्रचुर, आणि धान्यप्रचुर अशा ( स्थितींत ठेवणाऱ्या ) उत्कृष्ट शौर्याचा 
-अवाह आमच्याकडे वाहूं दे. सोम 


रस हो, तुम्हींच आमचे पितर आहांत. तुम्हीच 
युळोकाचीं उत्तुङ्ग मस्तकं आहांत, आणि तारुण्याचा जोम आणण्याछा समर्थ आहांत ८, 
~पावनभ्रवाह सोम वरद इन्द्राकडे रथाप्रमाणें त्वरित चालते झाले. ते हरिद्वर्ण सोमपढ़च 
पिळले म्हणजे ऊर्णावत्नांतून पात्रांत पाझरतात, आणि मेघावरण वाजूस फेकून उदकवृष्टि 
करण्यास अवृत्त होतात ९. - आल्हादप्रदा सोमा, तूं वात्सल्यपूणे आणि कलंकरहित 
आहेस; शत्नुनाशन असा तूं त्या परमसमर्थ इन्दाप्रीत्यथे स्वच्छ प्रवाहानें वहा. चन्द्रा- 


'प्रमार्णे उह्ासप्रद ऐश्वर्य स्तोतृजनासाठी आण, आणि ह्या द्यावापृथिवी दिव्यविभतींसह 
आम्हांवर कृपा करोत १०. ५ 


— ED 
सूक्त Yo 
एकवीस घेनूंनीं ह्या ( सोमा )साठी पूर्वेकडील आकाशांत सत्यरूप दुग्धसुधेचा 
"पान्हा सोडला, आणि त्यानें दुसरीं चार शोभिवंत भुवने आपल्या अलंकृतिसाठी निर्माण 
'केली त्याच वेळीं तो सनातन यञ्ञध्मानी वृद्धिंगत झाला १. रुचिर अमृताची याचना 
त्याच्यापाशी ( भक्तांनी ) केली तेव्हां त्याच्या प्रतिभेने युखोक आणि भूलोक निरनिराळे 
व्यक्त झाले. त्यानें अत्यंत तेजःपुंज अशा दिव्योदकांना आपल्या महिम्याने व्यापून 
'टाकलें त्या वेळीं देवाच्याच गुणश्रवणानें त्याचें निवासस्थान (भक्तांना) विदित झालें २. 
"ज्यांना मृत्यु नाहीं, ज्यांचा कोणीं घात करूं शकत नांही, असे जे त्याचे किरण ते 
( द्युलोक आणि भूलोक ह्या ) दोन्ही लोकांना अनुकूल राहोत. त्या किरणांच्या योगानें 
मानवी आणि दिव्य सामर्थ्ये तो पवित्र करतो, आणि म्हणूनच मनःपूर्वक कलेल्या स्तुतींनी 
'पितरो मम स्थन दिवो मूधांनः प्रस्थिताः वयस्कृतः ॥ ८ ॥ एते सोमा पचमानास 
'इन्हें रथाइव भ ययुः सातिम्‌ अच्छ। सुताः पवित्रम्‌ अति यन्ति अब्यं हित्वी चच्नि 
'इरितो वृष्टम्‌ अच्छ ॥९॥ इन्दो इन्द्राय बृहते पवस्व सुमुळीको अनवद्यो रिशादा: । 
“भर चन्द्राणि गृणते वसूनि देवे ांवापुथिवी प्रा-वतं नः ॥ ५०॥ 
७७-92] [22490 
सक्तस्‌ So 
रेणुः पवमानसोमः जगती 
त्रिर्‌ अस्मे सप्त धेनवो दुदुहे सत्याम्‌ आशिरं पूरये विओमनि। चत्वारि 
अन्या भुवनानि निर्णिजे चारूणि चक्रे यत्‌ ऋतैर्‌ अवर्धत ॥ १ ॥ स भिक्षमाणो अमु- 
"तस्य चारुणः उभे द्यावा काव्येना चि शश्रये । तेजिष्ठाः अपो मंहना परि व्यत यदी 
देवस्य श्रवला सदो विदुः ॥ २॥ ते अस्य सन्तु केतवः अमृत्यवः अदाम्यासो 
जनुपी उभे अनु । येभि नुंम्णा च. देव्या च पुनते आत्‌ इत्‌ राजानं मननाः अगु- 


(२५९) 
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( विश्वाचा ) अधिपति म्हणून त्याचा आदर केला आहे ३ ~ क्मेकुशल अशा दह॒ 
( ऋत्विजां )कडून तो अलंकृत होऊन अन्तराळांत मध्यभागी असणाऱ्या (मेघरूप) मातां. 
मध्यें ( राहून सकल वस्तूंना ) व्यापून टाकण्याला उद्युक्त आह, आणि सुरुचिर अमृताच्य 
( प्राप्तीच्या ) मागीचा संरक्षक आणि वौरांचा निरीक्षक म्हणून (मानव आणि दिव्य अशा 
दोन्ही लोकांचें तो सतत अवलोकन करतो ४. --( विश्वार्चे ) धारण करणारे जें इन्द्रार 


सामर्थ्य त्याच्यासाठी जेव्हां सोमरस स्वच्छ होऊन राहिला, तेव्हां युलोक आणि भूलेइ | 


ह्या दोहोंच्यामध्यें ( व्यापून ) राहिलेला ( भगवान्‌ ) हृष्ट झाला. तो वीयशाली देव 


| 


घडाक्यासरशीं दुरात्म्याचा नाश करतो, आणि शरसंधान करणाऱ्या वीराप्रमाणं आप | 


नेम कोणावर धरला आहे तेंदि तो दाखवितो ५. --मातांप्रमाणेंच प्रकाशाधेनूंना 
अवलोकन करून मस्तांच्या नि्घोषाप्रमाणें गजेना करीत करीत तो सवत्र संचार करतो. 
आद्य आणि दिंव्यप्रकाशप्रापक जें सनातन सत्य तें जाणणारा महत्कार्यकर्ता जो सोम त्यानें 
ते सत्य सवाना सांगण्यासाठी संतोषानें प्रसृत केलें ६- - तो भीषण वृषभ मोठधानें 
डुरकणी फोडतो, आणि आपला तडाका दाखविण्याच्या इषेनें तो विलक्षण धोरणी. 
धुरीण आपलीं दोन्हीं हरितवणे शिंगें पाजळून ठेवतो. याप्रमाणें सोम हा आपल्या 
अलंकृत स्थानी आरूढ होतो, तेव्हां गब्याचें चर्म आणि मेंढयाचे चर्म ह्यांनींच त्याचें 


आवरण होतें ७. --स्वतः शुद्ध आणि दुसऱ्यालाहि पवित्र करणारा हरिद्वण सोम आपलें. 


निष्कलंक शरीर ऊर्णापवित्राच्या पृष्ठभागावर ठेवतो, तेव्हां त्या प्रसन्नचित्त सोमाचे, मित्र, 
वरुण आणि वायु यांच्याप्रीत्यथे कुशल ऋत्विजांच्या हातून तीन प्रकारचें पेय वनतें ८. 
--हे सोमा वीर्यशाली असा तू देवसेवेसाटी स्वच्छ प्रवाहाने वहा; आणि तुज सोमावें 
आगर म्हणजे इन्द्राच जें हृदय, त्यांत प्रवेश कर; आणि आम्हांला उपद्रव -ोप्यापूवीच 


आम्हांस संकटाच्या पार ने; कारण ज्याला एखाद्या प्रदेशाची मादिती असेल तोच मनुष्य 


वाट पुसणाऱ्याला योग्य मागे दाखवील ९. -युद्धासाठी उभा ठाकलेल्या अश्वाप्रमाणें तू 
RS 


म्णत ॥ ३॥ स मुज्यमानो दशभिः सुकर्मभिः प्र मध्यमासु मातुपु ग्रमे सचा। 
ब्रतानि पानो अमृतस्य चारुणः उभे नुचक्षाः अनु पञ्यते विशो ॥ ४ ॥ स ममुंजानः 
इन्द्रियाय धायसे ओ-भे अन्ता रोदसी हर्षत हितः । वुषा शुष्मेण बाधते वि दुम" 
तीर्‌ आदे दिशानः शर्यहे-व शुरुधः॥ ५॥ स मातरा न दृदशान उखियो नानदव 
पुति मरुताम्‌इच स्वनः॥ जानन्‌ ऋतं प्रथमं यत्‌ स्वर्णरं प्रशस्तये कम्‌ अवृणीत 
सुक्रतु: ॥ ६॥ रुवति भोमो वुषभस्‌ तविष्यया शुङ्गे शिशानो हरिणी विचक्षण I 

आ योनिं सोमः सुकृतं निषीदति गव्ययी त्वक्‌ भवति निणिक्‌ अव्ययी॥ sl 

शुचिः पुनानस्‌ तन्वम्‌ अरेपसं अध्ये हरि निर्‌ अधारिष्ट सानवि । जुष्टो झिप | 
वर्णाय वायवे त्रिधातु मधु करियते सुकर्मभिः ॥ ८ ॥ पवस्व सोम देववीतये A 
इन्द्रस्य हादि सोमधानम्‌ आ विश । पुरा नो बाधात्‌ दुरिताऽति पारय क्षि 


( २६० ) 


अष्टक ७ अध्याय २. ऋग्वेद्‌ मण्डल ९ सुक्त ७१. 
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पुढें सरून सत्वाच्या झुंजाकडे वहात रहा. हे आल्हादप्रदा, तूं इन्द्राच्या द्रोणकल्शाकडे 
चहात रहा. तूं ज्ञानी आहेस. तर नावेच्या योगानें नदीपार जावें त्याप्रमाणें आम्हांला 
संकटांच्या पार ने. युद्धप्रवीण श्राप्रमाणें निन्दकांपासून आमचें रक्षण कर १०. 
ब्वा ्न्ब् 
सूक्त ७१ 

दक्षिणा धेनू दिली. दमदार सोमहि आपल्या आसनावर हौसेनें वसला. तो सदेव 
जागरूक राहणारा सोम, दुष्ट लोक आणि राक्षस यांच्यापासून ( भक्तांचें ) रक्षण करतो. 
तो हरिद्वण सोम मेघमंडळाचा चांदवा बनवितो, आणि ( द्यावापृथिवीरूप ) चमूच्या 
आस्तरणासाठीं वृष्टि, आणि परिधानासाठीं प्राथनासुक्त निर्माण करतो १. --स्तवनीय 
सोम हा दुष्टांचा नाश करणाऱ्या वीराप्रमाणें गर्जना करीत संचार करतो, आणि आपले तें 
( अपूवं ) दिव्यतेज लोकांच्या दृष्टीस पाडतो. तो आपलें जीर्ण आवरण टाकून देतो, 
( जगत्‌ )पित्याच्या गृह्माकडे गमन करतो, आणि तेजस्वी जें दशापवित्र तें परिधान 
करतो २. --्राव्यांनीं चुरलेला सोमरस ( ऋत्विजांच्या ) दोन्हीं हातांतून ( पात्रांत ) 
वहात आहे. नभोमंडळामुळें तो वीयेभरानें फॉफावतो आणि मननस्तुतीनें हलून जातो. 
भक्ताच्या वाणीनें तो आनंदित होतो आणि त्यांचें सहाय करतो; उदकानें तो स्वच्छ 
होतो आणि देवाचें यजन करतो ३. -युलोकांत वास करणारा, धाडसाचा पर्वत 
-वृद्धिगत करणारा, आणि नभोमंडळापयंत जाऊन भिडणारा जो सोम, त्याचा मधुररस 
ऋत्विज्‌ लोक पात्रांत ओतीत आहेत. हुतहव्य भक्षण करणाऱ्या घेन्‌ त्या रसामध्ये 
आपल्या कांसेतील उत्कृष्ट दुग्ध मोठ्या सौजन्याने मिसळून देतात ७. --दोन्दीं 


जठरम्‌ आ पवस्व ॥ नावा न सिन्धुम्‌ अति पपि विद्वान्‌ शुरो न युध्यन्‌ अव नो 
"निदः स्यः ॥ १०॥ 











ब्यान सल 
सूक्तम्‌ ७१ 
चुषभः पवमानसोमः जगती 


आ दक्षिणा सुज्यते. शुष्मी आसदं वेति द्ृहो रक्षसः पाति जागुचिः। हरिर्‌ 
ओपरां कृणुते नभः पयः उपस्तिरे चम्वो ग्र निर्णिजे ॥ १ ॥ प्र कृष्टिहेव शूषः 
'एति रोरुवत्‌ असुर्य वर्ण नि रिणीते अस्य तम्‌ | जहाति व्रि पितुर्‌ एति निष्कृतम्‌ 
'उपशुतं कृणुते निर्णिजं तना ॥ २ ॥ अद्रिभिः सुतः पवते गभस्त्यो वुंघायते नभसा 
-चेपते मती । स मोदते नसते साधते गिरा नेनिक्ते अप्सु यजते परीमणि ॥ ३॥ 
भरि युक्षं सहसः पर्वतावुधं मध्वः सिन्चन्ति हम्येस्य सक्षणिम्‌। आ यस्मिन्‌ गावः 


(२६१ ) 
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हातांनी रथ भरधांग हांकावा त्याप्रमाणें दहा भेगिनींनीं त्याला अदितिसमीप भरवेगानें 
नेलें. तेव्हां प्रकाश धेनूंच्या गूढस्थानी जाऊन तो थडकला. त्या स्थानाच्या अगदीं 
निकट गेला; तें स्थान त्याच्याच भावनांनी उत्पन्न केलें होतें ५. --ससाणा आपल्या 
घरट्याकडे जातो त्याप्रमाणें दीप्तिमान्‌ सोम ध्यानभ्तीनें सुवर्णमय झालेल्या स्थानीं आरूढ 
होण्याकरितां गमन करतो. भक्तजन सवेप्रिय सोमाला स्तुतिवाणीनें कुशासनावर अधिष्टित 
करतात; ( तेव्हां ) तो यज्ञाई सोमहि अ%ाप्रमाणें त्वरेनें दिव्यविभूतिकडे जातो ६. -- 
स्पष्टपणें हग्गोचर, आरप्तवर्ण, ज्ञानी, आणि तीन स्थलीं वास करणाऱ्या त्या वीर्यशाली 
सोमानें दूरच्या युलोकांतून येऊन (भक्तांच्या) स्तवनवाणीची प्रशंसा केली. हजारों प्रका- 
रांनी मार्गदर्शक होणारा, आणि एकदां इकडे, एकदां तिकडे, याप्रमाणें संचार करणारा 
सोम प्रत्येक उष:काली दिव्य वन्दिजनाप्रमाणें आपल्या तेजानें विराजमान होतो ७. -- 
त्याचा वणे तेजस्वी रूप धारण करतो. आणि तो जेथें स्वस्थ पडून राहतो तेथेंहि तो 
युद्धांत शत्रूनाईठार करतो. दिव्य उदके स्वाधीन ठेवणारा सोम हा आपल्या स्वभावानुसार 
दिव्यविवुधांकडे जातो. आणि ( भक्तांच्या) माधुयेपूर्ण स्तुतीशीं रममाण होतो ८, 
--भक्तसमृह्दाभोंवतीं हिंडून पाहून त्यानें वृषभ प्रमाणें डुरकणी फोडली, आणि सूर्याची; 
झळाळी आंगीं धारण केली, दिव्य गरुडानें खालीं पृथिवीकडे अवलोकन केलें, त्याप्रमाणें. 
सोमानेंहि आपल्या कर्तृत्वाने सकलजनाचें निरीक्षण केलें ९. 
LS 
सूक्त ७२ | 

हरिद्वणं सोमाला ऋत्विज्‌ आलंकुत करितात. आरक्तवर्ण अश्वाप्रमाणें त्याला 
( यज्ञाशीं ) जोडतात. ( म्हणून ) कलशामध्यें सोमरस दुग्धाशीं मिसळून ठेवला जातो. तो 
स्तुतीछा स्फूति देतो, मननाला प्रोत्साहन देतो. ( उघडच आहे कीं, ) परोपरीनें ज्याची 
स्तुति होते अशा सोमाला कोणता भक्त अत्यंत प्रिय नसेल? १, --जेव्हां इन्द्राच्याः 


सुहुतादः ऊधनि मूर्धन्‌ श्रीणन्ति अग्रियं वरीमभिः॥ ४॥ सम्‌ ई रथं न भुरिजोर्‌ 
अहेषत दृश स्वसारो अदितेर्‌ उपस्थे आ | जिगात उप ज्रयति गोर्‌ अपीच्यं पदं 
यत्‌ अस्य सतुथाःः- अजीजनन्‌ ॥ ५ ॥ इयेनो न योनि सदन धिया ङतं हिरण्ययम्‌. 
आ सदं देव-ए-पति । आ ईं रिणन्ति बर्हिषि ग्रियं गिरा अश्वो न देवा अप्येति 
यज्ञियः ॥ ६॥ परा विअक्तो अरुपो दिवः कचि वृंषा न्निपुष्ठो अनविष्ट गाः अभि ।- 
सहस्रणीति येति: परायती रेभो न पूर्वीर्‌ उपसो वि राजति ॥७॥ त्वेषं रूपं कृणुते 
वर्णो अस्य स यत्रा 5 शयत्‌ समृता सेधति खिधः। अप्साः याति स्वधया दैव्यं जर्न॑ 
सं सुष्टुती नसते सं गोअग्रया ॥ ८ ॥ उक्षेव यूथा परियन्‌ अरावीत्‌ अधि त्विषीर. 
. अधित सूर्यस्त्र ॥ दिव्यः सुपर्णो अव चक्षत क्षां सोमः परि ऋतुना पञ्यते जाः ॥१॥- 
म ळल 


( २९६२) 











Me ह ह म ली 


अष्टक ७ अध्याय २. 





` भ एकत्र झालेल्या आपल्या दृहा अंग- 

"ही अकृत करतात, तेव्हांहि ते अशीच स्तुति 

करतात २. --कर्धीहि विश्रांति न घेणारा च्या प्रभातरूप कन्येला प्रिय 
र 

जो गीतध्वनि, त्याच्या आटोक्यापलीकडीळ ज्या उषा थेन्‌, त्यांच्या सन्मुख जातो; आणि 

“विनंगुसानें त्याचा पूर्ण संतोष केला म्हणूनच दोन्ही नात्यानें ज्या सख्या वहिणी आहेत 


याच्यासह तो वास करतो ३. --शूरांनो स्वच्छ धुतलेला, म्राव्यांनीं चुरलेला, यज्ञामध्ये 
सर्वप्रिय अ प्रकाशधेनूंचा नाथ, पुरातन काळापासून आल्हादप्रद, योग्य ऋतूंत पालव- 
णारा, सद्मुद्धीनीं मण्डित, मानवांचा हितकारी, यज्ञाचे साधन, आणि शुद्ध असा जो सोम, 
तो हे इन्द्रा, तुझ्याप्रीत्यथे ध्यानभक्तीच्या योगाने वह 


क सी हात आहे ४. --शूर भक्तांच्या 
वाइन ढवळून. हरुविलेला, आणि प्रवाह वाहील अशा रीतीने पिंळळला सोमरस, हे इन्द्रा, 
उन दंत आपल्या स्वभावानुरूप स्वच्छ अवाहानें वहात आहे. त्याने सर्वे पुण्यकर्म 


व्यापून टाकली, अत्वरयायांत ध्यानप्रवृत्तींना प्रेरणा केही, आणि वृक्षावर वसणाऱ्या 
पक्ष्याप्रमार्ण तो हरित्पद्ठव सोम ( द्युलोक आणि भूलोक ह्यांमध्ये ) दोन्ही चमपात्रांत 
अधिष्ठित झाला ५. --ध्वनीनें नादित, नष्ट न होणारा, प्रतिभाशाली, अशा सोमपह- 
वाला पिळून, ज्ञानी, सत्कर्मशीळ, आणि आत्मवान्‌ भक्तजन त्याचें दुग्ध काढतात; अशा 
त्या सोमाशीं ( स्तुतिरूप ) घेनू, आणि भक्तांच्या मनःभ्रवृत्ति परस्पर संद्रभ होतात. ` 
सनातन सद्धर्माचें उत्परिस्थान जे यज्ञमंदिर तेथेंच अशा स्तृतिधेनूंचा आणि मनःश्वृ- 
त्तीचा पुनःपुनः संगम होतो ६. पृथ्वीच्या .नाभिस्थानीं (वेदीवर ), जगदाधार 
mm WR EE) SLI 


सुक्तम्‌ ७२ 

हरिमन्तः पवमान सोमः | जगती 
हारे मुजन्ति अरुपो न युज्यते सं घेनुभिः कलशे सोमो अज्यते । उत्‌ वाचम्‌ 
ईरयति हिन्वते सती पुरुटुतस्य कतिचित्‌ परि प्रियः ॥ १ ॥ साकं वदन्ति वहवो 
मनीषिणः इन्द्रस्य सोमं जठरे यत्‌ आद्युः ॥ यदी मृजन्ति सुगभस्तयो नरः सनी- 
शसि दशभिः काम्यं मधु ॥ २॥ अरममाणो अति एति गाः अभि सूर्यस्य प्रियं 
दुहितुसू तिरो रवम्‌। अनु अस्मै जोषम्‌ अभवत्‌ विनंगुसः सं दवयीभिः स्वसुमिः 
क्षेति जामिभिः | ३ ॥ नृधूतो अद्विसुतो बहिषि प्रियः पति गंवां प्रदिवः इन्दु 
॥ पुरन्धिवान्‌ मनुषो यज्ञसाधनः शुचि धिया पवते सोम इन्द्र ते ॥ ४॥ 
टशहुम्यां चोदितो धारया सुतो अनुष्वधं पवते सोम इन्द्र ते॥ आ ऽ माः ऋतूस्‌ 
सम्‌ अजेर्‌ अध्वरे मती वें ने द्र्पत्‌ चम्वोर्‌ आईसदतू हरिः ॥५॥ अशु 
स्तनयन्तम्‌ अक्षितं कवि कवयो अपसो मनीषिणः। सम्‌ इति गावो 
भतयो यन्ति संयतः अरतस्य योना सदने पुनभुवः ॥ ६॥ नाभा पुथिव्या: धरुणो 


( २६३ ) 


अष्टक ७ अध्याय २. ऋग्वेद्‌ मण्डल ९ सुक्त ७३. 


_ mmm 
अशा उच्च युलोकीं, उदकाच्या लहरींवर, नद्यांच्या अन्तर्भागीं सोमरसाचे सिंचन होतें. 


तोच सोम इन्द्राचें वञ्ज होतो; तोच वृष्टिवर्षकवीर सर्वव्यापक धनाचा स्वामी होय. 
हर्षोत्फुछ करणारा सोमच ( देवाच्या ) हृदयांकडे सुंदररीतीनें वाहतो ७. --अशा 
प्रकारे तूं पृथ्वीवरील रजोलोकांकडे सर्व बाजूंनीं वहात ये. तुजला धुवून स्वच्छ करणाऱ्या 
झक्ताळा आणि स्तोतृजनाला वरदान देऊन, हे सत्कमंप्रेरका सोमा, तूं वहात रहा, आमच्या 
मंदिराला जपून ठेवणाऱ्या वेभवापासून आमची ताटातूट करूं नको,आणि सुव्णेमण्डित अशा 
महत्‌ वेभवाचें वत्र आम्हीं परिधान करूं ( असें कर ) ८. --आल्हादप्रदा सोमा, जे 
शेंकडों प्रकारांनी दिलें जातें, किंबहुना हजारों प्रकारांनी जें दिखें जाईछ असें अश्वसंपन्न, 
गोसंपन्न, आणि सुवर्णसंपन्न वैभव आम्हांस अपण कर. श्रेष्ठ आणि दिव्यधनयुक्त झनो- 
साह अपण कर, आणि हे पावनप्रवाहदा ह्या आमच्या स्तवनाकडे अगत्य ये ९. 


OD 
स्त ७३ 

सोमविन्दूच्या घों घों आवाज करणाऱ्या परंतु मिटलेल्या ओप्ठप्नान्तांनीं ( म्हणजे 
अभिषवणफलकांनीं ) एकच कल्होळ उडवून दिला. रथचकाचे तुंबे सद्धर्माच्या उदूम- 
स्थानीं धांवून गेले. त्रिभुवनाचीं तीन उच्चस्थानें ( भक्तांनी ) आक्रमण करावीं म्हणून 
परमात्म्याने उत्पन्न केलीं, आणि सत्याच्या नौका सत्कर्मरत भक्ताला ( दुःखाच्या ) 
पार नेत्या झाल्या १. --उत्तम रीतीनें एकत्र वास करणाऱ्या महाजनांनीं नदीच्या 
कह्योलांत ( सोमाला ) सरसावून दिलें तेव्हां ( भक्तीच्या ) मनोहर वाणी स्तुति गुणगुणू 
लागल्या. आणि मधुररसाच्या धारांनी “ अर्क” स्तोत्र म्हणून इन्द्राला प्रिय जी 
भक्तिरूप तन्‌ तिला वृद्धिगत केले २. --पवित्र हातीं घेतलेले भक्त ( देवाची ) स्तुति 
महो दिवो अपाम्‌ उमे सिन्धुषु अन्त उक्षितः । इन्द्रस्य वज्रो वृपभो विभूवसुः 
सोमो हृदे पवते चारु मत्सरः ॥ ७॥ सतू पवस्व परि पार्थिवं रजः स्तोत्रे शिक्षन्‌ 
आधून्वते च सुक्रतो । सा नो रि भाक्‌ वसुनः सदनस्पुशो रयिं पिशङ्गं बहुलं 
चसीमहि ॥ ८॥ आ तू न इन्दो शतदातु अइच्यं सहस्रदातु पशुमत्‌ हिरण्यवत्‌। 
उप मास्व बृहती रेवतीर्‌ इपः अधि स्तोत्रस्य पचमान नो गहि ॥ ९॥ 





सुक्तम्‌ ७३ 
पवित्रः पचमानसोमः जगती 
सरक्वे दरप्सस्य धमतः समस्वरन्‌ रतस्य योना सम्‌ अरन्त नाभयः। त्रीन्‌ स 


सूध्नों असुर श्रक्र आ रसे सत्यस्य नावः सुकृतं अपीपरन्‌। १॥सम्यक्‌ सम्यञ्चो महिषाः 
अहेपत सिन्धोर्‌ ऊमी अधि वेनाः अवीविपन्‌ । मधो घाराभि जनयन्तो अकम्‌ इत्‌ 


( २६४ ) 














चाळली असतांना भोंवतीं जमतात. कारण पुराणपुरुष जो (जगत )पिता तो ह्या 
( सत्या )च्या धर्माचें सर्वस्वी रक्षण करतो. श्रेष्ठ वरुणानें अन्तरिक्षसमुद्राला जेव्हां 
झांकून टाकलें, तेव्हां केवळ ध्याननिरत भक्तच नित्य व्यवसायांमध्ये त्याला चिकटून 
-राहूं शकले ३. --अत्युच्च द्युलोकाच्या प्रदेशांत निरंतर वाहणाऱ्या त्या मधुरभाषी 
-सोमानीं सहस्लावधि छिद्राच्या पवित्रांत एकच निनाद उठवून दिला. ह्याचे भिरिभिरी 
घांवणारे सेवक कधींहि डोळे मिटून स्वस्थ वसत्त नाहींत, तर हातांत प्रतिबंधक पाशा 
घेऊन ते ठिकठिकाणीं असतातच ४. --( जगत्‌ )पित्याच्या आणि मातेच्या सन्निध, 
'ऋचेनें उज्ज्वल झालेल्या आणि धमंभ्रटांस जाळून टाकणाऱ्या परिचारकांनी एकच घोष 
केला. इन्द्राचा द्वेष करणारे जे कृष्णवर्ण पाखांडी दुष्ट त्यांना ते आपल्या अतक्यें गूढ शक्तीने 
भूमीवरून जोरानें उडवून आकाशांत भोवंडून ठार करतात ५. --जे पुरातन प्रमाणापासून 
'( च्युत होऊन ) भलताच घोष करूं लागले, जे स्तुतिस्तोत्रांवर नियन्त्रण घालू लागले; जे 
सत्र धुमाकूळ घालण्याच्या विचारांत निमभ झाले, ते खरोखरच आंधळे आहेत, ते वहि- 
रेहि आहेत. त्यांनीं सनातन धर्ममार्गाचा त्याग केला. त्या दुराचरणी दुष्टांचा कधींही उद्धार 
होणार नाहीं ६. --परंतु मनाला कह्यांत ठेवणारे जे ज्ञानी ते हजारो घारांचें पवित्र 
'पसरून त्यावर सोमरस गाळतांना आपली स्तुतिवाणी पवित्र करतात. अशा पुण्यशीलांचे 
सहायकर्ते कोण म्हणाल, तर तीव्रवेगी, द्वेषरहित, अत्युत्कृष्ट, प्रियदर्शन आणि सवंदर्शी 
मरुत्‌ हेच. ७. --सद्धर्माचा पालक आणि सत्कमंकारी जो अभू त्याला कोणीहि ठकवू 
शकत नाहीं; त्यानें ( मानवी ) हृदयांत तीन पवित्र वस्तु ठेवल्या आहेत. तो सर्वज्ञ देव 
स्व भुवनें निरीक्षण करतो. आणि तिरस्करणीय असे जे अधामिक दुष्ट त्यांना त्यांचे 


र 


दुष्कर्म चाल असतांनाच भोसकून ठार करतो. ८. सद्धर्माचा तंतु सोमपवित्रांवर उल्गडून 


ठेवला आहे, आणि वरुणाच्या अतकये शक्तीने तो ( भक्ताच्या ) जिव्हेच्या अग्रावरहि. 
प्रियाम्‌ इन्द्रस्य तन्वम्‌ अवीवृधन्‌ ॥ २ ॥ पवित्रवन्तः परि वाचम्‌ आसते पिते-षाम्‌ 
अत्नो अभि रक्षति ्रतम्‌। महः समुद्र वरुणस्‌ तिरो दधे धीराः इत्‌ शेकु धेरुणेषु 
आरभम्‌॥ ३॥ सहस्रधारे अव ते सम्‌ अस्वरन्‌ दिवो नाके मधुजिन्हाः असश्चतः । 
अस्य स्पशो न नि मिषन्ति भूर्णयः पदेपदे पाशिनः सन्ति सेतवः ॥ ४॥ पितु 
सातुर्‌ अधि आ ये सम्‌ अस्वरन्‌ ऋचा शोचन्तः संदहन्तो अ्रतान्‌। इन्द्द्वि्ाम्‌ 
अप घमन्ति मायया स्वचम्‌ असिक्नीं भूमनो दिवस्‌ परि ॥७॥ मस्नात्‌ मानात्‌ अधि 
आ ये सम्‌ अस्वरन्‌ झोकयन्त्रासो रभसस्य मन्तवः। अपा-नक्षासो बधिरा अहासत 
जरतस्य पन्थाम्‌ न तरन्ति दुष्कृतः ॥ ६॥ सहस्रधारे वितते पवित्रे आ वाचं पुनन्ति 
कवयो मनीषिणः ॥ रुद्रास एषाम्‌ इषिरासो अद्रुहः स्पशः सुअन्चः सुदो नुचक्षसः 
॥ ७ ॥ ऋतस्य गोपाः न दभाय सुक्रतुस्‌ त्री प पवित्रा हृदि अन्त आ दधे। विद्वान्‌ 
स विश्वा सुचनाऽभि पश्यति अव जुष्टान्‌ विध्यति कते अवतान्‌ ॥ ८॥ ऋतस्य 


( २६५ ) 


र 
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डे अबइअउक्‍७ ऑइझइ सफ आअआआस 9ख ी गी शशी? शए४ँशिंशशणण”", ः 
आहे. प्रज्ञावान्‌ जे भक्त असतात ते समजूनच सद्धमांचा तंतु स्वाधीन करून घेतात. 
परंत हें काम करण्याला जो असमर्थ असेळ तो मात्र धडपडत खालीं पडतो ९. 





स्म्‌ ७४ 

नुकत्याच उपजलेल्या वालकाम्रमाणे तो वनामध्ये खालीं वांकून मोठयानें गर्जना 
करितो; कारण, अरुणवर्ण सत्वाढ्य वीर स्वलोक जिंकण्याळा उद्युक्त होत आहे. उदकाची 
भरपूर वृद्धि करणारे जें युलोकांतील बीज त्याच्याबरोबर जो नेहमी असतो त्या 
सोमाजवळ आम्हीं सद्वुद्धीनें त्याचा उदार आश्रय मागत आहों १, --जो हा 
युळोकाचा अतिविस्तीणे आधारस्तंभ, जो हा परिपूर्ण भरलेला किरणपक्वव, तो सर्वे 
बाजूंनीं स्त्र संचार करतो; तोच ह्या आच्छादित आणि उत्तम रीतीनें एकत्र वास 
करणाऱ्या थोर द्यावापृथिवींना संतुष्ट करो. त्याच काव्यप्रेरक देवानें मनोत्साहाचें 
धारण केलें आहे २. --उत्तमरीतीनें बनविलेले नामांकित पक्वान्न म्हणजे मधुर सोम- 
पेय, आणि धेनूसाठी अदितीचा विस्तृत प्रदेश अशी देणगी सद्धमानें वागणाऱ्या 
भक्तांकरितांच आहे. प्रकाशशाली वृषभ जो सोम तो येथूनच पर्जेन्यवृष्टीवर अधिकार 
चालवितो; जो येथें येऊन भक्तांचे रक्षण करतो तोच सोम ( दिव्य )उदकांचा धुरीण 
आहे. ऋकरतोत्रांनी प्रशांसा करण्यास तोच योग्य होय ३. --आत्म्यानें व्याप्त 
असें जें आकाश त्याच्यापासून उद्करूप घृताचें दोहन होतें. सद्धर्माचा गाभा 
म्हणजे अमृत, तेंहि तेथूनच उत्पन्न होतें. म्हणून उत्तम रीतीनें एकत्र राहणारे दानशूर भक्त 
त्याच्यावरच प्रेम करतात, सर्वोना पार पाडणारे शूर भक्त त्या हितकर सोमाकडूनच 
उद्काचा वर्षाव करवितात ४. --उदककल्रोळांनी चिव झालेल्या सोमरसानें मोठथानें 


सन्त्‌ विततः पवित्रे आ जिह्वायाः अग्ने वरुणस्य सायया । धीरा श्चित्‌ तत्‌ सम्‌ 
इनक्षन्त आशत अत्रा कतेस्‌ अब पदाति अप्रभुः ॥ ९ ॥ 





न्न््ञ्य ज्य लल 
सूक्तम्‌ ७४ 
दीघेतमा: पवमानसोमः जगती 


शिशु ने जातः अवचक्रदत्‌ चने स्व य॑त्‌ वाजी अरूपः सिपासति । दिवो रेतसां 
सचते पयोवृधा तम्‌ इमहे सुमती शमे सप्रथाः ॥ १॥ दिवो यः स्कम्भो धरुणः सू. 
आततः आपूर्णो अंशुः परिएति विश्वतः । स इमे मही रोदसी यक्षत्‌ आवुता समीचीने 
दाधार सम्‌ इपः कविः ॥२॥ महि प्सरः सुकृतं सोम्यं मधु उवी गव्यूतिर्‌ अदितेः 
ऋतं यते । ईशे यो वृष्टेर्‌ इत उखियो वृषा अपां नेता थः इतऊति ऋग्मिय: ॥ ३॥ 
आत्मन्वत्‌ नभो दुझते घृतं पयः ऋतस्य नाभिर्‌ अमतं विजायते । समीचीनाः 


सुदानवः प्रीणन्ति तं नरो दितम्‌ अव मेहन्ति पेरवः ॥ ४ ॥ अरावीत्‌ अंझुः सच- 
(२६६) 
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गर्जना केली, मानवांच्या हिताकरिता आपला देवसेवेला योग्य असा पछव तो टवटवीत 
करितो. आणि अदितीच्या सन्निष तो आपला अंकुर असा ठेवतो कीं, त्या योगानें 
आम्हांला पुत्रपोत्रांचा लाभ घडतो ५. --हजारों दिद्राच्या पवित्रांतून, त्याच्या तिसऱ्या 
रजपटलांतूनं, प्रजेछा हितकर अशा अविरतप्रवाही धारा वहात राहोत. त्या ( सोमा )चे 
चार मुख्य भाग युलोकाच्या खालींच ठेवलेळे आहेत, ते घृतानें थवथवले म्हणजे अमृतमय 
हविर्भाग ( देवाकडे ) नेतात ६. --शुभ्र आणि तेजस्वी असें रूप सोम ( स्वतः) 
धारण करतो; आणि तसेंच रूप तो भक्तांना मिळवून देतो. सोम हा कामनावर्षक ईश्व- 
रांश आहे. तो विपु वरदान देतो. उतरत्या जागेकडे उदक धांवतें त्याप्रमाणें यज्ञकर्माकडे 
ध्याजानें आणि सत्कर्मानें सहज येतो; आणि उदकानें तुडुंब भरलेल्या युलोकाच्या पटलाला 
बुडाशी छेद पाडतो ७. --शुभ्रवण आणि दुग्धपूणे कलशाकडे सत्वाढ्य सोम, 
जयेच्छु योद्धा रणाकडे धांवतो त्याप्रमाणें, धांवत गेला, तेव्हां मन:पूर्वक देवोत्सुक झालेल्या 
भक्तांनी शंभर वर्षे जगलेल्या वृद्ध कक्षीवानाकडे धेनूंची देणगी पाठविली ८. --सोमा,. 
उदकांशीं मिश्र झालेला जो तूं, त्या तुझा रस, हे पावना, लोकरीच्या पवित्रांतून पहा कसा 
झरझर वहात आहे. प्रतिभावान्‌ भक्तांनी तुजला अलंकृत केलें आहे, तर हे अत्यंतः 





हर्षकरा, हे पावना, इन्द्रानें प्राशन करावें म्हणून तूं मधुररुचिप्रद हो ९. 
स म कक म नी 

| सूक्त ७५ 

सर्वेप्रिय आणि प्रभावशाली सोम हा ( देवाच्या ) ज्या नांवामध्यें तल्लीन होतो): 
त्या नांवाकरितां वहात राहतो. थोर आणि सूक्ष्मज्ञानी सोमानें थोर सूर्याच्या स्वेगामी 
सान ऊमिणा देवाव्यं मनुषे पिन्वति त्वचम्‌ । दधाति गर्भम्‌ अदितेर्‌ उपस्थे आ\ 
येन तोकं च तनयं च धामहे ॥ ५॥ सहसख्रधारे अव ताः असश्चतस्‌ तृतीये सन्तु; 
रजसि प्रजावतीः । चतस्रो नाभो. निहिताः अवो दिवो हवि भ॑रन्ति अमृतं घुत- 
श्वुतः ॥६॥ श्वेतं रूपं कृणुते यत्‌ सिषासति सोमो मीदवा असुरो वेद भूमनः । धिया 
शमी सचते से-म्‌ अभि प्रवत्‌ दिवः कवन्धम्‌ अव दुर्षत्‌ उद्रिणम्‌ ॥ ७ ॥ अघ श्वेतं. 
कलश गोभिर्‌ अक्तं काष्मेन्‌ आ वाजी अक्रमीत्‌ ससवान्‌ । आ हिन्विरे मनसा. 
देवयन्तः कक्षीवते शतं हिमाय गोनाम्‌ ॥ ८॥ अद्भिः सोम पपुचानस्य ते रसः 
अव्यो वारं वि पवमान धावति। स मृज्यमानः कविभि मदिन्तम स्वदस्वे-न्द्राय 
पवमान पीतये ॥ ९॥ 





सुक्तम्‌ ५9७ 
भागवः कविः पवमानसोमः जगती 
अभि प्रियाणि पवते चनोहितो नामानि यह्वो अधि येषु वर्धेते । आ सूर्यस्यः 
बृहतो बृहन्‌ अधि रथं विष्वन्चम्‌ अरुदत्‌ विचक्षण: ॥ १ ॥ ऋतस्य जिह्वा पवते मधुः 
( २६७ ) 


अष्टक ७ अध्याय ३. ऋग्वेद मण्डल ९ सूक्त ७६. 
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रथावर आरोहण केलें १ --सद्धर्माची वाणी प्रिय आणि मधुर असा रसप्रवाह सोडते. 

त्या वाणीचा जो वक्ता तो ह्या ध्यानबुद्धीचा पति होय. तो अजिंक्य आहे. म्हणून तो 


>) 


पुत्र आपल्या मातापितरांचें तिसरें जें गूड नामाभिधान तें तेज:पुंज युलोकाच्या प्रदेशी 
गप्त ठेवतो. २ --दीसिमान्‌ सोम शूर ऋत्विजांनी सुवर्णाच्या सांठवणींत ठेऊन 
पिळला म्हणजे खालीं ठेवलेल्या कलशांत वहातांना गर्जना करितो. सत्यधर्माचें 
दोहन करणाऱ्या ऋत्विजांनीं सोमाचे स्तवन केलें तेव्हां तीन पृष्ठभागी अधिष्ठित 
झारेळा सोम उष:कालीं आपल्या तेजानें शोभू लागला ३. - प्राव्यांनी पिळलेला 
आणि मन:पूर्वक केलेल्या स्तुतीनीं ( देवाला ) प्रिय झालेला शुद्ध सोमरस (जगताची) 
'मातापितरें ज्या द्यावापथिवी त्यांना उज्ज्वल करून ऊर्णावस्राच्या पवित्रावर त्याच्या 
शोती अनेक प्रकाराने वहात आहे; त्या मधुर सोमाची धार भरगच्च फुगलेली 
असते ४. --हे सोमा, ( जगाच्य। ) कल्याणासाठी, शूर ऋत्विजांनीं तुजला गाळून 
स्वच्छ केछें आहे, तर तुं सर्व वाजूंनीं वहात रहा. आणि तुझे जे हषत्फुछ करणारे 
. आणि खळखळाट उडविणारे उत्तंग रसप्रवाह त्यांच्या योगानें, आम्हाला वरप्रसाद 
"देण्याची इच्छा तूं इनद्रामध्यें उत्पन्न कर. ५. 


दुसरा अध्याय समास. 


mm] [2420..20--  -न--गे 
अध्याय तिसरा 
स 

युखोकाचा धारक, कतृत्ववान्‌, आणि दिव्यविभूतिमध्यें चतुर असा सोमरस वहात 
आहे, त्याची प्रशंसा भक्तांनी करावी हें अगदीं योग्य. सत्वाढयवीरांनीं भरधांव फेकलेल्या 
अश्चांप्रमाणें हरिद्वणे सोम हा नदीच्या उदकांत आपलें तेजोबल सहजगत्या प्रकट करतो १. 
'. —शुरा्रमाणें, प्रकाशधेन्‌ जिंकण्याच्या झुंजांत स्वर्गीयप्रकाश स्वाधीन करून घेणारा 
हा योद्धा आपल्या दोन्हीं हातांत आयुधें वाळगितो. इन्द्राच्या प्रतापाला -प्रोत्साइन 
प्रियं वक्ता पति धियो अस्याः अदाभ्यः। दधाति पुत्रः पित्रोर्‌ अपीच्यं नाम तुती- 
"यम्‌ अधि रोचने दिवः ॥ २॥ अव दुतानः कलश अचिक्रदत्‌ नुभि येमानः कोशे 
आ हिरण्यये। अभीम्‌ ऋतस्य दोहनाः अनूषत अधि त्निपुष्ठः उषसो वि राजति 
॥ ३॥ अद्रिभिः सुतो मतिभि श्वनोहितः ्ररोचयन्‌ रोदसी मातरा शुचिः । रोमाणि 
अव्या समया वि धावति मधो धारा पिन्वमाना दिवेदिवे ॥ ४॥ परि सोम प्र धन्व 
-स्वस्तये नुभिः पुनानो अभि वासया-रिरम्‌। ये ते मदाः आहनसो विहायसस्‌ 
न्सेभिर्‌ इन्द्रं चोदय दातवे मघम्‌ ॥ ५॥ 2 

इति सप्तमे द्वितीयोऽध्यायः 








(२६८) . 


अष्टक ७ अध्याय ३. ऋग्वेद मण्डल ९ सुक्त ७७. 
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देणारा हा आल्द्वाद्प्रद सोमरस कर्मनिष्ठ भक्तांनी ढवळळा आहे. आणि मनोजय करणाऱ्या 

भक्तांनी दुग्धाशीं मिश्रित केला आहे. २. --सोमा, तुं कह्लोलानें आपला जोम प्रत्ययास 
आणतोस; तर तूं स्वच्छप्रवाहानें वहात राहून इन्द्राच्या ( द्रोणफलशरूप ) उदरांत प्रवेश 

कर. मेघाला ज्याप्रमाणें विद्युत्‌ त्याप्रमाणे द्यावापुथिवींना तू आमच्यासाठी समृद्ध कर. 

ध्यानयुक्तीनें तूं भक्तांना सत्वसामर्थ्याच्या जवळ नेतोस ३. --विश्वाचा राजा, दिव्य- 

प्रकाशदशशेक असा सोम स्वच्छ प्रवाहाने वहात आहे. ऋषींच्या अशा या धुरीणानें सनातन 

सत्याचें मनन चालविले. जो सूर्याच्या तीत्र किरणांनी घांसला जातो, तो हा ( सोम ) 

सन्मतींचा पिता होय. कवनांनीं याचें आकलन होतच नाहीं 3. --वृषभ जसा गोस- 
मृहाकडे, त्याप्रमाणें तूं चोहोंकडून द्रोणकलशांकडे धांवतोस. नदीप्रवाहाजवळ त्या वृषभानें 

डुरकणी फोडलीच. हे अत्यंत ह्षेप्रदा सोमा, तूं इन्द्रासाठी स्वच्छ प्रवाहाने वहातोस, . 
तर तूं संरक्षण केलेले आम्ही भक्त संग्रामामध्ये विजयी होऊं असं कर ५. 








सुक्त ७३ 

हा मधुररस कलशांत खळखळत वहात गेला. मनोहर वस्त्पेक्षां मनोहर असा हा 

सोमरस इन्द्राचें वज़च होय. ( म्हणून) विपुल दुग्ध देणाऱ्या, घृतानें ओथंबणाऱ्या,. 
अथ तृतीयोऽध्यायः 
सुक्तम्‌ ७६ | 
भागंचः कविः पवमानसोमः जगती 

धर्ता दिवः पवते कृत्व्यो रसो दक्षो देवानाम्‌ अनुमायो नुभिः । हरिः सुजानो 
अत्यो न सत्वभि वृथा पाजांसि कृणुते नदीषु आ॥ १॥ शूरो न घत्त आयुधा 
गभस्त्योः स्वः सिषासन्‌ रथिरो गविष्टिषु । इन्द्रस्य शुष्मम्‌ ईरयन्‌ अपस्युभिर्‌ इन्दु, 
वन्वानो अज्यते मनीषिभिः ॥ २॥ इन्द्रस्य सोम पवमान ऊर्मिणा तविष्यमाणो 
जठरेषु आ विश | प्र णः पिन्व विद्युत्‌ अभ्नेव रोदसी थिया न वाजी उप मासि. 
शाश्वत: ॥ ३ ॥ विश्वस्य राजा पवते स्वदंशः ऋतस्य धीतिम्‌ ऋषिपाळ्‌ अवीवशत्‌ । 
यः सूर्यस्य असिरेण मुज्यते पिता मतीनाम्‌ असमष्टकाव्यः ॥ ४ ॥ वुपेच यूथा परि+ 
कोशम्‌ अर्षसि अपाम्‌ उपस्थे वृषभः कनिक्रदत्‌ । स इन्द्राय पचसे मस्सरिन्तमो 
यथा जेषाम समिथे त्वोतयः॥ ५॥ 


सुत पटे 
पूर्ववत्‌ 
एष प्रकोषे मधुमी अचिक्रदत्‌ इन्द्रस्य वज्नो वपुषो वपुष्टरः । अभीम्‌ ऋतस्य 
सुदुघाः घुतश्चुतों वाश्राः अर्षेन्ति पयसे-व घेनवः ॥ १ ॥ पूर्व्यः पवते यं दिवस्‌ 


( २६९ ) 


अष्टक ७ अध्याय २. ˆˆ.::., ऋग्वेद मण्डल ९ सुक्त ७८, 


SSS क यक सकळ 
घेन्‌ हंवारत प्रवाहाम्रमारणे त्याच्याकडे धांवतात १. . “यतो हा पुरातन सोम, 
की ज्याला इयेनानें द्युलोकांतून एकदम उचलून आणलें, आणि जो रजोलोकांतून 
नीट खालीं सोडला गेला, तो स्वच्छ प्रवाहानें वहात आहे. धनुधेर इशानूच्या | 
'युढें कांपत कांपत येणारा पहव भ्यालेल्या मनानेंच जणों मधुर रस निराळा करतो २. | 
--ततुझे पहिले आणि आतांचे आल्हादप्रद विन्दु आम्हांला गोसंपन्न असे विपुल सत्वसा- 
मथ्ये ग्रा्त करून घेण्याची प्रेरणा करतात. ते सोमविन्दु खरोखरच प्रेक्षणीय असतात. 
-“अद्याँश्रमाणे सुंदर असतात. त्यांनीं प्रत्येक प्राथनास्तोत्र, प्रत्येक हवि गोड करून घेतसे 
असतें ३. --हा आमचा सर्वज्ञ, इकडे मानवांकडे येणारा, आणि ज्याची स्तुति सर्वोनी 
अगदीं मनःपूर्वक केली आहे असा सोमरस प्रतिस्पर््यौना पादाक्रांत करतो. ज्या सोमानें 
ईश्वराच्या निवासस्थानी आपला पल्लव ठेवला, तो हा सोम, प्रकाशधेनूंच्या विस्तीणे द्वारा- 
-कडे वहात जातो ४. --कर्तृत्ववानू, कर्मकुशल सोम, युखोकांतून स्वच्छ प्रवाहाने 
-वहातो. तो श्रेष्ठ आणि अजिंक्य वरुणच होय. तो भक्ताकडे वळसे घेत घेत वहात 
जातो. ज्याचा पिळलेळा रस आम्हांला संकरांमध्यें मननीय असा मित्रच होतो, तो हा 
सोम, चलाख अश्व आपल्या समूहांत खिंकाळतो त्याप्रमाणे, वीर्यं गाजविण्यास उत्सुक 
:होऊन गर्जना करतो ५. 
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सूक्त ७८ 


सोमराजा वाणीला प्रेरणा करून आणि उदकाशीं मिश्र होऊन वाहून राहिला 
आहे. अकाशधेनूंना उद्देशून तो देवाचें यजन ( भक्ताकडून ) करवितो. त्याचें लोंकराचें 


-परि इयेनो मथायत्‌ इपितस्‌ तिरो रजः | स मध्व आ युवते वेविजान इत्‌ कृशानोर्‌ 
अस्तु मंनसाऽह बिभ्युषा ॥ २ ॥ ते नः पूर्वांस उपरास इन्दवो महे वाजाय धुन्वन्तु 
-गोमते । ईक्षेण्यासो अह्यो न चारवो ब्रह्मत्रह्म ये जुजुप हंविहेविः ॥ ३॥ अयं नो 
विद्वान्‌ चनवत्‌ वनुष्यतः इन्द्‌ः सत्राचा मनसा पुरुष्टुतः । इनस्य यः सदने गर्भम्‌ 
आ दधे गवाम्‌ उरुब्जम्‌ अभि अर्ष॑ति ब्जम्‌ ॥ ४ ॥ चक्रि दिवः पवते कुत्व्यो रसो 
“महा अदब्धो वरुणो हुरुक्‌ यते। असावि मित्रो वुजनेपु यज्ञियो अत्यो न यूथे 
-व॒षयुः कनिकदत्‌ ॥ ५॥ : 





CDC 
सक्तम्‌ ७८ 
ऋष्याया: षूवेवत्‌ 


कक म.रा वाचं जनयन्‌ असिष्यदत्‌ अपो वसानो अभि गाः इयक्षति। गुभ्णाति 
-रिग्रम्‌ अविर्‌ अस्य तान्वा शुद्धो देवानाम्‌ उप याति निष्कृतम्‌ ॥ १॥ इन्द्राय सोम 


(२७० ) 
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अष्टक ७ अध्याय ३. म 


जें गाळणें आहे तें आपल्या तंतूंनीं त्यांतीछ चोथा एका बाजस सारून देतें. त्यामळे तो 

स्वच्छ होऊन दिन्यविभूतिंच्या गृहांकडे गमन करतो १. --सोमा, शर ऋत्विजांकडन 

तू इन्दाम्रीत्यथं पात्रांत ओतला जातोस. तूं सवं मनुष्यांना अवलोकन करणारा आहेस; 

{ आनंदाचा ) कल्लोल आणि प्रतिभावान्‌ असा तूं बनांतून ( देवाकडे ) गमन करतोस 

तुझे अनेक प्रवाह तिकडे जाण्यास सिद्धच असतात, आणि तुझे रसरूप अश्व चमपान्रांत 
ओतलेले हजारों दिसतात २. --समुद्राच्या आंत वास करणाऱ्या अप्सरा मनोजयी 
ससोमाकडे धांवत गेल्या.-त्याच अप्सरा, यज्ञमंदिरांत सतत वास्तव्य करणाऱ्या यज- 
मानाला उल्लसित करतात, आणि पाचनप्रवादी सोमाजवळ अक्षाय सुख मागतात ३ 

---आम्हांसा्ीं प्रकाशधेनू जिंकणारा, रथ जिंकणारा, सुवर्ण जिकणारा, दिव्यभ्रकाश जिक- 
णारा, (दिव्य) उद्कं जिकणारा, इतकंच नव्हे तर अगणित वस्तु जिंकणारा असा सोम 
स्वच्छ प्रवाहानें वहात आहे. ज्या सोमाला, ज्या हर्षकर, अत्यंत रुचिर, अरुणवर्ण आणि 
जनहितकर सोमविन्दूला दिव्यविभूतिनी आपलें पेय केलें तो वहात आहे ४. --हे 
सोमा, तूं पावनप्रवाह आमचा कनवाळू आहेस, जीं जीं वेभवें आहेत तीं तीं आमच्यासाठी 
तूं सत्यतेस आणून वहातोस. तर आमचा शत्रु, मग तो जवळ असो किंवा दूर असो, त्याला 
ठार कर, आणि आमच्या गोधनासाठीं विस्तीर्ण प्रदेश देऊन आम्हांला निभेय कर ५ 





सूक्त ७९ 
ज्यांना कोणाकडनहि प्रेरणा होण्याची आवश्यकता नाहीं असे आल्हादप्रद्‌ हरिद्वणं 
सोमरस पिछले असतां श्रेष्ठ आणि परमोच्च स्वलोकाकडे आपला ओघ लोटोत. आमचा 
परि षिच्यसे नुभि नुंचक्षाः ऊभिः कविर्‌ अज्यसे बने । पूर्वी हिते खुतयः सन्ति 
-यातवे सहस्रम्‌ अश्वाः हरय श्रमूपदः॥ २॥ समुद्रियाः अप्सरसो मनीषिणम्‌ 
आसीनाः भन्तर्‌ अभि सोमम्‌ अक्षरन्‌। ता इ हिन्वन्ति हस्यस्य सक्षणि याचन्ते 
सुम्नं पवमानम्‌ अक्षितम्‌ ॥ ३॥ गोजित्‌ नः सोमो रथजित्‌ हिरण्यजित्‌ स्वित्‌ 
अपूजित्‌ पवते सहस्रजित्‌ । यं देवास श्वक्रिरे पीतये मदं स्वादिष्ठं द्रप्सम्‌ अरुणं 
मयोभुवम्‌ ॥४॥ एतानि सोम पवमानो अस्मयुः सत्यानि कृण्वन्‌ द्रविणानि अघेसि । 
जहि शन्रुम्‌ अन्तिके दूरके च यः उर्चीम्‌ गच्यूतिम्‌ अभयं च न-स्कृघि ॥ ५॥ 
0 | 0d 
साम > 
ऋष्याद्याः पूर्ववत्‌ 
' अचोदसो न धन्वन्तु इन्दवः प्र सुवानासो बृह दिवेषु हरयः। वि च नशत्‌ नः 
इषो अरातयः अर्यो नशन्त सनिषन्त नो घियः ॥१॥ प्र णो धन्वन्तु इन्दवो मदच्युतो 
(२७१ ) 
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उत्साह( रूप हविर्भाग देवाला ) अर्पण करूं न देणारे जे शत्रु ते नष्ट होवोत. पहा, शत्रु 
नाश पावळे आणि आमच्या आकांक्षा यशस्वी झाल्या १. ~ दषेभेरानं ओथंबलेले सोम- 
बिन्दु आमच्याकडे धनाचा ओघ खोदून देवोत. त्या धनांच्या योगानें आम्हीं अश्वारूढ 
होऊन शत्रूंवर तुटून पडूं. कोणताहि मानव असो त्याच्या कपटजालाचा विध्वंस करून 
आम्हीं यशोधन चोहोंकडून जिंकून आणूं २. - सोम हा आपल्या स्वतःच्या शत्रूचा 
शत्रू आहे तसाच आमच्यासारख्या इतर (भक्तां )च्याहि शत्रूचा वृकच आहे.. 
रताडे मैदानांत तहानेने मारावें त्याप्रमाणें हे सोमा, त्या इराराच ( हट्टी ) 
शत्रूंना अगदीं निपटून टाक ३. 7 रुष जो उत्कृष्ट पल्लव युलोकांत मुख्य जागी 
आहे तोच पृथिवीच्या शिखरावर ( ऋत्विजांनीं ) रोवून दिरा आहे. म्हणूनच 
गण्याच्या चर्मावर ठेऊन ग्रावे तुजला चुरून टाकतात आणि मनोनिग्रद्दी ऋत्विज्‌ तुजला 
उद्कांत काळवून तुझें दोहन करतात ४. याप्रमाणें हे आल्हादरूपा सोमा, तुझा 
ब्यापक, सामर्थ्यशाली आणि मनोहर रस, तुझ्या आश्रयाला अथम येणारे ऋत्विज्‌ जोरानें 
चुरून सिद्ध करीत आहेत. तर हे पावनप्रवाह्ा, प्रत्येक निन्दकाच्या तडाक्यांतून 
आम्हाला पार ने आणि तुझा प्रिय दृषकारी रस प्रतापी आहे असें निदर्शनास आण ५. 





सक्त ८० 

मानवांचे निरीक्षण करणाऱ्या सोमाचा प्रवाह स्वच्छ वहात आहे. तो सनातन 
सद्धर्माच्या योगानें दिव्यविभूतिना युळोकाच्या उच्च भागांतून पाचारण ` करतो. आणि 
बहस्पतीच्या सिंहनादावरोवरच प्रकाशित होतो. त्याच्या सवनांनी समुद्राप्रमाणं यज्ञमंदिरे 
€ — OO NN NUE hs Ms hi Sh च33ख् शख्स 
घना वा येभिर्‌. अवतो जुनीमसि । तिरो मतस्य कस्य चित्‌ परिहरति वयं धनानि 
चिश्रघा भरेमहि ॥ २॥ उत स्वस्याः अरात्याः अरि हि पः उता-न्यस्याः अरात्याः 

हि सः। धन्वन्‌ न तुप्णा सम्‌ अरीत ता अभि सोम जहि पचमान डुराध्यः।३॥. 
दिवि ते नाभा परमो थ ,आददे पुथिच्या स्ते रुरुहुः सानवि क्षिपः । अद्रय स्त्वा 
बप्सति गोर्‌ अधित्वचि अप्सु स्वा हस्ते हुंदुहु मनीषिणः ॥ ४॥ एवा ते इन्दो सुभ्वं 


सुपेशस रसं तुम्जन्ति प्रथमा: अभि ःश्रियः। निदं निदं पवमान नि तारिषः आविस्‌. 


ते शुष्मो भवतु प्रियो मदः ॥ ५ ॥ « 





सत्तम्‌ ८० 
भारद्वाजो वसुः पचमानसोमः जगती 
सोमस्य धारा पवते नुचक्षसः ऋतेन देवान्‌ 'हवते” :दिवस्‌ परि । बृहरपतेः 
रबथेन्ना-वि दियुते समुद्रासो न. सवनानि विव्यचुः ॥ -१ ॥ यं त्वा चाजिन्‌ अच्न्या 
(२७२) ` 


! 
| 
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व्यापून टाकलीं १. --हे सत्वाढ्या, ज्या तुजसाठी अश्राप थेन्‌ हंवारून राहिल्या, तो 
तूं तेज:पुज सोम आपल्या लोहमय स्थानांत आरूढ होतोस, आणि आमच्या यजमानांचें 
आयुष्य आणि थोर कीति यांना वृद्धिंगत करून, हे सोमा, तूं वीर्यशाली हर्षप्रकर्षांने इन्द्राग्री- 
त्यथं स्वच्छ प्रवाहाने वहातोस २. --इन्द्राच्या ( कलशरूप ) जटरांत अत्यंत हर्षकर 
आणि मंगलरूप सोमरस ओजस्वितेचें वस्न परिधान करून ( धर्माची ) प्रख्याति व्हावी 
म्हणून स्वच्छ प्रवाहाने वहातो. त्यानें स्वतः अखिल भूप्रदेशावर आपल्या यज्ञाचा विस्तार 
केला, आणि तो हरिद्वण अश्वारूढ वीर क्रीडा करीत ( रसरूपानें वाहूं) लागला ३. 
--दिव्यविवुधासाठी, तुझ्या त्या अत्यंत मधुर आणि हजारों धारा सोडणाऱ्या रसाचं, श्र 


ऋत्विज्‌ आणि त्यांच्या दहा अंगुलि मिळून दोहन करितात; त्याच शूर ऋत्विजांनीं हे सोमा 
- तुला ग्राव्यांनीं चुरून पिळला आहे 


श तर सहल्लावधि धने जिकणारा असा तूं अखिल दिव्य- 
जनांसाठी स्वच्छ प्रवाहानें वहा ४. --उत्तम भुजदण्डांचे ऋत्विज्‌ आणि त्यांच्या दहा 
'अंगुलि ( एकत्र मिळून ) आव्यांच्या योगानें तुझ्या मधुरखावी वीर्यशाली रसाचें उद्कांमध्यें 
दोहन करतात; आणि हे सोमा तृंहि इन्द्राला आणि दिव्यविवुधांना हर्षउत्पन्न करून 
समुद्राच्या लाटेप्रमाणें उचंवळून स्वच्छ प्रवाहानें वहातोस ५ 
—— TED — 
सूक्त ८१ 
स्वच्छ प्रवाहाने वद्दाणाऱ्या सोमाचे मनोहर कल्लोळ इन्द्राच्या ( फलशरूप ) उद्‌- 
रांत प्रवेश करतात. तेथें, धेनूंचें प्रत्यक्ष यशच असें जें घट दूध त्यानें त्या रसाला रुचकरपणा . 
आणला आणि त्या सोमरसांनीं (भक्ताला ) वरदान देण्यासाठी इन्द्राला इष निर्भर केलें १. 
` खरोखरच रथ ओढून नेणाऱ्या आणि भरधांव दौडणाऱ्या तेजस्वी अश्वाँप्रमाणे | 
अभि अनूपत अयोहतं योनिम्‌ आ रोहसि द्युमान्‌ । मघोनाम्‌ आयुः प्रतिरन्‌ महि 
श्रवः इन्द्राय सोम पवसे वृषा मदः ॥ २॥ ए-न्दस्य कुक्षा पवते मदिन्तमः ऊर्ज 
वसानः श्रवसे सुमङ्गलः । प्रत्यक स विश्वा भुवनाऽमि पम्रथे क्रीळन्‌ हरिर्‌ अत्यः 
स्यन्दते वृषा ॥ ३॥ तं त्वा देवेभ्यो मधुमत्तमं नरः सहस्रधारं दुहते दश द्विपः । 
नृभिः सोम प्रच्युतो आवभिः सुतो विश्वान्‌ देवा आ पवस्व सहस्रजित्‌ ॥ ४ ॥ तं 
स्वा हस्तिनो मधुमन्तम्‌ अद्रिभि दुंदन्ति अप्सु वुषमं दश क्षिपः । इन्द्रं सोम माद- 
यन्‌ देव्यं जनं सिन्धोरिव ऊभिः पवमान अर्षसि ॥ ५ ॥ 
काव. ७---_--_----+० 
सूक्तम्‌ ८१ 
पूर्ववत्‌ 
प्र सोमस्य पवमानस्य ऊमंयः इन्द्रस्य यन्ति जठरं सुपेशसः । दध्ना यदीस्‌' 
उन्नीताः यशसा गवां दानाय शुरं उद-मन्दिषुः सुताः॥ १ ॥ अच्छा हि सोमः 


१८ ( २७३ ) 
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सोम हा द्रोणकलशांकडेच वहात राहिला आणि नंतर दिव्यविभूतिचे दोन्ही जन्म जाण- 
णारा सोम, इहलोक आणि दिव्यलोक ह्या दोन्ही ठिकाणीं सववत्र व्यापून राहिला २ 


_ हे सोमा, हे आल्हादप्रदा, पावनप्रवाहानें वहाणारा तृ अत्युत्कृष्ट घन आमच्य़ाकडे | 


विखरून टाक, आणि श्रेष्ठ अशा वरदानाचा दाता हो. तारुण्याचा उत्साह दणाऱ्या सोमा, 
मला “वसला ” त्‌ आपल्या उत्तम चतन्यान शिकव, आणि आमचं कल्याण आमच्या- 
पासून दूर झुगारून देऊं नको ३. - पूपा» पावनप्रवाह सोम, भक्तवश मित्र आणि 
वरुण हे आमच्याकडे आगमन करोत. तसंच, मेमळ बहस्पति, सरुत्‌, वायु, अश्वीदेव, 
त्वष्टा, सविता आणि उत्तम नियम घालून देणार सरस्वती हाह आगमन करोत ४ 
_ सर्वव्यापक द्यावापृथिवी, देदीप्यमान अयमा, आदिति, दवर्घटनी घडीवणारा 
' प्रशंसनीय भग, विस्तीणे अन्तरिक्ष आणि त्याचप्रमाणें सबं दिव्यविवुध डे स्वच्छ भवाहानं 
बहाणाऱ्य़ा सोमाचा स्वीकार करोत ५. 





सक्त ८९ 
सोमरस पिळला आहे; तो अरुणवर्ण, वीयशाली हरिद्ग आणि अद्भतस्वरूप 
सोम हा राजाप्रमाणें ( दिसत आहे; ) प्रकाशधेनुना अनुलक्षून त्यान गजना केली 
आणि स्वच्छ होतांना तो लोकरीच्या गाळण्य।कडे घृताप्रमाणे मृदु अशा त्या आपल्या 
स्थानीं आरूढ होण्यासाठीं स्येनपक्ष्याप्रमाणें धांवत गेला १. --त्‌ स्फूतिदाता यज्ञसंस्था 
चालविण्याच्या इच्छेनें त्या सद्दा पवित्रावर अधिष्टित होतोस, आणि चपळ वीराग्रमार्ण 


स्वच्छ होऊन सात्विक कार्याला अनुलक्षून वहातोस; तर हे सोमा, सकल संकटांचे उच्चा- 


i IU Ce कोळ RAR 
कळशी असिष्यदत्‌ अत्यो न वोळहा रघुवर्तेनि वपा । अथ देवानाम्‌ उभयस्य 
जन्मनो विट्ट अश्नोति असतः इतश्च यत्‌॥ २॥ आ नः सोम पवमानः किरा वसु 
इन्दो भव मघवा राधसो महः । शिक्षा वयोधाः चसवे सु चेतुना मा नो गयम 
आरे अस्मत्‌ परा सिचः॥ ३॥ आ नः पूषा पचमानः सुरातयो मित्रो गच्छन्तु 
वरुणः सजोपसः । बृहस्पति मरुतो चायुर्‌ अश्विना त्वा सविता सुयमा 
सरस्वती ॥ ४ ४ उभे द्यावा पुथिवी विश्वमिन्वे अर्यमा देवो अदिति !वधाता । 
भगो नुशंसः उरु अन्तरिक्षं विश्वे देवाः पचमानं जुषन्त ॥ ५॥ 





सुक्तस्‌ ८२ 
पूर्ववत्‌ 


असाचि सोमो अरुषो वपा हरी राजेव दस्मो अभि गाः अचिक्रदत्‌ । पुनागे 
: त्‌। पु 
वारं परि एति अव्ययं इयेनो न योनि घृतवन्तम्‌ आसदम्‌ ॥ १ ॥ कवि वेधस्या परि 


( २७३ ) 


| 
| 
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टन करून आम्हावर कृपा कर. तूं घृता(प्रमाणें मृदु) वद्र परिधान करून सर्व पवित्र 
टाकतोस २. --पर्जन्य हा त्या श्रेष्ठ अशा सोमपछवाचा पिता 
जे पवेत त्यांच्या ठिकाणीं तो वास करतो. तेथें भगिनी आपो 
वहात गेल्या आणि चित्ताकर्षी अशा अध्वरांत म्राव्यांशी संम झाल्या ३. --पत्नी जशी 
पतीच्या ठिकाणीं अर्पावी, त्याप्रमाणें भक्ताच्या ठिकाणीं तृं आपल्या कृपेची देणगी अर्ण 
करतोस. तर, पञ्रेच्या वालका सोमा, मी तुजला जें बोलतों तें ऐकून चे. ( भक्तांच्या ) 
स्तुतीच्या आंत तू भरून रहा; आणि त्यांनीं उत्तम रीतीनें जगावें म्हणन निष्कलंक असा 
तू आमच्या प्रदेशांमध्ये जागृत रहा ४. --हे आल्हादम्रदा अपराजित सोमा, शेंकडों 

वरदाने, किंबहुना सहल्लावधि देणग्या देणारा अशा त्वां पूर्वीच्या भक्तांकडे सत्वसामर्थ्य 

चोहोंकडून नेलेंस. त्याचप्रमाणें आतांहि आमच्या अपूर्वं अभ्युद्यासाठी स्वच्छप्रवाहानें 

वहा. प्रत्यक्ष आपोदेवीसुद्धां तूं चाळून दिलेल्या नियमानुसारच चालतात ५. 

— PED ——— 
सक्त ८३ 
५ ७ 
, है प्राथनास्तोत्राच्या प्रभो, हें तुझे पवित्र ( बज्न ) विस्तृत पसरलें आहे. तू त्याचा 
'स्वासौ म्हणून त्याच्या सवे घाग्यादोऱ्यांना तूं सर्वेतोपरि व्यापून राहतोस. ज्यानें तपानें 
आपलें शरीर तापविळं नाहीं अशा कच्च्या मनुष्याला ही गोष्ट साधणार नाहीं. पण 
पुण्याचा आर वहाणारें आणि (तपश्चर्येने) पक्व झालेले जे असतात तेच त्या (पवित्रा)चा 
लाभ करून घेऊं शकतात १. --प्रतापशाली सोमाचें पवित्र द्युलोकाच्या स्थानीं 
पसरून दिलें आहे. त्याचे तेजःपुंज तंतूहि निरनिराळे स्पष्ट दिसत आहेत. त्याचे शीघ्र- 
एषि माहिनम्‌ अत्यो न मुझे अभि वाजम्‌ अपसि । अप सेघन्‌ दुरिता सोम मुळय 
घृतं वसानः परि यासि निर्णिजम्‌ ॥ २॥ पर्जन्यः पिता महिपस्य पर्णिनो नाभा 
पुथिव्याः गिरिपु क्षयं द्धे । स्वसारः आपो अभि गाः उता-सरन्‌ सं आवभि नसते 
वीते अध्वरे ॥ ३॥ जायेव पत्यौ अधि झेव मंहसे पञ्रायाः गर्भ शुणुहि बवीमि ते । 
अन्त वाणीषु प्रचरा सु जीवसे अनिन््यो वुजने सोम जागृहि ॥ ४ ॥ यथा पूर्चभ्यः 
शतसाः अमृश्रः सहस्रसाः परियाः वाजम्‌ इन्दो । एवा पवस्व सुविताय नव्यसे 
तच अतम्‌ अनु आपः सचन्ते ॥ ५॥ 
— PED E——— 
छूक्तम ८३ 
आँगिरसः पवित्रः सोमः जगती 
` पवित्रं ते विततं ब्रह्मणस्पते प्रभु गात्राणि पर्येषि विश्वतः । अतसतनू न तत्‌ 

आमो अइ्नुत शुतासः इत्‌ वहन्तस्‌ तत्‌ समादाता।१॥तपोष्‌ पवित्रं विततं दिवस्‌ 
. शोचम्तो अस्य तन्तवो वि अस्थिरन्‌ । अयन्ति अस्य पवितारम्‌ आशञ्चवो दिवः 


( २७५ ) 


व्यापून 
होय. पृथिवीचा मुख्य भाग 
देवी प्रकाशधेनूना उद्देशून 


पद 


इम्‌ 


७० 
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HS पायातला 
गामी तुषार सोमरस स्वच्छ करणाऱ्या भाच रक्षण करतात, आणि ( प्रेमयुक्त } 
अन्तःकरणानें युलोकाच्या पृछभागीं अधिष्ठित होतात २. --अनेक र गांच्या किरणांच्या 
दिव्य धुरीणानें प्रमातकाळ उज्ज्वल केला. सत्वसामथ्याचा प्रभाव दाखविणारा तो वीर 
सर्वे भुवनें धारण करतो. त्याची माया जाणणारे भक्त त्याच्याच देवी pa झाले, 
आणि मानवांकडें अवलोकन करणाऱ्या पितरांनीं मानवजातीचे [पण केलें ३. 
_गन्थवे हा खरोखरच ह्या ( सोमा )च्या स्थानांचे रक्षण करतो, तोच अद्भुतपराक्रमी 
दिव्यविवुधांच्या अनेक समूहांचा प्रतिपाळ करतो. हातीं पाह धारण करणारा तो 
प्रभु आपल्या पाशानें शत्रूला पकडून ठेवितो. त्यामुळें अत्यंत पुण्यशील जे भक्त असतात 
ते मधुर अमृताचा उपभोग घेऊं शकतात ७. -हविसंपन्ना सोमा, तं दिव्यजनांचे 
स्थान जें आकाश त्याचें वसन परिधान करून हव्य आणि अध्वरयाग यांच्या भोंवतीं फिरत 


A 


असतोस; हे सोमा राजा, तूं पवित्राचाच रथ करून सत्वसामथ्यावरद्दि-ताण करतोस 


आणि सहस्रावधि आयुधें घेऊन श्रेष्ठ अशी कीति (भक्तांसाठी) जिंकून आणतोस ५. 
९ 
सुक्त ८४ 

देवाला हृष्ट करणारा, सर्बंगामी, आणि उदकें आपलीशीं करून घेणारा असा तूं 
नद्ग्रत्यर्थे, वरुणाग्रीत्यर्थ, पावनप्रवाहनें वहा. ह्या विस्तृत भूमीवर आमचें आश्रयस्थान 
आज कल्याणयुक्त कर आणि दिव्यविभूतिचें स्तवन कर १. -- जो अमर सोम अखिल 
भुवनांना व्यापून राहिला आहे तोच त्या ( भुवनां)च्या ओंवतींहि वहात रहातो. 
त्यांचा संयोग आणि वियोग ह्या दोन्ही गोष्टी प्राणिमात्राच्या योगक्षेमासाठी घडवून 
अधि तिष्ठन्ति चेतसा॥ २॥ अरूरूचत्‌ उपस: पुश्चिर्‌ अग्रियः उक्षा विभति भुवनानि 
वाजयुः । मायाविनो ममिरे अस्य मायया नुचक्षसः पितरो गर्भम्‌ आ दधुः ॥ ३॥ 
गन्धवेः इत्था पदम्‌ अस्य रक्षति पाति देवानां जनिमानि अद्भुतः ॥ गभ्णाति रिपु 
निधया निधापतिः सुकृत्तमाः मधुनो भक्षम्‌ आदत ॥ ४॥ हवि हविष्मो महि सश 


दैच्यं नभो वसानः परि यासि अध्वरम्‌। राजा पवित्ररथो वाजम्‌ आरुहः सहस्रभृष्टि 
जैयसि श्रवो बृहत्‌ ॥ ५ ॥ | 


—— थक 
सत्तत्‌ ८३ ` 
SN 
अजापतिः सोमः जगती 
पवस्व देवमादनो विचर्षणिर अप्साः इन्द्राय वरूणाय वायदे । कधी नो अद्य 
वरिवः स्वस्तिमत्‌ उरुक्षितो गुणीहि दैव्यं जनम्‌॥ १ ॥ आ यस्‌ तस्थौ ` सुवनाति 
असत्यो विश्वानि सोमः परि तानि अपेति । छृण्वन्‌ संचृतं विचृतम्‌ अभिष्टये इन्द 


{ २७६ ) 
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आणून आल्हादप्रद सोम हा सूर्याम्रमाणेंच उषःकाळाच्या पाठोपाठ येतो २. --सकल 
'दिव्यनिथि ज्याच्याजवळ आहेत असा जो ( सोम ) औषर्धिमध्यें गोदुग्धासहित ओतला 
जातो, तो दिव्यविवुधांच्या सहजसुखमय स्थितींत ( त्यांना ) स्फूति आणतो, आणि 
पिवळा असतां इन्द्राला आणि दिव्यजनांना हृषित करण्याच्या हेतूनें वि्युह्ठतारूप धारेने 
वहात राहतो ३. --हा पहा तो सहस्रावधि ( ऐश्वर्य ) जिंकणारा, आणि प्रभातकाळीं 
जागृत होणाऱ्या शीघ्रस्फुरित स्तुतिवाणीला प्रेरणा करणारा सोम पावनग्रवाहानें वहात 
आहे. तो वायूच्या योगानें समुद्राला उचंबळून देतो, आणि इन्द्राच्या कलशरूप हृदयांत 
स्थिर राहतो ४. --दुग्धानें प्रफुछित होणाऱ्या आणि मननीय स्तुतींनी स्वर्गीय प्रकाश 
मिळवून देणाऱ्या सोमाला, यज्ञघेन्‌ आपल्या दुग्धाशीं मिश्रित करतात, तेव्हां तो वैभव- 
जेता सत्कार्यकुशळ सोम स्वच्छ प्रवाहाने वहातो, आणि ज्ञानी कवि आपल्या कवनानें 
दिव्यप्रकाशाविषयीं छाळस होतो ५. 


Zn 
सूक्त ८५ 
सोमा, तुजला उत्तम रीतीनें पिळलेला आहे तर तूं इन्द्राप्रीत्यथे वेगानें वहात रहा. 
आधिव्याधि हे राक्षसासहित नष्ट होऊन जावोत. जे दुतोंडे किंवा कपटी असतील त्यांना 
तुझ्या रसाच्या आनंदाचा लाभ कधीं न मिळो; आणि तुझे वैभवसंपन्न बिन्दूच आमच्या 
येथें यज्ञांत वास करोत १ --पावनप्रवाहा सोमा, तृं संग्रामांत आम्हांला स्फुरण दे. 
दिव्यविभूर्तिचें चातुयेबल तूं आहेस. त्यांचा प्रिय आनंददि तूंच आहेस. तर आमच्या 
समोर येऊन मोठमोठयानें फुशारकी मारणाऱ्या शत्रूंना तूं ठार कर. हे इन्द्रा, तुं सोमरस 
सिपक्ति उषसं न सूर्यः ॥ २॥ आ यो गोभिः सृज्यते ओषधीषु आ देवानां सुम्ने 
इपयन्‌ उपावसुः। आ विद्युता पवते धारया सुतः इन्द्रं सोमो मादयन्‌ देव्यं 
जनम्‌ ॥ ३॥ एष स्यः सोमः पवते सहस्रजित्‌ हिन्वानो वाचम्‌ इपिराम्‌ उष- 
बैधम्‌ । इन्दुः समुद्रम्‌ उत्‌इयाति वायुभिर्‌ ए-न्द्रस्य हादि कलशेषु सीदति ॥ ४ ॥ 
अभि त्यं गावः पयसा पयोवुधं सोमं श्रीणन्ति मतिभिः स्वविदम्‌ । धनंजयः पवते 
"कृत्व्यो रसो विग्रः कविः काच्येन स्वच॑नाः ॥ ५॥ 





सुक्तम्‌ ८५ 
भार्गवो वेनः पचमानसोमः जगती 
इन्द्राय सोम सुषुतः परि्रव अपा-मीवा भवतु रक्षसा सह । मा ते रसस्य 
'मत्सत इयाविनो द्रविणस्वन्तः इह सन्तु इन्द्चः ॥ १ ॥ अस्मान्‌ समर्थे पवमान 
चोदय दषो देवानाम्‌ असि हि प्रियो मदः । जहि शत्रेर्‌ अभि आ अन्द्नायतः 


( २७७) 
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अष्टक ७ अध्याय ३.८ 





न > 
प्राशन कर आणि आमच्या शत्रुसेनेचा धुव्वा उडवून दे २ कक सोमा, 
तूं अर्जिक्य आणि अत्यंत हषंकर ( आहेस, तर ) आपल्मा पावनभदाहान/ हात रहा, 
'तं इन्द्राचा आत्मा आहेस. त्याचा उत्कृष्ट इविर्भागहिं तूंच आहेस. म्हणून मनोनिम्रही जे 
अनेक भक्त आहेत ते तुझी प्रशंसा करतात, आणि या भुवनाचा राजा जो तूं त्या तुझ्या 
( चरणाचें ) चुंबन घेतात ३. --सहश्लावधि प्रकारांनी माग दाखविणारा, असंख्य 
धारांचा आणि आश्चयोत्पादक सोम हा इन्द्राग्रीत्यर्थ मनोहर मधुररसाचा प्रवाह सोडतो, 
(सोमा) तूं भूम्रदेश जिंकून आणि उदकें जिंकून वेगानं वहात रहा. दे सोमा मनोरथवषेका, 
आम्हांला प्रशस्त मार्ग आंखून दे ४. - खळखळाट उडवून देऊन सू कल्यांतील 
दुग्धाशीं मिसळून जातोस; लोंकरीच्या पवित्रांतून हू चोहोंकडून _ एकदम पाझरतोस; 

आणि विजयशाली होऊन इन्द्राच्या जठ- 


आणि अश्वसेनिकाप्रमाणें स्वच्छ, अलंकृत | खर 
रास अनुलक्षून वहात राहतोस ५. नजर दिव्यजनांसाठी मधुरप्रवाहानें वहा. 
ज्याचें नांव अत्यंत आदरणीय त्या इन्द्राप्रीत्यथ तू मधुरम्रवाहान वहा. तसच मित्रा- 
साठीं, वरुणासाठीं, वायूसाठी, ( अथवा ) वृहस्पतीसाठीं माधुर्ययुक्त आणि अजिंक्य 
असा तूं मधुरप्रवाहानें वहा ६. --(ऋत्विजांच्या) दहा अंगुलि तुज तीत्रवेगी सोमाला 
कलशामध्यें ( ओतून ) स्वच्छ करतात. ज्ञानी भक्ताच्या मननांनीं वाणीला प्रोत्साहन 
मिळतें, तेव्हां पावनप्रवाही सोमरस प्रेमळ स्तुतीला अनुलक्षून वहातात आणि हर्षोत्फुल्ल 
करणारे सोमविन्दु इन्द्राच्या जठरांत प्रवेश करतात ७. --तूं पावनश्रवाहानें वाहून 
उत्कृष्ट शौ, घेनूंना योग्य असा विस्तीणे प्रदेश, आणि उत्तम, विख्यात आणि कल्याण- 
प्रद आश्रय यांचा प्रवाह आम्हांवर लोटून दे. ह्या आमच्या सोमसवनावर 
कोणाचाहि वर्चेष्मा चाळू नये म्हणून आल्हादप्रदा सोमा, तुझ्या सहायाने आम्ही _ 
प्रत्येक युद्ध जिंकू असें कर ८. -सूक्ष्म निरीक्षण करणारा वीरपुंगव सोम, 


> = 


पिवे-न्द्र सोमम्‌ अव नो मृधो जहि ॥ २ ॥ अद्व्धः इन्द्रो पवसे मदिन्तमः आत्मा 
इन्द्रस्य भवसि धासिर्‌ उत्तमः । अभि स्वरन्ति बहवो मनीषिणो राजानम्‌ अस्य 
भुवनस्य निसते ॥३॥ सहस्रणीथः झतधारो अज्भुतः इन्द्राय इन्दुः पवते काम्यं मधु । 
जयन्‌ क्षेत्रम्‌ अभि अपा जयन्‌ अपः उरं नो गातुं इणु सोम मीढ्वः ॥ ४॥ कनि- 
कदत्‌ करे गोभिर्‌ अज्यसे वि अव्ययं समया वारम्‌ अपसि । ममुंज्यमानो अत्यो 
न सानसिः इन्द्रस्य सोम जठरे सम्‌ अक्षरः॥ ५॥ स्वादुः पवस्व दिव्याय जन्मने 
स्वाहुर्‌ इन्दाय सुहवीतुनाम्ने । स्वादु मित्राय वर्णाय वायचे बृहस्पतये मधुमा 
अदाभ्यः ॥ ६ ॥ अत्यं मुजन्ति कलशे दश क्षिपः प्र विप्राणां मतयो वाच ईरते । 
पदमानाः अभि अर्षन्ति सुष्टुतिम्‌ ए-नद्ं विशन्ति मदिरास इन्दवः ॥ ७॥ पवमानो' 
अभि अर्षा सुवीर्यम्‌ उबी गब्यूति महि शर्म सप्रथः | माकि नो अस्य परिषूतिरू 
इंशत इन्दो जयेम त्वया धनंधनम्‌ ॥ ८ ॥ अधि द्याम्‌ अस्थात्‌ वुषभो विचक्षणः 


( २७८) 
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--मधुरभाषिणी आणि कार्यव्यापृत सुंदरी, झु कार्या रोया कीर 
राहणाऱ्या वृषभाला पिळून टाकतात; अर्थात्‌ उदकांतील रसविन्दूला--_किंवा द्रांत 
वृद्धिंगत होणारा, नदीच्या कल्लोलांत उसळणारा, आणि पावित्रांतन पाझरणारा म 
सोम त्यालाच ( त्या पिळून टाकतात ). १०. आकाशांत उड्डान करणाऱ्या (सोमरूप) 
गरुडाचें या सुंद्रींच्या नानाविध स्ववनवाणींनीं गुणवर्णन केलें. त्यांच्याच सननप्रयुक्त 
स्तुतींनी त्या ( सोमरूप ) शिशू, त्या सुवर्णमय 

लालन केलें ११. --सज्ज झालेला गंध या सृष्टीतील अखिल वस्तूंन 
करीत उच्च आकाशांत उभा राहिला. त्य 
आणि त्यानें ग्ञावापृथिवीना,-..जगताच्या सातापितरां 


; TCR 

पनननवादा सामा, पडा तुझे ते शीप्रसंचारी, ध्यानवलाने प्रेरित, हषेकारी रस, 
चपल घोड्यांप्रमाणें आपण होऊन त्वरेने वहात आहेत. ते उत्तम पह्वांनीं मंडित, 
माधुयेयुक्त आणि अत्यंत हर्षकर रसविन्दु सोमपात्रांत सांठळे आहेत १. - ते तुझे 
हर्षकारी, शीघ्रगति, आनंद्रस, रथाचे अश्व जसे निरनिराळ्या चालीनें थांवतात त्याप्रमाणे, 
वाहत गेले आहेत; आणि धेनू वत्साकडे पान्हावून धांवते तसे हे ~ के पान्हावून थांबते तसे हे आल्हाद, 
अरूरचत्‌ (चि दिवो रोचना कविः ॥ राजा पवित्रम्‌ अति एति रोरुवत्‌ दिवः पीयषं 
दुहते नृचक्षसः ॥ ९ ॥ दियो नाके मधुजिह्वः असश्चतो वेनाः दुहन्ति उक्षणं गिरि. 
शम्‌ ॥ अप्सु दृप्सं वावृधानं समुद्रे आ सिन्धोर्‌ ऊर्मा मधुमन्तं पवित्रे आ ॥ १०॥ 
नाक सुपर्णम्‌ उपपसिवांसं गिरो वेनानाम्‌ अङ्पन्त पूर्वीः । शिशुं रिहन्ति मतयः 
पनिप्नतं हिरण्ययं शकुनं क्षामणि स्थाम्‌ ॥ ११॥ ऊर्ध्वो गन्धवो अधि नाके 
अस्थात्‌ विश्वा रूपा मतिचक्षाणो अस्य । भानुः शुक्रेण शोचिपा वि अद्योत प्रा- 
रुस्चत्‌ रोदसी मातरा शुचिः ॥ १२॥ 

— PIP ——— 


सूक्तम्‌ ८६ 

आकृष्टाः सापाः पवमानसोसः जगती 
अ ते आशवः पवमान धीजवो मदा अर्षन्ति रघुजाः .इव त्मना । दिव्याः 
सुपणा: मधूमन्त इन्दवो मदिन्तमासः परि कोशम्‌ आसते ॥ १॥ प्र ते मदासो 


( २७९ ) 
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ह्या मधुर रसाच्या लाटा वञ्रधर इन्द्राकडे दुर्धमिश्रित होऊन चोहोंकडून धांवल्या आहेत. 


२. --सत्वसामर्थ्याच्या झुंजाकडे जाण्यास प्रोत्साहन दिलेल्या अश्वारूढ वीराप्रमाणे तूं 


दिव्यप्रकाश जिंकणारा ( आहेस, तर ) मेघाची माता जे आकाश त्याच्या कलशाकडे 
वहात जा. लोकरीच्या पचित्राच्या शिखरावर आरूढ होणारा तूं सोम वीर, इनदरापरीत्यथे- 
इनद्राच्या तृप्तीसाढों पावनप्रवाहानें (वहात रहा) ४. -_पावनभ्रवाह् सोमा, तुझ्या ज्या 
सर्वव्यापी दिव्य धारा भक्तिबलानें प्रोत्साहित होतात, त्या रसधारक कल्शामध्यें दुग्धासह 
चाहून राहिल्या आहेत. आणि जे काव्यकल्पक ऋषि तुला अलंकृत करीत आहेत, त्यांनीच, 
हे छषिसहचरा, तुझी अखण्डधारा ( कलशाच्या ) आंत ओतली आहे ४. --सवे कांही 
अवलोकन करणाऱ्या सोमा, सज्जनाचा धीरोदात्त प्रभु जो तूं, त्या तुझे किरण अखिल भुव- 
नांना व्यापून टाकतात. म्हणून हे सोमा, तुंहि व्यापनशील होऊन पावनप्रवाहानें वहातोस, 
आणि ( परमेश्वराच्या ) सृष्टिनियमांनींच तूं या सवे तेजोगोळांचा राजा होतोस ५. -- 
सत्मवृत्त, पावनभ्रवाही, आणि अढळ अशा सोमाचे किरण जगताला दोन्हीं वाजूंनीं घेरून 
टाकतात. आणि जेव्हां हरिद्दणे सोम चुरून पवित्रावर स्वच्छ धुतला जातो तेव्हां तो 
आपल्या स्वतःच्याच घरीं रहाणारा म्हणून द्रोणकळशांत अधिष्ठित होतो ६. - यज्ञाचा 
ध्वज, आणि अध्वरयागाळा उत्तम रीतीनें सिद्धीस नेणारा सोम दिव्यविवुधांच्या निवास- 
स्थानाकडे गमन करतो; तो सहस्नावधि प्रवाहांनी पाझरून द्रोणकलशाकडे वहात जातो, 
तो वीरपुंगव गर्जना करीत पवित्रांतून खालीं पाझरतो ७ --हा ( वनस्पतींचा ) राजा 
समुद्रांत आणि त्याचप्रमाणें नद्यांत नानाप्रकारांनीं उडया घेतो. महानद्यांत राहून त्याच्या 
उद्कांच्या लाटांबरोवर वर उसळतो. पहा हा पावनप्रवाही सोम ऊर्णावस्राच्या शिखरावर 


मदिरास आशवः असृक्षत रथ्यासो यथा पुथक्‌ । धेनु नै वत्सं पयसाऽभि वञ्जिणम्‌ 
इन्द्रम्‌ इन्दवो मधुमन्त ऊर्मयः ॥ २॥ अत्यो न हियानो अभि वाजम्‌ अपं स्ववित्‌ 
कोझं दिवो अद्विमातरम्‌ । वृषा पवित्रे अधि सानो अव्यये सोमः पुनानः इन्त्रियाय 
घायसे॥ ३॥ प्र त आश्विनीः पवमान धीजुवो दिव्याः असुग्रन्‌ पयसा धरीमणि । 
अ अन्त ऋषय: स्थाविरीर्‌ असुक्षत ये स्वा मुजन्ति ऋषिपाण वेधसः ॥ ४॥ विश्वा 
धामानि विश्वचक्षः अरभ्वसः प्रभो स्ते सतः परि यन्ति केतवः। वि आनशिः पवसे 
सोम ध्मेभिः पति विश्वस्य भुवनस्य राजसि॥५॥ उभयतः पवमानस्य रइमयो भ्रुवस्य 
सतः परि यन्ति केतवः । यदी पवित्रे अधि मुज्यते हरिः सत्ता नि योना कलशेपु 
सीदति॥ ६॥ यज्ञस्य कतुः पवते सुअध्वरः सोमो देवानाम्‌ उप याति निष्कृतम्‌। 
सहस्रधारः परि कोशम्‌ अंति चुपा पवित्रम्‌ अतिएति रोरुवत ॥ ७ ॥ राजा समुदं 
नयो वि गाहते अपाम्‌ ऊमि सचते सिन्धुषु श्रितः | अधि अस्थात्‌ सानुः पवमानो 
अव्ययं नाभा पृथिव्याः धरुणो महो दिवः ॥ ८॥ दिवो न सानु स्तनयन्‌ अचिक्रदत्‌ 
चो श्व यस्य पुथिवी च धर्मभिः । इन्द्रस्य सख्यं पवते विवेविदत्‌ सोमः पुनानः 
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पृथ्वीच्या मध्यप्रदेशी आरूढ झाला आहे. तो उच्च अशा द्ुलोकाचाहि धारण करणारा 
आहे ८. --दुलोकाचा उच्च प्रदेश दणाणून जाईल अशी ज्यानें गर्जना केली, 
आकाश ज्याच्या स्वाधीन आहे, आणि सूष्टिनियमाप्रमाणें पृथिवीहि आहे, तो इन्द्राच 
अन्तरंग पूर्णपणें जाणणारा सोम स्वच्छप्रवाहानें वहातो आणि शुद्ध स्वरूपाने कलशांत 
अधिष्ठित होतो ९. --( सोम हा ) यज्ञाचे तेज आहे, सर्वाना प्रिय असें मधुर- 
प्रेयहि तोच आहे. तो दिव्यविभूतिंचा प्रतिपालक किंवहुना त्यांचा जनक आहे. 
असा तो अपारवेभव सोम शुद्धप्रवाहानें वहातो. सृष्टिधमांप्रमाणें वर्तणाऱ्या द्यावा- 
पृथिचीच्या आंत तो रत्न ( ठेवतो तें ) गुप्त ठेवतो. अत्यंत हर्षकर, हर्षनिभर आणि 
इन्द्राला प्रिय असा रस तोच. १० --मोठ्यानें निनाद करून तो सत्ववीर, तो 
द्युलोकाचा पालक, तो असंख्य प्रवाहांनी वहाणारा सृध्ष्मद्रष्ा सोम ( आपल्या ) 
कलशाकडे वहात जातो. लोंकरीच्या पवित्रांनी, आणि नद्यांच्या उदकांनी स्वच्छ 
होऊन तो हरिद्वण वीरपुंगव मित्राच्या गृहांत अधिष्ठित होतो ११. --(भक्तांना) 
पावन करणारा सोम हा नद्यांच्या अग्रभागी वहातो, स्तुतीच्याहि अग्रभागी वहातो; तो 
सर्वाचा अग्रेसर म्हणून ( वाक्‌ ) धेनूंच्या सम्‌ हांत संचार करतो. सत्वसामर्थ्याच्याहि 
अग्रभागीं तोच रहातो. उत्तम शत्नांनीं सज्ज होऊन महायुद्धांत तोच भाग घेतो, आणि 
तोच वीरपृंगव स्तोतृजनांकडून अलंकृत होतो १२. --हातावर घेतलेला पक्षी जसा 
प्रिय तसाच हाहि सर्वमान्य आहे. तो लाटांनी उचंबळून लोकरीच्या पवित्रांतून शुद्ध 
प्रवाहानें वाहत आहे; तुझ्याच कतृत्वाने, तुझ्याच इच्छेनें, हे प्रतिभादायका इन्द्रा, हा 
शुद्ध सोम, द्यावापृथिवींच्या मधल्या अन्तरालांत स्वच्छ प्रवाहाने वहात आहे १३. 
~-आकाशस्पर्शी असे कवच धारण करणारा, परमपूज्य, आणि अन्तराल व्यापून 
टाकणारा हा सोम ( सवं ) भुवनांमध्यें स्थापन केलेला आहे. तो दिव्यप्रकाशाचा ज्ञाता 
आहे. त्यानें मेघमंडळाच्या मार्गानें सवे ठिकाणीं संचार केला आहे, आणि त्याचा पुरातन 
पिता (जो ईश्वर ) त्याचीच सेवा तो करीत आहे १४. --ज्यानें सवौच्या अगोदर ह्या 


कलशेषु सीदति ॥ ९॥ ज्योति यंज्ञस्य पवते मधु प्रियं पिता देवानां जनिता विमू- 
वसुः । दधाति रत्नं स्वघयोर्‌ अपीच्यं मदिन्तमो मत्सरः इन्द्रियो रसः॥ १०॥ 
अभि ऋन्दन्‌ कळशं वाजी अर्षति पति दिवः शतधारो विचक्षणः । हरि मिंत्रस्य ` 
सदनेषु सीदति ममुंजानः अविभिः सिन्धुभि वृंषा ॥ १३ ॥ अग्रे सिन्धूनां पवमानो 
अर्षति अग्रे वाचो अग्रियो गोषु गच्छति। अग्रे वाजस्य भजते मद्दाधनं सु आयुधः 
सोतुभिः पूयते वुषा॥ १२॥ अयं मतवान्‌ शक्नो यथा हितः अच्ये ससार पचमानः 
ऊर्भिणा । तव कत्वा रोदसी अन्तरा कवे शुचि भिया पवते सोमः इन्द्र ते ॥ १३ ॥ 
द्रापिं वसानो यजतो दिविस्पृशम्‌ अन्तरिक्षप्राः भुवनेषु अपितः । स्व जंज्ञानो 
नमसाऽभि अक्रमीत्‌ प्रत्नम्‌ अस्य पितरम्‌ आ दिवासति॥ १४॥ स अस्य विशे 


(२८१) 
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( इन्द्रा )चें तेजोमय स्थान व्यापून टाकलें तोच सोम, या ( इन्द्रा )च्या हृदयांत 
(भक्तांनी) प्रवेश करावा म्हणून त्यांना मिःश्रेयस मार्गाचा आधार देतो. ह्याचें निवासस्थान 
अत्युच्च आकाशांत आहे म्हणूनच तो स्वतः संयमी ( देव ) अखिल वस्तूंना व्यापून 
राहतो १५. --आल्हादप्रद सोम इन्द्राच्या लोकीं गेला आहे. त्याचा आणमित्र ( जो 
इन्द्र तो) आपल्या मित्राचा आग्रह कधीं सोडीत नाहीं. वीर जसा सुस्वरूप तरुणींसह 
सहल करीत जातो त्याप्रमाणें सोमरस हा शेंकडों मार्गोनीं कलशाकड वहात जातो १६. 
---तुमच्या हर्षोत्फुछ, स्तवननिरत, आणि स्तवनोत्सुक ज्या भावना त्या आपल्या निवास- 
स्थानांमध्यें सर्वच भरून गेल्या आहेत; म्हणूनच भक्ताच्या एकाग्र स्तुतींनी सोमाची 
महती गाथिली, आणि झेन्‌ दुग्धानें [तुस्त होऊन] त्याच्या आश्रयाला धांवून गेल्या १७. 
--मनाला कह्यांत ठेवणारा, वृद्धीचा परिपोष करणारा, आणि अप्रतिहत राहणारा असा 
उत्साह, हे आल्हादप्रदा, तूं पावनप्रवाइ ( आहेस )म्हणून आम्हांकडे अखंड वहात आण; 
म्हणजे तो सततप्रभावी, सत्वाढ्य आणि सधुर अशा वीर्यप्रकर्घाचें दोहन, दिवसांतून 

तिन्ही वेळां आमच्यासाठी करील १८. --सन्मतींची वृष्टि करणारा, सूक्ष्म दृष्टीने 
पहाणारा, दिवस, उषा आणि युलोक ह्यांना वृद्धिगत करणारा जो सोम तो पावनग्रवा- 
हानें बहत आहे. जो नद्यांना उत्पन्न करितो त्या सोमानें--मनोजयी भक्ताच्या इच्छेने 
इ्द्राच्या हृदयांत प्रवेश करणाऱ्या सोमानें कलशामध्थे ( रसप्रवाहानें ) ध्वनि उत्पन्न 
केला १९. --मनोजयी ऋत्विजांनीं नियमन केलेला दा पुरातन कवि जो सोम, तो 
स्वच्छ प्रवाहानें वहात आहे. त्यानें द्रोणकल्श आपल्या प्रवाददानें निनादिंत केले; अशा- 
साठी, को, त्रिताचें नांव प्रसिद्धीस आणून इन्द्राचें, वायूचे, मित्रत्व जोडावे २०. --पावन- 
प्रवाहाने वद्ाणाऱ्या सोमानें उषःकाळाँनां उज्ज्वल केलं. नद्यां( नीं बट्टात रहावें या )साठीं 
विस्तीणे प्रदेश मोकळा करून देऊन आणि एकवीस प्रकारयें दुग्धखाद्य दोहन करून 





महि शर्म यच्छति यो अस्य धाम प्रथमं वि आनशे । पदं यत्‌ अस्य परमे वि ओमनि 
अतो विश्वाः अभि सं याति संयतः ॥ १५॥ ओ अयासीत्‌ इन्दुर्‌ इन्द्रस्य निष्कृतं 
सखा सस्यु ने प्र मिनाति सं गिरम्‌ । मर्व युवतिभिः सम्‌ अर्पति सोमः कले 
शतयान्ना पथा ॥ १६॥ प्र दो धियो मन्द्रयुवो विपन्युचः पनस्युवः संवसनेपु 
अक्रमुः । सोमं मनीषा: अभि अनूयत स्तुभो ऽ सि धेनवः पयसा ईम्‌ अशिश्रयुः ॥५७॥ 
आ नः सोम संयतं पिप्युपीम्‌ इषम्‌ इन्दो पवस्व पवमानो अखिघम । या नो दोहते 
त्रिर्‌ अहन्‌ असश्चपी क्षुमत चाजवत्‌ मधुमत्‌ सुवीर्यम्‌ ॥ १८॥ वुपा मतीनां पवते 
विचक्षण: सोमो अहः प्रतरीतो-षसो दिवः | क्राणा सिन्धूनां कलशं अवीवशन 
इन्द्रस्य हाद र आविशन्‌ सनीपिभिः॥ १९॥ मनीषिभिः पवते पूच्येः कवि नमि 
यतः परि कोशा अचिक्रदत्‌ । त्रितस्य नाम जनयन्‌ मधुक्षरत इन्द्रस्य वायोः सख्याय 
कतंवे ॥ २०॥ अयं पुनानः उषसो वि रोचयत्‌ अयं सिन्धुभ्यो अभवत्‌ उ लोककृत्‌ 
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हा हर्षकारी सोम विस्तीण पात्रांत सुंदर रीतीनें वहात आहे. २१. --आहल्हाद- 

प्रदा सोमा, पवित्रांतून पात्रांत ओतला जाणारा तृं दिव्यविभतिच्या स्थानांमध्यें वहात 

रहा. तूं खळखळाट उडविणारा; पण इन्द्राच्या ( द्रोणकलशरूप ) जठरांत तुजला स्थिर 

करून ऋत्विजांनी तुझं नियमन केलें आणि तं सूर्याला गगनांत उंच चढवन दिलेस २५. 
--आल्हाद्प्रदा सोमा, तुजला ग्राव्यांनीं पिळळेला आहे; आणि इन्द्राच्या जटरांत प्रवेशा 
करण्याची इच्छा धरून तूं पवित्रांतून पाझरत आहेस. सकळवस्तुजात सकषम दृष्टीनें पाह- 

णाऱ्या सोमा, तूं आम्हां मानवांनाहि ( कृपाइष्टीनें ) पह्ातोस, (आणि म्हणूनच) हे सोमा 
तृं अंगिरांसाठीं प्रकाशधेनंचा समृह मोकळा केलास २३. --सोमा, शुद्ध प्रवाहाने 
वाहणाऱ्या तुळा अनुलक्षून उत्तम ध्यान करणारे आणि ( देव )कृपेची इच्छा धरणार 
ज्ञानीजन हृष्ट झारे. आतल्हादप्रदा सोमा, अखिल जगाच्या सदिंच्छांनीं तृ अलंकृत 
झालास ( स्हणनच ) गरुड तुळा युलोकांतन खालीं घेऊन आला २४. --लांकरीच्या 
पवित्रांतून आपल्या लारांनों ( उचंबळून ) स्वच्छप्रवादानें वहाणात्या इरिद्वर्ण सोमाचे 
स्तवन, घेन्‌ “ हंवा » असा शब्द करून करतात; म्हणन उद्कांच्या सन्निध, सनातन- 
सत्याच्या स्थानांमध्यें महाथोर भक्तांनी प्रतिभाशाली सोमाला त्वरेने धाडून दिलं २५ 
--आल्हादश्रद सोम स्वच्छ प्रवाहाने वाहूं लागला म्हणजे शत्रुसमृहांत थेट घुसून 
जातो, आणि यजन करणाऱ्या भक्तांसाठी सवे ठिकाणें सुगम करतो. घेनुदुरधरूपी बल्न 
परिधान करून तो सवंप्रिय प्रतिभासंपन्न सोम मोजेनें उड्या मारणाऱ्या चपळ अश्वा- 
प्रमाणें पवित्रांतून वहात जातो २६. - शेंकडों धारांनी अखंड बहाणाऱ्या सुशोभित 
अशा जललहरी हरिद्वणं सोमाचेंच स्तवन करितात; आणि तो द्युलोकाच्या सुप्रकाशित 
गोळांत तिसऱ्या पटलांत असतो तरीहि दुग्धरूपवल्लानें आच्छादित असलेल्या त्या 
सोमाळा ऋत्विजांच्या अंगुलि अलंकृत करतात २,७. --तुझ्या दिव्य बीजापासूनच 
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अयं त्रिः सत्त दुडुहान आशिरं सोसो हदे पवते चारु मत्सरः ॥ २१ ॥ पचस्व सोम 
दिव्येषु घामलु सुजानः इन्दो कलशे पवित्रे आ । सीदन्‌ इन्द्रस्य जठर कनिक्रदत्‌ 
नृभि यतः सूर्यम्‌ आ रोहयो दिवि॥ २२॥ अद्विभिः सुतः पवसे पवित्र आ इन्दो 
इन्द्रस्य जउरेषु आविशन्‌ । `त्वं नुचक्षाः अभवो विचक्षण सोम गोत्रम्‌ अङ्गिरो 
भ्योऽवृणोर्‌ अप ॥ २३॥ त्वां सोम पवमान सुआध्यः अनु विग्रासो अमदन्‌ 
अवस्यवः । स्वां सुपर्ण आ अभरत्‌ दिवसपरि इन्दो विश्वाभि सतिभिः परिष्कृतम्‌ 
॥ २४॥ अय्ये पुनानं परिवार ऊर्मिणा हरिं नवन्ते अभि सप्त घेनवः । अपाम्‌ 
उपस्थे अधि आयवः कविम्‌ ऋतस्य योना महिषाः अहेषत ॥ २५॥ इन्दु 
पुनानो अति गाहते मुधो विश्वानि छृण्वन्‌ सुपथानि यज्यवे । गाः कृष्दानो निणिजं 
हर्यतः कविर्‌ अत्यो न क्रीळन्‌ परि वारम्‌ अर्षति ॥ २६ ॥ असश्चतः शतघाराः 
अभि श्रियो हरिं नवन्ते अव ताः उदन्युवः । क्षिपो मृजन्ति परि गोभिर्‌ आवृतं 


( २८३) 
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ह्या सर्व प्रजा निर्माण झाल्या आहेत. तूं सर्व भुवनांचा राजा आहेस; पावनभ्रवाह सोमा, 
हें सकल जगत्‌ तुझ्या आधीन आहे. हे आल्हादप्रदा, तू आद्य आहेस. तेजोमयभवनें 
( जागच्या जागीं ) ठेवणाराहि तूंच आहेस २८. --त्‌ं विश्वाचे ज्ञान करून देणारा 
सागर आहेस. हे प्रतिभासंपन्ना, ह्या पांचदि दिशा तुझ्या विशिष्ट धर्मानेंच चालतात. 
युलोक आणि भूलोक ह्याच्याहि पलीकडे तूं पोहोचला आहेस. पावनप्रवाहा, हे तेजो- 
गोळ तुझे आहेत, आणि सूर्यहि तुझाच आहे २९. --रजोलोकाचा विविध धर्म ज्यांत 
प्रतिविंबित झाळा आहे अशा पवित्रांतून हे पावनप्रवाहा, तूं स्वच्छ होऊन वाहतोस. देव- 
भक्तांनींच तुझें गृहण प्रथम केलें, आणि यच्चावत्‌ भुवनेंहि तुजपुढें नन्न झालीं ३०. 
-कवनांची स्फूर्ति देणारा सोम हा ऊर्णावद्धांतून पाझरत आहे. ह्या हरिद्वण वीरपुंगवानें 
वनामध्ये वारंवार गर्जना केली, ( तेव्हां ) भक्तांच्या देवोत्सुक वुद्धींनीं त्याला आळविलें, 
आणि ( सज्जनांच्या ) मननांनीं त्या मंजुळनिनादी बालकाचे चुंवन घेतलें ३१. 
-ूर्याच्या किरणांनीं तो आच्छादित झाला आहे. पण सर्वीना समजेल अशा रीतीनें यज्ञ- 
कर्मांचा तीन पेडाचा तंतु तो विस्तृत पसरून देतो. सड्धमाँचे नूतन आदेश तो मनुष्यांपर्यंत 
आणून पोहोचवून, कुलवधूच्या पतीप्रमाणें तो स्वगुहाकडे ( द्रोणपात्राकडे ) जातो ३२. 
नद्यांचा राजा, द्ुलोकाचा पालक, असा जो सोम तो पावनप्रवाहानें वहात आहे, 
आणि गर्जना करीत सद्धर्माच्याच मार्गानी चालत आहे. पहा, तो हजारों धारांनी वाह- 
-णारा हरिद्व्णं सोम काव्यैश्वर्यमंडित स्तवनांची स्फूति देऊन आणि स्वच्छ होऊन द्रोण- 
'कलशांत ओतला जात आहे ३३. -पावनभ्रवाहा, सूर्याप्रमाणे अद्भ तकमेकारी असा 
-तूं स्वच्छ होण्याच्या इच्छेनें अफाट समुद्रच ( कीं काय अशा ) नाना प्रकारांनी, लोंक- 
रीच्या पचित्रांतून धांवत जातोस; आणि ऋत्विजांनी आपल्या बाहून! 
ग्राव्यांच्या योगानें तुजला पिछलें असतां, श्रेष्ठ आणि धन्य अशा सत्वसामर्थ्यासाठी तूं 





'तृतीये पृष्ठे अधि रोचने दिवः ॥ २७ ॥ तवे-माः प्रजाः दिव्यस्य रेतसस्‌ त्वं 
विश्वस्य भुवनस्य राजसि। अथे-दं विश्वं पवमान ते वशे त्वम्‌ इन्दो अथमो धामधाः 
-असि ॥ २८ ॥ त्वं समुद्रो असि विश्ववित्‌ कचे तवेमाः पन्च प्रदिशो विधमंणि । त्वं 
'द्यावापुथिवी चा-ति जन्निषे तव ज्योतिषि पवमान सूर्यः ॥ २९॥ त्वं पवित्रे 
रजसो विधर्मणि देवेभ्यः सोम पवमान पूयसे । त्वाम्‌ उशिजः प्रथमाः अगुभ्णत 
तुभ्ये-मा विश्वा भुवनानि येमिरे ॥ ३० ॥ प्र रेभः एति अति वारम्‌ अव्ययं वृषा 
'चनेपु अव चक्रदत्‌ हरिः। सं धीतयो वावशानाः अनूषत शिश रिहन्ति मतयः 
'पनिप्नतम्‌ ॥ ३१ ॥ स सूर्यस्य रश्मिभिः परि च्यत तन्तं तस्वानस त्रिवृतं यथा 
चिदे । नयन्‌ ऋतस्य प्रशिषो नवीयसीः पति ज॑नीनाम्‌ उपयाति निष्कृतम्‌ ॥ ३२॥ 
राजा सिन्धूनां पचते पति दिव ऋतस्य याति पथिभिः कनिक्रदत । सहस्रधारः परि 
-षिच्यत हरिः पुनानो वाचं जनयन्‌ उपावसुः ॥ ३३ ॥ पवमान महि अणो विधां” 


( २८३) 
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उचंबळून जातोस ३४. _पावनप्रवाह्दा, तूं ऊजेस्विता आणि उत्साह यांचा प्रवाहच 
( भक्तांवर ) लोटतोस; आणि ससाणा आपल्या घरट्यांत वसतो तसा तूहि इन्द्रासाठी 
कलशांत राहतोस. तूं ( आतां ) पिळला गेला आहेस; तूं हषेकर, ह्षहेतु, आणि हर्षृरुप 
( आहेस ), तूं बुलोकाचा अगदी नि आधारस्तंभ, आणि | ( मानवांकडे ) 
विशेष दृष्टीनें पाइणारा आहेस ३५. 


' पाहणारा अ नतन जन्मलेल्या, विजयी, महाज्ञानी वाल- 
काळा-उदकाचा दिव्यगन्धव आणि मानवांचे हित पाहणाऱ्या तुज सोमाला, सात भगिनी 
आणि माता त्रिभुवनांमध्यें विराजमान होण्यासाठी जवळ 


9 र र ळ घेतात ३६. 
इश्वररूप आहेस; तू ह्या जगताभोंवती आपल्या अत्यंत 


चपल आणि हरिद्रणे घोड्या 
जोडून भ्रमण करतोस; त्या तुझ्या घोड्या माधुयेयुक्त घृताचा भूतलावर वर्षाव करोत. 
हे सोमा, मनुष्य तुझ्या आज्ञेत वर्तन करोत ३७. -_तूं सवे प्रकारांनी मानवांचें 


हित पाहणारा आहेस. हे सोमा, हे पावनप्रवाहा, हे मनोरथवषेका, तूं नाना 
कारांनी त्यांच्याकडे गमन करतोस. तूं ( दिव्य )निधानशाली आणि सुवणंपूर्ण 
( आहेस ) तूं आपला प्रवाह आमच्यावर छोट, म्हणजे आम्हीं ह्या जगतात उत्कृष्ट 
जीवनासाठी वास करूं ३८. --तूं धेनू देणारा, धन देणारा, आणि हे आल्हादरूपा 
( नानाविध धान्यांचें ) वीज पृथ्वीवर विखरणारा आहेस म्हणून तुजला ह्या भूमंडळांत 
ठेवलेलें आहे. सोमा, तूं उत्कृष्ट वीर आणि सर्वज्ञ आहेस; म्हणूनच हे स्तोतृजन स्तुतिद्वारा 
तुझी सेवा करीत असतात ३९. --तुझ्या माधुर्याच्या लाटेनें मनोहर स्तुतींची स्फूति 
उत्पन्न झाली. पंहा, तो श्रेष्ठविभूति सोम उदकांचें वल्ल परिधान करून त्यांतच अवगाहन 
करतो. तो पवित्रावर आरूढ होणारा सोम पवित्र रथावर आरोहण करणाऱ्या राजाप्रमाणे 
सत्वसंग्रामांत आपलें वस्व गाजवितो आणि सहल्लावधि शस्त्रास्त्रांनी महद्यश जिंकून 
आणतो ४०. --तो संततिप्रद (आशीर्वादाच्या) ललकाऱ्या देतो. तो विश्वजीवन (सोम) 
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वसि सूरो न चित्रो अव्ययानि पव्यया । गभस्तिपूतो नभिर्‌ अद्विमिः सुतो महे 
वाजाय धन्याय धन्वसि ॥ ३४ ॥ इपम्‌ अर्ज पवमाना-भि अर्षसि श्येनो न वंसु 
कुशेषु सीदसी । इन्द्राय मद्वा मद्यो मदः सुतो दिवो विश्‍ंभः उपमो विचक्षणः 
॥ ३५॥ सपत स्वसारः अभि मातरः शिशुं नवं जज्ञानं जेन्यं विपश्चितम्‌। अपां 
गन्धव दिव्यं नुचक्षसं सीसं विश्वस्य भुवनस्य राजसे ॥ ३६॥ ईशानः इमा भुव- 
नानि वी-यसे युजानः इन्दो हरितः सुपर्ण्यः । ता स्ते क्षरन्तु मधुमत्‌ घृतं पयस 
तव बते सोम तिष्ठन्तु कृष्टयः ॥ ३७॥ त्वं नुचक्षाः असि सोम विश्वतः पवमान 
वृषभ ता विधावसि । स नः पवस्व वसुमत्‌ हिरण्यवत्‌ वयं स्याम वने 
जीवसे ॥३८॥ गोवित पवस्व चसुवित्‌ हिरण्यवित्‌ रेतोधाः इन्दो भुवनेषु :। 
त्वं सुवीरो असि सोम विश्ववित्‌ तं त्वा विग्राः उप गिरे-म आसत ॥ ३९॥ उत्‌ 
मध्वः ऊसिं व॑ननाः अतिष्ठिपत्‌ अपो वसानो महिषो वि गाहते । राजा पंवित्ररथो 


( २८५) 
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सहज हस्तगत दोणारी समृद्धिहि प्रत्यही धाडून देतो. आल्हादभदा सोमा, तुजला प्राशन केले 
म्हणजे देवभक्ति आणि संततियुः्त आणि अश्वयुक्त असं वभव स्तोतृजन इन्द्राजवळ आम- 
च्याकरितां मागन घेवो ४१- --दिवस उगवण्यापूर्वी तो स्वश्रिय, हपरूप आणि हरि 
द्रणे सोम आपल्या चैतन्यानें आणि उज्जल कांती स्पष्टपण निदशनास येतो. परोपकारी 
जन आणि दिव्यविभूति अशा उभयतांना तो आपआपल्या कामीं व्यापृत करून ह्या 
आधारभूत ( विश्वांत ) संचार करतो ४२ --(स्तोतृजन) त्याला उद्वतन करतात, 
नाना प्रकाराने उद्वतेन करतात; अगदीं पृणपण उद्बतन करतात, त्या कतृत्वशारा सोमाचें 
अवघ्राण करितात, आणि त्याला मवार्न छेत्त करतात. नद्या डोहांत वडी मारणाऱ्या त्या 
द्र्ट्याळा, त्या वुषभाळा, सुवर्णाम्रमाणें स्वच्छ लकलकोत करणार (ऋत्विज्‌ ) तेथेंच धरून 
ठेवतात ४३. त्या ज्ञानवान्‌ पावनप्रवाह सासासाठी तुम्हा गायन करा जोराने 
कोसळणाऱ्या वृष्टिप्रमाणें (त्याचें)मधुर पेय खळवळून वहात आहे. सर्प आपली कात टाकतो 
त्याप्रमाणें तो पवित्रांतन स्वच्छ होऊन वाहतो; पहा मोजेनं थांवणाऱ्या अश्वाप्रमाणं तो 
हरिद्वण वृषभ पुढें सरसावला आहे ४४७. -तो अग्रेसर राजा, ती उद्कान स्वच्छ 
झालेला सोम आपला प्रभाव दाखवीत आहे. दिवसाच्या गतीचं मापन करणारा म्हणून 
त्याला जगतीतलावर स्थापन केलं आहे; त्याप्रमाणे ( पहा ) तो हरिद्रण, घृताद्र, नयन- 
मनोहर समुद्रच ( कीं काय, असा ) तेजोराशि आणि ऐश्वर्याचे निवासस्थान जो सोम तो 
आमच्या ( शाश्वत ) संपत्तीसाठीं शुद्धश्रवाहानें वहात आहे ४५. -तो बुलोकाचा 
स्तंभच उभारलेला आहे. हा हर्षकर सोम-हा तीन स्वरूपाचा रस या भूतलावर चों 
कडन वहात येत आहे; आणि जेव्हां ऋकूस्तोत्रप्रिय भक्त त्याच्या ( दुरधरूप ) आवरणा- 
जवळ प्राप्त झाले, तेव्हां त्यांच्यां सद्व॒द्धीनीं, ( यज्ञमंदिर ) स्तुतीनें दुमदुमून सोडणाऱ्या! 
त्या सोमपछ्ववाचें चुंबन घेतलें ४६. --तूं गाळला जात असतांना जोरानें वाहणाऱ्या 





वाजम्‌ आऽरुहत्‌ सहस्रभृष्टि जयति श्रवो वृहत्‌ ॥ ४०॥ स भन्दनाः उतूइयति 
प्रजावती विश्वायु विश्वा: सुभराः अहृदिवि । ब्रह्म प्रजावत्‌ रयिम्‌ अश्वपस्त्यं पीत 
इन्दो इन्द्रम्‌ अस्मभ्यं याचतात्‌॥ ४१॥ सो अग्रे अहां हरि हंयंतो मदः प्रचेतसा 
चेतयते अनु युभिः । द्वा जना यातयन्‌ अन्तर्‌ ईयते नराशंसंच देव्यं च धर्तेरि ॥४२॥ 
अञ्जत 'विअन्जते सम्‌ अञ्जते क्रतं रिहन्ति मधुनाऽभि अञ्जते ॥ सिन्धोर्‌ उत्श्वासं 
पतयन्तम्‌ उक्षणं हिरण्यपाचाः पशुम्‌ आसु गुभ्णते ॥ ४३ ॥ दिपश्चिते पवमानाय 
गायत मही न धारा अति अन्धो अपंति । अहि ने जणाम अति सएँति त्वचम अत्यो 
न कीळन्‌ असरत्‌ वृषा हरिः॥ ४४ ॥ अग्रेगो राजा अप्यस्‌ तविष्यते विमानो 
अहां भुवनेपु अर्पित: । हरि घृतर्नुः सुदृशीको अर्णवो ज्योतीरथः पवते राय 
ओक्यः ॥ ४५॥ असजि स्कम्भो दिव उत्यते मदः परि त्रिघात भवनानि अर्षति 
अंशुं रिहन्ति मतयो पनिप्नतं गिरा यदि निर्णिजम्‌ ऋग्सिणो ययुः॥ ४६॥ म ते 
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he 
क ञ्हग्चेद्‌ मण्डल ९ सूक्त ८७. 
तुझ्या धारा आंवरून धरल्या तरी रच्या पवित्रा 
a पक 21 डोकरी वनातून त्या झरझर वाहतात. तर हे 
आल्हादश्रदा जव्हा तू चमूपात्रांत दुग्धाशी मिश्रित होतोस, 


क T तेव्हांच 
लेला रस कलशांत पडतो ४७. --सोमा, तू पवित्र प्रवाहाने वहा, तूं सत्कमे जाणणारा 
दे; मनुष्यभक्षक अशा यच्चावत्‌ राक्ष 


आम्हीं वीरांसह तुझें महनीय स्तोत्र गात राहू असें कर ४८. 
—— Sdn 


A 
वेगानें धांवून जा. कल्शांत अधिष्ठित हो. तूं ऋत्िजांच्या हातून स्वच्छ होत 
आहेस तर सत्व( प्राप्तीच्या ) संग्रामाकडे वहात जा. युद्धोत्सुक अश्वाप्रमाणे तुजला 
-ते स्वच्छ करून अलंकृत करीत आहेत आणि लगाम घालून कुशासनाकडे नेत 
आहेत ९. --आल्हादप्रद सोम उत्तम शस्त्रास्त्रांनी [ युक्त होर 


_ आ | होऊन | पावनप्रवाहानें 
वहात आहे तो ( दुशंच्या ) शापांचा नाश करतो. ( घेनूंच्या ) आवाराचें रक्षण करतो; 
तो चातुर्यवलाड्च, दिन्यविवुधांचा पालक, आणि उत्पन्नकती आहे. तो आकाशाचा धिरा 


आहे, आणि भूलोकाचा आधार आहे २. --तो ऋषि, तो स्तोता, तो छोकधुरीण 
आहे ` तो दुद्धिशाली ऋभु आहे, आपल्या प्रतिभेने तो उदानाच आहे. ह्या प्रकाशधेनंचे 
ज॑ एक नांव गुप्त आणि गूढ राखले आहे तें त्यानेंच जाणले ३. --इन्द्रा, हाच तो 
'तुझा मथुररसख्ावी सोम. हा वीरपुंगव वीराला ओग्य अशा पवित्रांतून वाहत गेला. तो 
_____ शेंकडोंच काय, पण सहल्लावधि वरदानें देणारा आहे. तो सत्ववीर अखे चालणाच्या यज्ञा- 
भाराः अति अण्वानि मेष्यः पुनानस्य संयतो थन्ति रंहयः । यत्‌ गोभिर्‌ इन्दो 
चस्वोः सम्‌ अञ्जते आ सुवानः सोम कलशेप॒ सीदसि ॥ ४७॥ पवस्व सोम ऋतुवित्‌ 
न: उद्थ्यों अव्यो वारे परि घाव मधु प्रियम्‌। जहि विश्वान्‌ रक्षसः इन्दो अन्रिणो 
बृहत्‌ वदेम विदथे सुवीराः ॥ ४८॥ 
नन्दा 
सूक्तम्‌ ८७ 
काव्य: उशनाः पवमानसोमः न्रि्ट्पू 

भ तु द्वव परि कोशं निषीद नुभिः पुनानो अभि वाजम्‌ अर्प । अश्वं न त्वा 
वाजिनं सर्जयन्तो अच्छा बही रशनाभि नयन्ति ॥ १ ॥ सुआयुधः पवते देव इन्दुर्‌ 
अशिस्तिहा वुजनं रक्षमाण:। पिता दवानां जनिता सुदक्षाः विष्टम्भो दिवो 
वरुण: पृथिव्या: ॥२॥ ऋषि विग्रः पुरएता जनानाम्‌ ऋभु धीर: उशनाः कान्यन। 
स चित्‌ विवेद नि हितं यत्‌ आसाम्‌ अपीच्यं गुह्यं नाम गोनाम्‌ ॥३॥ एष स्य ते 
भधुमा इन्द्र सोमो वृषा व॒ष्णे परे पवित्र अक्षाः । सहस्रसाः शतसाः भूरिदावा 
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11:10. मन 
कडे निघाला आहे ४. --हे सोमरसाचे प्रवाह सहल्लावधि धेंनूकडे आणि (सहुस्नावधि) 

विख्यात वस्तूंकडे, श्रेष्ठ सत्वाढयता आणि अमरत्व यांच्या प्राप्तीसाठी वहात राहिले 

आहेत. सत्कीतिविषयीं उत्सुक असलेले आणि पवित्रांतून स्वच्छ प्रवाहानें वाहणारे सोम- 
रस, विजयी योद्धयाप्रमाणें झपाटचानें पुढें सरसावळे आहेत ५. -ज्याचें स्तवन अखिल 

भक्तांनी केलें, आणि लोकांचे भोग्यपदार्थ जो पवित्र करतो तो हा सोमरस ( पहा कसा ) 

पुढें सरसावला आहे. हे सोमा, ज्या तुजला इयेनपक्ष्यानें जगतीतलावर आणलं तो तूं 
झपाट्यानें पुढें वाढून, प्रेमळ पण ( शाश्वत )संपत्ति, आणि सत्वाढ्यता यांच्याकडे 

आपला ओघ वळीव ६. --पिळला जाणारा हा तडफदार सोम ( शत्रूवर ) फेकलेल्या 

अल्लाप्रमाणें पवित्रांतून खालीं धांवून गेला. अणकुचीदार हिंगे पाजळणाऱ्या घेनू- 

त्सुक आणि धिप्पाड नृषभाप्रमाणें, ( अथवा ) सत्ववान्‌ शूराप्रमाणे, तो पुढें धांवून 

गेला ७. --ही ( सोमधारा ) अत्युच्च पर्वताच्या खोल उद्रांतून वाहेर आली, आणि 

तेथेंच कोठल्याशा विवरांत कोंडून ठेवलेल्या प्रकाशधेनूना ( तिनें) हुडकून वाहेर 

आणलें. दे इन्द्रा, आकाशांतील मेघडंवरांत गडगडाट उडवून देणारी जणों विजलीच, 

अशी ही तुझ्या सोमरसाची धारा पहा कशी वाहत आहे ८. हे सोमा, तूं पवित्रः 

प्रवाहानें घेनूसमहाच्या भोंवतीं इन्द्राद एकाच रथांत आरूढ होऊन फिरतोस, तर हे 

शीघ्रवरदा, श्रेष्ठ अशा अनेक आकांक्षांचे शिक्षण ( आम्हांस ) दे. हेन समर्था त्या 

आकांक्षांचे तूं कोतुक कर ९, 








mm] > 
सूक्त ८८ 


इन्द्रा, हा सोम तुझयाग्रीत्यथ पिळला जात आहे, तुझ्याप्रीत्यर्थंच तो पावनप्रवाहाने. 
वाहत आहे. तर तूं त्याचें प्राशन कर. त्याला तूंच उत्पन्न केलंस त्या आल्हादप्रदाला 


वाश्वत्‌तमं बहिर्‌ आ वाजी अस्थात्‌ ॥ ४॥ एते सोमाः अभि गव्या सहस्रा महे 
वाजाय अमृताय श्रवांसि । पवित्रेभिः पवमानाः असृग्नन्‌ श्रवस्यवो न पुतनाजो 
अत्या: ॥ ५ ॥ परि हि ष्मा पुरुहूतो जनानां विश्वाऽसरत्‌ भोजना पूयमानः । अथा 
5ऽभर इयेनभृत प्रयांसि रयिं तुञ्जानो अभि वाजम्‌ अर्घ ॥ ६॥ एष सुवानः परि 
सोमः पवित्रे सगो न सृष्टो अदधावत्‌ अवा । तिम्मे शिञ्ञानो महिषो न शङ्गे गाः 
गन्यन्‌ असि शूरो न सत्वा ॥७॥ एषाऽऽययौ परमातू अन्तर्‌ अदेः कच्चित्‌ सतीर्‌. 
ऊचे गाः विवेद | दिवो न विद्य॒त्‌ स्तनयन्ती अञ्जेः सोमस्य ते पवत इन्द्र धारा 


॥ < ॥ उत स्म राशि परियासि गोनाम्‌ इन्द्रेण सोम सरथं पनान: । इषो 
बहती जीरदानो शिक्षा शचीवस्‌ तव ता: उपषुत्‌॥ ९॥ | 
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मण्डल ९ सुक्त ८८. 
हर्षासाठी आणि सहवासासाठी तेर उ उ आणि सहवासासाठीं तूच पसंत केलेस १९२.३. तो हा ष ख आज 
बौराप्रमाणे विपुरु यश जिंकणारा ( सोम ), असंख्य वे डि अतः 7 
आक्रमण करण्यासाठी तुझ्याशी संयुक्त झाला आहे.. आणि म्हणनच आहि ( शत्रूचे ) 
जातींनी वनांमध्ये उठून उभे राहून स्वलोकप्राप्तीसाठी त्याची स्तुति डी ए. ह. 
सोम वायूप्रमाणें “ नियुत्‌ घोड्या जोडणारा, आणि इच्छेनुरूप गमन गव जा 
जो धांवा केला असतां सत्यस्वरूप अश्वीदेवांप्रमाणे अत्यंत कल्याणकारी आहे, ( जि 
नाशी)संपत्ति देणाऱ्या (धनदा) प्रमाणें स्वोना अभिरुषणीय आहे.हे सोमा असा प पाप्मा 
महाभेरकादे आहेस ३. --इन्दाप्रमाणेंच जो महत कार्य करतो तो त हे सोमा, वृत्रांचा 
नाशक आणि त्यांच्या नगराचा विध्वंसक आहेस. पेदूच्या अश्वाप्रमाणें तं “अहि हें नांव 
धारण करणाऱ्या दुष्टांचाच केवळ नव्हे, तर सर्वच अधामिकांचा नि:पात करणारा आहेस 
४. जो अरण्यांत मोकाट सुटलेल्या दवामीप्रमाणें (दिसतो), जो नद्यांच्या प्रवाहात 
आपलें तेज सहज ग्रतिविंबित करतो, तो हा स्वच्छप्रवाहानें वाहणारा जणों युद्धोत्सक वीर 
सोम, एखाद्या प्रचंड श्वापदाच्या आरोळीप्रमाणें आपला खळखळणारा ओघ जोरानें पुढे 
लोटतो ५. --हे सोमरस, मेघमंडलांतून वृष्टि करणाऱ्या आकाशाच्या जलाशयाप्रमाणे 
लोकरीच्या पवित्रांतून वर्षाव करतात, आणि सहज वाहणाऱ्या नद्या समुद्राकडेच 
लोटतात त्याप्रमाणें हे सोमपछ्व पिळले म्हणजे ( त्यांतील ) रस खाली द्रोणकलशाकडेच 
सरसावतात ६. --मस्तांच्या वलाढय सेन्याप्रमाणें तूं प्रभावशाली आहेस. तर स्वच्छ- 
अवाहानें वदत रहा. दिव्यविवुधांच्या समृहाप्रमाणेच तुझ्यांतहि दोष काढण्याला जागाच 
नाहीं. तू उदकांग्रमाणें ( निर्मळ ) आहेस. तुला आमचा कळवळा ये दे. तूं सहस्नावधि 
ED ल SRN 
सुक्तम्‌ ८८ 
ऋष्याद्याः पूर्ववत्‌ . 
अयं सोस: इन्द्र तुभ्यं सुन्वे तुभ्यं पवते त्वम्‌ अस्य पाहि । स्वं हृ यं चकृषे 
त्वं ववृषे इन्दुं सदाय युज्याय सोमम्‌॥ १॥ स ई रथो न भुरिषाळ अयोजि महः 
पुरूणि सातये वसूनि । आत्‌ ई विश्वा नहुष्याणि जाता स्वषांता वने ऊध्वा नवन्त 
॥२॥ वायु ने यो नियुत्व इष्टयामा नासत्येव हवे आ शंभविष्ठः। विश्ववारो 
दा इव त्मन्‌ पूषा इव धीजवनोऽसि सोम ॥ ३॥ इस्रो न यो मा काणि 
हन्ता वुत्राणाम्‌ असि सोम पूर्मित्‌। पैद्वो न हिं (स्वम्‌ य र 
विश्वस्य असि सोम दस्योः ॥ ४॥ अग्नि ने यो वने आ सुज्यमानो वृथा पाजांसि 
उपे नदीषु । जनो न युध्वा महतः उपब्दिर्‌ इयति सोमः पवमान अ्भिम्‌॥ ५॥ 
ते सोमा: अति वाराणि अव्या दिव्याः न कोशासो अभवर्षा: | वृथा समुद 
सैन्थवो न नीचीः सुतासो अभि कश असुमन्‌ ॥ ६॥ शुष्मी शर्धो न 


१९ (२८९) 








अष्टक ७ अध्या ३. ऋग्वेद मण्डल "५ सुक्त ८९. 





TO 

सत्कार्ये घडविणारा आणि यज्ञाप्रमाणें ( अधार्मिक ) शत्रुसैन्याला विरडून टाकणारा 

आहेस ७. -तुझ्े नियम म्हणजे राजा वरुणाचेंच धर्मनियम होत. हे सोमा, तुझें तेजो 

मय स्थान विस्तीणे आणि भव्य आहे. शुद्धस्वहूप असा तुं आम्हांला मित्राग्रमाणें प्रिय 

आहेस. आणि हे सोमा, तूं अयैमाप्रमाणें चातुर्यवलानें संपन्न आहेस ८. 
Pn 0 0d 


सूक्त ८९ 

इविर्भाग पोहोचविणारा तो सोम योग्य मार्गीनींच पाझरत राहिला, पावनप्रवाह 
सामानें आकाशांतून पडणाऱ्या पर्जेन्याप्रमाणें वृष्टि केली आणि सहस्रशः प्रवाहांनी वाह- 
णारा सोमरस आमच्या मातेच्या सन्निध आणि वनांमध्येंहि एकसारखाच राहिला १ -- 
राजा सोमानें नदीच्या उदकाचें वल्ल परिधान केळे, आणि अत्यंत ऋजुगामिनी जी सद्ध- 
माची नौका तिच्यावर आरोहण केलें. ससाण्यानें आणलेला सोमाचा अंकुर उदकामध्येंच 
वृद्धिंगत झाला. पित्याने त्याचें दोहन केलें; पित्याच्या ह्या वालकाचें त्यानेंचं दोहन केलें 
२. --( सोमरूप ) सिंहाकडे ते प्राप्त झाले. मधुररसाचा झरा, हरिद्वण, आरक्त आणि 
ह्या गुलोकाचा पालक अशा सोमाकडे ( भक्तजन ) प्राप्त झाले, तेव्हां ( शत्रुमध्ये ) प्रथम 
चुसणाऱ्या शूर इन्द्रानें “ प्रकाशधेनू कोठे आहेत असें विचारलें; ” कारण ह्या सोमाच्याच 
नेत्रानें तो वोरपुंगव ( इन्द्र आम्हांकडे अवलोकन करून ) आमचें सर्वेतोपरि रक्षण 
करितो ३ --मधुररसानें ओथंबळेला, विकराळ, चपल आणि विशाळ अश्व ( जो सोम ) 
त्याला मोठमोठ्या चाकांच्या ( यज्ञरूप) रथाला जोडून देतात. तेव्हां सख्या वहिणी 
९ म्हणजे ऋत्विजांच्या अंगुल ) त्या सोमाला अलंकृत करतात. एकाच कुलांत उत्पन्न 
झालेल्या भगिनी त्या सत्ववीराला ओजस्वी करतात ४. --घृताचें दोहन करणाऱ्या 


पवस्वा-नसिशस्ता दिव्या यथा विट्‌ । आपो न मक्षू समति भवा नः सहस्राप्साः 


पुतनापाट्‌ न यज्ञः ॥ ७॥ राज्ञो न ते वरुणस्य घतानि वृहत्‌ गभीरं तव सोम धाम। 
शुचिस्‌ त्वम्‌ असि प्रियो न मित्रो दक्षाय्यो अर्यमेवा-सि सोम ॥ ८ ॥ 





CE 
सूक्तत्रू ८९ 
पूर्वत्‌ 


ग्रो स्यः वहिः पथ्याभिर्‌ अस्यान्‌ दिवो. न वृष्टिः पवमान अक्षाः । सहस्रधारो 
असदत्‌ नि अस्मे मातुर्‌ उपस्थे वन आ च सोमः ॥ ५॥ राजा सिन्धूनाम्‌ अवसिष्ट 
चासः ऋत्तस्थ नावम्‌ आ 5 रहत्‌ रजिष्टाम्‌। अप्सु प्सो वावृधे इयेनजूतो दुहे ई पिता 
दुहे ई पितुजोम्‌ ॥ २॥ सिंद्दं नसन्त मध्वो अयासं हरिम्‌ अरुषं दिनो अस्य पतिम्‌। 


शूरो य॒स्सु ग्रथमः पृच्छते गा: अस्य चक्षसा परिपाति उक्षा ॥ ३॥ मधुपृष्ट चोरम्‌. 
(२९०) 





'अष्टक ७ अध्याय ३. ऋग्वेद 





मण्डल र सुक्त ९०, 


मम >> 


| चौधीजणी त्याच्यावरोवर राहतात. कारण सर्वीचा एकच आधार ( जें अंतरिक्ष ) 
त्यांत त्यांचा निवास असतो. प्रणिपात केला म्हणजे (भक्तांना) त्या पावन करतात, आणि 
-सोमाकडे धांवत जातात. त्या विपुल्संख्य धेनू सर्वे वाजूंनी त्याच्या भोंवती भोवतीच 
-राहृतात ५. ---तो आकाशाचा स्तंभ आहे, पृथ्वीचा आधार आहे, आणि यच्चावत्‌ 
“मानव त्याच्या अगदीं हातांत आहेत. सोमा, तुझा “ नियुत्‌ ” अश्व जोडलेला रथ स्तोत- 
जनाला ( अभीष्टाचा ) अखंड राचा होय. ( म्हणून ) तुझ्या मधुररसाचा अंश इन्दाच्या 
दर्षासाठीं स्वच्छप्रवाहानें वहातो ६. --तूं अपराजित आहेस. देवसेवेची उत्कट 
“लालसा घरून हे सोमा वृत्रनाशक जो तूं तो इन्द्राप्रीत्यथे पावनप्रवाहानें वहा; चंद्राप्रमाणे 
अत्याल्दवादप्रद जें महत्‌ ऐश्वये त्याचें आम्हांला स्वामित्व दे, आणि उत्कृष्ट शौर्याचे आम्हीं 
मू होऊ असें कर ७. 
En IP ल्न 
सूक्त ९० 
हा द्यावापृथिवींचा जनक ( होय. त्याला ) हेलावून दिला, तेव्हां ( भक्तांना ) 

-सत्वसामर्थ्यं हस्तगत करून देण्याची इच्छा धरून तो रथाप्रमाणें दोडत गेला. हा इन्द्राकडेच 
-निघालेळा वीर शख्नान्रांनीं झगझगीत दिसत आहे. सर्व प्रकारचीं उत्कृष्ट धने त्यानें आपल्या 
दोन्हीं हातांत ठेविली आहेत. २ --तिन्द्दी उच्चस्थानांत राहणारा, तारुण्याचा जोम 
-उत्पन्न करणारा जो वीर्यशाली सोम त्याला उच्चस्वरांत म्हटलेल्या सूक्तांनीं प्रसन्न केले 
आहे. वरुण जसा नद्यांचे प्रवाह ( सोडतो ) त्याप्रमाणं पक्वाच्छादित आणि उदार हस्ताने 
रत्नें देणारा सोम हा भक्तांना उत्कृष्ट संपत्ति यथेच्छ अपण करितो २ सोमा तूं शुर- 
| अयासम्‌ अश्वं रथे युञ्जन्ति उरुचक्र ऋष्वम्‌। स्वसारः इ जामयो मर्जयन्ति सना- 
भयो वाजिनम्‌ ऊर्जयन्ति ॥ ४॥ चत्र इं घृतदुहः सचन्ते समाने अन्तो धरुणे 
"निषत्ताः ॥ ताः ईम्‌ अर्षन्ति नमसा पुनानास्‌ ताः ई विश्वतः परिषन्ति पूर्वी: ॥ ५ ॥ 
विष्टम्भो दिवो धरुणः पुथिव्याः विश्वाः उत क्षितयो हस्ते अस्य । असत्‌ ते उत्सो 
-गुणते नियुत्वान्‌ मध्वो अंशुः पवते इन्द्रियाय ॥६॥ वन्वन्‌ अवातो आस 
इन्द्राय साम वुन्रहा पवस्व | शग्धि महः पुरुश्चन्द्रस्य रायः सुवीयस्य पतयः 
स्याम ॥ ७॥ 





सत्तम ९० 
वसिष्ठ: पवमानसोमः  न्रिष्ट्प्‌ . 
प्र हिन्वानो जनिता रोदरयोः रथो न वाजं सनिष्यन्‌ अयासीत्‌। इन्द्र गच्छन्‌ 
आयधा सं शिक्षानों विश्वा वसु इस्तयोर्‌ आ दधानः॥ १॥ अभि त्रिपृष्ठं वृषणं 
वयोधाम्‌ आङ्षाणाम्‌ अवावशन्त चाणीः । वना चसानो वरुणो न सिन्धून्‌ दि 


(२९१) 


` अष्टक ७ अध्याय ४. ... ऋग्वेद मण्डळ ९ सुक्त ९१. 
वि पक 0. 

संघाचा नायक, सकल वीरांचा प्रभु, शत्रुंना रगडणारा विजयी योद्धा, आणि यशोधनजेता 
( आहेस, तर ) आपल्या पावनग्रवाहानें वहा. तूं तेजस्वी आयुधें धारण करणारा आपलें. 
धनुष्य झटपट सज्ज करतोस. तूं समरामध्यें अजिक्य आणि तुमुल युद्धांत शत्रुसेनाछा 
दडपून टाकणारा आहेस. तूं स्वच्छप्रवाहानें वहा ३. -धेनूंना चरण्याला विस्तीणे. 
प्रदेश तूं देऊन सर्वोना निर्भय केलेंस. ( तर आतां ) परस्पर संछृम आणि सर्वो्चे 
निवासस्थान ज्या वुद्धिचालक ( द्यावापृथिवी ) त्यांच्याकडे तुझा पावनग्रवाह वाहूं 
दे. दिव्योदकें, उषःकाल, दिव्यलोक, आणि प्रकाशधेनू या सर्वोचें नियमन करून 
` आणि श्रेष्ठ सत्वसंपत्ति आम्हांकडे वळवून तूं सिंहनाद केलास ४. -पावनप्रवाहा, 
सोमा, तूं वरुणाला हृष्ट कर, मित्राला तहलींन कर, आनंदनिधि इन्द्राला प्रमुदित कर,. 
विष्णूला प्रसन्नचित्त कर, मरुतसेनेला संतुष्ट कर, तसेंच अखिल दिव्यजनांनाहि आनंदित 
कर. हे उल्लासरूपा (स्वतः) हृष्ट होण्यासाठींच तूं परमथोर इन्द्राला हषनिर्भर कर ५. --- 
अशा रीतीनें राजाम्रमाणें तू कतृ त्वशाली सोम आपल्या प्रभावानें सर्व संकटांचा पार 
धुव्वा उडवून स्वच्छ प्रवाहाने वहा. हे आल्हादरूपा उत्कृष्ट सूक्तें गाणाऱ्या भक्ताची तर- 
तरी अढळ ठेव, आणि हे अखिल विमूतिनों तुम्हींहि आपल्या मंगल आशीर्वादांनी आमचें. 
सदेव रक्षण करा ६. 





"का ५ छ 


अध्याय तिसरा समाप्त 





अध्याय चवथा 
सूक्त ९१ 
वाचेला वदविणारा, मनाचा आद्यनियामक, आणि मनोजथी अशा सोमाला रथांनीं: 
गजवजलेल्या रणांगणावर वीराला दवडावें त्याप्रमाणें (भक्तांच्या) ध्यानवद्धीनें वज्ञमंडपांत 
पाठविलें आहे. म्हणून परस्परांच्या भगिनी अशा ज्या दहा अंगुलि त्या हव्यवाहक सोमाला . 
रत्नधाः द्यते वायोणि॥ २॥ शूरआमः सर्ववीर: सहावान्‌ जेता पवस्व सनिता 
धनानि। तिग्मायुधः क्षिप्रघन्वा समत्सु अपाळहः सहान्‌ पुतनासु शत्रून्‌ ॥ ३॥ उरु- 
गव्यूतिर अभयानि क्ृण्वन्‌ समीचीने आ पवस्वा पुरन्धी । अपः सिपासन्‌ उपसः 
स्व गाः सं चिक्रदो महो अस्मभ्यं चाजान्‌ ॥ ४ ॥ मत्सि सोम चरुणं मरि मित्रं 
मत्सि इन्द्रम्‌ इन्द्रो पवमान विष्णुम्‌ । मत्सि शर्धा मारुतं सस्सि देवान्‌ मत्सि 
महाम्‌ इन्द्रम्‌ इन्दो मदाय ॥ ५॥ एवा राजेव कतसी असेन विश्वा घनिभ्नत्‌ 
डुरिता पचस्त्र । इन्दो सूक्ताय वचसे वयो धा: यूयं पात स्वस्तिभिः सदा नः॥ ६ i 
~ सप्तमे S| i : 
इ।त सप्तम तुतायोऽध्यायः 
पा. 


( २९२) 





-अष्टक ७ अध्याय ४. ऋग्वेद 











मण्डल ९ सुक्त ९१. 
ाणणनणणनशाणणणा 

स्वस्थांनी अधिष्ठित होण्यासाठी लोकरीच्या पवित्रांमध्यें उच्चभागीं ओतन देत आहेत. 

१. भक्तांच्या अनेक कवनांनीं दिव्यविवुधांच्या सेवेसाठी हा आल्हादप्रद सोम पिळला 


आरे, टच रनक दा जर सेम (अकत हेत जे). तनया 
पवित्रांनीं, गोदुग्धानें, आणि उदकांनीं स्वच्छ होऊन अलंकृत होत आहे २. --वीर्य- 
'शाली सोम मोठ्याने आरोळी देऊन महावीयशाली इन्द्राप्रीत्यथ स्वच्छ आणि तेजस्वी 
होऊन वेगानें वहात आहे. याप्रमाणें तो क्रकस्तोत्राश्रिय आणि स्फूतिदाता यज्चधुरीण सोम 
सहस्लावाधि वारीक छिद्रांच्या पवित्रांतून आपल्या अविनाशी मार्गीनी गमन करीत असतो. | 
३. -राक्षसाचीं मंदिरे फार मजबूत आहेत त्यांचा विध्वंस कर; आल्हादप्रद सोमा, तूं ` 
पावनश्रवाहाने वाहून सत्वसामथ्ये उघड करून दे. शत्रू वरून येत असोत, जवळ असोत, 
किंवा दूर असोत त्यांना तूं आपल्या तीक्षण शस्त्राने छाटून राक, त्यांच्या पुढाऱ्याला हि 
-तोडून टाक ४. --हे अखिछजनप्रिया सोमा, प्राचीन कवनाप्रमाणें आमच्या अपूव 
सूक्तालाहि तूं मागं मोकळा करून दे. जे स्वतः अजिंक्य आहेत आणि विजयी सामर्थ्यामुळे 
ज्यांना श्रेष्ठत्व प्राप्त झालें आहे असे जे तुझे आशीर्वाद त्यांना, हे अपारकतृत्वा, हें अतुल- 
वला सोमा, आम्हीं प्राप्त करूर घेऊं असे कर ५. -याप्रमाणं तूं पावनप्रवाहानें 
'वहात राहून दिव्योदकें, दिव्यलोक, दिव्यप्रकाश आणि पुत्रपोत्रादि संतति ह्यांचा विपुर ` 
लाम आम्हांस होऊं दे. आम्हांला आमची भूमि सुखदायक कर, प्रकाश भरपूर दे, आणि _ 
हे सोमा, निरंतर आमच्या नेत्रांना सूर्यदर्शनाचा लाभ होईल असें कर. 
€ 4-- 
| अथ सप्तमे चतुर्थोऽध्यायः 
सुक्तम्‌ ९१ 
मारीचः काइयपः पवमानसोमः त्रिष्टुप्‌ 

असर्जि वक्वा रथ्ये यथाऽऽजौ थिया मनोता प्रथमो मनीषी । दश स्वसारो 
अधि सानो अव्ये अजन्ति वह्नि सदनानि अच्छा ॥१॥ वीती जनस्य दिव्यस्य कब्येर्‌ 
अधि सुवानो नहुष्येमिर्‌ इन्दुः प्र यो नुभिर्‌ अमृतो मर्त्येभि मँमुजानो अविभि 
गोभिर्‌ अदूमिः।२॥ वृषा वृष्णे रोरुवत्‌ अंशुर्‌ अस्म पवमानो रुशत्‌ इते पयो गोः ॥ 
सहस्रम्‌ ऋक्वा पथिभि वंचोवित्‌ अध्वस्मभिः सूरो अण्वं वि याति ॥ ३॥ रुज 
'इळहा चित्‌ रक्षसः सदांसि पुनानः इन्दो उणेहि वि वाजान्‌॥ वुश्नो-परिष्ठात्‌ 
तुजता वघेन ये अन्ति दूरात्‌ उपनायम्‌ एपाम्‌॥ ४॥ स 2090092000 विश्ववार 
सूक्ताय पथः छृणुहि प्राचः | ये दुःपहासो वनुषा बृहन्तस्‌ सता स्तं अश्याम पुर 
-कृत्‌ पुरुक्षो ॥ ५ ॥ एवा पुनानो अपः स्व गोः अस्मभ्यं तोका तनयानि सूरि । श 
-नः क्षेत्रम्‌ उरु ज्योतिषि सोम ज्योङ्‌ नः सूय दृशये रिरीहि ॥ ६॥ 

0 ुक---- 











(२९३) 


अष्टक ७ अध्याय ४. ऋग्वेद्‌ मण्डल ९ सक्त ९२. 


सा कक र 








सुक्त ९२ 
पिळला जाणारा, हरिद्वण सोमपक॒व, विजय्राप्तीसाठी रथाभ्रमाणें हेलावून देऊन 
पवित्रावर ओतला आहे; त्यामुळें शुद्धप्रवाहानें वाहणाऱ्या त्या सोमाळा सत्कीति आणि 
. इंद्राचे कृपाबल हीं प्राप्त झालीं. आणि त्यानें आपल्या प्रेमळपणाने दिव्यविभूतिना संतुष्ट केलें 
१. --मनुष्यांना कपाकटाक्षानें पाहणारा, प्रतिभापूणे सोम आपलें नांव गाजवीत आपल्या 
स्वस्थानीं ( जाण्यासाठी ) पवित्राकडे सरसावला आहे. यज्ञसंपादक जसा आपल्या ठिकाणीं 
आसनस्थ होतो त्याप्रमाणें तो चमूपात्रांत अधिष्ठित झाला तेव्हां सात ज्ञानी ऋषि त्याच्या- 
कडे गेले २. --पूर्णप्ज्ञ, सन्मार्ग जाणणारा, सकल देवप्रिय असा सोम पावनप्रवाहानें' 
वहात वहात आपल्या शाश्वतस्थलीं प्राप्त होतो. तो भक्तांच्या निखिल काव्यमाधुरींतः 
रममाण होवो. तो धीरोदात्त सोम आम्हां मानवांच्या पांचहि जातींच्या (हिता)साठी झरतः 
असतो ३. --पावन्रवाहा सोमा, तुझ्या गूढ स्थानांत तेहेतीस विश्वे देव आणि 
(ऋत्विजांच्या) दहा अंगुलि आपल्या परिपाटीम्रमाणें तुजला लोकरीच्या पवित्राच्या उच्चदेशीं 
ठेवून स्वच्छ करितात. भरवेगानें वाहणाऱ्या सात नद्या तुळा सोमाळा अलंकृत करितात ४.. 
--तेंच ह्या पावनप्रवाह सोमाचें सत्यस्वरूप होय, कीं जेथें सवे कर्तृत्ववान कविजन प्राप्त 
होतात. ज्या सत्यानें दिनमणि-सूर्यासाठीं आकाश वनविळें, मनूवर कृपादृष्टि ठेवी आणि 
अधामिक दुष्टासाठी नरक निर्माण केला ५. --पशु संपन्न गृहाकडे यज्ञपुरोहित जातो,. 
किंवा सत्यप्रेमी राजा लोकसभेमध्ये प्रवेश करतो, त्याप्रमाणें पावनप्रवाह सोम 
` द्रोणकलशांत प्रविष्ट होतो, अरण्यांतीळ विक्राळ श्वापदाग्रमाणें कलशांत अधिष्ठित होतो ६. 








परि सुवानो हरिर्‌ अंशुः पविन्ने रथो न सजि सनये हियानः | आपत्‌ छोकम्‌ 
इन्द्रियं पूयमानः भ्रति देवा अजुपत प्रयोभिः ॥ १ ॥ अच्छा नृचक्षाः असरत्‌ पवित्रे 
नाम दधानः कविर्‌ अस्य योनौ । सीदन्‌ होतेव सदने चमूषु उपे-म्‌ अग्मन्‌ ऋषयः 
सस विग्राः ॥ २॥ ग्र सुमेधा गातुवित्‌ विश्वदेवः सोमः पुनानः सद एति नित्यम्‌। 
सुवत्‌ विश्वेषु काव्येषु रन्ता अनु जनान्‌ यतते पञ्च धीरः॥ ३ ॥ तव त्ये सोम 
पवमान निण्ये विश्वे देवास्‌ त्रय एकादशासः । दश स्वधाभिर्‌ अधि सानो अव्ये 
सृजन्ति त्वा नयः सत यही: ॥ ४॥ तत्‌ नु सत्यं पवमानस्य अस्तु यत्र विश्वे कारवः 
सं नसन्त । ज्योति थत्‌ अहे अङ्कणोत्‌ उ लोकं आ-वत्‌ मनं दस्यवे को अभीकम्‌ 
॥ ५॥ परि सेव पशुमन्ति- होता राजा न सत्यः संयतीर्‌ इयान: । सोम: पुनानः 
करुशा अयासीत्‌ सादत्‌ मुगो न महिषो वनेषु ॥ ६ ॥ 

SM 
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सुक्त ९३ 

एकदम जलसिंचन करणाऱ्या आणि ( भक्ताला ) प्रोत्साहन देणाऱ्या ज्या ध्यान- 
स्तुति-ज्या धीरोदात्त सोमाच्या दहा भगिनी होत, त्या त्याला अलंकृत करितात. 
सूर्यापासून उत्पन्न झालेल्या अरुणप्रभेच्या भोंवती सोम धांवत चालला, आणि चपल 
अश्वारूढ वीराप्रमाणें द्रोणकलशाकडे धांवत गेला. १. --माताबरोबर जाणाऱ्या 
बालकाप्रमाणें मोठ्याने खळखळ करीत हा सबेजनप्रिय वीरपुंगव सोम उदकांसह उचंबळून 
चाहतो, आणि जेव्हां ती तकतकीत गोदुग्धाशीं कलशांमध्यें मिश्र होतो तेव्हां एखादा श्र 
पुरुष आपल्या यौवनाढ्य लावण्यलतिकेसह स्वगृही जात आहे कीं काय असें वारतें 
२. --पहा ह्या अवध्य धेनूची कांस कशी तद्ट फुगली; आणि परमभ्रज्ञ आल्हादप्रद सोम- 
विन्दुहि दुग्धप्रवाहाशीं संयुक्त झाळा. यज्ञाचा शिरोमणि जो सोम त्याला नि्मेल आँण 
उत्कृष्ट भूषणांनीं सुशोभित करावें त्याप्रमाणें घेनू आपल्या दुग्धाशी मिश्र करून अलंकृत 
करितात ३. ---पावनभ्रवाहा सोमा, तूं सवीना वश करणारा, दिव्यविभूतिसह (येऊन) 
आम्हांला अश्वप्नचुर असें धन अर्पण कर; आणि रथारूढ वीरांविषयीं उत्कंठित असणारी 
जी औदायेवुद्धि तिच्यामुळें उत्कृष्ट अभीष्टाची प्राप्ति व्हावी म्हणून तिला आमच्याकडे वळीव 
४. --स्वच्छ प्रवाहानें “वहात राहून तूं शूर सैनिकानी युक्त आणि सवाना चंद्राप्रमाणे 
अत्यंत आल्हादप्रद असा आमचा उत्कर्षे कर. तुजला प्रणिपात करणार्‍या भक्ताचें आयुष्य 
हे सोमा, तुझ्याकडून वृद्धिंगत होवो. आणि प्रज्ञाधन असा तूं. आतःसवनाच्या वेळीं 
आमच्याकडे त्वरेनें यावेस असें घडो ५. 





क 
सूक्तम्‌ ९२ 
गौतमो नोधाः पचमानखोमः त्रिष्ट्प्‌ 


साकम्‌ उक्षो मर्जयन्त स्वसारो द॒श धीरस्य धीतयो धनुत्री:। हरि: परि 
अद्रवत्‌ जा: सूर्थस्य द्रोणं ननक्षे अत्यो न बाजी ॥ १ ॥ सं मातुभि ने शिशु वोः 
ज्ञानो वषा दधन्वे पुरुवारो अद्भिः । मयौ न योषाम्‌ अभि निष्कृतं यत्‌ सं गच्छते 
कले उस्रियाभिः ॥ २॥ उत प्र पिप्ये ऊधर अघ्न्यायाः इन्दु घोराभिः सचते 
सुमेधा: । मूधानं गावः पयसा चमूष अभि श्रीणन्ति वसुभि ने निक्तैः ॥३॥ स नो 
देवेभिः पवमान रद इन्दो रयिम्‌ अश्विनं वावशानः ॥ रथिरायताम्‌ उशती पुरन्धिर्‌ 
अस्मञ्क्‌ आ दावने वसूनाम्‌ ॥४॥ नू नो रयिम्‌ उप मास्व नुवन्तं पुनानो वाताप्यं 
विश्वश्चन्द्रम्‌। प्र चन्दितुर्‌ इन्दो तारि आयुः प्रात म॑क्षू थियावसु जगम्यात्‌ ॥ ५ ॥ 
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सूक्त ९४ 

ओजस्वी सत्ववृत्तीप्रमाणे, किंवा मानवी प्रजाजन सूर्याच्या ठिकाणी अहमहमिकेने 
लक्ष लावतात त्याप्रमाणें भक्ताच्या मंगल भावना सोमाच्या ठायीं ( प्राप्त होण्यासाठी 
जणों ) स्पर्धा करीत असतात. उदकांचा लाभ देणारा हा सोम, पशूंच्या अभिवृद्धीकरितां 
जसें संरक्षक आवार, त्याप्रमाणें, हा कविप्रतिभेला स्फूति देऊन मननीय स्तोत्रांचा प्रवाह 
लोटतो १. --अमरत्वाचें जें तेजोमय स्थान आहे तें दिव्यलोकप्राप्तीसाठीं ( सोम हा ) 
अगदीं उघडपणे निदशेनास आणतो; हीं सवे भुवनें त्याच्या इच्छेनेंच विस्तार पावलीं आहेत. 
सूर्याच्या ठिकाणीं, प्रकाशकिरण, किंवा आवारांत ज्याप्रमाणें धेनू विश्रांति पावतात त्याप्रमाणें 
अपिग्रेमःनें उचंवळणाऱ्या स्तुति सद्धमाःस्‌क होऊन आल्हादप्रद सोमाळा मोठयाने हांक 
मारूं लागतःत २. -- हा काव्यस्फूतिदाता सोम, शूराचा रथ जसा सव भूप्रदेशांत वावरतो 
त्याप्रमाणें भक्तांच्या कवनांत सवत्र भरून राहतो. तो दिव्यविवुधांमध्यें यश, आणि चातुर्य- 
बलशाली मानवाला ( अक्षय ) संपत्ति देण्याची इच्छा दर्शवून सकल भक्तांकडून प्रशंसा 
पावतो ३. --( भक्तांना ) भूषणभूत होण्यासाठीं जो प्रकट झाला; भूषण मिरविण्यासाटीं 
जो वाहेर निघाला, तो हा सोम स्तोतृजनाला वैरूवाचें भूषण आणि तारुण्याचा जोम अर्पण 
करतो. त्याच्या वेभवाचें वस्र परिधान करून ( भक्त ) अमरत्व पावले. व्यवस्थित गतीनें 
जाणारा हा सोम विद्यमान आहे म्हणूनच न्याय्य युद्धे सत्य आणि यशस्वी होतात ४. 
"उत्साह आणि ओजस्विता यांचा प्रवाह वाहूं दे. अश्व, धेनू आणि विपु प्रकाश हे 
सुलभ कर. तूं दिव्याविबुधांना हर्षित करतोस. यच्चावत्‌ वस्त॒ तुजला सहज स्वाधीन 
करून प्रेतां ेतात. हे सोमा, शत्रूंना तूंच पराजित करतोस ५. 


सूक्तम्‌ ९४ 
आङ्रिसः कण्व: पवमानसोमः त्रिष्टुपू 

अधि यत्‌ अस्मिन्‌ वाजिनीव शुभः स्पर्धन्ते धियः सूये न विशः। अपो 
वृणानः पवते कवीयन्‌ ब्रं न पशुवर्धनाय मन्म ॥ १ ॥ द्विता विऊण्वन्‌ अमृतस्य 
घाम स्वाचदे भुवनानि प्रथन्त । धियः कृण्वाना स्वसरे न गावः ऋतायन्तीर्‌ अभि 
चावश्र इन्दुम्‌ ॥ २॥ परि यत्‌ कवि: काव्या भरते शूरो न रथो भुवनानि विश्वा । 
देवेषु यशो मताय भूषन्‌ दक्षाय राय: पुरुभूषु नव्य: ॥ ३॥ श्रिये जातः श्रिये आ 
निर्‌ इयाय श्रियं वयो जरितुभ्यो ददाति। शरियं वसानाः अमुतत्वम्‌ आयन्‌ 
भवन्ति सत्या समिथा मितद्रौ ॥ ४॥ इषम्‌ ऊर्जम्‌ अभि अर्ष अश्वस गाम उरु 
ज्योतिः कृणुहि मत्सि देवान्‌। विश्वानि हि सुपहा तानि तुभ्यं पवमान वाधसे 
सोम शत्रून्‌ ॥ ५ ॥ 


( २९६) 
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ff खक्त ९ & 


0 
अरण्याच्या अन्तर्भागीं वास करणारा हा हरिद्रणे सोम ओतला जातांना आणि शुर 
ऋत्विजांच्या हातून स्वच्छ होतांना मोठ्यानें गर्जना करतो. जेव्हां दुग्धाला तो आपलें 
चत्र करतो, तेव्हां नित्य परिपाठाप्रमाणें ( हे ऋत्विजांनों ) तुम्हां सोमासाठीं मननीय स्तोत्रे 
रचून तीं म्हणा १. ---वल्हीं मारणारा नाविक नौकेला गति देतो त्याप्रमाणें हरित्पद्धव 
सोम हा पात्रांत ओततांना सद्धर्माचा हितकर मार्ग म्हणजे जी देवस्तुति-तिची स्फूति 
देतो; आणि दिव्यसोम हा दिव्यविभूतिचीं जीं जीं नावें गुप्त आहेत तीं यज्ञामध्ये 
मोठ्याने स्तवन करणाऱ्या भक्ताकरितां प्रकट करतो २. --उदकाच्या कक्रोलाप्रमाणे 
जोरानें झरझर वाहणार्‍या मननस्तुति सोमाकडे वेगानें धांवतात. देवापुढे नश्न होऊन 
-कलेल्या ज्या उत्सुकस्तुति, त्या, उत्सुक सोमाच्या सन्निध जातात आणि त्याच्याशीं 
संम होतात ३. --पवताच्या शिखरावर . एखाद्या विशाळ वृषभाप्रमाणें अधिष्टित 
झालेल्या सोमपक्ववःल ( ऋत्विज्‌ हे ) स्वच्छ करून त्याचें दोहन करितात. ( सव 
जग ) आपल्या शब्दानें वश करणाऱ्या सोमाला भक्ताच्या सद्भावना शरण जातात; 
अन्तरिक्ष समुद्रांतील वरुण( रूप सोमा )ळा त्रित हा धारण करतो ४. --उपवक्ता 
अध्वय हा होत्याच्या स्तुतीला प्रोत्साहन देतो त्याप्रमाणें तं शुद्धप्रवाहानें वाहतांना, 
हे आल्हादरूपा, भक्ताच्या बुद्धीला खुलावट देऊन चालन दे. तूं आणि इंद्र हे 
. ९ रक्ताच्या ) उन्नतीकरतांच ( यज्ञमंडपांत ) वास करितां, तर उत्कृष्टशोर्याचे आम्हीं 
| प्रभू होऊं हें खचित ५. 
| —— aD ————— 


सुक्तम्‌ ९५ 
प्रस्कण्वा: सोमः त्रि्प्‌ 
कनिक्रन्ति हरिर्‌ आ सुज्यमानः सीदन्‌ वनस्य जठरे पुनानः । नुभि यंत: 
कृणुते निणिजं गा: अतो मती जनयत स्वधाभिः ॥ १॥ हरिः सुजान: पथ्याम्‌ 
ऋतस्य इयति वाचम्‌ अरितेव नावम्‌॥ देवो देवानां गुहझानि नाम आविष्‌ कृणोति 
-बहिंषि प्रचांचे ॥ २॥ अपामिवे-त्‌ ऊर्मयस्‌ ततुराणाः प्र सनीघाः ईरते सोमम्‌ 
अच्छ । नमस्यन्तीर्‌ उप च यन्ति सं च आ च विशन्ति उशतीर्‌ उशन्तम्‌॥ ३॥ 
तं ममुंजानं महिषं न सानौ अशुं दुहन्ति उक्षणं गिरिष्ठाम्‌। तं वावशानं सतयः 
सचन्ते त्रितो बिभति वरुणं समुद्रे ॥४॥ इष्यन्‌ वाचम्‌ उपवक्तेव होतुः पुनान इन्दो 
“इति चि ष्या मनीषाम्‌ । इन्द्र श्र यत्‌ क्षयथ: सौभगाय सुवीय॑स्य पतयः स्याम ॥५॥ 
S| कन 


( २९७) 
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_____---->ऑ 
सक्त श 

शुर सेनाधिपति रथांच्याहि पुढें चाळून जातो त्याप्रमाणं हा सोम प्रकाशधेन्‌ 
हस्तगत करण्याच्या इच्छेनें अग्रभागी धांवून जातो; तेव्हां सवे सेना हषेभरित होते. 
भक्तजन इन्द्राचा धांवा करतात; तो धांवा आपले मित्र जे भक्त त्यांच्यासाठी सफल करून 
सोम हा आपलीं चट्कन नेसतां येण्यासारखी वस्त परिधान करून सिद्ध होतो १. 
_ ज्याच्या योगानें अश्रांना दौडत नेतात त्या प्रतोदाचा ज्याळा स्पशेहि झाला नाहीं 
अशा सोमरूपी हरिद्वण अश्वाला या इन्द्राचे हरिद्वण सेवक प्रणतिपूर्वेक अलंकृत करतात; 
तेव्हां तो इन्द्राचा प्रियमित्र रथारूढ होतो; तो ज्ञानवान्‌ सोम त्यांत आरूढ होऊन 
भक्तांच्या मनोहर स्तुतींकडे गमन करतो २. हे दिव्य सोमा, इन्द्राचें पेय तू 
आहेस; तर ईश्वराच्या सेवेसाठी, तुझा उत्कृष्ट आस्वाद दिव्यविभूतिनीं घ्यावा म्हणून 
तुं पावनप्रवाहानें वहा; आणि उदकांना मुक्तं करून, ह्या युळोकाकडून जलवर्षाव करवून 
आणि अपार अशा अन्तराछांतून येऊन भक्तपावन असा तृं आमचें समाधान कर 
३. --आम्हीं कोणाकडूनहि जिंकले जाऊं नये, कोणाकडूनहिं मारले जाऊं नये 
आमचें कल्याण व्हावें; श्रेष्ठ आणि सर्वमान्य सेवा आमच्या हातून व्हावी यासाठी तू 
वहात रहा-हीच इच्छा या आमच्या सवे मित्रांची आहे. पावनम्रवाहा सोमा, माहि 
पण तीच गोष्ट हवी आहे ४. --मननीय स्तुतींचा जनक, युलोकाचा जनक, पृथ्वीचा 
जनक, यज्ञाीचा जनक, सूर्याचा जनक आणि त्याचप्रमाणें इन्द्राच्या [ हर्षाचा | 
जनक आणि विष्णूच्याहि हर्षाधा जनक असा हा सोम पावनग्रवाहानें वहात आहे ५- 
--दिव्यविव॒धांत हा ब्रह्मा, कवींमध्यें अग्रेसर, ज्ञानी स्तोतुजनांत ऋषि, श्वापदांत महिष 
गुध्रादि खादाड पक्ष्यांत ससाणा, वृक्षोच्छेदकांत परशु अशा अनेक रूपांचा हा सोम खळ- 


खळून पवित्रांतून पार वहात जातो ६ -समुद्र जसा लाटा उलन्न करतो, त्याप्रमाणे 


सूक्तम्‌ ९९ 
प्रतदेन: पवमान सोमः त्रिष्टुप्‌ 

प्र सेनानीः शुर अग्ने रथानां गब्यन्‌ एति हर्ष॑ते अस्य सेना । भद्रान्‌ प्व 
इन्द्रहवान्‌ सखिभ्यः आ सोसो वस्त्रा रभसानि दत्ते । सम्‌ अस्य रिं हरयो मुजन्ति 
अश्वहयेर्‌ अनिशितं नमोभिः । आ तिष्ठति रथम्‌ इन्द्रस्य सखा विठ्ठी एना सुमति 
याति अच्छ ॥२॥ स नो देव देवताते पचस्व महे सोम प्सरसे इन्द्रपानः ॥ इण्वन्‌ ` 
अपो वर्षयन्‌ द्याम्‌ उते-माम्‌ उरोर्‌ आ नो वरिवस्या पुनानः ॥ ३॥ अजीतये अह 
तये पवस्व स्वस्तये सर्वतातये बुहते । तत्‌ उशन्ति विश्व इमे सखायस्‌ तत्‌ 
चर्मि पवमान सोम ॥ ४॥ सोमः पवते जनिता मतीनां जनिता दियो जनिता 
पुथि्याः । जनिता अग्ने जनिता सूर्यस्य जनिता इन्द्रस्य जनितो-त विष्णोः ॥५ 
ह्मा देवानां पदवीः कवीनाम्‌ ऋषि चिं्राणां मुहिषो मुगाणाम्‌। इयेनो गुदर 


( २९८) 
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पावनभ्रवाह सोमानें वाचेला चालना दिली, स्तुतींना स्फूति दिली; मनाला प्रेरणा केली 
आणि (रक्षणाच्या दृष्टीनं) हीं आवारे लहान आहेत असें मनांत जाणन, ज्ञाता जो वीरपंगव 
सोम तो आमच्या गो-समृहांत जाऊन उभा राहिला ७. --हषैनिर्भर करणारा, संभ्रांमामध्यें 
विजयी होणारा, अपराजित आणि अमितवीये असा तुं आमच्या सत्वसामर्थ्याकरितां 
वहात रहा. हे आल्हादप्रदा, तूं इन्दाप्रीत्यर्थं पावनप्रवाहानें वहाणारा मनोजयी सोम, . 
प्रकाशधेन जिकण्याच्या इच्छेनें आपल्या पछ्रवाच्या रसाची लाट जोरानें उडव ८ 
--सर्वेप्रीय आणि देवानें प्रेरणा केलेला रम्य सोम इन्द्राला हष व्हावा म्हणन द्रोण- 
कल्शांत वेगानें वहात जातो. असंख्य प्रवाहांचा, असंख्य सत्वसामर्थ्यीचा हा सोम, 
एखादा प्रबल अश्ववीर युद्धाला जातो त्याप्रमाणं कलशांकडे धांवतो ९. -_तृं 
पुराणपुरुष ( आहेस ), उत्कृष्ट धनदाता ( आहेस ), तं प्रकट होऊन उदकांमध्यें स्वच्छ - 
होतोस; पर्वतावर ( म्हणजे अभिषवणफलकावर ) तुझें दोहन होतें. तूं दुष्टांच्या 
निन्देपासून ( आमचें ) रक्षण करतोस आणि भुवनाचा राजा असा तूं ब्रह्म- 
ऋत्विजासाठीं शुद्ध होऊन ( भक्ताला ) सन्मार्ग दाखवितोस १०. --तुझ्या योगानेंच 
आमच्या प्राचीन सत्वधीर वाडवडिलांनीं, हे पावनप्रवाहा, आपलीं सत्कर्मे यथासांग केलीं. . 
तुं अजिंक्य आणि विजयोत्सुक ( आहेस ), चोहोंकडून बंद केलेलीं स्थाने तूं मोकळी कर, - 
आणि शर सैनिक आणि अश्व यांच्यासह आम्हांला भाग्यदाता हो ११. - तारुण्याचा 
जोम आणणारा, शत्रूंना ठार मारणारा, समाधानवृत्ति देणारा, आणि. ( दिव्यजनाछा )- 
हविर्भाग पोहोचविणारा तूं जसा पूर्वी मनुराजाकरितां पावनप्रवाहानें वहात होतास तसा 
आतांहि ( अक्षय )संपत्ति घेऊन येऊन आपल्या शुद्धप्रवाहानें वहा, इन्द्राच्या ठिकाणीं वास 
कर आणि ( युद्धांत ) शक्षास्त्रें प्रकट कर १९. --सोमा तू माधुयेपूर्णे, सद्धमेप्रवर्तक, . 
`. उदकरूपनत्र धारण करणारा ( आहेस ), तूं लोकरीच्या पवित्राच्या उच्चस्थानावर स्वच्छ 


स्वधिति व॑नानां सोमः पवित्रम्‌ अतिएति रेभन्‌ ॥ ६॥ प्रा-वीविपत्‌ वाच ऊसि न ` 
सिन्धु शिरः सोमः पवमानो मनीषाः । अन्त पञ्यन्‌ वृजने-माऽवराणि आ तिष्ठति 
वषभो गोष जानन्‌ ॥ ७ ॥ स मत्सरः पुत्स्‌ वन्वन्‌ अवातः सहस्ररेता: अभि वाजम्‌ 
अर्ष । इन्द्राय इन्दो पचमानो मनीषी अंशोर्‌ ऊर्मिम्‌ ईरय गाः इषण्यन्‌ ॥ ८ ॥ 
परि प्रियः कलशे देचचातः इन्द्राय सोमो रण्यो मदाय । सहस्रधारः शतवाजः इन्दुः 
वांजी न सप्ति: समना जिगाति ॥ ९ ॥ स पूर्व्यो वसुवित्‌ जायमानो मूजानो अप्सु 
दुदुहानो अद्रौ । अभि शस्तिपाः भुवनस्य राजा विदत्‌ गातुं ब्रह्मणे पूयमान:॥१०॥ 
त्वया हि. नः पितरः सोम पूर्वे कर्माणि चक्रुः पचमान धीराः । वन्वन्‌ अवातः परिधीर्‌ 
अपोणु वीरे भिर्‌ अश्वै मंधवा भवा नः ॥११॥ यथा 5 पवथाः मनवे वयोधाः अमित्रहा | 
चरिवोवित्‌ हविष्मान्‌ । एवा पवस्व द्रविणं दधानः इन्द्रे सं तिष्ठ जनया-युधानि॥१२॥> 
पचस्व सोम मधुसा ऋतावा अपो वसानो अधि सानो अन्ये ॥ अव द्रोणानि घुतवन्ति 


( २९९) 
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डक क क 
प्रवाहानें बहा; आणि घृतपूर्ण द्रोणकलशांत स्थिर हो. तूं ( अन्तःकरणाला )अगदीं तहीन 
करणारा, हर्षनिर्भर करणारा आणि इन्द्रानें प्राशन करण्याला अगदीं योग्य आहेस १३. 
असंख्य धारा वाहविणारा तूं द्युलोकांतून वृष्टिप्रवाह ₹ गोड. तूं अगणित संपत्ति मिळवून 
देणारा आणि सत्वप्रेमी आहेस तर ह्या देवयज्ञांत सिन्वूंसह, प्रकाशधेनुसह, अ 

` आयुष्य वृद्धिंगत करून गर्जना करीत द्रोणकल्शामध्यें स्वच्छप्रवाहानें वहा १४. --हाच 
तो सोम भक्ताच्या मननीय स्तुतिकडे वहात राहून अश्वारूढ सत्ववीराप्रमाणें शत्रू- 
समूहांतून पार निघून जातोच जातो; (आतां तोकसा आहे म्हणाल तर) उत्साहप्रद आणि 
नुकतेच दोहन केलेलें अदितीचें जणों दुग्ध, किंवा प्रशस्त माग, किवा सुर्यंत्रित चालणारा 
अश्व होय १५. --उत्कृष्ट शस्त्रें धारण करणारा, आणि स्तोतृजनांना स्वच्छ केलेला 
असा तूं आपलें रमणीय परंतु गुप्त नांव प्रकट करून आमच्याकडे वहात रहा. कीर्तीच्या 
-इन्छेनें अश्वारूढ वीर धांवतो त्याप्रमाणं सत्वसामर्थ्याला अनुलक्षून, हे दिव्यसोमा, तूं 
_वायुदेवांकडे, आणि प्रकाशधेनूकडे वहात रहा १६. - नुकत्याच उपजलेल्या वालकाला 
स्वच्छ करतात त्या प्रमाणें तुज अक्ताप्रिय विभूतिला ( भक्तजन ) स्वच्छ करीत आहेत. 
हवि पोहोंचविणारा जो त्‌ं त्य़ा तुला मरुत्‌ हे आपल्या समूहानें सुशोभित करितात. असें 
झालें म्हणजे ज्ञानी सोम ललकारी देत पवित्रांतून वहात जातो १७. ---जो ऋषीचे 
मन आहे, जो कु्षीनां ऋषित्व देणारा आहे, जो स्वलॉक देणारा, असंख्य स्तुतींचा 
स्वीकार करणारा आणि कवींचा अग्रेसर आहे; तो महाभाग, स्तवनीय सोम आपल्या 
तिसऱ्या तेजोमय स्थानीं वास करण्याच्या इच्छेनें चिराज आणि स्तुति यांना सुप्रकाशित 
-कगतो १८. --चमृपात्रांत अधिष्ठित झालेला इयेन, अभीष्टदाता, सामध्येसंपन्न पक्षिराज, 
अकाशधेनू देणारा आणि आपलीं आयुधें धारण करून उदकांचा कल्लोळ जो समुद्र त्याच्या 
निकट राहणारा महाभाग सोम तो आपलें चवथें तेजोमय स्थान देखील प्रकट करतो १९. 
— शुश्रतेजानें मंडित असलेल्या पुरुषाप्रमाणें आपलं अंग स्वच्छ करणारा, चपल 








“सीद मन्दिन्तमो मत्सर-इन्द्र्पानः ॥ १३ ॥ वृष्टिं दिवः शतधारः पवस्व सहखसा: 
- वाजयु देंवचीतौ । सं सिन्धुभिः कछशे वावशानः सम्‌ उ्रियाभिः प्रतिरन्‌ न आयुः 
॥१३॥एप स्य सोमो मतिभिः पुनानो अत्यो न वाजी तरती-त्‌ अरातीः। पयो न 
दुर्धम्‌ अदितेर्‌ इपिरम्‌ ऊधिव गातु सुयमो न चोह्वा ॥१५॥ सु आय॒धः सोतूमिः 
"पूयमानः अभिअर्पं गुह्यं चारु नाम । अभि वाजं ससिरिव श्रवस्या अभि वायुम्‌ अभि 
-गाः देव सोम ॥ १६॥ शिशुं जज्ञानं हयंतं मुजन्ति शुम्भन्ति वाहि मरुतो गणेंन । 
“कवि गीभिः काव्येना कविः सन्‌ सोमः पचित्रम्‌ अतिएति रेभन्‌ ॥१७॥ ऋषिसना: य 
ऋषिक्ृत्‌ स्वपाः सहस्रणीथः पदवी कवीनाम्‌ । तृतीयं घाम महिषः सिंपासन्‌ सोमो 
राजन्‌ अनु राजति शुप्‌ ॥ १८ ॥ चमूषत्‌ इयेनः शकुनो वि भृत्वा गोविन्दु दप 
-आयुधानि बिअत्‌ । अपाम्‌ उभि सचमानः समुद्र तुरीयं घाम महिषो विवक्ति॥१९॥ 


( ३००) 





अष्टक ७ अध्याय ४. कग्येद मण्डळ ९ सूक्त ९७.. 





मम 
श्वारूढवीराप्रमाणें यशोधनासाठीं धांव घेणारा, वृषभाप्रमाणें धेनूसमूहाकडे जाणारा हा 
सोम द्रोणकलशाकडे वहात जाऊन चमूपात्रांत भरून राहिला आहे २० -_आल्हादप्रदा,. 
पावनप्रवाहा सोमा, स्वच्छप्रवाहानें वहात रहा. गजना करीत श्रेष्ठ ऋरिविजांच्या हातन 
लोंकरीच्य़ा पवित्रांतून तुझा प्रवाह वाहू दे--त क्रीडा करीत चम॒पात्रांत स्वच्छप्रवाहानें 
भरून रहा; आणि तुझा तह्वीन करणारा रस इन्द्राला हपेनिभेर करो २१-- 
पहा, ह्याचे विशाल प्रवाह झपाटयाने वहात चालले, आणि तोहि गोदुरधाशीं मिश्र होऊन 
कलशामध्यें प्रविष्ट झाला. जो सामप्रिय सामगायनांची प्रेरणा करतो, तो महाज्ञानी सोम 
मोठयाने गर्जना करून मित्राच्या आस्तवर्याकडे जातो २२. --पावनप्रवाह्दा, ( लावण्य-- 
वती तरुणीचा ) प्रियकर जसा आपल्या वलह्लभेकडे जातो त्याप्रमाणं सवत्र प्रशंसा पाव- 
लेला आल्हादग्रद सोम शत्रूंना अगदीं ठार करून ( कलशाकडे ) गमन करतो. यथेच्छ 
संचार करणारा पक्षी वृक्षावर स्वस्थ वसतो त्याप्रमाणें शुद्धप्रवाह सोमहि कलशामध्ये 
स्थिर होतो २३. --पावनप्रवाह सोमा, प्रभो, तुझ्या सहज वाहणाऱ्या रसधारा 
नवयुवतीप्रमाणें सहल करीत असतात. सर्वाना हवाहवासा वाटणारा सोम ( ऋत्विजांनीं )- 


आणला तेव्हां त्या हविद्वर्ण सोमानें उदकांत आणि कलशांत शिरतांना मोठ्याने 
गजना कली २४. 


— याल 
सुक्त ९७ 
ह्या ( ऋत्विजा )च्या प्रेरणेने आणि प्रोत्साहनाने स्वच्छ होऊन त्वां दिव्यविभूतिने 
आपल्या रसाचा दिव्यविवृधाशीं संयोग करून दिलास. यज्ञपुरोद्दित व्यवस्थित बांधलेल्या 


मर्थो न शुभ्रस्‌ तन्वं. मुजानः अत्यो न सुत्वा सनये धनानाम्‌ । वृषेव यूथा परि 
कोराम्‌ अर्षन कनिक्रदत्‌ चम्वोर्‌ आ विवेश ॥ २० ॥ पवस्वे-न्दो पवमानो महोमि 
कनिक्रदत्‌ परि वाराणि अर्प | क्रीळतू चम्वोर्‌ आ विश पूयमानः इन्द्रं ते रसो 
मदिरो ममत्तु ॥ २१ ॥ ग्र अस्य धाराः बृहतीर्‌ असुग्रन्‌ अक्रो गोभिः कलशा आ 
विवेश । साम कृण्वन्‌ सामन्यो विपश्चित्‌ क्रन्दन्‌ एति अभि सख्य॒ न॑ जामिम्‌ ॥२२॥ 
अपघ्नन एपि पचमान शत्रन्‌ प्रियां न जारो अभिगीत इन्दुः । सीदन्‌ वनेष॒ शकुनो _ 
न पत्वा सोमः पुनानः कलशेषु सत्ता ॥ २३॥ आ ते रुचः पवमानस्य सोम योषेव 
यन्ति सुदुघाः सुधाराः । हरिर्‌ आनीतः पुरुवारो अपूसु अचिक्रदत्‌ कलश देवयू- 
नाम्‌ ॥ २४ ॥ 





हा याञा 
सूक्तम्‌ ९७ 
चसिष्ठः ` पचमानसोसः त्रिष्टुप्‌ 
अस्य ग्रंषा हेमना पूयमानो देवो देवेभिः सम्‌ अपुक्त रसम्‌। ` सुतः पवित्र 
परि एति रेभन्‌ मितेन सझ पशुमन्ति होता॥ १॥ भद्रा चस्त्रा समन्या वसानो 
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-अष्टक ७ अध्याय ४. ऋग्वेद्‌ मण्डल ९ सुक्त ९७. 





NMS आ 
'पशुयुक्त गृहात प्रवेश करितो त्याप्रमाणें खळखळाटानें वाहणारा तुझा रस पवित्राकडे जातो; 
१. -समारंभाला योग्य अशीं मंगलवल्लें परिधान करणारा तूं महाप्रतिभाशाली भक्तांच्या 
.स्तवनांची वाखाणणी करून आणि अळंकृत होऊन चमूपात्रांत वाहत जा. सूक्ष्म द्ष्टीनं 
सर्व कांहीं पाहणारा तूं देवयज्ञाविषयीं तर सदेव जागरूकच राहतोस २. -सवौना 
प्रिय, यशस्वी जनांतढि अत्यंत यशोवान्‌ असा क्षेत्रपालक सोम, तो आमच्यासाठी 
लोकरीच्या पवित्राच्या उच्चभागीं स्वच्छ आणि अलंकृत होतो. हे सोमा तृ गर्जना करीत 
'स्वच्छप्रवाहानें वहात जा; आणि दिव्यविभूतिनों तुम्हीं आपल्या कल्याणप्रद आशीव॑चनांनीं 
आमचें सदैव रक्षण करा ३. 77( मित्रांनों ) तुम्ही गुणगायन करा. दिव्यविभृतिचें 
आम्हीं ्रसतोत्रांनी अर्चन करतों; आणि उच्चप्रतीचें धन प्राप्त व्हावें म्हणून तुम्ही 
,(देवाळा) सोमरस अर्पण करा. तो मधुररुचि सोमरस लोंकरीच्या पवित्रांतून स्वच्छ होऊन 
बहातो आणि मग देवोत्सुक होऊन आमच्या द्रोणकल्शांत अविष्टित होतो ४. -+दिव्य- 
'चिभूर्तिचें मित्रत्व जोडून तो आल्हादी आणि असंख्य थारांचा सोम ( दिव्यविवुधांच्या ) 


Re 


हर्षासाठी शुद्ध अवाहानें वाहतो. शूर ऋत्विजांनीं स्तविेल्या सोमानें आपल्या पूर्वीच्य़ा 
.तेजस्वितेळा अनुसरून भक्ताला महतूभाग्य प्राप्त होण्यासाठीं इन्द्राकडे गमन केलें ५. 
तुं हरिद्वणे सोम, स्वच्छ होऊन स्तोतुजनांसाठीं, त्यांच्या अखंड ऐश्वयासारटी . 
वहात रहा. तुझ्या उत्कर्षाकरितां हर्षेकारी रस इन्द्रापाशीं प्राप्त होवो. हे सोमा, दिव्य- 
विभूतिसह एकाच रथांत आरुढ होऊन कृपाप्रसाद करण्याच्या हेतूनें गमन कर; आणि 
दिव्यविमूतिनों तुम्हींदि आपल्या कल्याणप्रद आशीवेचनांनां आमचें सदेव रक्षण करा. 
६. --आद्यकवि जो उशना त्याच्याप्रमाणें हा दिव्य सोम काव्य रचून दिव्यविभूतिचे 
अवतार कथन करतो. ज्याची -विरुदावलि श्रेष्ठ आहे, जो पवित्रजनांचा बन्धू, जो ( दुस- 
जयाला ) पवित्र करतो तो हा सोमरूपी वराह गर्जना करीत आपल्या पायांनी सवे 
भूप्रदेशाचें आक्रमण करतो ७. --हंस आणि वृषभसमूह ( या सोमाचा ) तडफदार 


:महान्‌ कचि निवचनानि शंसन्‌ । आ वच्यस्व चम्वोः पूयमानो विचक्षणो जागुवि 
-देंववीतौ ॥ २ ॥ समु भ्रियो मुज्यते सानो अव्ये यशस्तरो यशसां क्षैतो असमे । अभि 
-स्वर धन्वा पूयमानो यूयं पात स्वस्तिभिः सदानः ॥ ३॥ प्र गायत अभि अर्चाम 
'देवान्‌ सोमं हिनोत महते धनाय । स्वादुः पवाते अति वारम्‌ अव्यम्‌ आ सीदाति 
“कलश देचयु नैः ॥४॥ इन्दु देवानाम्‌ उप सख्यम्‌ आयन्‌ सहस्रघारः पवते मदाय । 
'नुभिः स्तवानो अनु धाम पूवम्‌ अगन्‌ इन्द्रं महते सोभगाय ॥ ५॥ स्तोत्रे राये 
हरिर्‌ अषा पुनानः इन्द्रं मदो गच्छतु ते भराय। देवे याहि सरथं राधो अच्छा 
"यूयं पात स्वस्तिभिः सदा नः॥ ६॥ प्र काम्यं उशनेव ब्र॒वाणो देवो देवानां 
जनिमा विवक्ति । महिब्रतः शुचिबन्धुः पावकः पदा वराहो अभिएति रेभन्‌ ॥७॥ 
अ हसाससू तृपलछ मन्यमू अच्छा अमात्‌ अस्तं वुपगणाः अयासुः । आङ्गूप्यं पर्व 
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मण्डल ९ सक्त ९७. 

शरण 
जोष पाहूनच भयानें आपल्या स्थानाकडे चालते झाले; परंत 
प्रकारे स्तुत्य, ददम, आणि भक्तपावन अशा सोमाला (अनः 
तु न्‌ ड 
स्तोत्रं म्हणत असतात ८ ---ज्याचें पा NN समभार 
स्तवन सवत्र होतें अशा इश्वराच्या ्रोत्साहनाळा 
अनुसरून सोमरस मोट्या सरोवरीनें वहातो, तेव्हां सहजवृत्तीनें क्रौडा करणाऱ्या सोमाला 
अकादाए कलन करु शकत नाहींत. तीकण शुंगाचा सोम सर्वे बस्तंची परि- 
पूर्णता करितो. तो दिवसा हरित्पह्रबयुष्त आणि रात्री तीतर तेजाचा दिसतो. ९ 
--आल्हादश्रद, सत्वाढ सोम हा दुग्धौघाशी 


| मिश्रित होऊन आपले ओजस्वी रस 
इन्द्राच्या ठिकाणीं अपेण करून त्याला हषं व्हावा म्हणन शुद्ध प्रवाहानें वहातो. तो 
राक्षसांना ठार करतो; ( भक्तांना ) विपुल सौख्य देतो, आणि दानधर्म न करणाऱ्या 


शत्रूंची धूळधाण उडवितो. गोसमूहाचा तो राजा होय. १०. -_आपल्या धारेने, 
आपल्या मधुररसानें ( दिव्यविभूतिंना ) तृप्त करणारा आणि आव्यांनी पिळडेला सोमरस 
-लोकरीच्या पवित्रांतून स्वच्छ गाळला जात आहे. हा आल्हादी रस इन्द्राच्या मित्रत्वाची 
लालसा धरतो. तो दिव्य आणि हर्षकारी रसच देवाच्या हर्षोत्कर्षाला कारण होतो ११. 
~¬ आपल्या रसाने दिव्यविभूतिना तृप्त करून हा दिव्य आणि पावन सोम सर्व प्रकारच्या 
ग्रियवस्तु आपल्या भक्ताकडे घेऊन येतो. प्रत्येक तप्रमाणे निरनिराळे स्वभावधर्म धारण 
करणारा सोम हा पवित्रावर उच्चभागीं राहून ( ऋत्विजाच्या ) दहा अंगुलींना कायंव्यापृत 
करतो. १९. --रक्तवर्ण सोमरूपवृषभ दिशारूप धेनूंना प्रतिनादित करून पृथिवी आणि 
युलोक यांच्या सन्मुख गर्जना करीत जातो. तेव्हां समरांत इन्द्राच्या सिंहनादाग्रमाणें ध्वनि 
ऐकूं येतो, आणि भक्तांना स्फूति देऊन सोम हा आमच्या स्तवनवाणींना अनुलक्षून वहात 
जातो १३. --अतिशय रसाळ असा तूं दुधाशीं मिश्र होऊन उचंवळून जाऊन आणि 
आपल्या मधुर अंकुराला तरतरीत करून वहात जातोस. हे सोमा, स्वच्छप्रवाह असा तूं 
इन्द्राभ्ीत्यये ओतला जातांना संतत धार उत्पन्न करून वहातोस १४. -याप्रमाणें हर्षोत्क- 


_ ¬ * =¬ क ` ` चाका ` 


मानं सखायो दुमंष॑. साकं वदन्ति वाणम्‌ ॥ ८॥ स रंहते उस्गायस्य जूतिं वृथा 
कीळन्तं मिमते न/ गावः। परीणसं कृणुते तिग्मशुङ्गो दिवा हरि ददृशे नक्त- 
मृञ्रः ॥ ९॥ इन्दुः चाँजी पवते गोन्योघाः इन्द्रे सोमः सहः इन्वन्‌ मयाय। 


हन्ति रक्षो बाधते परि अराती वरिवः इण्वन्‌ वृजनस्य राजा ॥ १०॥ अध 
धारया मध्वा पुचानस्‌ तिरो रोम पवते अद्रिदुर्धः । इन्दुर्‌ इन्द्रस्य सख्यं जुषाणो 
देवो देवस्य मत्सरो मदाय ॥ ११॥ अभि ग्रियाणि पवते पुनानो देवो देवान्‌ स्वेन 
रसेन पृञ्चन्‌ । इन्दु धमाणि ऋतुथा वसानो दश क्षिपो अन्यत सानो अब्ये ॥१२॥ 
वृपा शोणो अभिकनिक्रदत्‌ गाः नदयन्‌ एति पृथिवीम्‌ उत द्याम्‌ । इन्द्र्म वठुप 
'आ श्रृण्व आजौ प्र चेतयन अर्षति वाचम्‌ ए-माम्‌॥१३॥ रसाय्यः पयसा रड 
इरयन्‌ एषि मधुमन्तम्‌ अंशुम्‌॥ पवमानः संतनिम्‌ एषि इण्बन्‌ इन्द्रा 
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अष्टक ७ अध्याय ४. `  कग्वेद मण्डल ९, सूक्त ९७. 
कर असा तूं उदकांचा अवरोध करणाऱ्या डुष्टाळा आपल्या घातक शास्त्रांनी वठणीस 
आणून देवाच्या इर्षोत्सवासाठीं स्वच्छप्रवाहानें वहा; तेजस्वी अंगकाँति धारण करणारा, 
आणि हे सोमा, प्रकाशधेनूविषयीं उत्सुक असा तू पात्रांत आतला नास ( म्हणजे ) 
आमच्याकडे वहात ये १५. --आल्हादग्रदा, तूं आमच्यावर प्रसन्न हो. सव मार्ग 
आम्हाला सुगम करून आणि आमचें हित साधून या विस्तीणे कलशांत स्वच्छप्रवाहानें 
वहा. लोखंडी घणानें ठेंचून टाकल्याप्रमाणें सव संकटाचा चुराडा उडव, आणि लोंक- 
रीच्या पवित्राच्या उच्च भागावर आपल्या उत्कृष्ट मरवाहान वहा १९. “+5दिव्य, 
त्वरितगति, धान्यसमृद्धिकर, कल्याणरूप, आणि दानोत्सुक अशी पर्जन्यवृष्टि 
आम्हांवर बाइ दे. मनोहर पुष्पगुच्छ वेंचून घ्यावे त्याप्रमाणे हे आल्हादप्रदा, तुझे 
कनिष्ठ बन्धू जे हे वायु त्यांना उचलून घेऊन तूं धों धों वहात ये १७. “-शुंतागुंत 
झालेली गांठ उकलावी त्याप्रमाणें सरळ नीतिमागे आणि वक्रमार्ग ह्याचा घोंटाळा 
तूं उळ्गडून टाक. हे सोमा, शुद्वस्वरूप, दरिद्वण असा तूं ( कलशांत ) ओतला जात 
असतां जोमदार अश्वाप्रमाणें गर्जना कर. दिव्यरूपा तूं वीर आपल्याच सदनांत सुखासीन 
आहेस ( तेथून ) आमच्याकडे वहात ये १८. -आल्हादरूपा सोमा, तू प्रसन्न होऊन 
( देवाच्या ) इर्षासाठीं, ( देवाच्या ) यज्ञासाठी आपल्या प्रवाहाने ऊर्णापवित्राच्या उच्च- 
भागी वहात रहा. तूं सहल्लावधि धारा सोडतोस, तूं सुगंधित आणि अप्रतिहत आहेस तर 
शूरांच्या धकाधकीला योग्य अशा सत्वविजयाच्या प्रसंगीं तूं आपला रसौध एकसारखी 
वहात ठेव १९. --ज्यांना लगामाची जरूर नाहीं, जे रथ ओढीत नाहीत, ( किंबा )' 
जे रथाळा जोडळेखेही नाहींत असे रणांगणाकडे धांवणारे तीव्रवेगी जसे अश्व, त्याप्रम णें. 
हे शुभ्रतेजस्क सोमरस वहात आहेत. तर हे दिव्यविवुधानों तुम्हीं तो रस प्राशन 
करण्यास्तव इकडे आगमन करा २०. याप्रमाणें आल्हादरूपा सोमा, देवाच्या प्रसन्न 
तेला अनुलक्षून मेघमंडलांतील उदककहोलाचा ओष तूं चमूपात्रांत लोट. जें (सकलाना): 
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परि पिच्यमानः॥ १४ ॥ एवा पवस्व मदिरो मदाय उदग्राभस्य नमयन्‌ वधस्नैः ।' 
परि वर्ण भरमाणो रुशन्तं गब्यु नों अर्प परि सोम सिक्तः ॥ १७ ॥ जुपूट्वी न इन्दो 
सुपथा सुगानि उरौ पवस्व वरिवांसि झण्वन्‌। घनेव विष्वक्‌ दुरितानि विष्वन्‌ 
अघि ष्णुना धन्व सानो अव्ये ॥ १६ ॥ वृष्टि नो अर्प दिव्यां जिगत्नुम्‌ इळावतीं 
शङ्गयीं जीरदानुम्‌ । स्तुकेव वीता धन्वा विचिन्वन्‌ बन्धून्‌ इमान्‌ अवरी इन्दी 
चायून्‌॥ १७ ॥ थि न विष्य ग्रथितं पुनानः ऋजुं च गातुं वृजिनं च सोम । अत्यो' 
न ऋदो हरिर्‌, आ सुजानो भयो देच धन्व पस्त्यावान्‌ ॥ १८ ॥ जुष्टो मदाय देवताते 
इन्दो परि ष्णुना धन्व सानो अब्ये । सहस्रधारः सुरभिर्‌ अदब्धः परि खव चाज- 
सातो नुषह्ये ॥ १९॥ अरस्मानो ये अरथाः अयुक्ताः अत्यासो न ससुजानास आजौ ॥ 
एते शुक्रासो धन्वन्ति सोमाः देवासस्‌ तान्‌ उपयाता पिबध्ये ॥२०॥ एवा न इन्दो 
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 यज्ञपुरोहिताप्रमाणें दिव्यतेजाची उपासना करणारे, आणि हर्षोत्कर्षकारी असे आहे 


अष्टक .७ अध्याय ४. ऋग्वेद 
प्रिय, जें श्रेष्ठ, वीरांनीं युक्त आणि शत्रुभीषण आहे, असें धन सोम हा अ 
करो २१. -उत्सुक भक्ताच्या मनापासन निघालेल्या, दिवा घेण “देस अर्पण 
णीनें जेव्हां योम हज 3 त्वा शर्ट प्रुषानं उच्चारलेल्या ~ 
वाणीने जेव्हां या सोमाला धर्मामध्ये आणि वलसमृहामध्यें सुसंस्कृत कर्न ठेविले, ते 
कलशामध्ये ठेवलेल्या उत्कृष्ट आणि प्रसन्नचित्त सा आप क व ठर छ, तेव्हांच 
बावन भाल २२ जो दानशाली आहे, जो दिव्य आणि दाग मर 
ओतप्रोत भरलेला आहे, असा महाप्राज्ञ सोम सनातन सुद्धमः डर्मासाठी 





आह ृ द सनातन धर्माचा प्रबाह 
लोटून देत आहे. राजा सोम हा संकटनिवारक सामथ्याचा निधि आहे, तो आपल्या 
दहा रइमीनीं विपुर समृद्धीचा भार वहातो 


२३. --पवित्राच्या योगानें स्वच्छप्रवाहानें 
वहाणारा, मानवहितदर्शी, दिव्यविवुधांचा आणि वाहानें 
प्रकारचा आहे. तो ( अक्षय )धनाचा प्रभु आहे. सर्व 
सनातन सत्य, त्याचेंच धारण या आल्हादी सोमानें केडे आहे २४ 


खा चे गा ज्याप्रमाणें तीत्र 
वेगी अश्व यशासाठी विजयचिन्हाकडे धांवतो, त्याप्रमाणे इन्द्राच्या अ 


ज्वर णि वायूच्या असन 
तेला अनुलक्षून तूं वहात रहा. आम्हाळा उच्चप्रतीचा उत्साह हजारों परीनें दे. हे सोमा, 


तूं भक्तपावन आम्हांला ( अक्षय ) संपत्तीचा दाता हो २५. --देवाला प्रसन्न करणारे 


आणि पात्रांत ओतळेले सोमरस आमच्या वीर्रचुर सदनाकडे धों धों वहात येवोत. 
( कारण ) हे सोमरस ( भक्ताची ) सद्भृक्ति देवाळा अर्पण करतात. ते सवेजनाला प्रिय, 


७१७ २५ जल चर ha र २६- 
_आाश्रमाणं है दिव्यरूपा, तूं देवाचें पेय ( आहेस म्हणून ) हे सोमा, ह्या देवयज्ञांत 


त्याच्या उत्कृ प्रसादासाठी तू स्वच्छप्रवाहानें वहा. तुज महाविभूतिचे आम्ही भक्त 


'संग्रामांत गुंतलो आहोंत, तर पावनप्रवाह असा तू या द्यावापूथिवींना सुस्थितीत ठेव २७. 

च ववीति ] ७ & 
अभि दे परि स्रव नभो अणे श्रमूपु। सोमो अस्मभ्यं कास्यं बृहन्तं 
रयि ददातु वीरवन्तम्‌ उग्रम्‌ ॥२१॥ तक्षत्‌ थदी मनसो वेनतो वाक्‌ 


ज्येष्ठस्य वा धर्मणि क्षोर्‌ अनीके । आदीम्‌ आयन्‌ वरम्‌ आ ` वावशानाः जुष्टं पति 
कुशे गाव इन्दुम्‌ ॥ २२॥ प्र दानुदो दिव्यो दानुपिन्वः ऋतम्‌ ऋताय पवते 
सुमेधा: । धमा भुवत्‌ वुजन्यस्य राजा प्र रस्मिभि देशमि भांरि भूस॥ २३॥ 
पवित्रेभिः पवमानो नृचक्षाः राजा देवानाम्‌ उत मत्यानाम्‌ । द्विता भुवत्‌ रयिपती 
रयिणाम्‌ ऋतं सरत्‌ सुभृतं चार्‌ इन्दुः ॥ २४॥ अवे इव श्रवसे सातिम्‌ अछा 
इन्द्रस्य वायोर्‌ अभि वीतिम्‌ अर्ष । स नः सहस्रा बृहतीर्‌ इपोदाः भवा , सोम 

वविणोचित्‌ पुनानः ॥ २५॥ देवान्यो नः परिषिच्यमानाः क्षयं सुवीरं धन्वन्तु 

* । आयज्यचः सुमतिं विश्ववाराः होतारो न दिवियजो मन्द्रतमाः ॥ २६॥ 


पवा देव देवताते पवस्व महे सोम प्सरसे देवपानः । मह श्वित्‌ हि ष्मसिः हिताः 
समये कृधि सुष्ठाने रोदसी पुनानः॥ २७॥ अश्वो न क्रदो वुषभि युजानः सिंहो 


२० ( ( ३०५) 
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__नीरांनीं तुझी कारयीत योजना केली म्हणजे तूं अश्वाप्रमाणें खिंकाळतोस; तुं सिंहाप्रमाणें 
भयंकर आणि मनापेक्षांहि वेगवान आहेस. तर ये; आणि आम्हांला अनुकूळ अशा अत्यंत 
सरळ मार्गीनी, हे आल्दादरूपा, तुझ्या सौजन्याचा ओघ आम्हांकडे वहात ठेव ९८. 
--देवापासून निघालेल्या शेंकडोंच नव्हे तर सहस्लावधि थारा वाहूं लागल्या. त्या 
धारांनाच कविजन ( काव्यानें ) अलंकृत करतात. आल्हादच्या सोमा, द्युलोकांतून अभीष्ट- 
ग्राप्तीचें साधन वहात आण. ( कारण ) श्रेष्ठ अशा धनाचा पुरोगामी दूत तूंच आहेस २९, 
__ आकाशांतील पर्जन्यवृष्टीप्रमाणे,रस प्रवाद एकसारखा चाळू राहिला कारण (रस) धीरोदात्त 
राजा (सोम) हा आपल्या मित्राचे म्हणणें कधीं मोडीत नाहीं. ( इतकेंच काय पण, ) पुत्र 
आपल्या कतृत्वानें पित्याच्या ( संतोषा )साठीं झटतो तसा तूं या जनतेसाठी अजिक्यतेचा 
ओघ वहात आण ३०. - तुझ्या मधुर थारा वाहूं लागल्या म्हणजे तू ऊर्णावत्नाचच्या 
यवित्रांतून शुद्धप्रवाहानें पाझरतोस. हे पावनग्रवाहा, तूं प्रकाशधेनूंच्या तेजोमय स्थानाकडे 
वहात जातोस; आणि प्रकट होतांच सूर्याला प्रकाशकिरणांनीं भरून टाकतोस ४९. ¬ 
सद्धमाच्या मार्गानें जातांना गर्जना करणारा शुश्रतेजस्क तं अमरत्वाचें तेजोमय स्थान सुप्र- 
काशित करतोस,आणि कविजनांच्या वाणीला सहुद्धीच्या योगाने स्फूति देऊन,दर्षत्क्ेकारी 
असा तूं इन्द्राश्रीत्यथ आपल्या शुद्धप्रवाहानें बहातोस ३९. --हे सोमा, तूं दिव्यलोकींचा 
गरुडपक्षी, आपला धाराप्रवाह सत्कर्मानें भरगच्च भरून टाकून, या देवोपासनेच्या प्रसंगीं 
खालीं भूतलाकडे दृष्टि दे. आल्हादअदा, तुज सोमाचे आधारपात्र जो कलश त्यांत प्रवेश 
कर, आणि खळखळाट उडवून रविकिरणाच्या साक्षिध्यानें गमन कर ३२३ -र्‍हविर्भाग 
` अर्ण करणारा ऋत्विज्‌ तीन वाणींचा उच्चार करतो. तो सनातन सत्याचें चिन्तन आणि 
ब्रह्म(स्तोत्रा)चें मनन करतो. यज्ञधेनू ( मागे ) हुडकीत आपल्या धन्याकडे जातात तशाच 
( स्तोतुजनाच्या ) भावनाहि मोठ्या उत्कंठेने उच्च स्वरांत गायन करीत सोमाकडे गमन 
. करतात ३४. --दूध देणाऱ्या गाई उंचस्वरानें हंवारत सोमाकडे जातात; तसे ज्ञानी स्तोतेहि 


SSS em सण ण्टापाे 


जल CN ___-_- 
न सीमो मनसो जवीयान्‌ । अवाचीनेः पथिभि यें रजिष्ठाः आ पवस्व | सौमनसं 
नः इन्दो ॥ २८ ॥ झतं धाराः देवजाताः असुन्‌ सहस्रम्‌ एनाः कवयो मुजन्ति । 
इन्दो सनित्रं दिव आ पवस्व पुरएता असि महतो धनस्य ॥ २९॥ दिवो न सगांः 
अससृग्रम्‌ अहाम्‌ राजा न मित्रं प्र मिनाति धीरः॥ पितु ने पुत्रः क्रतु भि यंतानः आ 
पचस्व विशे अस्ये अजीतिम्‌ ॥३०॥ प्र ते धाराः मघुमतीर्‌ असुभ्रन्‌ दारान्‌ यत्‌ पूतो 
. अतिएषि अव्यान्‌ । पवमान पवसे धाम गोनां जज्ञानः सूर्यम्‌ अपिन्वो अकैः ॥३१॥ 
कनिक्रदत्‌ अनुपन्थाम्‌ रतस्य शुक्रो विभासि अमुतस्य धाम । स इन्द्राय पचसे मत्सर 
वान्‌ हिन्वानो वाचं मतिभिः कवीनाम्‌ ॥ ३२॥ दिव्य: सुपर्णो अव द्धि सोमं 
-पिन्वन्‌ घाराः कर्मणा देववीतौ । एन्दो विश कलशं सोमधानं क्रन्दन्‌ इ हि सूर्यस्योप 
ररििम्‌ ॥ ३३ ॥ तिस्रो वाचः इरयति प्र वहि ऋतस्य धीति बह्मणो मनीषाम॥ 


'( ३०६ ) 


soon, ७ छ 
नान 


हहद 

दन घर करण ताअ य क याद 
1 करता, आणि अकस्तोत्रे आणि न्रिष्टयृस्तोत्रे देखील 

| सोमाच्या ठिकाणीं एकत्र होऊन (इंश्वराचें) स्तवन करितात ३५. --सोमा, याप्रमाणे तूं 
पात्रांत ओतला जाऊन (भक्तांना) पावन करणारा आहेस, तर स्वच्छप्रवाहानें वहात रहा. 
"मोठ्यानं खळखळां वाहून तूं इन्द्राच्या ठिकाणीं खुशाल प्रवेश कर, स्तुतिवाणीला वृद्धिंगत 
'कर, आणि ( भक्तामध्यें ) स्फूति उत्पन्न कर ३६. --जागरूक, ज्ञानी कवि, मननीय 
स्तुतींचें सत्यतत्त्व, असा जो भक्तपावन सोम तो चमूपात्रांत भरून राहिला. अनेक उत्कंठित 
जोडपीं, आणि त्वरेने जाणारे उत्तम भुजदंडांचे अध्वर्यू ज्याची सेवा करितात असा सोम 
"पात्रांत भरून राहिला ३७. --भक्तपावन सोमानं सूये सन्निध येतोच ( जगत्‌ )- 
ख्षष्टयाप्रमाणें उभय लोक आक्रमण करून टाकले आणि प्रकरहि केले. ज्याच्या कृपेनें प्रिय 
-चस्तु अधिक प्रिय होतात तो सोम, ( काम करणाराला ) वेतन द्यावें त्याप्रमाणें वरदान 
देईल ३८. ---आपण वृद्धिंगत होऊन दुसऱ्यालाहि वृद्धिंगत करणारा, भक्तपावन, आणि 
अभीष्टवर्षक जो सोम त्यानें आपल्या तेजाने चोहोकडून आमचें रक्षण केलें. अशा ह्या 
-सोमाच्या योगानें सन्मार्यांची पाऊलवाट जाणणारे, आणि दिच्यलोकाची प्राप्ति झालेले जे 
आमचे पूर्वज वाडवडील त्यांनीं प्रकाशधेनू( प्राप्ती )च्या उद्देशानें पर्वेतदि फोडून 
-टाकला ३९. --जो समुद्र (अथवा) भुवचांचा जो राजा त्यानें विविधस्वभावी जगाच्या 
पहिल्या स्थितींत प्राणिमात्र उत्पन्न करून सर्वे आक्रमण केलें; त्याप्रमाणें आल्हादग्रद 
:चीरपुंगव सोम पिळला जातांना ऊर्णापवित्रावर उच्चभागी अत्यंत वृद्धिंगत झाला. ४०. 
--महाविशाल सोमानें एक महत्काय॑ असें केलें कीं, उदकांच्या पोटीं राहून 
देवांना प्रसन्न केलें. पावनभ्रवाह सोमानें आपली ओजस्विता इन्द्राच्या ठिकाणीं अपिली; 


-गावो यन्ति गोपतिं पुच्छमानाः सोमं यन्ति मतयो वावशानाः ॥ ३४॥ सोमं गावो. 
-घेनवो. वावशानाः सोमं विग्राः मतिभिः पुच्छमानाः। सोमः सुतः पूयते अज्यमानः 
-सोमे अकांस्‌ त्रिष्टुभः सं नवन्ते ॥ ३५॥ एवा नः सोम परि पिच्यमानः आ पवस्व 
पूयमानः स्वस्ति । इन्द्रम्‌ आ विश बृहता रवेण वर्धय वाचं जनया पुरंधिम्‌ ॥३६॥ 
-आ जागुवि विग्रः ऋता मतीनां सोमः पुनानो असदत्‌ चमूतु । सपन्ति यं मिथुनासो 
निकामाः अध्वर्यवो रथिरासः सुहस्ताः॥ ३७॥ स पुनानः उप सूर न घाता ओभे 
अप्राः रोदसी वि प आवः । प्रिया चित्‌ यस्य प्रियसास ऊती स तु धनं कारिणे न 
अ यंसत्‌ ॥ ३८ ॥ स वर्धिता वर्धनः पूयमानः सोमो मीढूवा अभि नो ज्योतिषा 55 
-वीत्‌ । येना नः पूर्वे पितरः पदज्ञाः र्वचिदो अभि गाः अद्विम्‌, उष्णन्‌ ॥ ३९ ॥ 
-अक्रान्‌ समुद्रः प्रथमे विधर्मन्‌ जनयन्‌ प्रजाः सुवनस्य राजा । तुग पवित्रे अधि 
-सानो अव्ये बृहत्‌ सोमो वाबुधे सुवानः इन्दुः॥ ४०॥ महत्‌ तत्‌ सोमो महिष 
अकार अपां यत्‌ गर्भः अवृणीत देवान्‌ । अदधात्‌ इन्द्रे पवमानः ओजः अजनयत्‌ 


( ३०७) 


अष्टक ७ अध्याय ४- ऋग्वेद मण्डल ९ सुक्त ९७. 





'आल्हादप्रद सोमानें सूर्याच्या ठिकाणीं प्रकाश उत्पन्न केला ४१. --इष्टसिद्धीसाठीं आणि 
प्रसादासाठी तूं. वायूला दृष्ट करतोस; स्वच्छप्रवाहानें वाहून मित्रावरुणांना हृ करतोस, 
मरुतगणाला हृषित करतोस; दिव्यविवुर्धाना हर्षित करतोस; हे. दिव्य सोमा तूं द्यावा- 
पृथिवींनाहि इषित करतोस. ४९. सरळ स्वभावाचा तूं सोम पावनप्रवाहानें वहा. तू 
कुटिलमार्गाचा उच्छेद करणारा आहेस; आधिव्याधींना आणि शात्रुसैन्याला दूर हांकून 
देऊन त्यांचा नाश करणारा आहेस. तूं आपलें शुभ्र दुग्ध घेनूच्या दुग्धाशी मिसळून 
देतोस. तूं. इन्द्राचा प्रियमित्र आहेस, आणि आम्हीं तुझे प्रियमित्र आहोत ४७३. 
_मधुररसाचा ओघ वाहूं दे. तूं सर्वोत्कृष्ट धनाचा शत आहेस; तर वीयेशाली संतान 
आणि भाग्य ह्यांचा प्रवाह आमच्याकडे वाहूं दे. हे आल्हादमरदा तूं स्वच्छ प्रवाहानें 
वाहून इंद्राला रुचिप्रद हो; आणि त्याच्या ( ऐश्वये )ससुद्रापासून ( अढळ धनाचा 
प्रवाह आमच्यावर लोट ४४. -पिळल्यावर तो सत्ववीर सोम आपल्या धारेने असा 
वहात राहील कीं, जणों लढाई जिंकणारा अश्व, किंवा उतरल्या जागेकडे धांवणारा प्रवाहच. 
( याप्रमाणें ) भक्तपावन सोम वनस्पतींना योग्य अशा सदनांत अधिष्टित झाला आणि. 
नंतर तो आल्हादप्रद रस उदकांसह गोदुग्धाशीं मिश्र होऊन वाहूं लागला ४७५. ४ उेन्दरा- 
हाच तो तुझा धीरोदात्त सोम, की जो तुज उत्सुक देवासाठी चमृपात्रांत वाहत 
आहे. तो तीत्रवेगी, दिव्यलोकदर्शी सोम रथाप्रमाणें त्वरित धांवणारा आहे. सत्य हच 
त्याचें वळ आहे, आणि आम्हां देवभक्तांची जणों काय मूतिमंत आकांक्षाच असा 
तो पात्रांत ओतला जात आहे ४६. ढा भक्तपावन सोम आपल्या पुरातन आणि 
अखंड तारुण्यानेंच [ यु [कन्येच्या तेजस्वी भूषणाना आच्छादित करून तीन प्रकारचें 
' दुःखनिवारक आवरण परिधान करितो; आणि यज्ञपुरोहित ( देवाचें ) स्तवन करीत. 
यज्ञसभेमध्यें जातो, त्याप्रमाणें उदकामध्यें संचार करतो ४७. --खरोखरच दिव्य सोमा 


. तूं .आमचा महारथी आहेस; तूं स्वच्छ होऊन चमूपाजात या आहेस; त्‌ं. स्वच्छ होऊन चमूपात्रांत सवे दिशांनी वहात रहा. 
सूये उत्तोतिर्‌ इन्दुः ॥ ४१॥ मत्सि वायुम्‌ इष्ये राधसे च मत्सि मिन्नावरुणा 
पूयमानः । मत्सि शो मारुतं मत्सि देवान्‌ मर्सि द्यावापृथिवी देच सोम ॥४२॥ | 
ऋतु: पवस्व वृजिनस्य दन्ता अपा-मीवां बाधमानो मुध श्च । अभि श्रीणन्‌ पथः 
पयसाऽभि गोनाम्‌ इन्द्रस्य त्वं तव वयं सखायः ॥ ४३॥ मध्वः सूदं पवस्व वस्व 
उत्सं चीरं च नः आ पवस्वा भगं च । स्वदस्वे-न्द्राय पवमान इन्दो रयिं च नः आ 
पचस्वा समुद्रात्‌ ॥ ४४ ॥ सोमः सुतो धारयाउत्यो न दित्वा सिन्धर्न निम्नं अभि 
बाजी अक्षाः । आ योनि चन्यं असदत्‌ पुनानः सम्‌ इन्दु गोभिर्‌ असरत्‌ सम. 
अद्भिः ॥ ४५॥ एप स्य ते पवते इन्द्र सोम श्रमूषु धीरः उशते तवस्वान्‌ । स्वर्चक्षां 
रथिरः सत्यशुष्मः कामो न यो देवयताम्‌ असजि ॥४६॥ एष प्रत्नेन वयसा पुनानस्‌. 
तिरो वर्पांसि दुहितु दधानः। वसानः शर्म त्रिवरूथस्‌ अप्सु होतेव याति. 


(३०८) 


अष्टक ७ अध्याय ४. ऋग्वेद 
MRE 

[उदक ( रसां )त अत्यंत रुचिकर आहेस; द्धि र 
ची देव त्याच्याप्रमाणेंच सत्यसंकल्प आहेस त तल द पू, जगतूसषटा 
जा. तुझी स्तुति होत असतां तूं स्वच्छ होऊन मित्रावत्णाकडे अर अ: 
रथारूढ, चीर्यशाली, वज्रहस्त जो शूर इन्द्र, त्याच्याकडे नति र 
वक्नप्रावरणे यांचा अवाह आमच्याकडे लोटून दे. स्वच्छ ओघाने गान अमल 
दुग्ध विपुल देणाऱ्या थेनूंचा प्रवाह वहात 


राहूं दे. आमच्या संभरणासाठी चर्माणं 
गेल ह वर द्राप्रमाणं 
मनोल्हादी सुवणांचा ओघ वहात ठेव. दिव्यसोमा, अश्व आणि रयारूढ वीर यांचाहि 


अवाह वहात ठेव ५०. -- आमच्याकडे, उत्कृष्ट दिव्य वस्तूंचा, त्याचप्रमाणे पृथ्वो- 
'चराल यच्चाचत्‌ 7४ वस्तूचा रवाह तूं स्वच्छ होतांना वहात ठेव, आणि ज्याच्या 
योगानें ( अचळ )धनाचा आम्हीं उपभोग घेऊ असें जें ऋषितेज तेंहि जमदश्ीप्रमाणे 
आमच्याकडं वहात आण. ५१. --अशाच घारे तूं स्वच्छ प्रवाहानें वहात रहा, आल्हाद- 
प्रदा, “मांश्वत्व” सरोवरांत तूं उत्कृष्ट घनांचा ओघ लोट; (म्हणजे) 


व सर्वोचा श्रेष्ठ माघार). 
'चायूप्रमाणें वेगवान्‌, आणि अखिलजनपज्य जो इन्द्र तो तत्काल 4 
रः i १ शरण जाणाऱ्या भक्ताला 


शूर पुत्राचा लाभ देईल ५२. --आणखीहि अशाच धारेनें वहात रहा; कीर्तीछा सर्वस्वी 
योग्य आणि सवप्रसिद्ध अशा श्रवाय्याच्या तीर्थावर तूं शुद्धप्रवाहानें वहा. निगुत 
-नांवाचे जे दुरात्मे आहेत त्यांच्या साठ हजार उत्कृष्ट वस्तु आमच्याकडे लोटून दे. पक्व 
"फळांनी डवरळेला वृक्ष गद्गद्‌ हलवावा त्याप्रमाणें ती संपत्ति हलवून आमच्याकडे झुगारून 
दे ५३. -:व्या (देवा )चीं हीं श्रेष्ठ आणि वीराला योग्य अशीं दोन नांवें कल्याण- 
अदच आहेत. या ' मांश्चत्वा ? वर किंवा जश ठिकाणी वाहुयुद्धांत शत्रू ठार झाले, त्या 
“ पुशता वर देवाचें मीं संकीतेन करतों. पूर्वी देवानें निगुतांनां गाढ झोंप आणली 
आणि त्यांचा संहार केला; त्याचप्रमाणें आतांहि यज्ञ न करणार जे आमचे शत्रू आहेत 
'समनेषु रेभन्‌ ॥ ४७ ॥ नू न-सत्वं रथिरो देव सोम परि स्व चस्वोः पूयमानः 
अप्सु स्वादिष्ठो मधुमों! ऋतावा देवो न यः सविता सत्यमन्मा ॥ ४८ ॥ अभि 
वायुं चीति अषां गुणानः अभि मित्रावरुणा पूयमानः। अभी नरं धीजवनं 
'रथेष्ठामू अभि इन्द्रं वृषणं वज्रबाहुम्‌ ॥ ४९ ॥ अभि वस्त्रा सुवसनाति अपा 
'अभि धेनूः सुदुघाः पूयमान: | अभिचन्द्रा भतंवे नो हिरण्या अभि अश्वान्‌ 
रथिनो देव सोम ॥ ७० ॥ अभी नो अर्ष दिव्या वसूनि अभि विश्वा पाथिवा 
'पूयसानः। अभि येन द्रविणम्‌ अश्नवाम अभि आधेयं जमदग्निवत्‌ नः ॥ ४१ ॥ 
'अया पवा पवस्वे-ना वसूनि मांश्चत्वे इन्दो सरसि -प्र धन्व । अध्न श्रितू अन्न 
'वातो न जूतः पुरुमेध श्वित्‌ तकवे नरं दात्‌ ॥५२॥ उत न एना पवना पतहर 
अधि शरुते श्रवाय्यस्य तीर्थे । षष्टिं सहस्ता नेगुतों वसूनि वृक्ष ie पण प 
रणाय ॥ ५३॥ मही-मे अस्य वुपनाम शूषे मांअत्वे वा पुरत श 


(३०९) 


अष्टक ७ अध्याय ४. ऋग्वेद. मण्डल ९ सूक्त ९८: 
0000 त स जन सस कळक कळ ळक न 
त्यांना दूर हांकून देऊन त्यांचा नाश कर ५४. --एकावर एक पसरून दिलेल्या तीनः 
पवित्रांतून तूं पाझरून जातोस; स्वच्छ होतांना एकेक पवित्रांतून झरझर धांवतोस. हे 
आल्हादप्रदा, तूं दानशूराचाहि दाता; ऐश्वर्यवानांचाहि ऐश्वयेसंपन्न «प्रभु आहेस ५५.. 
_ सर्य कांहीं जाणणारा हा मनोजयी आणि यच्चावत्‌ भुवनांचा राजा सोम शुद्धप्रहानें 
वहात आहे. यज्ञमण्डपांत आपल्या रसाचे विन्दु टपटप पाझरून देऊन हा आल्हादप्रद 
इन्दु ऊर्णा-पवित्रांतून सर्व वाजूंनीं पार वाहून जात आहे ५६. --कोणाकडूनहि परा-- 
भूत न होणारे महाभाग ऋषि आल्हादप्रद सोमाचें अवघ्राण करतात; त्याच्या स्थानांत, 
निरंकुश कवीप्रमाणें त्याच्या यशाचें संकीतेन करतात. तसेंच धीरोदात्त ऋत्विजू आपल्या 
दहा अंगीलनीं ( पिळण्यासाठीं ) सोमाळा उचलून नेतात, आणि त्याचें रूप उदकांच्या" 
तत्वाशी पूर्णपणे मिसळून देतात ५७. --तुज पावनप्रवाहाच्या योगानें, हे सोमा, 
यशस्वी संग्रामामध्ये जें जें आम्हीं हस्तगत केलें आहे तें निरंतर एकत्र व्यवस्थित ठेऊं असें 
कर. जगन्मित्र, ( विश्वाला आवरणारा ) वरुण आणि अदिति, तसेंच सिन्धु, पृथिवी आणिः 
युळोक हे, हीं सवे वरदानें आम्हांस देवोत ५८. 


I Pd 


सुक्त ९८ 

सत्वसामर्थ्यांचा अतिशय लाभ करून देणारे आणि सवे जनाला स्पृहणीय वाटणारे 
असें ऐश्वर्य, हे आल्हादप्रदा सोमा, हजारों लोकांचें संभरण करणारें, अपार तेजस्वी, 
र्वापेक्षां वरचढ असें ऐश्वयं तूं आम्हांकडे वहात आण १. --वीरानें रथांत वसून कवच 
चढवावें, त्याप्रमाणें पिळला जातांना ह्या सोमानें लोंकरीचें पवित्र हेंच कवच धारण केलें; 
अस्वापयत्‌ निगुतः स्रेहयत्‌ च अपामित्रीं अपा-चितो अचे-तः ॥ ५४॥ सं त्री- 
पवित्रा विततानि एषि अनु एकं धावसि पूयमानः। असि भगो असि दात्रस्य दाता ` 
असि मघवा मघवक्धच इन्दो ॥ ५५॥ एप विश्ववत्‌ पवते मनीपी सोमो विशस्य 
भुवनस्य राजा। द्रप्सा इरयन्‌ विदथेषु इन्दु वि वारम्‌ अच्यं समया-ति याति॥५६॥. 
इन्दुं रिहन्ति महिषाः अदब्धाः पदे रेभन्ति कवयो न गुभा: । हिन्वन्ति धीराः 
दशभिः कषिपाभिः समञ्जते रूपम्‌ अपां रसेन ॥ ५७॥ त्वया वयं पवमानेन सोम 


भरे कृतं चि चिनुयाम शश्वत्‌ । तत्‌ नो मित्रो वरुणो मामहन्ताम्‌ आदितिः सिन्धुः 
पुथिची उत ्यौः॥ ५८ ॥ 





सूक्तम्‌ ९८ 
अस्बरीषः पव्रमानसोमः अनुष्टुप्‌ 
अभि नो वाजसातमं रयि अर्ष पुरुस्पुहम्‌। इन्दो सहस्रभर्णसं तुबियुम्नं 
चिभ्वासहम्‌ ॥ १ ॥ परि ष्य सुवानो अव्ययं रथे वर्मं अव्यत । इन्दुर्‌ अभि द्रणा 


(३१०) | | 


अष्टक ७ अध्याय ४. ~ 
ट ऋग्वेद 


आभि काच्या शोणात गज जाळा का सूक्त ९८. 
आणि का्ाच्या द्रोणांत ठेवलेछा आल्हादी प्क 


प्रवाहांनी वहात गेला २. --पिळढा पता ei पिछला तेव्हां त्यांतील रस अनेक 


लोकरीच्या पवित्रांतन वहात गेला, ” आणि इृषे्रवाह पाझरणारा 
पटी सोम एकाद्या वीराप्रमाणें heh य [वहातो] तो अकाइधेनू 
तुं, हे दिव्यसोमा, आपल्या असंख्य भक्तगणाला हजारों प्रकारचे po ३. तो 
संतोष देणार एश्वयं खचित देतोस ४. --हे वृत्रनाशका, न शकडो आत्म्यांना 
तुझ्या या सर्वे स्पृहणीय निषींच्या, तुझ्या मनोत्साहाच्या, तुझ्या निजानन्द अता देवा, 
अगदीं सन्निध राहणारे होऊं असें कर ५. --यांचाच्या दुप्पट म्हणजे Bo 
ज्या भगिनी त्या, आपल्याच यशाने मंडित, आब्यांनीं चरखेला सजा 
आवडणारा आणि रसकछोलानें उचंबळणारा असा जो सोम ज जाद sd 
--सर्वप्रिय, हरिद्वण आणि नानारूपी सोमाछा पवित्रावर स्वच्छ करतात प्र 
तोहि आपल्या हर्षोत्कर्षासह दिव्यविभूतिकडेच गमन करतो ७. र 
तुमच्या चातुर्येवलाचें साधन जो सोमरस तो प्राशन करा. दिव्यप्रकाशाप्रमाणें, त्या 
सबेप्रिय सोमानें आमच्या लोकघुरीणांमध्यें भ्रेष्ठप्रतीचें यश ठेविडे आहे. ८- 
-र्‍मानवहितकारी द्यावापृथिवीद्दो, यज्ञामध्यें तुमचा हा दिव्यसोम प्रकट झाला; तेव्हा 
पर्वेतावर वास करणाऱ्या त्या वनस्पतिला, हे दिव्यविभूतिनों, स्तोत्रनादानें दुमदुमन 
गेलेल्या यज्ञमण्डपांत ( ऋत्विजांनीं ) ्राव्यांच्या योगानें अगदीं चुरून टाकलें ९. --हे. 
सोमा, वृत्रनाशन जो इन्द्र त्यानें तुला प्राशन करावें म्हणून तूं द्रोणपात्रांत ओतला जात 
आहेस; मानवहितकारी, दक्षिणाधेन्‌ देणारा, आणि यह्गृहांत वास करणारा जो परमेश्वर 
्याच्यप्रीत्यर्थं तुजला पात्रांत ओतीत आहेत १०. --ते पुरातन सोमाचे रस प्रभात- 
समय होतांच पवित्रावर पाझरले. आणि छपून राहणाऱ्या, मन्दबुद्धि दुष्टचोरय्यांना- 
आपल्या केवळ खिंकाळण्यानेंच दूर उडवून ते विजयशाली सोमरस वाहूं लागले ११. 


हितो हियानो धाराभिर्‌ अक्षाः॥ २॥ परि ष्य सुवानो अक्षाः इन्दुर्‌ अब्ये मद- 
च्युतः । धारा य ऊध्वो अध्वरे आजा न एति गन्ययुः ॥ ३॥ स हि त्वं देव शश्वते 
वसु मताय दाशुषे । इन्दो सहस्तिणं रयिं शतात्मानं विवाससि॥ ४ ॥ वयं ते अस्य 
ृन्रहन्‌ वसो चस्वः पुरुस्पृहः। नि नेदिष्ठतमाः इषः स्याम सुम्नस्य अश्रिगो ॥ ५॥ 
वि यं पञ्च स्वयशसं स्वसारो अद्रिसंहतम्‌ । प्रियम्‌ इन्द्रस्य कास्यं प्रस्नापयन्ति 
ऊमिणम्‌ ॥ ६ ॥ परि त्यं हर्यतं हरिं बज्न पुनन्ति वारेण। यो देवान्‌ विश्वौ इत्‌ परि 

न सह गच्छति ॥ ७॥ अस्य वो हि अवसा पान्तो द॒क्षसाधनम्‌। यः सूरिषु 
अवो बृहत्‌ दृधे स्व ण हर्यतः ॥ ८॥ स वां यज्ञेषु मानवी इन्दु जनिष्ट रोदसी। 
दवो देवी गिरिष्ठाः अस्त्रे धन्तं तुविष्वणि ॥ ९॥ इन्म्राय सोम पातव दा 
पिच्यसे। नरे च दक्षिणावते देवाय सदनासदे ॥ १० ॥ ते परस्नासो विउडिपु सोमाः 


(३११) 


अष्टक ७ अध्याय ४. ऋग्वेद्‌ मण्डल ९ सूक्त ९९. 








मित्रानो, तुम्ही आणि आमचे धुरीण असे सवेजण मिळून अत्यंत तेजःपुंज, सत्व- 
सामर्थ्याच्या सुगंधाने मण्डित आणि सत्वसामर्थ्याच्या गृहांतव वास करणारा जो सोम तो 
प्राप्त करून घेऊं १२. 


0) 0nd 


सूक्त ९९ 

सर्वोना प्रिय, आणि मोठ्या धडाडीचा जो सोम त्याच्यासाठी पोरुषरूप धनुष्य 
सज्ज करितात; ( आणि नंतर ) सेवोत्सुक भक्त देवी सामर्थ्यानें युक्त अशा त्या सोमा- 
करितां, शुश्रकान्तीचें वस्त्र म्हणजे पवित्र, स्तवनाळा प्रारभ करण्याच्या अगोद्रच 
चिणून सिद्ध करतात १. | नंतर रात्रीने अलंकृत झालेला सोम सत्वप्राप्तीच्या संग- 
रांत एकदम घुसतो; जेव्हां यजमानांच्या ध्यानस्तुति हरिद्वण सोमानें पुढें २.रसावावें 
म्हणून त्याला उत्तेजन देतात, त्यावेळीं घुसतो २. --ह्या सोमाचा हर्षेकर रस, जो 
इन्द्रानें प्राशन करण्याला अत्यंत योग्य आहे, त्या रसाला आम्हीं अलंकृत करतों; ज्या 
सोमाला धेनूंनीं आपल्या मुखांत घरळें, आणि पूर्वीचे आणि आतांचे यजमान धारण 
करतात; त्याला अलुंछृत करतों ३. -पुरातन गाथेच्या योगानें या भक्तपावन सोमाची 
महती ऋत्विजांनी गायिली, आणि दिव्यविभूतिची नांवे जिव्हामावर धारण करणाऱ्या 
्यानस्तुति सोमावर अनुरक्त झाल्या ४. - ऊर्णापवित्रावर पाझरणाऱ्या त्या यज्ञाधार 
सोमाछा ( भक्तजन ) स्वच्छ करतात; ते मनोनिग्रही ऋत्विज्‌ सवौच्या अगोदर ( दिव्य- 
विभृतींचें) ज्ञान व्हावें म्हणून दूताप्रमाणें या सोमाची प्राथना करितात ५- --तो भक्त- 
पावन, तो अत्यंत हंषेकर सोमरस चमृपात्रांत अधिष्ठित होतो. जसें पशूंमध्ये तसें इतरत्रहि 
त्यानें उतपत्तीचें सामथ्ये ठेवळें आणि चमूपात्रांत तो अधिष्ठित झाला, म्हणूनच बुद्धिमत्तेचा 
पवित्रे अक्षरन्‌। अप प्रोथन्तः सनुत हुरश्रितः प्रातस्‌ तँ अप्रचेतसः ॥ ११ ॥ तं 
सखायः पुरोरुचं यूयं वयं च सूरयः । अञ्याम वाजगन्ध्यं सनेम वाजपस्त्यम्‌ ॥१२॥ 

9८९] > 


सुक्तम्‌ ९९ 


रेभसूनू पवमानसोमः _ वृहती, अनुष्टुप्‌ 
आ हर्यताय धुष्णबे धनुस्‌ तन्वन्ति पौंस्यम्‌ । शुक्रां वयन्ति असुराय निर्णिजं 
'चिपाम्‌ अग्ने महीयुवः ॥ १ ॥ अध क्षपा परिष्कृतो वाजी अभि प्र गाहते । यदी 
'चिवस्वतो धियो हरिं हिन्वन्ति यातवे ॥ २॥ तम्‌ अस्य मर्जयामसि मदो य इन्द्र” 
पातमः । यं गावः आसभि दधुः पुरा नूनं च सूरयः॥ ३॥ तं गाथया पुराण्या 
पुनानं अभ्य- नूषत । उतो कूपन्त धीतयो देवानां नाम बिञ्नतीः॥ ४॥ तम्‌ उक्ष- 
साणम्‌ अव्यये वारे पुनन्ति धणेसिम्‌ । दूतं न पूर्वचित्तये आ शासते मनीषिण: ॥५॥ 


( ३१२) 


अष्टक ७ अच्याय ४- ऋग्वद्‌ 


eT र 
स्वामी अशी त्याची वाखाणणी होते ६. का न 
उदकामध्ये उत्तम तत्व 
--हे आल्हादप्रदा सोमा, शूर ऋत्विजांनीं तुजा पिन प 
म्हणन तूं इन्द्राला अत्यंत हषेप्रद होतोस, ^ नावर 
क, 





स्‌क्त १०० 
कोणाचाहि द्वेष न कर णर्‍्या उद्कलूप माता, आपला प्रिय वत्स आणि इचा 
. .आवडता जो सोम, त्याचें लहानग्या तान्ुल्यापरमाणे चुंबन घेतात १, --आह्हादप्रदा 

-सोमा, तूं स्वच्छ होतांना दोन्ही प्रकारचें ऐश्वयै आमच्याकडे आण. हविदांत्या यजमानाच्या 
गृहांतील सव उत्कृष्ट वस्तूंची अभिवृद्धि तूंच करतोस २. 


पक र चक ¬ मनानेच जिची योजना होते 
'अशा भक्तिभावनंळा, गेना करणाऱ्या सेघमंडलांतून जशी वृष्टि ( करावी ) त्याप्रमाणे 


चालना दे. हिक आणि दिव्य अशा ज्या ज्या उत्कृष्ट वस्तु आहेत त्यांची, हे सोमा, 
अभिवृद्धि तूंच करतोस ३. --तूं जो विजयेच्छु, त्या तुझ्या पिळलेल्या रसाची जोराने 
वाहणारी धारा ऊर्णा-पवित्रांतून अशी धांवते, कीं जणो युद्धोत्सुक सत्ववीरच. ४. 
- ज्यांत कतृत्व आहे अशा चातुर्याच्या प्राप्तीसाठी, हे प्रतिभाचालका सोमा, तूं पिळला 
जाऊन तुझ्या धारेच्या योगानें, इन्द्रानें, मित्रानें, आणि वरुणानें तुजला प्राशन करावें 
म्हणून स्वच्छ प्रवाहानें वहात रहा. ५. --सोमा, सत्वाढयतेचा लाभ अतिशय देणारा, 
'स पुनानो मदिन्तमः सोम श्रमूषु सीदति । पशौ न रेत आ दधत्‌ पति वंचस्यते - 
'घिया ॥ ६॥ स मुज्यते सुकमेमि देंवो देवेभ्यः सुतः | विद्‌ यत्‌ आसु संददि महीर्‌ 
अपो वि गाहते ॥ ७॥ सुतः इन्दो पवित्र आ नुभि यंतो वि नीयसे । इन्द्राय मत्स- 
'रिन्तम श्रमूषु आ नि षीदसि ॥८॥ 





सूक्तम्‌ १०० 

पूर्ववत | न पद आयुनि जातं 
अभी नवन्ते अद्रुहः प्रियम्‌ इन्द्रस्य कास्यम्‌ । वत्स र वसूनि 
रिहन्ति मातरः ॥ १॥ पुनान इन्दो आ भर सोम द्विवहसं pi 
पुष्यसि विश्वानि दाशुषो गुहे ॥२॥ त्वं धियं मनोयुजं > घो यथा धारा सुतस्य 
वसूनि पार्थिवा दिव्या च सोम पुष्यसि ॥ ३॥ परि ते जिग्युपी ` दक्षाय नः कवे 
भावति | र॑हसाणा .वि अव्ययं वारं वाजीव सानसिः ॥ ४॥ ॥ पवस्व वाज- 

सोम धारया ॥ इन्द्राय पातवे सुतः सित्राय वरुण १ 


(३१३) 
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MESES ©  ््य क ्यव् - 
आणि इन्द्रा्रीत्यर्थ, विष्णूप्रीत्यण, आणि दिव्यविवुधांश्रीत्यर्थ पिळलेला अत्यंत मधुररस'! 
जो तूं तो आपल्या धारात्रवाहानें पवित्रांतून वहात रहा ६. तुज हरिद्वर्ण वत्साला 
द्वेषरहित उदकमाता पवित्रावर ठेऊन तुझें चुंबन घेतात. हे पावनप्रवाहा, धेनू आपल्या 
तान्हुल्या वत्साला चाटतात त्याप्रमाणें या विविधवर्ण अन्तराङात राहणाऱ्या तुजला. 
(आपोदेवी) कुरवाळीत असतात ७. -“---पावनप्रवाहा, तूं आपल्या अद्भुत किरणांनी उत्कृष्ट. 
विख्याति पावतोस, आणि झपाट्यानें चालून जाऊन हविर्दात्या यजमानाच्या गृहांतील 
( दारिद्य आणि अज्ञानरूप ) सवे अन्धकाराचा समूळ नाश करतोस ८. --आपलें 
उच्चत्रीद राखणाऱ्या सोमा, तूं द्युलोक आणि पृथिवीं यांनाही व्यापून उरला आहेस. हे 
पावनग्रवाहा, आपल्या महिम्यानें तें एक कवचच तूं धारण केलें आहेस ( आणखी. 
काय?) ९, 
अध्याय चवथा समाप्त , 


08 ९२<20-----ाग-. 
अध्याय ५ वा 
सूक्त १०१ 

तुमच्या सोमपेयाला प्रथमविजय प्राप्त व्हावा म्हणून, त्या पिळलेल्या उल्लासकारीं. 
रसाला विजय प्राप्त व्हावा म्हणून, हे मित्रांनो, लांव जिभेचा जो श्वान असतो त्याला दूर 
पिटाळून द्या १. --हा जो सोमरस आपल्या पावन धारेनें पात्रांत वाहतो, तो परा- 
च त्या ¢ रसाची 
कमी अश्वाप्रमाणें फारच तेजस्वी दिसत आहे २. -शूर ऋत्विज्‌ त्या डुदम्य रसाची 
योजना, आपल्या सरवेगामी ध्यानवुद्धीनें, ग्राव्यांच्या योगानें यज्ञकर्माकडे करितात 
सातमः पवित्रे धारया सुतः । इन्द्राय सोम विष्णवे देवेभ्यो मधुमत्तमः ॥ ६॥ त्वां 
रिहन्ति मातरो हरिं पवित्रे अद्वृहः । चस्सं जातं न धेनवः पवमान वि घर्मणि ॥७॥ 
पवमान महि श्रव श्रित्रेभि यासि रह्मिभिः । शर्धन्‌ तमांसि जिघ्नसे विश्वानि 
दाशुषो गृहे ॥८॥ त्वं यां च महित्रत पृथिवीं चा-ति जञ्जिषे । प्रति द्रापि असु- 

व्चथाः पचमान महिस्वना ॥ ९ ॥ 

इति सप्तमे चतुर्थाऽध्यायः 
RR 0S |~ 
अथ पञ्चमोऽध्यायः 
सुक्तमू ९०१ 
अन्धीगुः इत्यादयः पवमानसोमः अनुष्टुप्‌ 

पुरोजिती वो अन्धसः सुताय मादयित्नवे । अप श्वानं श्रथिष्टन सखाय 
दीघ॑जिहयम्‌ ॥ १॥ यो त धारया पावकया परि अस्यन्द्ते सुतः। इन्दुर्‌ अश्वो न 
कृत्व्यः ॥२॥ तं दुरोषं अभी नरः सोमं विश्वाच्या धिया । यज्ञं हिन्वन्ति 


(३१४) 


अष्टक ७ अध्याय ५. ऋग्वेद मण्डल ९ सूक्त १०१.. 





३. --अत्यंत मधुर, उल्लासकारी, आणि पवित्र असे सोमरस इन्दराप्रीत्यथे पात्रांत 
वहात राहिले आहेत, ते तुमचे हषंकारी रस दिव्यविभूतिंकडे गमन करोत ४. --हा 
सोमरस इन्द्राप्रीत्यथे पात्रांत वहात आहे, असें दिव्य विवुधांनीं सांगितलें तेव्हां स्तुति-- 
वाणींचा प्रभु आणि आपल्या ओजस्वितेनें विश्वाचा अधिपति जो ( इन्द्र ) त्यानें यज्ञाची 
इच्छा प्रकट केली ५७. --सहस्तावधि धारांचा, ( कल्रोळयुक्त ) समुद्रच, वाणीला 
चालना देणारा, ( अक्षय )धनाचा स्वामी, आणि इन्द्रावा आवडता -असा सोम 
पावनत्रवाहने चहात असतो ६. --हा धनाधिपति पूषा, हा भक्तांचे भाग्य, हा 
आपल्या वैभवाने विश्वाचा धनी शोभणारा भक्तपावन सोम, पात्रांत वहात आहेः. 
यानें द्युलोक आणि भूलोक या दोहोंनाही प्रकाशित केलें ७. --सर्वोना प्रिय ज्या 
तेजस्वी वाणी त्यांनीं देवाला हषे व्हावा म्हणून त्याचें स्तवन केले, तेव्हां भक्तपावन सोम-- 
रसविन्दूनीं ( यज्ञाला ) मागे करून दिला. ८. -जजें अत्यंत तेजस्वी आहे त्या 
अतिविख्यात ( धना )छा, हे पावना, तूं आमच्याकडे आण. जें पांचाहि समाजांना व्यापून 
राहतें तें ( अक्षय )धन आम्हीं त्या ( सोमा )च्या सहाय्यानें प्राप्त करून घेऊं ९.. 
__आल्हादी सोमरसविन्दु आमच्यासाठी शुद्धप्रवाहानें वहात आहेत; ते सन्मार्ग उत्तम 
रीतीनें जाणतात; ते मित्रापरमाणें हितकर, आणि पिळले गेले तरी निष्कलंक,ध्यानसुलम, आणि 
दिव्यप्रकाश प्राप्त करून देणारे आहेत १०. --अ्राब्यांच्या योगानें तते अनेक प्रकारचे 
मधुर नाद उत्पन्न करितात; गव्याच्या चामड्यावर ठेवळे म्हणजे आपल्या चकाकीने ते 
फारच स्पष्ट दिसतात; अशा त्या (दिव्य )निधिप्रापक सोमरसांनीं आमच्या भोंवतीं 
चोहोकडे उत्साहपूणे असे ध्वनि उत्पन्न केले ११, --हे पवित्र, महा प्राज्ञ, द्िमिश्रित 
सोम स याप्रमाणे प्रेक्षणीय आहेत. आणि ते जरी चंचल असळे तरी (वसतीवरी) उदकामध्य 
अंगदी स्थिर राहतात १२. - पिकून सि होत असलेल्या सोमपेयाचे ते शाद्व मूखे 


अदी रिव रारा 7 ` ` मी 
अदिभिः ॥ ३॥ सुतासो मधुमत्तमाः सोमाः इन्द्राथं म ` इत ' पचिन्नवन्तो अक्षरन्‌ 
देवान्‌ गच्छन्तु वो मदाः ॥ ४॥ इन्दुर्‌ इन्द्र न पवते इति देवासो अश्नुवन्‌ । वाच- 
स्पति मखस्यते विश्वस्ये-शान ओजसा ॥ ५॥ सहत्ञवा : पवते समुद्रो वाचमीङ्‌ः 
खयः । सोमः पती रयीणां सखे-न््रस्य दिवेदिवे ॥ ३॥ अयं पूषा रयि भगः सोभः 
पुनानो अर्षति । पति विश्वस्य भूमनो वि क उभे ॥ ७॥ सम्‌ उ कि 
3 नषत गावो मदाय घुष्वयः । सोमासः छण्वत पनः पवमानास इन्दवः ॥ ८ | 
ओजिष्ठस्‌ तम्‌ आभर 'पवमान श्रवाय्यम्‌ । यः पन्च चर्षणीर्‌ अभि रयिं येन वना- 
महे ॥ ९॥ सोमाः पवन्ते इन्दवः अस्मभ्यं गातु वित्तमाः । मित्राः सुवाना अरेपसः 
स्वाध्यः स्वविदः॥ १०॥ वि अद्रिभि श्रितानाः गोर्‌ अधि त्वचि | bass इषम्‌ः 
अस्मभ्यम्‌ अभितः सम्‌ अस्वरन्‌ वसुविदः ॥ ११ ॥ णते पूताः विपश्चितः 
दध्याशिरः । सूयांसो न दर्शतासो जिगत्नवो भुवाः धृतं ॥ १२॥ प्र सुन्वानस्यः 


(३१५) 


-अष्टक ७ अध्याय ५. ऋग्वेद मण्डल ९ सूक्त १०२. 








'सानवाळा कळत नाहींत. म्हणून पूर्वी भृगूंनीं जसें “ मख ” या (अधामिकोला ठार केले. 
त्याप्रमाणें तम्हींही दानधर्म न करणाऱ्या कुत्र्याला ठार मारून टाका १३. --खांद्यावर 
किंवा कडेवर पुत्राला घ्यावें त्याप्रमाणें आमचा आप्त हा सोम पवित्ररूप वस्त्रावर 

-पसरला आहे; आणि युवतींच्या श्रियकराप्रमाणें, किंवा त्यांच्या पतिप्रमाणें, आपल्या 

.सद्नांत जाऊन राहण्यासाठी पुढें सरसावला आहे १४. --ज्यानें उभय लोकांना 
आपआपल्या ठिकाणीं सांवरून धरलें, तो हा वीर ( सोम ) चातु्ेवलाचें साधनच आहे; 

. जसा ज्ञानी कवि आपल्या स्थानीं वसण्याकरितां जातो, तसा हा हरिद्रणे सोम पवित्रावर 

सर्वत्र पसरतो १५. --तो ऊर्णावर्ण ( लोंकरीप्रमाणें दिसणारा ) सोम ऊर्णापवित्रांतून 
गव्याच्या चामड्यावर शुद्धश्रवाहानें वहातो; तो वीर्यशाली हरिद्वण सोस गजेना करीत 

.इन्द्राच्या पवित्र आणि अलंकृत स्थानाकडे गमन करितो १६. 

| Ms 
स्क्त १०९ 
श्रेष्ठ मातांचा वाळक ( जो सोम तो ) आपल्या कृतीनें सत्यधर्माची प्रभा चोहोंकडे 

- विखरून सकल प्रिय वस्तूंना व्यापून राहिला, अशी गोष्ट दोन्ही वेळां घडली १. 
त्रिताच्या ग्राव्यांचें स्थान, ( अर्थात ) ज्ञाचें गुप्तस्थान त्यानें आपल्या सात किरणांनी 
व्याप्त केले; हें हवें होतें तेंच झालें २. ---आपल्या धारेनें त्रिताच्या पृष्ठभागावर तीन 
[ ठिकाणीं ] ( अक्षय )थन विखरून दे. ही त्याची योजना घडून येते म्हणूनच सोम हा 
सुकृती होय ३. --स्तवननिर्माता (सोम) उत्पन्न होतांच सात सातांनीं यज्ञ सुशोभित 
करण्याची त्य़ाला आज्ञा केली, म्हणूनच हा (अक्षय)धनांचा अढळ ( उद्गम ) स्पष्टपणे 
इग्गोचर झाला ४. -ह्याच्या आज्ञेत, एकविचारानें राहणारे आणि द्वेषरद्दित असे 


` झन्धसो मतों न वृत तत्‌ वचः । अप श्वानं अराधसं हता मखं न भुगवः ॥ १३॥ 

` ` आ जामिर्‌, अत्के अव्यत भुजे न पुत्र ओण्योः। सरत्‌ जारो न योषणाम्‌ वरो न 

योनिम्‌ आसदत्‌ ॥१४॥ स वीरो दक्षसाधनः वि यस्‌ तस्तंभःरोदसी । हरिः पवित्रे 

अच्यत वेधाः न योनिम्‌ आ सदम्‌ ॥ १५॥ अव्यो वारे भिः पवते सोमो गव्ये अधि 

'त्वचि । कनिक्रदत्‌ वुषा हरिर्‌ इन्द्रस्या-भि एति निष्कृतम्‌ ॥ १६ ॥ 
द ०0 (5 





सुक्तम्‌ १०९ 
आप्तचः त्रित पवमानसोसः उष्णिकू 
क्राणा शिशु महीनाम्‌, हिन्वन्‌ ऋतस्य दीधितिम्‌ । विश्वा परि प्रिया भुवत्‌ 
अध द्विता ॥ १॥ उप त्रितस्य पाष्योर्‌ अभक्त यत्‌ गुहा पदम्‌ । यज्ञस्य स्त धामः 
भिर्‌ अध प्रियम्‌ ॥ २ ॥ त्रीणि त्रितस्य धारया पुष्ठेपुजा इरया रयिम्‌ । मिमीते अस्य 
ऱयोजना चि सुक्रतुः ॥ ३॥ जज्ञानं सप्त मातरो वेधाम्‌ अशासत श्रिये । अयं भुवो 


(३१६) 


अष्टक ७ अध्याय ५ ऋग्वेद्‌ मण्डल ९ सूक्त १०३-- 





यच्चावत्‌ दिव्यविवुष असतात; ते जेव्हां संतुष्ट होतात तेव्हांच ते स्पृहणीयचारित्र्यविवुध 
आपलें दर्शन देतात ५ ---सनातनधर्माची अभिवृद्धि करणाऱ्या दिव्यविभूतिनी त्या 
मनोहर वालकाला, त्या कवीला, त्या ज्ञानी, यज्ञामध्यें श्रेष्ठ आणि सर्वाना स्पृहणीय वाट- - 
णाऱ्या सोमाला ( जगानें ) अवलोकन करावें म्हणून उत्पन्न केढें ६. -- एकत्र वास- 
करणाऱ्या, महानुभाव, आणि सद्धर्माच्या जननीं ज्या द्यावापृथिवी त्या यक्ञकर्माला आरंभ 
करून देऊन त्याला आपण होऊन वारंवार भेटतात ७. --( हे सोमा, ) तूं आपल्या 
कतृत्वानें, आपल्या देदीप्यमान नेत्रांनी, अध्वरयागामध्यें सनातन सत्यमार्गाच्या किरणांचा: 
रिघाव करून देऊन द्युलोकाच्या प्रकाशाचा समूह ( जगतावर ) लोटला आहेस ८. 
wr 


सूक्त १०३ 


भक्तपावन, स्तवननिर्माता जो सोम त्याच्यापरीत्यथं औत्सुक्यपूण कवन अपेण कर. 
ऋण परत करावें त्याप्रमाणें ( भक्ति अर्पण कर. तो मननीय स्तवनांनीं प्रसन्न होतो 
१. --गोदुग्धाशी मिश्र होऊन ऊर्णावल्लाच्या गाळण्यांतून तो पात्रांत वहातो. तो हरि- 
दरण सोमरस स्वच्छ होऊन आपलीं तिन्ही आसनें एकत्र मांडून ठेवतो २. --मधुररसानें 
ओशथंबलेला संचयच असा सोमरस लोंकरीच्या गाळण्यांतून एकसारखा पाझरत आहे, . 
आणि ( इकडे ) ऋषींच्या सप्त वाणींनीं (देवाचें ) स्तवन चाललें आहे ३. पू मनन- 
पुर्वक होणाऱ्या स्तुतींचा प्रक आणि सर्वोचें आराध्य अशा अप्रतिहत हरिद्र सोमानें 


स्वच्छ होऊन दोन्ही चमूपात्रांत प्रवेश केला ४: आपल्यास चमूपात्रात प्रवेश केला ४. - आपल्या देवी स्वभावानुसार इन्द्रासह 
रयीणां चिकेत यत्‌॥ ४ ॥ अस्य ब्रते सजोषसो विश्वे देवासो अद्रृहः । स्पाहाः 
- भवन्ति रन्तयः जुपन्त यत्‌ ॥ ५ ॥ यम्‌ ई गर्भ॑म्‌ ऋतावुधो इसे चारुम्‌ अजीजनन्‌। 
कचि संहि्ठम्‌ अध्वरे पुरुस्पृहम्‌ ॥ ६॥ समीचीने अभि त्मना यही ऋतस्य सातरा। 
तन्वानाः यज्ञम्‌ आनुपक्‌ यत्‌ अञ्जते ॥ ७ ॥ कत्वा शुक्रेभिर्‌ अक्षमि ऋणोर्‌ अपः 
ब्रज दिचः । हिन्वन्‌, ऋतस्य दीधिति प्र अध्वरे ॥ ८ ॥ 


सुक्तम्‌ १०३ 
ऋष्याद्याः पूर्ववत्‌ Fe 
प्र पुनानाय वेधसे सोमाय वच उतम्‌ । सुति न भर मतिमि जुजोषत ३ 
परि वाराणि अन्यया गोभिर्‌ अन्जानो अर्षति । त्री षघस्था पुनानः शु हरिः ए२॥ 
परि कोशं मधुश्ुतं अव्यये वारे अर्घति । अभि वाणी ऋषीणां सए नुइत ॥ ३ ॥ परि 
णेता मतीनां विश्वदेवो अदाभ्यः । सोमः पुनान श्रम्वो विशत्‌ इरिः॥ ४ ॥ परि 


(३१७) 


अष्टक ७ अध्याय ५. ऋग्वेद मण्डल ९ सुक्त १०४. 


एकाच रथांत आरूढ होऊन अमरविभूति जो तूं तो ( देवाचें ) स्तवन करीत बन्दि- 
जनांसह सवे ठिकाणीं गमन कर ५. ---सत्वसमरोत्सुक अश्वाप्रमाणें हा दिव्यविभूति 
.सोम,--हा दिव्यविभूतिसाठीच पिळलेळला आणि पवित्रांतून स्वच्छ गाळलेला सोम, द्रोण- 


'यात्रांत तडंब भरून जाऊन इकडे तिकडे धांवत आहे ६. 
च च 


सुक्त १० दै 

मित्रांनो आसनावर वसाः,पवित्रांतून स्वच्छ होत असलेल्या सोमरसाची महती 
-वर्णन करा; आणि आपल्या उत्कर्षासाठी त्याला बालकाश्रमाणें यज्ञाळंकारांनीं भूषित करा 
१, --ऐहिक कल्याणाचे साधन, असा देवसंरक्षित, उल्लासप्रद, आणि दोन्ही प्रकारचें 
उत्कटबल आंगीं आणणारा जो सोम त्याळा, मातेकडे वत्स न्यावें त्याप्रमाणें, आपो देवीशीं 
संयुक्त करा २, - चातु्येवळाचें साधन असा सोम गाळून स्वच्छ करा; जेणेकरून 
तुमची धडाडी टिकून राहील, तुमची सेवा चाळेळ, आणि मित्राला, (विश्वावरक) वरुणाला 
अत्यंत संतोष होईळ ३. --आमच्यासाठीं उत्कृष्टसंपत्ति देणारा तूं, त्या तुझी स्तुति 
आम्हीं आमच्या वाणींनीं केली आहे; आणि ( आतां ) गोडुग्धानें तुझा तेजस्वी वण आम्हीं 
- आच्छादित करीत आहोंत ४. -+हे आमच्या आनंदनिधाना, हे आल्हादप्रदा सोमा, 
तूं देवाचेंच स्वरूप आहेस, तर मित्र जसा मित्राला, त्याप्रमाणं आम्हांला उत्तमरातीनें 
सन्मार्नवोधक हो ५. --जो कोणी घातकी राक्षस असेल, जो कोणी (गरीव प्राण्यांना) 
-खाऊभ टाकीत असेळ त्याला आम्हांपासून पार निपटून टाक; तसेंच, जो कोणी देवषरा- 
ङ्मुख आणि कपटी असेळ त्याचा आमच्या हातून निःपात कर आणि आमच्या पातकांशीं 
युद्ध करून तीं नाहींशी कर ६. 





[9450-०० 





_____ Un Dl STOR ण य 
'दैवीर अनु स्वधा इन्द्रेण याहि सरथम्‌ । पुनानो वाघत्‌ वाघङ्मिर्‌ असत्यः ॥ ५॥ 
:परि सप्ति न॑ वाजयु देवो देवेभ्यः सुतः । वि आनशिः पवमानो वि धावति॥ ६॥ 
0 ~ cd 
सत्तत्‌ १०४ 
पर्वतनारदौ पघमानसोमः उष्णिक्‌ 
सखायः आ निपीदत पुनानाय प्र गायत । झिशुं न यज्ञैः परि भूषत श्रिये॥१॥ 
सम्‌ ई वत्स॑ न मातृभिः सुजता गयसाधनम्‌ । देवाव्यं मदं अभि द्विशवसम्‌ ॥२॥ 
'पुनाता दक्षसाधनं यथा शर्धाय वीतय । यथा मित्राय वरुणाय शंतमः ॥३॥ अस्मभ्यं 
त्वा वसुविदं अभि वाणीर्‌ अनूषत । गोभि ऐे वर्ण अभि वासयामसि ॥ ४॥ स नो 
-मदानां पते इन्दो देवप्सराः असि । सखेव सख्ये गातुवित्तमो भव॥ ५॥ सनेमि 
नकृधि अस्मत्‌-आ रक्षसं कंचित्‌ अत्रिणम्‌ । अपा-देचं द्यं अंहो युयोधि नः॥ ६॥ 
€ य्य 


(३१८) 


अष्टक ७ अध्याय ५. ऋग्वेद मण्डल ९ सूक्त १०५. 








सुक्त १०५ 

मित्रानां, तुम्हांला आल्हाद व्हावा म्हणून त्या तुमच्या ( भक्त )पावन सोमाचें 
'गुणगायन करा. आणि बालका( ला प्रसन्न ठेवावें त्या )प्रमाणें यज्ञाच्या योगानें आणि 
उत्तेजक कवनांनीं त्याला गोडी आणा १. ---सोमरस ढवळला जात असतां वत्सा- 
प्रमाणें तो उदकरूप मातांशीं संयुक्त होतो; आणि देवप्रिय, हषेकर, आणि मन:पूर्वक 
केलेल्या स्तुतींनी अलंकृत होतो २. --हा चातुयंबलाचें साधन होय; ( शत्रुवर ) 
'धौशा उडवून देण्यासाठी, तसेंच देवसेवेसाठीं आणि दिव्यविवुधांसाीं हा अत्यंत मधुर- 
रस पिळला आहे ३. --हे आल्हादप्रद रसा, हे चातुयेवळाढ्या, तूं पिळून सिद्ध 
झालेला आहेस तर गोसंपन्न आणि अश्वसंपन्न असें ऐश्वर्य आम्हांकड धो धो वहात 
आण. तुझ्या तेजस्वी कान्तिला मीं दुग्धाशी मिश्र करितों ४. --हे हरिणे वनस्पते; 
हे आल्हादप्रदा रसा, तूं देवाचें अत्यंत मनोहररूप आहेस. तर मित्र जसा मित्राला 
'त्याग्रमाणें मानवहितकारी असा तूं आमच्या वैभवाला कारण हो ५. - जो कोणी 
'घांतकी राक्षस असेल, जो कोणी ( गरीव प्राण्यांना) खाऊन राकोत असेल त्याला 
आमच्यापासून पार निसटून टाक, तसँच, हे आल्हादरूपा, लोकांना वाधा करणाऱ्या 
डुशांना तूं चिरडून टाक, आणि दुटप्पी खवाडांचा धुव्वा उडवून दे ६: 


| क 


सूक्त १०६ | 

हे पिछलेले हरिद्दण सोमविन्दु वीर्यशाली इन्द्रापयत जाऊन पोहोंचोत. हे झटपट 
-निघाळेळे रस दिव्यप्रकाश प्राप्त करून देतात हें सकेविश्रुतच आहे १.  --हा पिळढेळा 
, भक्तवरद असा सोमरस इन्द्राच्या तृप्तीसाठीं गाळलेला, स्वच्छप्रवाहानें वहात आहे. हा 

सुक्तम्‌ १८५ 
पूर्ववत्‌ 

उ वः सखायो मदाय पुनानम्‌ अभि गायत | शिशुं न यज्ञः स 
गूर्तिलिः ॥ १॥ सं वत्सइव मातुभिर्‌ इन्दु हिन्वानो अज्यते । देवावी मंदो 
परिष्कृतः ॥ २॥ अयं दक्षाय साधनः अयं इार्घाय वीतये । अयं देवेभ्यो pr 
सुतः ॥ ३॥ गोमत्‌ नः इन्दो अश्ववत्‌ सुतः सुदक्ष धन्व । शुचि ते वण ळत षु 
-दीधरम्‌ ॥४॥ स नो हरीणां पतं इन्दो देवप्सरस्तमः । सखेव सख्ये ग्य 
भव ॥५॥ सनेमि त्वम्‌ अस्मत्‌आ अदेवं कंचित्‌ अन्निणम्‌। सहा इन्दो 
चाधो अपद्वयुम्‌ ॥ ६॥ 


Go 


(३१९) 
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रस त्या सर्वविजयी इन्द्राला च »त्साहन देतो हेंहि आम्हांला माहित आहे २. 
_ याच्याच प्राशनानें झालेल्या हर्षभरांत इन्द्रानें आपलें विजयी अन्न हातीं घेतलें-. 
आपलें वीयॉत्फुछ वज्ज त्या उदक जेत्या ( इन्द्र )नें हातांत घेतलें ३. --सोमा, तूं 
जागरूक राहून थो थो वहात रहा. दे आल्हादप्रदा रसा, तूं इन्द्राप्रीत्यथं पाझरत रहा. 
आणि देदीप्यमान दिव्यलोकप्रद असा जोम आम्हांमध्यें उत्पन्न कर ७. - इन्द्राप्रीत्यथे 
तूं आपला वौर्योत्फुद्ठ आणि आल्हादम्रद अवाह सोड. तूं सवाना प्रेक्षणीय आहेस; हजारों 
मागोनीं जाणारा सम्मार्गदर्शक आणि अत्यंत चतुर आहेस ५. तूं आम्हांला उत्तम 
रीतीनें ध्येयदर्शेक, आणि दिव्यविभूतिना अत्यंत मधुर ( आहेस. ) तर गर्जना करीत तूं 
आपल्या सहस्तावधि मार्गीनीं गमन कर ९. 7 आल्हाददायक रसा, देवसेवेसाठी तू 
आपल्या धारांनी, आणि ओजस्वितेनें स्वच्छ होऊन वहा. आणि मधुर होऊन हे सोमा, 
आपल्या कल्शामध्यें स्थिर रहा ७. - तुझे रसविदु उदकांशीं मिश्र झालेले, इन्द्राच्या 
हर्षासाठी वृद्धिंगत झाले; अमरत्व लाभावे म्हणून दिव्यविवु्ांनीं मोठ्या प्रेमानें तुझें 
प्राशन केलें ८. -_पिळलेल्या सोमरसानों, पावन असे जे तुम्ही, ते अविनाशी ऐश्व- 
गाळा सत्वर चालवीत आमच्याकडे आणा. तुम्हीं द्युलोकापासून पर्जन्य पाडणारे, उदकांचा 
प्रवाह सोडणारे आणि दिव्यप्रकाशाचे दाते आहांत ९. “गाळला जातांना हा सोम- 
रस आपल्या लहरींनीं लोकरीच्या पवित्ांतून जिकडे तिकडे थांवतो; आणि स्वच्छ होऊन 
भक्तांनी स्तवन करण्याच्या अगोदरच गर्जना करीत ( वहातो ). १०. --वनाँत क्रीडा 
करणाऱ्या (सोमरूपी) अश्वाला प्रतिभायुक्त कवनांनीं (ऋत्विज) हे लोकरीच्या पवित्रांतून 
हलवून गाळतात. पण त्या पूर्वीच त्यांच्या मनःपूर्वक स्तुतींनी, तीन पृष्ठांचा जो सोम 


सक्तस्‌ १०६ 
अग्निः पचमानसोमः डरिणकू 


0000000010 तय ee प स ट्स कील अमन: 

इन्द्रम्‌ अच्छ सुताः इमे वुषणं यन्तु हरयः । श्रुधी जातासः इन्दवः 
स्वर्चिदः ॥ १ ॥ अयं भराय सानसिः इन्द्राय पवते सुतः । सोमो जैत्रस्य चेतति 
यथा विदे ॥ २॥ अस्ये-त्‌ इन्ब्रो मदेपु आ ग्राभं गृभ्णीत सानसिम्‌ । चज्ं च वुपरणं 
भरत्‌ सम्‌ अप्सुजित्‌ ॥ ३॥ प्र धन्वा सोम जागुविर्‌ इन्द्राये-न्दो परि खव । युमन्तं 
शुष्मम्‌ आ भर स्वषिदम्‌॥ ४॥ इन्द्राय वुपणं मदं पवस्व विश्वदृशेतः । सहस्रयामा 
पथिकृत्‌ विचक्षणः ॥ ५॥ अस्मभ्यं गातुवित्तमो देवेभ्यो मधुमत्तमः । सहर 
याहि पथिभिः कनिक्रद्त्‌ ॥ ६॥ पवस्व देववीतये इन्दो धाराभिर्‌ ओजसा551. 
कल्शं मधुमान्‌ त्सोम नः सद: ॥ ७॥ तव द्रप्साः उद्यतः इन्द्रं मदाय वावूधुः ! 
त्वां देवासो अमृताय क॑ पपुः ॥ ८ ॥ आ नः सुतास इन्दवः पुनानाः धावता रयिम्‌। 
वृष्टिद्यावो रीतिआपः स्वर्विदः ॥ ९॥ सोमः पुनान ऊर्मिणा अव्यो चारं वि धावति 


( ३२०.) 
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गणना ला _ 


"यछव त्याचें मोठ्या घोषानें वर्णन केले. १५ --सोमाला द्रोणकलशांकड़े 

-सोडलाः जणों युद्धाच्या गदीत॑ घंसणारा विजयोत्सुक अश्ववीरच. याप्रमाणें ककी > 
: सोमरस स्तुतिवाणीला स्फूति देऊन पात्रांत वाहूं लागला १२.: --भक्तप्रिय हरिद्वण सोम 
-मोठ्या सरोवरीनें ( दुष्टांच्या ) कपंटजालाचीं परळें फोडून निधांछा, आणि वीराला योग्य 
असें यश भक्तजनाकडे वाहून आणून सर्वत्र पसंरलां १३. --देवोत्सक असा तूं या- 
अमार्णेच वहात रहा. ह्या तुझ्या मधुर धारा पात्रांत पांझरल्या आहेत; आणि तृंहि मोठ्याने 
-रलकाऱ्या देत पवित्राला चोहोंकडन वेडन टाकीत आहेस १४. : 





सक्त १०७ , 

आतांच पिळलेला सोमरस ( वसतीवरी ) उदकांत एकसारखा ओतून द्या. हा 
-दिव्यविभूतिचें उत्कृष्ट हवि होय. हा जो मानवहितकर सोम त्याला ग्राव्यानीं चुरून उद 
'काँत कोळून मिसळले आहे १. --तर (हे सोमा) तू आतां लोंकरीच्य़ा गाळण्यांतून 
-स्वच्छ होऊन पाझरत रहा; अग्रतिहत आणि अत्यंत' सुगंधित होऊन तू झरझर रसप्रवाह 
- सोड. तुजला पिळन उदकांत मिसळल्यावर गोदुग्धाशी चांगला मिश्र करून आणि उकळन 
आम्हीं त्या पेयाने उल्लसित होऊं ९. --सवोनीं तुजला पहात रहावें म्हणन तं उत्तम रीतीनें 
»पिछलेला आहेस. तं: देवाळा हृष्टचित्त करणारा, कतंत्वशाली आल्हादरूप आणि सर्वोना 
( सूक्ष्मदृष्टीनें ) पांहणारा आहेस. ३ --हे सोमा, तूं धाराप्रवाहानें स्वच्छ झालास 


. .अञ्र चाचः पवमानः कनि क्रदत्‌ ॥ १०॥ धीमि हिन्वन्ति वाजिनं वने क्रीळन्तम्‌ 
अत्यविम्‌ । अभि त्निपष्ठं मतयः समस्वरन्‌ ॥.१३ ॥ :असजि कलशा अभि मोळ्हे - 
-सप्ति. न॑ वाजयुः । पुनानो वाचं जनयन्‌ असिष्यदत्‌॥ १२॥ पवते ह्यतो हरिर्‌ 
अति हवरांसि रंह । अभ्यर्षन्‌ स्तोतुभ्यो वीरवत्‌ यशः ॥ १३ ॥ अया पवस्व देवयु ` 
मंधो धाराः असुक्षत । रेभन्‌ पवित्रं परिएषि विश्वतः ॥ १४॥ 





सत्तम्‌ १०७. हू 


भरद्वाजाद्या पवमानसोमः ` ` वृहृती 
परी--तः सिल्चता सुतं -सोमो यः उत्तमं इविः। दघन्वा यो “नयो अप्सु 
तरा सुपाव सोमम्‌ अद्विमिः ॥ १ ॥ नूनं पुनानः अविभि परि खव अद्व्ध 
सरसिन्तरः॥ सते चित्‌ स्वा अप्सु मदामो अन्धसा गोभिर्‌, उत्तरम्‌ ॥ २॥ 
'परि सचान श्रक्षसे देवमादनः -कतुर इन्दु चिंचक्षण: ॥ ३ ॥ पुनानः सोम धारया 


०९ ( ३२१ ) 


अष्टक .७ अध्याय ५. ऋग्वेद मण्डल ९ सुक्त १०७.. 
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म्हणजे उदकरूप वज्ज परिधान करून बहातोस. तूं रत्ननिधि आहेस, तुं सनातनधर्माच्या 
आद्यस्थ'नीं वास करतोस; दिव्य सोमा, तूं सुवर्णाम्रमाणें तेजस्वी रसाचा निझेर आहेस ४.. 
--( द्युलोकाच्या/) दिव्यमधुर 'कासेचें : दोहन करून हा रस आपल्या आवडत्या पुरातन : 
लोकांत. राहिला. हा सूक्ष्मदृष्टि सोमरस शूर ऋत्विजांनीं हलवून स्वच्छ केला म्हणजे 
सर्वीना हवें. हवेसे जें आधारपात्र त्याच्याकडे तो सत्ववीर सोमरस वहात जातो ५.. 
इ सोमा, जागरूक असा तूं ऊर्णाचल्नांतून स्वच्छ झालास म्हणजे सवोना प्रिय 
होतोस. ज्ञानी असा तूं. अंगिरा ऋषीमध्यें श्रेष्ठ आहेस, तर आमचाहि यज्ञ तुझ्या 
माधुर्यानें पुनीत कर ६. "सोम हा ( कामना )वर्षेक आणि उत्तम प्रकारें सन्मार्ग 
जाणणारा आहे. तो ऋषि आहे, तो ज्ञानी, आणि अतिशय सूक्ष्मदृष्टि आहे. ( हे सोमा ),. 
काव्यप्रेरक आणि देवसेवेंत अत्यंत तत्पर अशा त्वां सूर्याला वर युळोकीं चढवून दिलेस ७.. 
__रस पिळणाऱ्यांच्या हातांनी सोम हा छोंकरीच्या पवित्रावर उंच स्थानी ठेऊन 
त्याचा रस पिळला जाऊं लागला, म्हणजे चडवेप्रमाणें भरवेगानें वाहणाऱ्या हरिद्वण थारेनें . 
बहातो-उल्लासकारी धारेनें वहातो ८. --_हा धेतुयुक्त सोम गोदुग्थाशीं युक्त होऊन 
उतरत्या जागेंकडे धाराप्रवाहानें वाहूं लागला, दुग्धासह खालीं वाहूं लागला. नंतर समुदरा- 
कडे जावें त्याप्रमाणें ( ऋत्विज्‌ हे ) रससंचय करण्याच्या पात्राकडे गेले. आणि तो हषं-- 
वर्धन रस, ( देवाला ) हषे व्हावा म्हणून त्यांनीं जोरानें दाबून पिळला ९. --सोमा,. 
प्राव्यांच्या योगानें पिळला जातांना तूं लोकरीच्या पवित्रांतून सारखा वहात राहतोस. 
लोक जसे ग्रामांत प्रवेश करतात त्याप्रमाणें तूं हरिद्वण रस दोन्हीं चमूपात्रांत शिरछास आणि 
वनांतच आपलें स्थान केलेंस १०. --शुंजामध्यें युद्धोत्युक अश्व जसा ( फळी फोडून 
जातो ) त्याप्रमाणें मेंढ्याच्या लोकरीच्या पवित्रांतून सोम हा स्वच्छ होऊन पाझरतो. 
म्हणून हा शुद्ध होणारा आणि शुद्ध करणारा जो सोम त्याचें ज्ञात्यांनीं, तसेंच ऋकप्रवीण 
कर्वीनींहि गौरवच करावें ११. --देवानें स्वीकार करावा म्हणून समुद्र जसा लाटांनी 


NS MUS प ण स के 
अपो वसानो अर्षसि । आ रत्नधाः योनिम्‌ ऋतस्य' सीदसि उत्सो देव हिरण्ययः 

॥ ४ ॥ दुहान ऊघ दिन्यं मधु प्रियं । अत्वं सधस्थम्‌ आऽसदत्‌ । आपृच्छ्यं धरुणं 
वाजी अर्घति नुभि धूतो विचक्षणः ॥ ५॥ पुनानः सोम जागुविर्‌ अब्यो वारे परि . 
प्रियः । त्वं विप्रो अभवः अङ्गिरस्तमो मध्वा यज्ञं मिमिक्ष नः ॥ ६॥ सोमो मोढ- 
वानू पवत गातुवित्तमः ऋषि विप्रो विचक्षणः | त्वं कविर्‌ अभवो देववीतमः आ 
सूर्य रोहयो दिवि॥ ७॥ सोमः उ पुवाणः सोतृभिर्‌ अधि स्नुभिर्‌ अवीनाम्‌ । 
अश्वयेव हरिता याति धारया मन्द्रया याति धारया ॥ ८ ॥ अनुपे गोमान्‌ गोभिर्‌ 
अक्षाः सोमो दुग्धाभिर्‌ अक्षाः । समुद्रं न संवरणानि अस्मन्‌ मन्दी मदाय तोशते 
॥ ९ ॥ आ सोम सुवानो अद्रिभिस्‌ तिरो वाराणि अभ्यया । जनो न परि चम्वो 
विशत्‌ हरेः सदो वनेषु दघिषे ॥ १०॥ स मामृजे तिरो अण्वानि मेष्यो सीहूळे ` 


(३२२) 
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('उसळतो ) तसा तू आपल्या कह्लोलांनी 


र फुगून 'उचंवळतोस. तूं आपल्या पह्नवाच्या 
दुथासारख्या रसामुळ मादकारक नसतोस, पण मधुररसानें ओथंवळेला सांठा तं जवळ आणन 


(भक्ताला ) जागरूक ठेवतोस १९. --देवप्रिय सोमरस, ज्याप्रमाणें प्रिय पुत्र भूषित 
करावा त्याप्रमाणे शुभ्र वल्लांत आवृत असतो, आणि रथाला गति द्यावी त्याप्रमाणें कार्यकुशल 
ऋत्विज त्याला आपल्या हातांतून नदीच्या उदरांत छोरतात १३. --सोमरस हा तद्वीनता 
उत्पन्न करून हर्षोत्सुकता आणणारा ( आहे ), त्याला भक्तगण स्वच्छ करतात, म्हणनच 
समुद्राच्या स्थानांत ज्ञानी जन हृष्ट होऊन त्यांना दिव्यलोकाचा लाभ होतो १४. - शुद्ध 
होत चाललेल्या सोमरसानें आपल्या लहरीनीं समुद्रावरहि ताण केली. त्या राजानें-त्या 
दिव्य सोमानें श्रेष्ठ अशा सद्धरमांचा प्रवाह सोडला. त्याला हलवून दिला तेव्हां त्यानें 
मित्राच्या, वरुण'्च्या धर्मनियमानुसार श्रेष्ठ सद्धर्माचा प्रवाह सोडला १५. --सर्वम्रिय, 
सूक्ष्मदृष्टि आणि समुद्रातून गमन करणारा राजा-सोमदेव हा सत्कार्यनिरत भक्तांनी आकः 
किला. आहे १६. --हर्षेवर्धेक सोमरस पिळला जातांना मरत्प्रभु जो इन्द्र त्याच्या- 
प्रीत्यर्थ स्वच्छप्रवाहानें वहातो. तो सहल्लावधि धारांनीं पवित्रांतून वहातो, भक्तजन त्यालाच 
उदकानें स्वच्छ करतात १७. --चमूपात्रांत स्वच्छ होणारा, मननीय कवनांची स्फूति 
देणारा, असा कवि सोम तो दिन्यविभूतिमध्यें रममाण होतो आणि गोदुरधाचें वल्ल परि- 
थान करून उत्कृष्ट दिसूं लागतो; पण वनांत असतांना मात्र आच्छादित असतो १८. 
--आह्द्वादप्रदा सोमा, तुझ्या मैतरींत प्रत्यही मीं आनंद मानतो, हरिद्वण सोमा, सहस्ावर्धि 
अडचणी माझ्या भोंवती घिरट्या घालीत आहेत, तर माझें रक्षण कर आणि त्या 
अडचणींचा कोट फोडून पार जा १९. --आणखी असें कीं, रात्रीं काय आणि दिवसा 
काय हे हरिद्रण सोमा, मीं.मित्रत्वासाठीं ( नेहमींच तुझ्या ) वक्षःस्थझाजवळ्च( बसलों ) 
आहे. दर. सेते तळपणारा; आह राह या 


अर्पन सित्रस्य.वरुणस्य धर्मणा अ हिन्वानः ऋतं बृहत्‌ ॥ १५॥ नुभि येमानो इयतो 
विचक्षणो राजा देवः समुद्रियः ॥:१६ ॥ इन्द्राय पवते मदः सोमो मस्स्वतं सुतः! 


दे वे भिर उत्तरः सीदन्‌ 
यन मतिं कविः सोमो देवेषु रण्यति । अपो वसान परि गोभिर्‌ ्‌ 
चनेष अव्यत ॥ १८ ॥ तवाहं सोम रारण सख्ये इन्दो दिवेदिवे । पुरूणि ब्रो नि 


(३२३) 
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मल. 





nnn र, 
आम्होहि उद्योग करांत राहूं असे कर २०. 7 हे सुपछ्वा सोमा, समुद्रांत 
घुतला जात असतां तू काव्यमय वाणीला प्रेरणा करतोस. आणि हे पावना, सुवर्णालंकार 
युक्त आणि सर्वोना स्पृहणीय अशा विपुल .ऐश्वर्याकडे तूं सवे दिशांनी बहत 
जातोस. २१. --धुतळा जात असतां,-लोंकरीच्या पवित्रांतून 'स्वच्छ होत असतां, 
वीर्योत्कृष्ट असा तूं वनामध्ये वारंवार मोठ्यानें गर्जना करतोस. आणि हे पावना सोमा, 
गोदुग्धाशीं युक्त होऊन दिव्यविभूतिच्या पवित्र स्थानाकडे वहात जातोस २२, 
__आम्हाँला सत्वप्राप्ति व्हावी म्हणून आणि सवे प्रकारची कवनें स्फुरावीं म्हणून शुद्ध 
प्रवाहाने वहा. सोमा, दिव्यविभूतिना प्रथम हर्षनिर्भर करणारा तूं समुद्राचें नाना प्रकाराने 
धारण केलेंस. २३. --तो तूं, पृथ्वीजवळच्या रजोलोकाला पवित्र कर; हे सोमा 
आपल्या विविध धर्मौनीं दिव्यलोक पवित्र कर; सुक्ष्मदष्टीचे ज्ञानी भक्त-आपल्या मननीय 
स्तोत्रांनी आणि एकाग्र ध्यानांनीं तुज शुभ्र सोमरसाला हलवून सोडतात २४, --पवित्र 
सोमरस आपल्या धारेनें पवित्रांतून पार वहात्त चाळले. ते मरुत्गणांनीं वेष्टित ( आहेत ). 
ते हर्षकर इन्द्रप्रिय आणि अश्वाप्रमाणें तरतरीत असे सोमरस भक्तांची प्रतिभा आणि 
प्रेमळपणा यांना अनुलक्षून वाहूं लागले २५. उदकाचे परिधान करणारा आल्हादप्रद 
रस, पिळणाऱ्या ( ऋत्विजाँ)नीं ( उंचावरून खालीं ) ओतला असतां रससंचयामध्यें तुइंब 
भरून वहातो; आणि प्रकाश उत्पन्न करून आणि दुग्धरूप वल्ल परिधान करून हर्षनिर्भर 
झालेल्या ( स्तुति.) घेनूंना हंचारावयास लावतो २६- 


— PP > 








चरन्ति माम्‌ अव परिधी र्‌ अति तँ इहि ॥ १९॥ उता-हं नक्त उत सोम ते दिवा 
सख्याय बञ्रो ऊधनि | घृणा तपन्तम्‌ अति. सूर्य परः _ शङ्नाइव पसिम ॥ २० | 
सुज्यमानः सुहस्त्य समुद्रे,वाचम्‌ इन्वसि । रयिं पिशङ्गं बहुल पृरुस्पुहं पवमानाः 
भि अर्षसि ॥ २१ ॥ मृजानो वारे पवमानो अव्यये वुपाऽव चक्रदो वने । देवानाँ सोम 
'पवसान निष्कृतं गोभिर्‌ अन्जानो अर्षसि ॥ २२ ॥ पवस्व वाजसातये अभि विश्वानि 
काच्या । स्वं समुदं प्रथमो वि धारयो देवेभ्यः सोम मत्सरः॥ २३ ॥ स तू पवस्व 
यरि पार्थिवं रजः दिव्या च सोमं धर्मभिः । त्वां विप्रासो मतिभि चिचक्षण शाञ्र 
-हिन्वति धीतिभिः ॥ २४॥ पवमानाः असृक्षत. पवित्रम्‌ अति धारया । मरुत्वन्तो 
मस्सराः इन्द्रियाः हयाः मेधाम्‌ अभि प्रयांसि चं ॥ २५॥ अपोः वसानः परि कोशम्‌ 
अर्षति इन्दु हियानः सोतृभिः । जनयन्‌ ज्योति मंन्दुनाः अवीवशत्‌ गाः ' 

न निर्णिजम्‌ ॥ २६ ॥ [ | 
१027000000. ——— oso 
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So लता 
दे सोमा अत्यंत मधुर असा तूं इन्दाप्रीत्यथं पावनप्रवाहानें वहा. तूं अत्यंत कतृत्व- 
शाली आहेस तू आनंदरूप आणि दिव्य लोकांतच निरंतर वास करणारा हष आहेस. तर 
इन्दाप्रीत्यथे तुझा पवित्रप्रवाह वाहूं दे १२. --तुझा (रस) प्राशन करून वीर्यशाली इन्द्र 
पल वीर्य गाजवितो; दिव्यप्रकाश देणारा जो तूं त्या तुझ्या प्राशनाच्या योगानें महाप्राज्ञ 
इन्दानें उत्साहभराला चोहोंकडून आक्रमण केलें, अश्व ज्याप्रमाणें झुंजाकडे थातो त्याप्रमाणें 
आक्रमण केलें २. --हे पावना सोमां, खरोखर अत्यंत दीप्तिमान अंशा दिव्यविभरतिचा 
समूह अमरत्वाला पावला असा घोष तूंच केलास ३. -- ज्याच्या योगानें “ नवग्व ” 
(वंशां)तील दध्यङ्‌ ऋषीनें ज्ञानभाण्डार उघडून दिलें; ज्याच्या योगानें ज्ञानी कवींना दिव्य- 
विवुधांच्या सुखमय आश्रयाखाली सुरुचिर अमृताचा लाभं झाला; आणि ज्याच्या योगानें 
त्यांना सत्कीतिही लाभली ( असा तूंच आहेस ); ४. - हाच तो सोम कीं जो पिळला 
असतां लोकरीच्या पवित्रांतून धाराप्रवाहानें वहातो; आणि अत्यंत हर्षकर आणि उदक- 
कछोलाप्रमाणें क्रीडाशींल असतो ५. “ज्यानें उदकांतून उद्भवलेल्या प्रकाश-घेनूंना 
 मेघोदर फोडून त्यांतून बाहेर काढलें, असा तृं त्या घेनूंचा आणि अश्वांचा समूह विपु 
करतोस. तर हे शत्रुधर्षका तूं चिलखत घातलेल्या वीरापरमाण शत्रूंची खांडोळी कर ६. 
_मिन्रांनों रस पिळा; आणि मग उदकांतूंन आणि रजोलोकांतून अश्वाप्रमाणे वेगानें थाव- 
णाऱ्या, अरण्यांत गर्जना करणाऱ्या, आणि उदकानें परिपृणे झालेल्या त्या स्तुत्य सोमाला 
-( पात्रांत) ओतून था ७. --जो हजारों थारांचा आहे, वीयेशाली आहे, उदकाची 
आणि दुग्धाची वृद्धि करणारा आहे, दिव्यविभूतिना प्रिय आहे, सद्धर्मानेंच जो सद्धरमापासून 


€ 


उत्पन्न झाला, जो नाना परकारानें ( भक्तांचा ) उल्होंच क 0-1 जो नाना प्रकाराने ( भक्तांचा ) उत्कर्षच करतो, जो (जगाचा) राजा आहे, 


सुक्तम्‌ १०८ ` 
_ गोौरीवीत्याद्याः पचमानखोमः ककुप्‌ बृहती ` 
पवस्व मधुमत्तमः इन्द्रायं सोम क्रतुवित्तमो मदः । महि युक्षतमो मदः ॥४॥ 
अस्य ते पीत्वा. वृषभो वृषायते अस्य पीत्वा स्वविदः। स सुप्रकेतो अभिः अक्रमीत्‌ 
इषः अच्छा वाजं न एतशः -॥*२ ॥ स्वं हि अङ्ग देव्या - पवमान ps 
द्युमत्तमः । अमृतत्वाय घोषयः ॥ ३:॥ येना नवग्वो दध्यङ्‌ अपोणेते येन विप्रांस 
आपिरे । दवानां सुम्ने अमृतस्य चारुणो येन श्रवांसि आनशुः॥ ४॥ एष स्य 
धारया सुतः अव्यो वारेभिः पवते. मदिन्तमः ॥ कीळत्‌ ऊमिर्‌ अपाम्‌ इव ॥ 5 ॥ 
य उत्तियाः अप्याः अन्तर्‌, अस्मनो ; 
गव्यम्‌ अर्व्यं वर्मी -च' धुष्णो' आ रुज ॥ ६ ॥ आ सोत परि पिल्चत अश्वं न 
स्तोमम्‌ असुरं रञस्तुरम्‌॥ बनक्रक्षम्‌ उदमुतम्‌॥ ७ ॥ सहल धारं . वुषभं पयोवृधं ` 
. (३२० 2 
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जो दिव्य आहे, आगि श्रेष्ठ असा सद्धर्महि आहे ८. -_दे उत्साहाच्या प्रभू, दिव्यवैभव 
आणि श्रेष्ठ यश यांचा प्रकाश सर्वत्र पसर. हे दिव्या, तूं देवोत्सुक आहेस, तर आमच्या 
या मध्योकांतील उदकभाण्डार फोडून मोकळें कर ९. --हे चातुर्येवळाढ्या, तुजला 
पिळून दोन चमूपात्रांत ठेविलें आहे; तर लोकधुरीण राजाप्रमाणें आमच्याकडे वळ; 
बुलोकांतून वृष्टि कर, उदकांच्या ओघाला पुढें लोट; आणि ( आम्हांला ) प्रकाश - 
धेनूचा लाभ व्हावा म्हणून आमच्या बुद्धीना चाळना दे १०. --ह्याच त्या हर्षाने 
ओथंबलेल्या ( सोमापासून )-हजारों धाराप्रवाह सोडून युलोकीं वास करणाऱ्या आणि 
यच्चावत्‌ उत्कृष्ट वस्तु धारणकरणाऱ्या ह्याच सोमापासून सकल वस्तूचे दोहन केलें 
११. --तो वीर्यशाली आणि अमर असा उत्पन्न झाला, आणि त्यानें प्रकाश उत्पन्न 
करून त्या प्रकाशाच्या योगानें अंधकाराला भाजून काढून नाहीसे केलें. कवीनां त्याची 
मन:पूर्वक स्तुति कली, तेव्हां त्यानें आपल्या अद्भुत सामर्थ्याने तीन प्रकारचें प्रावरण 
धारण केलें १९. --ह जो उत्कृष्ट वस्तूंची, धनांची, अन्नांची, आणि उत्तम. निवास- 
स्थलांची प्राप्ति करून देणारा आहे, :त्या सोमाचा रस पिळून सिद्ध केला आहे १३. 
ज्या आमच्या रसाचे प्राशन इन्द्र करीत असतो, ज्याचें प्राशन मरुत्‌, अयमा; आणि 
भाग्याधिपति देव करीत असतात; ज्याच्या योगानें उत्कृष्ट कृपाप्रसाद प्राप्त व्हावा 
म्हणून आम्हीं मित्र, वरुण, इन्द्र यांना आपल्याकडे आणतों ( तोच हा सोम होय ) 
१४. --सोमा जरी तूं शरात्रांनीं सज्ज आहेस तरी तुजला इन्द्रानें आशन करावे 
` म्हणून शूर भक्तांनी तुझें नियमन केलें. तो तूं, अत्यंत हषेप्रद आणि मधुर असा प्रवाह 
वहात ठेव १५. --( हे रसा) इन्द्राच्या हृदयांत जें सोमाचें स्थान आहे त्यामध्यें 
समुद्रांत नद्यांनी प्रवेश. करावा त्याप्रमाणें तूं प्रवेश कर. तें स्थान मित्राला, वरुणाला, 
वायूला प्रिय असेंच आहे. तें स्थान बुलोकाचा उत्कृष्ट आधारच होय १६. 
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प्रियं देवायः जन्मने । ऋतेन यः ऋतजातो विवावुधे राजा देवः ऋतं बुहत्‌॥ ८ ॥ 
अभिद्य॒म्नं बृहत्‌ यशः इपसपते दिदीहि देव देवयुः । वि कोशं मध्यमं युव ॥ ९॥ 
आ वच्यस्व सुदक्ष चम्वोः सुतो । विद्या वह्नि न॑ विइपतिः॥ वृष्टिं दिवः पवस्व रीतिम्‌ 
` अपां ¦ जिल्वा गोइश्ये धियः ॥१०॥ एतम्‌ उ त्यं मदच्युतं सहस्रधारं वृषभं दिवो 
दुहुः ॥ विश्वा .वसूनि -बिञ्जतम्‌ ॥ ११ ॥ वुषा-वि:जज्ञे जनयन्‌ अमत्यंः प्र तपन्‌ 
ज्योतिषा तमः;॥ सः सुष्टुतः;कविभि निणिजं दधेः त्रिधातु -अस्य दंससा ॥ १२॥ स 
सुन्वे यो: वसूनां यो रायाम्‌ आनेता य इळानाम्‌॥-सोमो य: सु क्षितीनाम्‌ः॥ १३॥ 
सर्प. नः; इन्दः पिबात्‌ यस्य -सरुतो यस्य:वा 5 येमणा भग: ॥ आ येन मिन्नावरुणा 
करामहे.आ इन्द्रम: अवसे सहे ॥ १४॥ इन्द्राय:सोम-पातवे -नुभि यंतः सु. आयुध' 


( ३२६) 
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सूक्त १०९ 

दे सोमा तूं इन्द्राकरितां, मित्राकरितां, पृषाकरितां, आणि भाग्याधिपाकरितां आपला 
-मधुर प्रवाह घों धों वहात ठेव १. --हे सोमा, तो तुझा रस्‌ इन्द्र प्राशन करो, आणि 
'( आमच्या ) कतृत्वासार्टी आणि चातुयेवळासाठीं सकळ. दिव्यविवुध॒हि प्राशन करोत 
"९. “असा तूं देदीप्यमान, दिव्य, आणि अमृतमय आहेस, तर ( आमच्या ) 
अमरत्वासाठी, (आम्हांस) उत्तमलोकाची प्रासि व्हावी यासाठीं तूं बहात रहा ३. --सोमा तृ 
थोर आहेस; तुं समुद्राप्रमाणें विस्तीणे (आणि ) देवांचा पिता. आहेस. तूं सवे तेजो- 
मय स्थानांना अनुलक्षून पावनप्रवाहानें वहात रहा ४. --सोमा, देदीप्यमान असा तूं 
“दिव्यविवुधांसाठीं, युलोकासार्ठी, पृथिवीसाठीं, आणि, लोकांच्या. कल्याणासाठी पावनप्रवा- 
हानें वहा ५. --तूं देदीप्यमान, अमर, युळोकाचा धारक आहेस. तर सत्ववीर असा तूं 
सत्य आणि विविध धर्माच्या प्रसंगीं पावनप्रवाहानें वहात रहा द. -सोमा तूं.तेज:पुंज, 
उत्कृष्ट धाराप्रवाहानें वहाणारा आहेस., तर त्या उत्तम, ऊर्णावक्षाच्या पवित्रांतून पूर्वीप्रमा- 
'शेंच वहात रहा ७. - उतसन्न होतांच "इत्विजांनीं. तिमन; केलेला, पवित्र, हपेप्रद, 
आणि दिव्यलोकप्रापक असा त्‌ं „ सवे प्रकारच्या उत्तम,वस्तुंचा अवाह वहात ठेव ८. 
_ सोमरस स्वच्छ होतांना ( त्यानें ) लोकांचें रक्षण,करून,सबे, प्रकारची ( शाश्वत ) धने 
आम्हांस. अर्पण केलीं ९. --हे सोमा, युद्धाकरितां लढाऊ अश्व सज्ज करतात 
त्याप्रमाणें स्वच्छ झालेला तूं सत्ववीर ( आमच्या.) कतुंत्वासाठी,आणि चातुयेबलासादी 
आपल्या पोवनप्रवाहानें वहात रहा १०. “रस पिळणारे ऋत्विज्‌ ( देवाला ) हषे 


ज लता मात 
सदिन्तम:॥ पवस्व मधुमत्तमः ॥ १५॥ इन्द्रस्य हादि सोमधानम्‌ आ विश । समुद्र- 
“मिव सिन्धवः ॥ जशे मित्राय वरुगाय वायवे दिवो,विष्ट॑म,उत्तमः;॥ १९॥ 





सुक्तम्‌ १०९ 
अग्नयः 'पवमानसोमः द्विपदा विराट्‌ 

परि. ग्र धन्वेन्द्राय सोम स्वादु मित्राय पूष्णे भगाय ॥ १॥ इन्दर स्ते हुक 
'सुतस्य पेयाः ऋत्वे दक्षाय 'विंश्वे च देवाः ॥ २॥ एवा-मुताय महं क्षयाय शुक 
अर्थ दिव्य: पीयूयः॥ ₹॥ पवस्व सोम मंदान्ससमुदरः पिता देवाचा विश्वा 
ना९॥ शुक्रः पवस्व देवेभ्यः सोम दिवे पृथिन्ये झं च अजायै eu सुधांरो 
'शुक्र: पीयूषः सत्ये विधमंन्‌ वाजी पवस्व ६॥ पर द्यु Ro 
'सहाम अवीनाम्‌ अनु पूर्व्यः ॥ ७॥ नुभि येमानो जज्ञानः Le र 
अन्दः स्वयित्‌॥८॥ इन्दुः पुनानः जाम्‌ उराणः करत्‌ विधानि इन 


'घवरुव सोम क्रत्वे दक्षाय अश्वो न निक्तो वाजी घनाय ॥१०॥ तं ते सोतारो रसं 
(३२७) 


De 
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न्हावा यासाठीं, आणि श्रेष्ठ अशा. तेजोवैभवासाठीं तुझा रस गाळून तो स्वच्छ करीतः 
असतात ११. --भ्रकट होणाऱ्या त्या हरिद्रणे वाळकाळा-त्या आल्हादभ्रद सोमाला, . 

दिव्यविबुधांना अर्पेण करावें म्हणून पवित्रांतून गाळून स्वच्छ करितात १२. --रुचिर,. 

आल्हादप्रद, आणि काव्यस्फूति देणारा जो सोम त्यानें, (भक्तांना) हषे व्हावा, भाग्य प्राप्तः 
व्हावें म्हणून उदकाच्या स्थानाजवळ आपला पावनग्रवाह वहात ठेवला १३. --इन्ाचें 
जे मनोहर नामाभिघान तें तो धारण करतो; त्याच्या जोरावर त्यानें सर्वे शत्रूंचा निःपात 
केला आहे १४. -शूरं ऋत्विजांनीं पिळठेला, आणि गोदुग्ध मिसळलेला, असा सोमाचा 
रस सकळ दिव्यविवुध प्राशन करतात १५. --पिळला जात असतां लोंकरीच्या: 
पवित्रांतून सहल्लावधि धारांनीं तो वहात राहिला आहे ' १६. --तो अमितवीये, 

सत्ववीर स्वच्छ होऊन उदकांनी आणि गोदुग्धानें युक्त असा वहात आहे १७.. 
--सोमरसा, तृं इन्द्राच्या जढरांतं प्रवेश कर, शूर ऋत्विजानीं तुझें नियमन केलें आहे 

आणि ग्राव्याँच्या योगानें तुजळा पिछलें आहे १८. --ह' सहस्रश्रवाही, सत्वाढच,. 

चीर, आम्हीं इन्द्राम्रीत्यथे पंवित्राँतून पात्रांत गाळला आहे १९. --ह्या आल्हादप्रद. 
सोमरसाळा, वीर्यशाली इन्द्राळा हषे व्हावा म्हणून ( भक्तजन ) मधुररसाशीं संयुक्तः 
करितात २०. --दिव्यविवुधांसाठीं, उदकांचे आवरण धारण करणाऱ्या तुज हरिद्रे 
सोमाळा तेजोबळासाठी ऋत्विज्‌ स्वच्छ करितात २१. ' --आल्हादरूप सोमरस इन्द्रा 
्रीत्यर्थच चुरळा जात असतो. दुग्धमिश्रित होऊन तो शन्नुभयंकर आणि उंदकांना मुक्त 
करणारा सोम अगदीं जोरानें चुरला जात असतो २२. a 
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मदाय पुनन्ति सोमं महे चुम्नाय ॥ ११ ॥ शिशु जज्ञानं हरिं मृजन्ति पवित्रे सोमं 
देवेभ्यः इन्दुम्‌ ॥ १२॥ इन्दुः पविष्ट चारु संदाय अपाम्‌ उपस्थे कवि भेगाय ॥ १३॥ 

विभर्ति चारु इन्द्रस्य नाम येन विश्वानि वुत्रा जघान ॥ १४ ॥ पिबन्ति अस्य विश्वे 
देवासो गोभिः श्रीतंस्य नुभिः सुतस्य ॥ ३७ ॥ प्र सुवानो अक्षाः सहस्रधारस्‌ तिरः: 
पचिन्नं वि वारम्‌ अन्यम्‌ ॥ १६ ॥ स वाजी अक्षाः सहस्ररेताः अद्भि मृजानो गोभिः 
श्रीणानः ॥ १७ ॥ प्र सोम याहि इन्द्रस्य कक्षा नुभि. येमानो अद्रिभिः सुतः॥ १८ ॥: 
असर्जि वाजी तिरः पवित्रम्‌ इन्द्राय , सोमः सहत्रधारः॥ १९॥ अञ्जन्ति एनं 
मध्वो रसेन इन्द्राय वुष्णे .इन्डुं मदाय ॥ २० ॥ देवेभ्य स्त्वा दुथा पाजसे अपोः 
चसानं हरिं मुजन्ति॥ २१ १, इन्दुर्‌. इन्द्राय तोशते नि तोशते श्रीणन्‌ उम्मो: 
रिणन्‌ अप: ॥ २२ ॥ SRT RRS अर अर RS पर 


(३२९) 
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™ 
आम्ह सत्वसामभ्यांची व्हावी =A दिशांनी 
( आम्हांठा ) सत्वसामरभ्याची आपि व्हावी म्हणून सर्व दिशांनी थो थो वहात 
रहा. अन्धकाररूपी वृत्रांना तू रगडून टाकणारा आहेस. द्वेश्यांचा निःपात' 

दन ठाक 'पात' व्हावा म्हणन 

नहुणाची फेड करणाऱ्या ( मित्रा )प्रमाणें तं भक्तांकडे येतोस १. -> 
सिद भोज महल ही: तुझा रस पिळून 
झाला म्हणजे, हे सोमा, आम्हीं आनंदमभ होतों; कारण हे पावना, ज्यामध्ये विजय: 
मिळाल्याने राज्यलाभ होतो, अशा संग्रामांत संत्वसामर्थ्याला अनुलक्षून तू उडी घेतोस 
२. - हे पावना, निराधार अशा आकाशांत तूं आपल्या शक्तिमत्वानें सूये उत्पन्न 
केलास, आणि प्रकाश विस्तारून देणाऱ्या आपल्या बुद्धिसामर्थ्ाने तेथें उदकहि उत्पन्न 
केलेंस ३. | दे अमर सोमा, सनातन सत्याच्या स्वभावधर्मानुसार, सुरुचिर अमृताच्या 
धर्मानुसार तूं मर्त्येमानवांमध्यें उत्पन्न झालास, आणि सत्वसामर्थ्याचा ओघं आमच्याकडे 
लोटून देऊन निरंतर वहात राहिलास ४. -तूं आपल्या यशस्तितेनें, सव जनांनी 
जेथें सोमरस प्राशन करावा असा अक्षय: निझेर तूं खोदून ठेवलास; दोन्ही खांद्यांवर 
( उदक ) वाहून नेणारा मनुष्य पहारीने ( विहीर ) खोदतो, त्याप्रमाणें खोदून ' 
ठेवलास ५. --तुज आप्ताला अवलोकन करून उत्कृष्ट दिव्यसंपत्ति उपभोगणाऱ्या 
भक्तांनी तुझें संकीर्तन केळे, म्हणून, झांकण काढावें त्याप्रमाणे, त्या संपत्तीवरचें आवरण: 
( जगतस्भष्ा ) सविता दूर करीत आहे ६. --हे सोमा, प्रथम ज्यांनीं यज्ञ केला 
त्या यजमानांनी उच्च सत्वसामर्थ्यांसाठी आणि यशोलाभासाठीं तुझ्या ठिकाणीं आपली. 
निष्ठा ठेविली; . तर हे वीरा तूं. आपलें वीये : गाजवण्याची त्यांना प्रेरणा कर ७. 
__दिव्यलोकांतील. पुरातन आणि प्रशंसनीय. .असे जें अमृत तें युखेकाच्या विस्तीण 
हवः डे: होतांच त्याची उच्च 

र युन लॉ हन बहे की 

| सूक्तम्‌ ११० 
ज्यरुण-न्रसदस्यू पवमान सोसः . . पिपीठिकमच्या 

परि ऊ षु प्र धन्व वाजसातये परि वृत्राणि सक्षणिः ॥ द्विषस्‌ तरध्य ऋणया: 


गोजीरया रंहमाणः पुरन्ध्या ॥ ३ ॥ अजीजनो, अमृत सत्येषु आ ऋतस्य 
अमृतस्य यन ॥ र 5 सरो वाजम्‌ अच्छा सनिष्यदत्‌ ॥ ४ ॥ अभिसभि हि 
अवसा ततदि उत्सं न कं चित्‌ जंनप्रानम्‌ अक्षितम्‌ ॥ शयामि वा भरमाणो | 
गभस्त्योः ॥ ५॥ आत्‌ ईं केचित्‌ पश्यमानास आप्यं ब्रसुरुचो lr gos 
चारं न देवः सविता वि ऊणुते॥ ६॥ प्व सोम. प्रधमाः वृहि यक 
अवसे थियं दधुः ॥ स स्वं नो वीर वीर्याय : चोदय ॥ ७ ॥ दिवः ‹ पीयूष पूर्व्य यत्‌ 


(९३२९) 
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NIT 
्वरानें स्तुति केली ८. - नंतर हे. भक्तपावना, वृषभ जसा गोसमूहांत, त्याप्रमाणें 

` द्यावापृथिवी. आणि त्याचप्रमाणें सवं भुवनें ह्या सर्वोमध्यें तू ठाम उभा राहतोस ९. 

__सोमरस स्वच्छ होत असतांना लोकरीच्या पवित्रांतून बालकाप्रमाणें कोडा करीत शुद्ध होऊन 
पाझरतो; तो. आल्हादप्रद रस हजारों धारांचा आणि असंख्य सत्वसामथ्यौचा आहे १०. 

.हा भक्तपावन.आल्हादप्रद रस, हा मधुर आणि सनातन धर्मप्रिय रस, इन्द्रासाठीं पावन- 
भ्रवाहानें वहात आहे; तो मधुर आहे, तो तरंगग्रचुर, सत्वसामध्येप्रद, सोख्यप्रद आणि 
औवसाचा जोम आणणारा आहे ११. --हे सोमा, भक्तांवर सैन्यानिशी धांवून येणाऱ्या 
शत्रूंना तूं दडपून टाकणारा, राक्षसांचा फडशा उडविणारा, संकटांचा निरास करणारा, 
. शल्नधारी, आणि शत्रूंना पादाक्रान्त करणारा आहेस. तर तूं आपल्या पावनग्रवाहानें 
"वहात रहा १२. [ 

—— Ss —— 
सूक्त ११९ 
` ह्या आपल्या हरिद्वण कान्तीनें ( सकल वस्तु ) पवित्र करणारा सोमरस सवे 

:द्ेश्यांच्या तडाक्यांतून ( भक्तांना ) पारः नेतो. आपोआप जोडल्या जाणाऱ्या आपल्या 
अश्वाच्या योगानें जसा सूर्य ( अंधकाराच्या पार नेतो ) त्याप्रमाणें नेतो. पवित्रांतन स्वच्छ 
होतांना तो. हरिद्वण तेजस्वी रस ऋकूस्तवनांच्या योगानें, सात मुखांतून “निघणाऱ्या 
ऋकस्तवनाच्या योगानें सवे प्रकारचीं रूपें धारण करतो, तेव्हां त्या पिळलेल्या रसाची धार 
पहा कशी चमकते ती ! १. --तं कंजुष मनुष्याचे तें ( अलोट ) द्व्य आपल्या हाती 
उक्थ्यं । महो गाहात्‌ दिव आ निर्‌ अधुक्षत ॥ इन्द्रम्‌ अभि जायमानं सम्‌ अस्वरन्‌ 
॥८॥ अध यत्‌ इमे पवमान रोदसी इमा च विश्वा भुवना 5 भि मज्मना॥ 
` यूथे न निष्ठाः वृषभो चि तिष्ठसे ॥ ९॥ सोमः पुनानो अव्यये वारे शिशु नं क्रीळन्‌ 
पचमानो अक्षाः ॥ सहस्रधारः शतवाजः इन्दुः ॥ १० ॥ एषः पुनानो सधुमा 
ऋतावा इन्द्राय इन्दुः पवते स्वादुर्‌ ऊमिभा वाजसनि वंरिवोवित्‌ वयोधाः ॥ १५ ॥ 
स पवस्व सहमानः पृतन्यून्‌ त्सेधन्‌ रक्षांसि अप दुर्गहाणि ॥ सु आयुधाः सासहान्‌ 
“स्सोम शत्रून्‌ ॥ १२ ॥ | 


पम ९११ 
हातत पवमान सोमः ` अत्यष्टिः 
अया रुचा ` हरिण्याः पुनानो । विश्वा द्वेषांसि ` तरति 'स्वय्ुरवभिः । सूरो न 
*स्वयुग्वसिः ॥ धारा सुतस्यः रोचते पुनानो अरुषो हरिः।' विश्वा यत्‌ रूपाः परि याति ` 
-नहक्वमिः।'सपास्येभि चरेक्वभिः॥१॥त्वं त्यत्‌ पणीनां निदो'चसुः। सं:मातुमि मंजँयलि 


( ३३० ) 
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'परत घेतलेस, ` आणि उद्करूपमातांसद्द सत्यधर्माच्या ध्यान तत्परतेनें स्वतःच्या गहांत 


अलछत झाळास. दूर अन्तरःवल्न कानावर येणाऱ्या सामगायनाप्रमाणे तुझ्या 
व्यानस्तुति जेथें रममाण होतात तेथें तान प्रकारच्या दासींनीं प्रकाशमान होऊन 
( भक्तांमध्ये ) तारुण्याचा जोम ठेवलाच ( म्हणन समजा ) ४२. --सर्वोना स्पष्टपणे 
ज्ञानचेंतन्य़ देणारा सोम थेट पूर्वेकडे जातो तेव्हां त्याचा तो दद्षोनीय रथ, तो प्रेक्षणीय 
दिव्यरथहि तिकडेच धांवतो; त्याच घेळीं त्याचे प्रशंसनीय पराक्रम विजय संपादप्यासाठी 
इन्द्राकडे गे आणि त्यांनीं त्याला आनंदित केलें, याप्रमाणे त्या(इनद्रा)चें वज्ज आणि तूं असे 
उभयतां अजिक्थ ठरलां, युद्धांत अपराजित ठरलां ३. 


nd 


सूक्त ११२ 

आमच्या बुद्धि नानाप्रकारच्या; तसंच लोकांच्या वागणुकीचे नियमही नानातऱ्हेचे 
आहेत. ( पहा कीं, ) सुतार तासलेलें ांकूडच शोधतो; वैद्य रोगी हुडकतो, आणि ब्रह्म 
( ऋत्विज्‌ ), सोम अपण करणारा भक्त भेटावा अशी इच्छा करतो; परंतु हे सोमरसा, तूं 
मात्र .इन्द्राप्रीत्ययंच आपला .पावनप्रवाहवददत ठेव १. --जुन्या औषधींनीं, पक्ष्यांच्या 
'पिसाऱ्यांनीं, किंवा चमकणाऱ्या पाषाणांनीं, खटपटी मनुष्य सुवर्णाचा सांठा शोधतो, 
तसेंच आम्हींहि हिरण्यवर्णाचा जो सोम त्याचा शोध करतों. तर दे सोमा, तूं इन्द्राप्रीत्यथ 
आपला पावनप्रवाह वहात ठेव २. --मी स्वतः कवि आहे; माझा वाळ्या.वेद्य आहे, आणि 
माझी “ नना ” ( धान्य.निवडून ) त्यांतले खडे वेंचून टाकते. याप्रमाणें द्रव्याची इच्छा 
घरणारे आम्ही नानाप्रकारच्या वृद्धि चालवून, गाई तृणाकडे धांव तात त्याप्रमाणं, द्रव्याच्या 
पाठीमागें धांवत आहों; परंतु हे सोमा, पाठीमागे थांवत आहों; परंतु हे सोमा, तूं मात्र इन्दाम्रीत्यये आपला पावना नदित इन्द्राप्रीत्यथं आपला पावनप्रवाह वहात 
स्व आ दमे ॥ परावतो न साम तत्‌ यत्र रणन्ति धीतयः ॥ त्रिधातुभिर्‌ अरुषीमि 
चयो दधे । रोचमानो वयो दधे॥ २॥ पूर्वाम अनु प्रदिशं याति चेकितत्‌। सं 
रदिमिभि य॑तते दर्शतो रथो । देष्यो दशतो रथः॥ अग्मन्‌ उक्थानि पौंस्या इन्द्र 
जैत्राय हर्षयन्‌ । वज्र श्र यत्‌ भवथो अनपच्युता । समत्सु अनपच्युता ॥ ३॥ 





| सुक्तम्‌ ११२ 
आङि्गिरसोःसिशः पवमान सामः र पङ्क्ति 
नानानं वे उ नो चियो वि तानि जनानाम्‌॥ तक्षा रिष्टं रुतं भिषक्‌ अह्या 
सुन्वन्तम्‌ इच्छति । इन्द्रायेन्दो परि खव ॥ १ जरतीमिर ओषधीभिः क 
शकुनानाम्‌॥ कामारो ` अइमभिः सुभि  दिरण्यवन्तम्‌ इच्छति । इन्द्राये-न्दो 
स्ञव.॥ २:॥कारुर्‌ . अहं “ततो. मिषक्‌:उपलग्रक्षिणी नना ॥-नानाधियो “वसूयवः अनु 
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ठेव ३. --दणगट घोड्याला हलका मजेदार रथ ओढणें बरे वाटते. नी लोकांना 


गट्टामस्करी आवडते. घाधावलेला पुरुष स्रीच्या समागमाला हपापलेला असतो, बेडकाला 
पाणीच आवडते; परंतु हे सोमा, तूं मात्र इन्रग्रीत्यथं आपल्या पावनप्रवाहान वहात रहा ४. 
F 2 RS 0 | ns 

| सूक्त १९३ व 

शर्यणावतांत वृत्रनाशन इन्द्र सोमरस प्राशन करो. “तो आपल्या स्वतःच्या ठिकाणी 

सर्व बळ एकवटणारा आहे, उत्कृष्ट पराक्रम गाजविणारा आहे; म्हणून हे आल्हादप्रद रसा; . 

इन्द्राभीत्यथे आपल्या पावनग्रवाहानें वहात रहा १. “हे सकल दिशांच्या प्रभ्‌, 


(हे दिक्पाला) सोमा, कामनावर्षक असा तूं, ऋजीक प्रदेशांतून इकडे वहात रहा. सनातन: “ 
: a श्वर्यनें oe य - 
धर्माच्या वाणीने, सत्यानें, भक्तीने आणि तपश्चर्येने तूं पिळलेला आहेस, तर हे आल्हाद्‌-. 


प्रदा सोमा, तूं इन्द्राग्नीत्यथं आपल्या पावनप्रवाहानें वहात रहा २. --पजे - ` वाढ- 
विलेला जो श्रेष्ठ सोम त्याला सूर्याची कन्या वनांतून घेऊन आली, त्याला गन्धवौनीहि 
हातीं धरळें, आणिं त्याच्या वह्लीमध्यें तो अपूर्व रस त्यांनीं सांठविला; तर हे आल्हादप्रदा,. 
सोमा, तूं इन्द्राप्रीत्यथे आपल्या पावनप्रवाद्ानें वहात रहा ३. --सनातनः धर्माचें तेज 
अंगीं वाणलेल्या हे सोमा, तूं सद्धर्म वदणारा आहेस. हे सत्चारित्र्या, तूं सत्यच भाषणः 
करणारा आहेस. हे राजा सोमा, तृं निष्ठेने पूर्ण असें भाषण करणारा आहेस. हे सोमा,- 
सृष्टिकर्त्यानें तुजला अलंकृत केलें आदे. तर हे आल्हादप्रदा, तूं इन्द्राम्रीत्यय आपल्या 
पावनभ्रवाहानें वहात रहा ४. --जो सत्याच्या प्रभावानें शत्रूंना भयंकर वाटतो अशा 
श्रेष्ठ सोमाचे पाझर एकत्र वाहतात; त्या रसपूर्ण सोमाचे रसम्रवाह एकत्रच होतात. हे 
गाः इव तस्थिम । इन्द्राये-न्दो परि खव.॥ ३॥ अश्वो वोळहा सुखं रथं हसनाम्‌ 
उपमन्त्रिणः ॥ शेपो रोमण्वन्तौ भेदौ । वार्‌ इत्‌ मण्डूक इच्छति । इन्द्राये-न्दो 
परि ख्व ॥ ४ ॥ | हर 
; | — PI — 

| सम UR 

मारीचः कश्यपः  पवमानसोमः | पङ्क्तिः 

शर्यणावति सोमं इन्द्रः पिवतु वृत्रहा ॥ बं दधानः आत्मनि करिष्यन्‌ 
चीय महत्‌ । इ्द्राये-न्दो परि खव ॥ १॥ आ पवस्व दिशां पते आर्जीकात्‌ सोम 
मीढः 1 ऋतवाकेन सत्येन श्रद्धया तपसा सुतः । इन्द्रायेन्दो परि खव॥ २॥' 
पर्जन्यवृद्धं महिषं तं सूर्यस्य दुहिता 55 भरत्‌। तं गन्धवाः ग्रति अगुभ्णन्‌ तं 
सोमे रसम्‌ आ 5 दधुः॥ इन्द्राये-न्दो परि स्रव ॥ ३॥ ऋतं वदन्‌ ऋतद्यम्न सत्यं 
वदन्‌ त्सत्यकमंन्‌ । श्रद्धां वदन्‌ त्सोम राजन्‌ घात्रा सोम परिष्कृतः । इन्द्राये -न्दो 
परि खव ॥ ४ ॥ सत्यम्‌उ्स्य.ः बृहतः सं स्रवन्ति संस्रवाः ॥ सं यन्ति रसिनो 


३३२.) ” 


अष्टक ७ अध्याय ५. ऋग्गै द 
———— 


हरिद्वर्णा [1] ¢ २७ @ 
दारद्वूणा, आथनासूक्ता्न तू भक्तपावन ठरला आहेस; तर हे आल्हादम्रदा सोमा, तं 


गीत्यथे he) 

का कळ नमक कम ५ .-दे पावनप्रवाहा, जेय ब्हमसू्त 
आदरणीय होतो आणि सोमाच्या ग्रोगासेच निर Ft Rg 
"तृं इन्द्राग्रीत्यथे धुजा पावनभ्रवाहानें व र व्य दे आल्हादमदा सोमा, 

[ई बे टिक हात रहा ६. --ज्या ठिकाणीं प्रकाश अखंड 
आहे, ज्या ठिकाणीं दिव्यतेज सांठविछेछे आहे, त्या ठिकाणीं, हे पावनप्रवाहा, त्या अक्षय 
अमरलोकों, मला स्थापन कर आणि हे आल्हादप्रदा सोमा, तं इन्द्रा्रीत्यथं आपल्या पावन- 
ग्रावहानें वहात रहा ७. --ज्या ठिकाणीं विवस्वानाचा पुत्र यमराज वास्तव्य करतो, 
उ ` : हाणीं द्युलोकार्चे-दृष्टीच्या टप्यांत नसलेलें-गुप्तस्थान आहे, ज्या ठिकाणीं 
भर वेगानें धांवणान्या आपोदेवी राहातात, त्या ठिकाणीं मला ( ठेवून) अमर कर, आणि 
हे आल्हादप्रदा तू इन्द्राग्रीत्यय आपल्या पावनभ्रवाहानें वहात रहा ८. -<ययुलोकाच्या 
'ज्या तिसऱ्या उच्चलोकांत, ज्या तिसऱ्या दिव्यलोकांत, वाटेळं तिकडे संचार करतां येतो; 
ज्या ठिकाणीं सर्व स्थळें तेजोमय आहेत, तेथें मला ठेवून मला अमर कर आणि हे 
आल्हादभरदा, तूं इन्द्रामीत्यथे आपल्या पावनप्रवाहानें वहात रहा ९. --ज्या ठिकाणीं 
.काम्यकर्म करणारे, आणि तसेंच निष्कामकर्म आंचरणारे लोक रहातात, जें सृष्टीच्या मूल- 
स्तंवाचें स्थान आहे, ज्या ठिकाणीं स्वधा ( म्हणजे स्वयंसिद्ध अमृत ) आहे, ज्या ठिकाणीं 
'तृप्ति आहे, अशा ठिकाणीं मळा ठेवून अमर कर, आणि हे आल्हादरूपा, तूं इन्द्राप्रीत्यर्थ 
आपल्या पावनप्रवाहानें वहात रहा १०. ज्या ठिकाणीं आनंद आहेत; ज्या ठिकाणी 
प्रमोद आहे, उल्लासवृत्ति आहे, हर्ष आहे, अत्यंतहषेदि आहे; ज्या ठिकाणी. प्रत्यक्ष 
:वासनेच्याहि वासना सफल होतात त्या ठिकाणीं. मला ठेवून ) अमर कर आणि हे 
-आल्हादप्रदा तं इन्दाप्रीत्यये आपल्या पावनप्रवाहानें वहात रहा ११. 


मण्डल ९ सुक्त ११३ 








रसाः पुनानो ब्रह्मणा हरेर्‌ इन्द्राये-न्दो परि खव ॥ ५॥ यत्र ब्रह्मा पवमान छन्द- 
स्यां वाचं वदन्‌ ॥ मव्णा सोमे महीयते सोमेना_नन्दं जनयन्‌ । इन्द्राये-न्दो परि 
खव ॥ ६॥ यत्र ज्योतिर्‌, अजस्रं यस्मिन्‌ लोके स्व हितम्‌। तस्मिन्‌ मां घेहि 
पवमान । अमुते लोके. अक्षिते । इन्द्राये-न्दो परि स्व ॥ ७॥ यत्र राजा वैवस्वतो 
-यत्रा-वरोधनं दिवः ॥ यत्रा-मू यहतीर आपस्‌ तत्र कर अमृते झधि इन्द्राये 
-न्दो परि स्व ॥ ८ ॥ यत्रा-नुकामं चरणं त्रिनाक त्रिदिवे दिवः ॥ लोकाः यत्र 
-ज्योतिष्मन्तस्‌. तत्र माम्‌ अमुतं कृधि | इन्द्राये-न्दो परि खव ॥ ९॥ यंत्र कामाः 
निकामा श्र यत्र अध्नस्य विष्टपम्‌ ॥ स्वधा च यत्न तुस'अ तत्र साम्‌ अमृतं कधि 
'इन्द्राये-न्दो परि खव ॥ १०॥ यत्रा-नन्दा । मोदा श्र मुदः प्रमद्‌ आसते ॥ 


-कासस्य यत्रा-साः कामास्‌. तत्र माम्‌ अमुत कृधि इन्द्राये-न्दो परि खव ॥ १३ ॥ 


(३३३) 


अष्टक ७ अध्याय ५. ऋग्वेद्‌ मण्डल ९ सुक्त ११४ 
= 
सूक्त ११४ 
जो ( भक्त) आल्हादप्रद आणि पावनग्रवाह सोमाच्या तेजोमय स्थानांचे व्यव- 
स्थित रीतीनें आक्रमण करितो. हे सोमा, जो आपलें अन्तःकरण तुझ्या ठिकाणीं लावतो . 
तोच उत्कृष्ट संततीनें युक्त झाला असें म्हणतात. .तर हे आल्हादप्रदा, तू इन्द्राभीत्यथे 
आपल्या पावनग्रवाहानें वहात रहा १. - ढे ऋषे, कश्यपा, मन्त्ररचना करणाऱ्या 
भक्तांच्या स्तवनांनी आपली वाणी उन्नत करून, सोमराजाला प्रणिपात कर; जो सवे 
लतावद्ठींचा प्रभू म्हणून उत्पन्न झाला आहे त्य़ाच्यापुढें नम्र हो. आणि हे आल्हाद प्रदा,. 
तं इन्दरामीत्यथ॑ आपल्या पावनत्रवाहानें वहात रहा २. ~ सातहि दिशा, अनेक सूये- 
मण्डलें, सात होते ( ऋत्विज्‌ ) अदितीचे सात दिव्यपुत्र अशा सवोसह ( ग्रेजन ) हे 
सोमा, आमचें सवे प्रकारे रक्षण कर, आणि दे आल्हादप्रदा तूं इन्द्रा प्रीत्यर्थे आपल्या 
पावनप्रवाहानें वहात रहा ३. हे सोमराजा, हें जें तुझ्यापुढें पक्व हविरन्न ( ठेविलें ): 
आहे त्याच्या योगानें हे सोमा, तूं आमचें सवे दिशांनी रक्षण कर. कोणताहि अधासिक शत्रू, 
आमचा मोड कधींहि करूं शकणार नाही असें कर; इतकेंच नव्हे तर कोणीहि आमची 
कसलीही हानि करूं शकणार नाहीं असें कर, आणि हे आल्हादप्रदा, तूं इन्द्म्रीत्यये आपल्या: 
पावनप्रवाहानें वहात रहा ४. 





नववे मण्डल समाप्त. 
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सुत्तस्‌ ११४ 
कष्याद्याः पूर्वं चत्‌ 

य इन्दो पवमानस्य अनु धामानि अक्रमीत्‌ । तम्‌ आहुः सुप्रजाः इति य स्ते 
सोमा-विधत्‌ मनः । इन्द्राये- न्दो परि ख़व॥ १॥ ऋषे मन्त्रकृतां स्तोमे: कश्यपो 
-दर्धयन्‌ गिरः। सोमं नमस्व राजानं यो जज्ञे वीरुधां पतिर्‌ । इन्द्राये-न्दो परि 
खव ॥ २ ॥ सस दिशो. नानासूर्याः सप्त होतार ऋस्विजः । देवाः आदित्याः ये ससः 
तेभिः सोमा-भि रक्ष नः। इन्द्राये-न्दो परि ख़ब॥ ३॥ यत्‌ ते राजन्‌ ` शृतं हविसू 
तेन सोमाभि रक्ष नः। अरातीवा सा नस्‌ तारीत्‌ मो च नः किंचना-ममत्‌ः | 
इन्द्राये-ख्दो परि खव ॥ ४ ॥ 


इति नघमं मण्डळम्‌ 


हिहव दा PSE 
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थोडं दिग्दशन 
थोडे दिग्दशन 
परमेश्वराची उपासना करण्याची प्राचीन वैदिक आयौची जी पद्धति होती तिला. अनुः: 
पाज क्रक्संहितेंतील सुक्तसंग्रहाचा अनुक्रम आहे. साधारणतः कोणत्याहि मण्डलाच्या 
आरंभ अभोरची सूक्तं असतात. आणि त्यानंतर इन्द्राची सूक्तं पटीत असतात; हा 
कम अ्येक ऋषीच्या सूत्तसंगरहांत आढळतो, परंतु आठव्या मण्डलांत इन्द्रसक्तें आरंभी 
असून त्यानंतर अग्नीची सूक्ते आहेत. हीं इन्द्रविषयक सुक्त हृदयंगम तर आहेतच; पण 
त्यांतील आवंश आणि तळमळ हीं खरोखरच लोकोत्तर आहेत. अग्नि आणि इन्द्र यांच्या 
नंतर मरुत्‌, वरुण, आदित्य, विश्वेदेव, अश्वी, आणि उषा इत्यादिकांचीं सुक्त असतात.. 


वरुण, मित्र, अयेमा, सविता, यांना आदित्य ही संज्ञा आहे, आणि विश्ेदेव हें नामाभिधान 
इश्वराच्या विभूतींना स्वेसाधारणपणें लावलेळें आहे. | 


उपासनेमध्यें वाह्मक्रिया अग्नीमध्यें घृताहुति अपेण करणें ही होय. आहुति देण्याच्या 
पळीला “ खुचा ” किंवा “ जुहू म्हणतात. कांहीं प्रसंगीं इतर वस्तूंचीहिं आहुति देण्याचा 
प्रघात असतो. सोमरस अपण करणें हें तर उपासनेचें मुख्य कायं होय. सबंध नववे 
मण्डल सोमाविषयीं आहे. सोमाचें माहात्म्य वेदांमध्ये किती आहे हें त्यावरून सहजः 
` ध्यानांत येईल. पारशी लोकांचा धर्मग्रंथ “ आवेस्ता ” त्यामरथ्येहि सोमाचा निर्देश 
अनेक वेळां केलेला आहे. आवेस्तामध्ये “ सोम” शद्व “होम” असा लिहितात. 
सोम हा एका विशिष्ट वृक्षाचा पलव आहे; परंतु तो वृक्ष कोणता तें आतां निश्चित 
समजत नाहीं. कदाचित्‌ “सोम ” हें नुसतें प्रतीक असून त्या शब्दान " उत्कटः 
भत्ती”च विवक्षित असावी अशीहि एक कल्पना आहे. सोमपल्लव मोराच्या पिसाऱ्या- 
प्रमाणें दिसतो आणि त्याचा वर्ण “हरित्‌” असून रस मात्र शुभ्र असतो असें वर्णन आहे.. 
हा रस फार तीत्र असून अतिशय आवेश, इषे, किंवा तट्ठीनता उसन्न करणारा आहे; परंतु 
सोमरसानें केव्हांहि उन्माद मात्र चढत नाहीं हें श्रुतिमध्यें निक्षून सांगीतलेले आहे.. 
सोमरसाच गुण इतका अमोलिक आहे की, सोमवृक्ष हा इयेनपक्ष्यानें स्वगौतून भूलोकी: 
आणला अशी आख्याथिका वेदांत सांगितली आहे. 


सोमाचें पेय तयार करण्याची कृति अगदीं साधी आहे. सोमाचा रस पिळून तो 
देवाळा अर्पण करण्याच्या क्रियेला “सवन” म्हणतात. हीं “सवने” दि 0 
तात. सोमपछव बहुतकरून पाट्यावर चुरीत, त्याला अभिषवणफलक 3 केन्ह अन 
लोखंडाच्या खलांतहि चुरून त्याची छुगदी करीत. पाला कार | प 
जो बत्ता त्याला “ अद्रि » किंवा “ग्रावा” ह नांव होत स ककी ककी) 
फलकावर किंखा खलांत बारीक वाटून तो पाण्यांत कुसकरून त्याचा रस काढीत. 


(३३५) 
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काला “ वसतीवरी ” असें नांव आहे. हा रस प्रथम ज्या पात्रांत काढावयाचा त्याला 

“चमू” असं म्हणत. रस चमूपात्रांत काढल्यावर तो घुसळन किंवा कोळन तो एकसारखा 
“करावयाचा असतो. नंतर तो लोकरीच्या वस्तांतन गाळन स्वच्छ करीत. या ऊर्णाचस्राला 
`¢ पवित्र ” म्हणत. ऊर्णापवित्रांतून रस गाळावयाचा तो द्रोणकलशांत गाळन घेत. 
गाळतांना त्याच्या ज्या असंख्य धारा गाळण्यांतून पडतात त्यांचें रसभरित वर्णन नवव्या 
- मण्डळांत आहे 


नऋकूसंदवितेमध्यें अकाशालाच उपलक्षाणानें “ धेन्‌ ” किंवा “ गो” असें म्हटलेले 
आहे. इश्वरानें “ इन्द्र “रूपानें जो पराक्रम केला तो हा कीं, पवी जगतीतलावर निविड 
अन्यार होता, आकाश अभ्राच्छादित होतें, आणि पृथ्वी शुष्क होऊन गेली होती. अशा 
इुरवस्थत इन्द्रानं वज़म़हार करून वृत्राचा म्हणजे अन्धकार उत्पन्न करणाऱ्या अश्रपरलाचा 
उच्छेद करून भूमीवर प्रकाश उत्पन्न केला, आणि आकाशांतून प्रचण्ड जलवष्टि करून 
नद्या दुथडी भरून समुद्राकडे वहात जातील असें केलें. पृथ्वीवर ज्ञानगंगा बहातील व 
ज्ञानसूर्य प्रकाशेळ असें जो करणारा तो इन्द्र म्हणजे परमेश्वर होय. कारण “ इन्द्र ” 
या शद्दाचा अथं “ जगत्‌ नियन्ता ” असा आहे. वरूण म्हणजे जगताला पातका- 
“पासन “ आंवरून धरणारा ” हेंहि इश्वराचेंच नांव होय 
वेदमंत्रांचे भाषांतर करितात त्यांत नेहमीं आढळन येणाऱ्या वस्यस्‌ , रयिः, 
“वाजम्‌, 'गोः,” 'इषः,?. मदः? 'वूषा? इत्यादि शब्दांची छाननी कितीतरी 
“चिकित्सक वुद्धीनें व कौशल्याने केली पाहिजे 
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